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ಹ 


ಪೀಠಿಕೆ 


ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಪ್ರಥಮ 
ಸಂಚಿಕೆಯು ಈಗ ತಾನೇ ವಾಚಕರ ಕೈಸೇರುತ್ತಿದೆ. ಶ್ರೀಮದ್ವಾಸಮಹರ್ಹಿಗಳು 
ರಚಿಸಿರುವ ಹದಿನೆಂಟು ಮಹಾಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ಈ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ರಾಧಾ 
ಕೃಷ್ಣರ ಲೀಲಾವಿಲಾಸವು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಯಶೋದಾನಂದ 


ಕಂದನ್ರೂ ರಾಧಾರಮಣನೂ ಆದೆ ಶ್ರೀಕ್ಷಷ್ಣನ ಲೀಲಾನಿಲಾಸವು ಇತರ ಯಾನ 
ಯ 


ಪುರಾಣಗಳಲೂ ಇಷ್ಟು ರಮ್ಯವಾಗಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಯದಾದ ಈ ಶ್ರೀಕ್ಕ ಷ್ಣ 


ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿಯೂ ಗೋಪೀಜನವಲ್ಲಭನೂ, ನಂದನಂದನನೂ ಆದ ರಾಧಾರ 


ಣನ' ವಿವಿಧ ವಿಲಾಸಗಳು ಹೈೆದಯಾಹ್ಲಾದಕವಾದ ಸಂವಿಧಾನಗಳಿಂದ ಓದುಗರ 
LEE 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸೂರೆಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ನಂದನಂದನನ ಬಾಲಲೀಲೆಯು 
ಮನೋಹರವಾಗಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ 


ನಿತ್ಯಶುದ್ಧ ಬುದ್ದೆ ಸ್ವರೂಪನೂ, ನಿರ್ಗುಣನೂ, ನಿರಾಕಾರನೂ ಸ್ಹಪ್ರಕಾಶನೂ 
ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರೂಪದಿಂದ ಸಗುಣನೆನಿಸಿ, ತನ್ನ ಭಕ್ತೋದ್ಹಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಪಕ್ರಮಪಾವನವಾದ ಅದ್ಭುತ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ತೋರಿದನು. ಆ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಸಪೀ 


ಪದೇ ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮಾನವನು ಬ್ರಹ್ಮಭಾವವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾ ಗವತದೆ ದೆಶಮಸ್ಕಂಧದೆ ಕಥೆಯೇ ಈ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಸ್ತಾರವಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾಗಿದೆ. ಆದರೂ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಧಾರ್ಮಿಕ್ಕ ಮತ್ತು 
ನೈತಿಕವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ವಿಕಾಸಗೊಳಿಸುವ "ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ 
MEBs SE SEER EES SSNS ವಾತಾ 


ಪ್ರಸಕ್ತವಾಗಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಸುಲಭಶ್ಕೆಲಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುವೇ ಈ ಪುರಾಣದ 


ವೈಶಿಸ್ಟ್ಯವೆನ್ನ ಬಹುದು. 


1] 
ಈ ರೀತಿಯಾದ ಮಹಾಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅನುವಾದ 
ಮಾಡಿಸಿ ಜನಸ್ತೋಮಕ್ಕೆ ಮಹದುಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಪರಮ 
ದಯಾಳುಗಳೂ, ವಿದ್ವದಭಿಮಾಥಿಗಳೂ, ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಿಂಹಾಸನಾಧೀಶ್ಚರರೂ ಆದ 
ಶ್ರೀಮಜ್ಞಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯೆರ್‌ ಬಹದ್ದೊರ್‌, ಜಿ.ಸಿ.ಬಿ. 
ಜಿ.ಸಿ.ಎಸ್‌.ಐ., ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳವರು ಬಂಧುಮಿತ್ರಕಳತ್ರಾದಿಗಳೊಡನೆಯೂ, 
ಪುತ್ರಷೌತ್ರಾದಿಗಳೊಡನೆಯೂ ಚಿರಕಾಲ ಸುಖವಾಗಿದ್ದು ಧರ್ಮದಿಂದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಪರಿಪಾಲಿಸುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲೆಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವ, 
ವಿಕೃತಿ ಸಂ! ದ 


ವಾದಕ 
ನಿಜಾಷಾಥ ಶುದ್ಧ ದಶಮಿ ಅನುವಾದೆಕ, 
ಸೋನುವಾರೆ. ಬಿ. ಎಸ್‌. ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ. 


ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 





ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. - 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ನಾರದನು 


ನಾರಾಯಣನುಹರ್ಷಿಯನ್ನು ಕೇಳುವಿಕೆ-- ನಾರಾಯಣ 
ಮಹರ್ಷಿಯು ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿ ಪ್ರಾಸ್ತಾನಿಕವಾಗಿ ವಿಷ್ಣು ಮತ್ತು 
ಐ 


ವೈಷ್ಣ ವರ ಗುಣಪ್ರಶಂಸೆ ಮಾಡುವಿಕೆ. 


ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


ಶ್ರೀಹರಿಯು ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಗೋಪಬಾಲನಾಗಿ ಅವತರಿಸುವು 
ದೆಕ್ಕೂ, ರಾಧಾದೇವಿಯು ಗೋಸಕೆನ್ಸಿಕೆಯಾಗಿ ಅವತರಿಸುವು 
ದಕ್ಕೂ ಕಾರಣವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವಾಗ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀದಾಮಥಿಗೂ, ರಾಧಾದೇವಿಗೂ ಉಂಟಾದ ಕಲಹವನ್ನೂ, 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ವಿರಜೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿರುವುದನ್ನು ಗೆಳತಿಯರ 
ಬಾಯಿಂದ ಕೇಳಿ, ಕುಪಿತಳಾದ ರಾಧೆಯು ರತ್ನ ಮಂಡಪದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ನೋಡಲು ಹೋದಾಗ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಅಂತ 
ರ್ಧಾನನಾದುದನ್ನೂ, ವಿರಜೆಯು ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ನದೀ 
ರೂಪಳಾದುದನ್ನೂ ವಿವರಿಸುವಿಕೆ. 


ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯವು-- 


ಸಪ್ತಸಮುದ್ರಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ ನಿರೂಪಣೆ--ಕ್ರೋಧಾಗಾರದಲ್ಲಿ 
ರಾಧೆಯು ಮಲಗಿದ್ದಾಗ ಶ್ರೀದಾಮನೊಡನೆ ಶ್ರೀಹರಿಯು 
ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ರಾಧೆಯು ಕಟುನುಡಿಗಳನ್ನಾಡಿ ಅವನನ್ನು 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಸೆಖಿಯರಿಗೆ ಆಜ್ಞೆಮಾಡುವಿಕೆ...- 
ಆಗ ಶ್ರೀದಾಮನು ರಾಧೆಗೆ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು 
ಬಣ್ಣಿ ಸುವಿಕೆ-ರಾಧಾ ಶ್ರೀದಾಮರಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ ಶಾಪಬರುನಿಕೆ 
ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನು ಕುರಿತು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸಮಾಧಾನ ವಚನ. 


17-32 


33-60 


iv 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆವು 


ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ. ಬಂದು ಶರಣಾಗತಳಾದ ಭೂದೇವಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಬ್ರಹ್ಮನ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳು-_-ಭೂಜೇನಿಯು ತನಗೆ ಯಾರಿಂದ 
ಭಾರೆವುಂಬಾಗಿಡಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿನ್ನ ವಿಸುವಿಕೆ ದೇವತೆ 
ಗಳೊಡನೆಯೂ ಭೂದೇವಿಯೊಡನೆಯೂ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಿವ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶಿವನಿಗೆ ಭೂದೇವಿಯ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು 
ನಿರೂಪಿಸುವಿಕೆ. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶ್ರೀಹರಿ 
ಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವಿಕೆ. ಶ್ರೀಹರಿಯ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಎಲ್ಲರೂ 
ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವಿಕೆ-- ಗೋಲೋಕದ ವರ್ಣನೆ. 61-101 


ಐವನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯಿವು-- 


ರಾಧಾಮಂದಿರದ ಹದಿನಾರು ದ್ವಾರಗಳ ವರ್ಣನೆ-- ಹದಿನಾರು 
ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನೂ ದಾಟಿಕೊಂಡು ದೇವತೆಗಳು ಅಂತರ್ಗ್ಯಹಕ್ಕೆ 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವಿಕೆ-- ರಾಧಾಮಂದಿರದ ನರ್ಣಕೆ-ದೇವತೆಗಳು 
ರಾಧಾಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ದಿವ್ಯತೇಜಸ್ಸನ್ನು ನೋಡುವಿಕೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಕೃತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ತೋತ್ರ ನಿರೂಪಣೆ--ಆ 
ಸ್ತೋತ್ರಪಾಠದ ಫಲನಿರೂಪಣೆ. 102-129 


ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 


ಆ ತೇಜೋಮಂಡಲವ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ನೋಡಿದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದಿವ್ಯಮೂರ್ತಿಯ ವರ್ಣನೆ--ದೇವತೆಗಳ ಸ್ತೋತ್ರ 
ದಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಭಯ 
ಪ್ರದಾನಮಾಡುವಿಕೆ. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತಾರ ಮಾಡಲು 
ರಾಧೆಯೇ ಮುಂತಾದವರಿಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡುವಿಕೆ. 
ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ ನಾರಾಯಣ್ಕ ವಿಷ್ಣು ಮತ್ತು 
ಸಂರ್ಷಣರು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಶರೀರದಲ್ಲೇ ಐಕ್ಯವಾಗುವಿಕೆ. 
« ಪೃಥಿವಿಯಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಅಂಶದಿಂದ ಅವತಾರಮಾಡಿರಿ' 
ಎಂದು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಆಜ್ಞೆಮಾಡುವಿಕೆ. 
ಯಾರ್ಯಾರು ಯಾವ ಯಾವ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಅವತಾರ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಉತ್ತರ--ಮುಂದೆ ಉಂಟಾಗುವ ವಿರಹೆವನ್ನು ನೆನೆಸಿಕೊಂಡು 


V 


ಅಳುತ್ತಿದ್ದ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸಮಾಧಾನ 
ವಚನ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗುವಿಕೆ. .ರಾಧಾದೇನಿಯೂ ಕೂಡ 
ಗೋಪಗೋಪಿಯರೊಡಕೆ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಿಕೆ. 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೂ ಕೂಡ ಮಧುರೆಗೆ ತೆರಳುವಿಕೆ. 130-190 


ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾವತಾರ ನಿರೂಪಣೆ. 191-219 


ಎಂಟನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


ಶ್ರಿಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಾಸ್ಟ ಮಿಯ ವ್ರತೋಪವಾಸಾದಿ ವಿಧಾನಗಳ 
ನಿರೂಪಣೆ, 220-239 


ಒಂಭತ್ತೆನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯಿವು-- 


ನಂದ, ಯಶೋದೆ ಮತ್ತು ರೋಹಿಣಿಯರ ಜನ್ಮಾಂತರ ವೃತ್ತಾಂತ 
ನಿರೂಪಣೆ. .ಬಲದೇವಜನ್ಮವೃತ್ತಾಂತ ಕಥನ--ನಂದಪುತ್ರೋ 
ತ್ಸವ ವರ್ಣನೆ. 240-257 


ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆವು- 
ಪೊತನಿಯ ಸಂಹಾರ ಮತ್ತು ಅವಳ ಜನ್ಮಾಂತರ ವೃತ್ತಾಂತ ಕಥನ 258-568 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆವು-- 


ತೃಣಾವರ್ತನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನ ವಧ ಮತ್ತು ಅವನ ಜನ್ಮಾಂತರ 
ವೃತ್ತಾಂತ ಕಥನ, 269-277 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಶಕಟಾಸುರ, ಭಂಜನ ಮತ್ತು ಯೋಗನಿದ್ರೆಯು ಉಸದೇಶಿಸಿದ 
ಕವಚೆನ್ಯಾಸ ನಿಧಿ. 278-288 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


ವಸುದೇವನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಗರ್ಗಮಹರ್ಷಿಯು ಶಿಶುವಾದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ವಿಗೆ ನಾಮಕರಣಾದಿ ಸಂಸ್ಥಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಸಲು 
ನಂದನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬರುವಿಕೆ. ನಂದಯಶೋದೆಯರಿಗೆ ತಾನು 
ಬಂದಿರುವ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅವತಾರ ವೃತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನೂ ಗರ್ಗಮಹರ್ಷಿಯು ತಿಳಿಸುವಿಕೆ..ಗರ್ಗಮಹರ್ಹ್ಷಿಯ 
ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಂದನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ನಾಮಕರಣಾದಿ 
ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಿಕೆ. ಗರ್ಗಮಹರ್ಜಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ತನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗುವಿಕೆ. 289-342 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 


ಯಮಳಾರ್ಜುನ್ಕ ಭಂಜನ ಮತ್ತು ನಲಕೂಬರ ಮೋಕ್ಷ 


ನಿರೂಪಣೆ. 343-355 
ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಭಾಂಡೀರವನದಲ್ಲಿ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರ ವಿವಾಹವಾಗುವಿಕೆ. 356-394 


ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆವು- 


ಬಕಾಸುರ, ಪ್ರಲಂಬಾಸುರ ಮತ್ತು ಕೇಶಿ ರೈತ್ಯನ ವಧ ನಿರೂಪಣೆ, 
ಈ ಮೂವರೆ ಜನ್ಮಾಂತರ ವೃತ್ತಾಂತ ನಿರೂಪಣೆ. ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಮಾಡಿದೆ ತ್ರೈಮಾಸಿಕ ವ್ರತನಿಧಿ-- ನಂದನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ 
ಗೋಕುಲದವರೆಲ್ಲರೂ ಬೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಿಕೆ. 395-434 


ಓಂ ॥. 
1 ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | - 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಕ್‌ೆ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





॥ ಗ್ರಥಮೋ:ಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
ನಾರಾಯಣಂ ನನುಸ್ಕೃತ್ಯ ನರಂ ಚೈನ ನರೋತ್ತಮಂ 1 
ದೇನೀಂ ಸರಸ್ವತೀಂ ವ್ಯಾಸಂ ತತೋ ಒಯಮುದೀರಯೇೋತ್‌ ॥ 
ನಾರದ ಉವಾಚೆ 


ಶ್ರುತಂ ಪ್ರಥೆಮತೋ ಬ್ರರ್ಮ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡಂ ಮನೋಹರಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವದನಾಂಭೋಜಾತ್‌ ಪರಮಾಮೃ ತಮೇವ ಚ Hol 


ತತಸ್ತದ್ವಚನಾತ್ತೂರ್ಣಂ ಸಮಾಗತ್ಯ ತವಾಂತಿಕಂ | 
ಶ್ರುತಂ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡಂ ಚೆ ಸುಧಾಖಂಡಾತ್ಸರಂ ವರಂ 3 





ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ನರೋತ್ತಮರಾದ ನರನಾರಾಯಣರಿಗೆ ವಂದಿಸಿ, ಸೆರಸ್ವತೀದೇವಿಯನ್ನೂ, 


ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯನೆಸ್ಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭಜಿಸ್ಕಿ ಅನಂತರ ಪುರಾಣವನ್ನು 
ಪಠಿಸಬೇಕು. 


೧... ನಾರದ:--ಎಲ್ಫೆ ಮಹೆರ್ಹಿಯೇ, ಮೊದಲು, ಬ್ರಹ್ಮನ ಮುಖದಿಂದ 
ಅತ್ಯದ್ಭುತವೂ ಮನೋಹೆರವೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಕೇಳಿದೆನು. 


೨, ಆನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತಿನಂತೆ ನಿನ್ನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಮೃತದಂತೆ 
ಚಹ್ಲಾದಕವಾದೆ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡದ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದುದಾಯಿತು. 
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ತತೋ ಗಣಪೆತೇಃ ಖಂಡಮುಖಂಡಭವಖಂಡನಂ | 
ನ ಮೇ ತೃಪ್ತಂ ಮನೋ ಲೋಲಂ ವಿಶಿಷ್ಟಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛತಿ ॥೩॥ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಖಂಡಂ ಚ ಜನ್ಮಾದೇಃ ಖಂಡನಂ ನೈಣಾಂ। 
ಪ್ರದೀಪಂ ಸರ್ವತಶ್ವಾನಾಂ ಕರ್ಮಷ್ನುಂ ಹರಿಭಕ್ತಿದಂ ೪॥ 


ಸದ್ಯೋ ನೈರಾಗ್ಯಜನನಂ ಭನರೋಗನಿಕೃಂತನಂ | 
ಕಾರಣಂ ಮುಕ್ತಿಬೀಜಾನಾಂ ಭವಾಬ್ದೇಸ್ತಾರಣಂ ಪರಂ ॥ |! 


ಕರ್ನೊೋಪಭೋಗರೋಗಾಣಾಂ ಖಂಡನೇ ಜ ರಸಾಯೆನಂ! 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಚರಣಾಂಭೋಜಪ್ರಾಸ್ತಿಸೋಪಾನಕಾರಣಂ ॥೬॥ 


ಜೀವನಂ ವೈಷ್ಣವಾನಾಂ ಚೆ ಜಗತಾಂ ಪಾವನಂ ಪರಂ | 
ವದ ನಿಸ್ತಾರ್ಯ ಮಾಂ ಭಕ್ತಂ ಶಿಷ್ಯಂ ಚ ಶರಣಾಗತಂ 1೭1 


೩. ಅಲ್ಲದೆ ಸಾರಭೂತವೂ ಸಂಸಾರ ನಾಶಕವೂ ಆದ ಗಣಪತಿ ಖಂಡ 
ವನ್ನೂ ಕೇಳಿದೆನು. ಚಂಚಲವಾದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಇನ್ನೂ ತೃಷ್ತಿಾಗದೆ 
ವಿಶೇಷವಾದುದನ್ನು ಕೇಳೆಬಯಸುತ್ತಿದೆ. 


೪. ಆದುದರಿಂದ ಮನುಜರ ಜನನಮರಣಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲಗೊಳಿಸಿ 
ಕರ್ಮಪಾಶಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಸಕಲತತ್ವಗಳನ್ನೂ ಬೆಳಗಿಸಿ ಹೆರಿಭಕ್ತಿಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡವನ್ನು ನನಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು. 


೫. ಸಂಸಾರಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಹಿಸ್ತಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಡುವ 
ಆ ಖಂಡವನ್ನು ಕೇಳಿದೆ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ವೈರಾಗ್ಯ ಹುಟ್ಟಿ ಭ್ರವಬಂಧನವು ದೂರ 
ವಾಗುವುದು. 

೬. 'ಕರ್ಮಫಲಾನುಭವನೆಂಬ ರೋಗವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಲು ರಸಾಯನದಂ 
ತಿರುವ ಆ ಖಂಡವು, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಪಂಕಜಪ್ರಾಪ್ರಿಗೆ ಸೋಪಾನದಂತಿರುವುದು. 


೭. ವಿಪ್ತುಭಕ್ತರಿಗೆ ಜೀವನಪ್ಪಾಯವೂ, ಜಗತ್ತಿಗೆ ಪರಮಪಾವನವೂ 
ಆದ್ದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ನಖಂಡವನ್ನು, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶರಣಾಗತನಾಗಿರುವ ಈ ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ 


ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು. 


ಆಧ್ಯಾಯೆ ೧] ಬ್ರಹ್ಮೆವೈವರ್ತೆ ಮೆಹಾಶ್ರೆರಾಣಂ 


ಕೇನ ವ್ರಾ ಪಾರ್ಥಿತಃ ಕ ಕಷ್ಣ ಆಜಗಾಮ ಮಹೀತಲಂ | 
ಸರ್ವಾಂಶೈರೇಕ ಏನೇಶಃ ಸರಿಪೂರ್ಣತಮಸ್ತಯಂ Hoh 


ಯುಗೇ ಕುತ್ರ ಕುತೋ ಹೇತೋಃ ಕುತ್ರ ನಾವಿರ್ಬಭೂವ ಹ | 
ವಸುದೇವೋಇಸ್ಕ್ಯ ಜನೆಕ ಕೋ ವಾ ಕಾವಾ ಚ ದೇವಕೀ tet 


ವದ ಕಸ್ಕೆ ಕುಲೇ ಜನ್ಮ ಮಾಯೆಯ ಸುವಿಡಂಬನಂ | 
ಕ ಚಕಾರ ಸೆಮಾಗತ್ಯ ಕೇನ ರೂಪೇಣ ವಾ ಹರಿಃ H Ook 


ಜಗಾಮ ಗೋಕುಲಂ ಕಂಸಭಯೇನೆ ಸೂತಿಕಾಗೃಹಾತೀ | 
ಕಥಂ ಕಂಸಾತಿ ಶ್ಲೀಟಿತುಲ್ಯಾ ದೃ ಯೇಶಸ್ಯ ಭಯೆಂ ಮುನೇ ( ೧೧॥ 


ಹರಿರ್ವಾ ಗೋಪವೇಷೇಣ ಗೋಕುಲೇ 80 ಚಕಾರ ಹೆ! 
ಕುತೋ ಗೋಪಾಂಗನಾಸಾರ್ಧಂ ವಿಜಹಾರ ಜಗೆತ್ತೆತಿಃ li ೧೨ ॥ 


ಲಿ. ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ, ಪರಿಪೂರ್ಣಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಲನು ಯಾರ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ತನ್ನ ಪೂರ್ಣಾಂಶದಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮ 


೯. ಯಾವ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಎಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದನು 
ಇವನ ತಂದೆಯಾದ ವಸುದೇವನಾರು? ಮತ್ತು ಮಾತೆಯಾದ ದೇವಕಿಯಾರು? 


೧೦. ಯಾವ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನು ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಮಾಯೆಯನ್ನು 
ತೋರಿದನು ಯಾವ ರೂಪದಿಂದೆ ಈ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ ಯಾವ 
ಮಹತ್ಯಾಂ ರ್ಯ ಮಾಡಿದನು. 

೧೧- ಸ! ಭಯದಿಂದೆ ಕೃಷ್ಣನು ಸೂತಿಕಾಗೃಹೆ (ಹೆರಿಗೆಮನೆ) ವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋದನೆನ್ನು ವರು, ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಕ್ರಿಮಿಸದೃರ 
ಆ ಕಂಸೆನಿಂದ ಓಯವೆಂದರೇನು ' 9 


೧೨. ಶ್ರೀಹೆರಿಯು ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಗೋಪವೇಷಧರನಾಗಿ ಮಾಡಿದುದೇನು? 
ಜಗಪೊಡೆಯನು ಗೋಪಾಂಗನೆಯರೊಡನೆ ವಿಹಾರಮಾಡಲು ಕಾರಣವೇನು? 
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ಕಾ ವಾ ಗೋಪಾಂಗೆನಾ ಕೇ ನಾ ಗೋಪಾಲಾ ಬಾಲರೂಪಿಣಃ | 
ಕಾ ವಾ ಯೆಶೋವಾ ಕೋ ನಂದಃ ಕಿಂವಾ ಪುಣ್ಯಂ ಚಳಾರಹ ಗಂ೩॥ 


ಕಥಂ ರಾಧಾ ಪುಣ್ಯವತೀ ದೇವೀ ಗೋಲೋಕವಾಸಿನೀ ! 
ವ್ರಜೇ ನಾ ವ್ರಜಕನ್ಮಾ ಸಾ ಬಭೂವ ಪ್ರೇಯಸೀ ಹರೇಃ ॥ ov ॥ 


ಕಥಂ ಗೋಸ್ಕೋ ದುರಾರಾಧ್ಯಂ ಸಂಪ್ರಾಪುರೀಶ್ವರಂ ಪೆರೆಂ! 
ಕಥೆಂ ತಾಶ್ಚ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಜಗಾಮ ಮಥುರಾಂ ಪುನೆಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಭಾರಾನತರಣಂ ಕೃತ್ವಾ 8೦ ವಿಧಾಯೆ ಜಗಾಮ ಸಃ! 
ಕಫಯಸ್ತ್ವ ಮಹಾಭಾಗ ಪುಣ್ಯಶ್ರವಣಕೀರ್ತನ ll ೧೬ ॥ 


ಸುದುರ್ಲಭಾಂ ಹರಿಕಥಾಂ ತರಣಿಂ ಭನಸಾಗರೇ | 
ನಿಷೇಕಭೋಗನಿಗಡಲಳ್ಲೆ ಶಚ್ಛೇದನಕರ್ತನೀಂ Il ೧೭ ॥ 





೧೩. ಗೋಪಾಂಗನೆಯರಾಗಿಯೂ, ಗೋಪಬಾಲಕರಾಗಿಯೂ ಅವತೆರಿ 
ಸಿದ್ದವರು ಯಾರು? ಯಶೋದೆ ಯಾರು? ನಂದನಾರು? ಅವರು ಮಾಡಿದೆ 
ಪುಣ್ಯುವೇನು? 


೧೪. ಗೋಲೋಕವಾಸಿನಿಯೂ, ಪುಣ್ಯವತಿಯೂ ಆದ ರಾಧಾದೇವಿಯು 
ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಗೊಲ್ಲನ ಮಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಪ್ರಿಯಳಾದುದು ಹೇಗೆ? 


೧೫ ಸುಲಭಸಾಧ್ಯನಲ್ಲದ ಸರ್ಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಗೋಪಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಪಡೆದು 
ಜಂತು? ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಶ್ರೀಹರಿಯು ಮಧುರೆಗೆ ಎಂತು ಹೋದನು? 


೧೬. ಭೂಭಾರವನ್ನಿಳುಹಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಮುಂದೇನು ಮಾಡಿದನು? ಪುಣ್ಯ 
ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿಗಳಿಸಿರುವ ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯ್ಲೇ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು. 


೧೭. ಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಿಲು ದೋಣಿಯಂತೆಯೂ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಸುಖವೆಂಬ ಬಂಧನಕ್ಷೇಶವನ್ನು ಬಿಡಿಸಲು ಸಾಧನವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸರ್ವಸುಲಭ 
ವಲ್ಲದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳು. 


& 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಬ್ರಕ್ಕ್‌ನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಾಪೇಂಧನಾನಾಂ ದಹನೇ ಜ್ವಲದಗ್ನಿಶಿಖಾಮಿವ | 
ಪುಂಸಾಂ ಶ್ರುತವತಾಂ ಕೋಪಿ ಜನ್ಮಕಿಲ್ಬಿಷನಾಶಿನೀಂ 1 ೧೮ ॥ 


ಮುಕ್ತಿಂ ಕರ್ಣಸುಧಾ ಮ್ಯಾಂ ಶೋಕಸಾಗರನಾಶಿನೀಂ! 
ಮಹ್ಯಂ ಭಕ್ತಾಯೆ ಶಿಷ್ಕಾಯ ಜ್ಞಾನಂ ದೇಹಿ ಕೃಪಾನಿಧೇ ೪ ೧೯॥ 


ತಪೋಜಪಮಹಾದಾನಾತ್ಸೃಥಿವ್ಕಾಂ ತೀರ್ಥದರ್ಶನಾತ್‌ । 
ಶ್ರುತಿಪಾಠಾದೆನೆಶನಾದ್ವ ೨ತಾದ್ದೇವಾರ್ಚನಾದಪಿ 1೨೦1 


ದೀಕ್ಷಾಯಾಃ ಸರ್ವಯೆಜ್ಞೀಷು ಯಶ್ಛಲಂ ಲಭಶೇ ನೆರಃ! 
ಷೋಡಶೀಂ ಜ್ಲಾನದಾನಸ್ಯ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹತಿ ತಸ್ಸುಲಂ |! ೨೧ ॥ 


ಪಿತ್ರಾಹೆಂ ಪ್ರೇಷಿತೋ ಜ್ಞಾನಾದಾನಾಯೆ ತವ ಸಸ್ನಿಧಿಂ। 
ಸುಧಾಸಮುದ್ರಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಕೋ ವಾನ್ಯತ್ಪಾತುಮಿಚ್ಛತಿ ॥1 ೨೨ i 


೧೮. ಪಾಪವೆಂಬ ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು ಸುಡಲು ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವ ಅಗ್ನಿಗೆ ಸಮಾನ 
ವಾದ ಆ ಕಥೆಯು ಕೇಳಿದ ಇ ಕೋಟಜನ್ಮಗಳ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದು, 


೧೯, ಎಲ್ಫೆ ಕರುಣಾಳುವೇ, ಕರ್ಣಾನಂದಕರವೂ, ಶೋಕಸಾಗರೆತಾರಕವೂ. 
ಮುಕ್ತಿದಾಯಕವೂ ಆದ ಆ ಕಥೆಯನ್ನು ಶಿಷ್ಯನೂ ಭಕ್ತನೂ ಆದ ನನಗೆ ಹೇಳಿ 
ಜ್ಞಾ ನದಾತೃವಾಗು. 

೨೦-೨೧. ಜಸೆತೆಪಗಳಿಂದೆಲೂ ಮಹಾದಾನಗಳಿಂದಲೂ, ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿರು 
ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳ ಯಾತ್ರೆಯಿಂದಲೂ, ವೇದಾಧ್ಯ್ಯಯನದಿಂದಲ್ಕೂ ಅನೆರನವ್ರ 
ದಿಂದಲೂ ದೇವತಾರ್ಚನೆಗಳಿಂದಲೂ, ಯಜ್ಞ ನ್ಹದೀಕ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಮನುಜರಿ 
ಯಾವ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದೋ ಅದು ಆತ್ಮಜ್ಞಾ, ನವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದರಿಂ 
ಲಭಿಸುವ ಫಲದ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗಕ್ಕೂ ಎಣೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೨೨. ನನ್ನ ತಂದೆಯು ನನ್ನನ್ನು ಜ್ಞಾ ನಾರ್ಜನೆಗಾಗಿ ನಿನ್ನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ 
ಕ್ರಳುಹಿದನು, ಅಮೃ ತೆಸಮುದೆ ದಕ್ಕೆ ಬಂ ಯಾರು ತಾನೇ ₹ ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರಿ 
ರಸವನ್ನು ಹಡಿದಾರು 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆ ಖಂಡ 
॥ ಶ್ರೀ ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಮಯಾ ಜ್ಞಾತೋಸಿ ಧನ್ಯಸ್ತ್ಯಂ ಪುಣ್ಯರಾಶಿಃ ಸುಮೂರ್ತಿಮಾನ್‌ | 


ಕರೋಷಿ ಭ್ರಮಣಂ ಲೋಕಾನ್ವಾವಿತುಂ ಕುಲಪಾವನ ॥ ೨೩ ॥ 


ಜನಾನಾಂ ಹೃದಯಂ ಸದ್ಯಃ ಸುವ್ಯಕ್ತಂ ವಚನೇನ ವೈ! 
ಶಿಷ್ಕೇ ಕಲತ್ರೇ ಕನ್ಯಾಯಾಂ ದೌಹಿತ್ರೇ ಬಾಂಧವೇಹಿ ಚ ॥ ೨೪ ॥ 


ಪುತ್ರೇ ಪೌತ್ರೇ ಚ ವಚಸಿ ಪ್ರತಾಪೇ ಯೆಶಸಿ ಶ್ರಿಯಾಂ | 
ವೃದ್ಧೌ ವೈರಿಣಿ ವಿದ್ಯಾಯಾಂ ಜಾ ಯೆತೇಹದಯೆಂ ನೆಣಾಂ ಹಂಜಗಿ 
ಛ ಲಗಿ ಎ ೨ 


ಜೀವನ್ಮುಕ್ತೊ ಆಸಿ ಪೂತೆಸ್ತ್ಯಂ ಶುದ್ಧ ಭಳ್ಲೋ ಗದಾಭೃತಃ | 
ಪುನಾಸಿ ಸಾದರಜಸಾ ಸರ್ವಾಧಾರಾಂ ವಸುಂಧರಾಂ ॥ ೨೬ ॥ 





೨೩. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಷಿ :--ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಮೂರ್ತಿವೆತ್ತ 
ಪುಣ್ಯರಾಶಿಯೆಂದ್ಕೂ ಧನ್ಯತಮನೆಂದೂ ಚಿನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆ. ವಂಶೋದ್ಧಾರಕನಾದ 
ನೀನು ಲೋಕವನ್ನು ಪಾವನಗೊಳಿಸಲು ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತೀಯೆ. 


೨೪. ಜನರು ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯ, ಹೆಂಡತಿ, ಮಗಳು, ಮುಮ್ಮಗ ಮತ್ತು ಬಂಧು 
ಗಳೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವಾಗ ಅವರ ಮನೋಭಿಪ್ರಾಯವು ಹೊರಬೀಳುವುದು. 


೨೫. ಪುತ್ರ ಪೌತ್ರರಿಂದಲೂ, ಮಾತಿನಿಂದಲ್ಕೂ ಪ್ರತಾಪದಿಂದಲ್ಕೂ ಕೀರ್ತಿ 
ಸಂಪತ್ತುಗಳಿಂದಲೂ, ವೃದ್ಧಿ ಯಿಂದಲೂ ಶತ್ರು ಮುಖದಿಂದಲೂ, ವಿದ್ಯೆಯಿಂದಲೂ, 
ಮನುಜರ ಮನಸ್ಸು ವ್ಯಕ್ತಗೊಳ್ಳುವುದು. 


೨೬, ಗದಾಥರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪರಮ ಭಕ್ತನಾದ ನೀನು ಪವಿಶ್ರನೂ 
ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನೂ ಆಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ಪಾದಧೊಳಿಯ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಸಕೆಲಕ್ಟೂ 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೧] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಪುನಾಸಿ ಲೋಕಾ ್ಫರ್ವಾಂಶ್ಲ ಸ್ವೀಯವಿಗ್ರೆ ಹದರ್ಶನಾತ್‌ | 


ಸುಮಂಗಲಾಂ ಹರಿಕಥಾಂ ತೇನ ತ್ವಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛೆಸಿ Il ೨೭ ॥ 
ಯತ್ರ ಕೃಷ್ಣ ಕಥಾಃ ಸಂತಿ ತತ್ರೈವ ಸರ್ವದೇವತಾಃ | 

ಖಖುಷಯೋ ಮುನೆಯಶ್ಲೈವ ತೀರ್ಥಾನಿ ನಿಖಿಲಾನಿ ಚ 1 ೨೮ ॥ 
ಕಥಾಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕಥಾಂತೇ ತೇ ಯಾಂತಿ ಸಂತೋ ನಿರಾಪದಂ | 

ಭವಂತಿ ತಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಯೇಷಂ ಕೃಷ್ಣ ಕಥಾಃ ಶುಭಾಃ 1 ೨೯॥ 
ಸದ್ಯಃ ಕೃಷ್ಣ ಕಥಾವಕ್ತಾ ಸ್ವಸ್ಯ ಪ್ರೆಂಸಾಂ ಶತಂ ಶತಂ! 

ಸಮುದ್ಭೃತ್ಯೆ ಶ್ರುತವತಾಂ ಪುನಾತಿ ನಿಖಿಲಂ ಕುಲಂ il a0 ll 


ಪ್ರಷ್ಟಾ ತು ಪ್ರಶ್ನಮಾತ್ರೇಣ ಪುನಾತಿ ಕುಲಮಾತ್ಮನಃ | 
ಶ್ರೋತಾ ಶ್ರವಣಿಮಾತ್ರೇಣ ಸ್ವಕುಲಂ ಸ್ವಸ್ತ್ವಬಾಂಧವಾನ* li ao I 


SSS 





೨೭. ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯ ಶರೀರದೆ ದರ್ಶನಮಾಡಿಸಿ ಸಕಲ ಲೋಕವನ್ನೂ 
ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವೆ ಆದುದರಿಂದಲೇ ನೀನು ಮೆಂಗಳಮಯವಾದ ಶ್ರೀಹೆರಿಯ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳ ಬಯಸುತ್ತಿರುವೆ. 


ಹಗಗ ೧ pe 
೨೮. ಎಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕಥೆಯು ಶ್ರುತವಾಗುವುದೋ ಅಲ್ಲಿ ಸಕಲಬೇವತೆ 
ಗಳೂ, ಎಲ್ಲ ಮಹರ್ಹಿಗಳೂ, ನಿಖಿಲ ಪುಣ್ಣುತೀರ್ಶ್ವಗಳೂ ನೆಲಸಿರುವುವು. 
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೨೯. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದನಂತರೆ ಎಲ್ಲರೂ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 
ಶ್ರೀ ಕೃತ ನ ಕಥೆಯು ಪ್ರಚಾರವಾದ ಸ್ಥಳಗಳಿಲ್ಲ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥವೆನಿಸುವುದು. 


೩೦. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವವನು ತನ್ನ ವಂಶದ ನೂರಾರು 
ಪುರುಷರನ್ನೂ, ಕೇಳಿದವರ ಸಮಸ್ತ ಕುಲವನ್ನೂ ಉದ್ದ ರಿಸಿ ತಾನೂ ಪವಿತ್ರ 


೩೧. ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುವವನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ತನ್ನ ಕುಲವನ್ನು 
ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವನು. ಕೇಳುವವನು ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ, ತನ್ನ ಕುಲನನ್ನೂ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ನ ಖಂಡ 


ಶತಜನ್ಮತೆಪಃ ಪೂತಃ ಜನ್ಮೇದಂ ಭಾರತೇ ಲಭೇತ್‌ । 
ಕರೋತಿ ಸಫಲಂ ಜನ್ಮ ಶ್ರುತ್ವಾ ಹರಿಕಥಾಮೃತಂ || ೩೨ li 


ಅರ್ಚೆನಂ ವಂದನಂ ಮುಂತ್ರೆಜಪಃ ಸೇವನಮೇವ ಚ | 
ಸ್ಮರಣಂ ಕೀರ್ತನಂ ಶಶ್ವದ್ದು ಣಕ್ರವಣಮಾಸ್ಟಿತೆಂ ll aa i 


ನಿವೇದನಂ ತಸ್ಯ ದಾಸ್ಯಂ ನವಧಾ ಭಕ್ತಿಲಕ್ಷಣಂ | 
ಕರೋತಿ ಜನ್ಮ ಸುಫಲಂ ಕೃತ್ವೆ 4ಕೌನಿ ಚ ನಾರದ || av | 


ನಚ ವಿಘ್ನೋ ಭವೇತ್ತಸ್ಯ ಪರಮಾಯುರ್ನ ನಶ್ಯತಿ | 
ನ ಯಾತಿ ತತ್ಪುರಃ ಕಾಲೋ ವೈಸತೇಯಮಿವೋರಗಃ ! ೩೫ | 





೩.೨. ನೂರು ಜನ್ಮ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ ಪೂತನಾದವನು ಈ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಜನ್ಮವೆತ್ತುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಹರಿಕಥೆಯೆಂಬ ಅಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದವನು ತನ್ನ 
ಜನ್ಮವನ್ನು ಸಾರ್ಥಕಗೊಳಿಸುವನು. 


೩೩-೩೪. ಅರ್ಚನೆ ವಂದನೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ಸೇವೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಸ್ಮರಣೆ ಕೀರ್ತನೆಗಳಿಂದಲೂ, ಸರ್ವದಾ 
ಗುಣಶ್ರವಣಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಅಭೀಷ್ಟವಸ್ತುವನ್ನು ನಿವೇದಿಸುವುದರಿಂದಲೂ. 
« ನಾನು ನಿನ್ನ ದಾಸ” ನೆಂದು ತಿಳಿಯುವುವರಿಂದಲೂ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಿಸಬಹುದು. ಎಲೈ ನಾರೆದನೇ ಒಂಭತ್ತು ವಿಧವಾದ ಈ ಭಕ್ತಿಗಳನ್ನು 
'ಪ್ರಕಟಸಿದವನು ಜನ್ಮವನ್ನು ಸಫಲಗೊಳಿಸುವನು. 


೩೫. ಯಾವಕಾರ್ಯದಲ್ಲೂ ಅವನಿಗೆ ವಿಫ್ನೆವುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನ 
ಆಯುಸ್ಸು ನಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾಲಪುರುಷನು ಅವನ ಮುಂದೆ ಚಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಗರುಡ 
ನನ್ನು ನೋಡಿದ ಹಾವು ದೂರ ಓಡುವಂತೆ ಓಡುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನ ಜಹಾತಿ ಸಮಾಪಂ ಚೆ ಕ್ಷಣಂ ತಸ್ಯ ಹರಿಃ ಸ್ವಯೆಂ | 
ಉಪತಿಷ್ಕಂತಿ ತೂರ್ಣಂ ತೆಮಣಿಮಾದಿಕಸಿದ್ದ ಯಃ | ೩೬1 


ಸುದರ್ಶನಂ ಭ್ರಮತ್ಕೇವ ತೆಸೃ ಪಾರ್ಶ್ವೇ ದಿವಾನಿಶಂ | 
ಕೃಷ್ನಾಜ್ಞಯಾ ಚ ರಸ್ಷೂರ್ಥೆಂ ಕೋವಾ 10 ಕರ್ತುಮಿತಾಶ್ವರಃ || ೩೭॥ 


ನ ಯಾಂತಿ ತತ್ಸಮಾಪಂ ಚ ಸ್ವಷ್ಟೇಇಪಿ ಯಮಕಿಂಕರಾಃ | 
ಜ್ವಲದೆಗ್ನಿಂ ಯೆಥಾ ದೃಷ್ಟಾ ಶಲಭಾ ನೆ ವ್ರಜಂತಿ ತಂ li ೩೮ || 


ವ್ಯಾಧಯೋ ನಿಷದಃ ಶೋಕಾ ವಿಘ್ನಾಶ್ಚನ ಪ್ರಯಾಂತಿ ತೆಂ! 
ನೆ ಯಾಂತಿ ತತ್ಸವಿಾಪಂ ಚೆ ಮೃತ್ಯುರ್ಮುತು ಭಯಾನ್ಮು ನೇ || ೩೯ | 


೨ನಿಷಯೋ ಮುನಯಃ ಸಿದ್ಧಾಃ ಸಂತುಷ್ಟಾಃ ಸರ್ವದೇವತಾಃ | 
ಸಚ ಸರ್ವತ್ರ ನಿಶ್ಶಂಕಃ ಸುಖೀ ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಸಾದತಃ 1೪೦1 





೩೬. ಶ್ರೀಹರಿಯು ಅವನನ್ನು ಎಡೆಬಿಡದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವನು. 
ಅಣಿಮಾದಿ ಅಷ್ಟ ಸಿದ್ಧಿಗಳೂ ಅವನಿಗೆ ಜಾಗ್ರತೆ ಕೈಗೂಡುವುವು. 


೩೭. ಅವನ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ಸುದರ್ಶನ ಚಕ್ರವು ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ರಕ್ಷ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಅದು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ ಈವಾಗ ಯಾರ. 
ತಾನೆ ಏನು ಮಾಡಿಯಾರು? 


೩೮. ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಪತಂಗಗಳು ದೂ 
ವಂತೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಭಕ್ತನನ್ನು ನೋಡಿ ಯಮನ ದೂತರು ಸ್ವಃ 
ಚತವ ಡೋ ಹವು 


ರ್ನ 
4 

30 
Po) 
1 
ಲ್ಸ 


ರ್ಶ ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ವ್ಯಾಧಿವಿಪತ್ತುಗಳೂ, ಶೋಕ ವಿಫ್ಲೆಗಳೂ 
ತ 
ಭಕ್ತನಿಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಮ್ಲ ಸತ್ಯುವೂ ಕೂಡ ಮ ಿತ್ಯುಭಯದಿಂದ ಅವನ ಸಮಾಸಕೆ 
ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೪೦. ಖಸಿಮುನಿಗಳೂ ಸಿದ್ದರೂ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ, ನಿಸ್ಸುಭಕ್ತನಿ 
ಸ್ರಸೆನ್ನರಾಗುವರು. ಅವನು ಶ್ರೀಕ್ಷ ತ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಎಲ್ಲೆ ಪೈಡೆಯಲ್ಲೂ. ನಿರ್ಭರ 
ನಾಗಿ ಸುಖವಾಗಿರುವನು. 


ಬ್ರಹ್ಮೆಮೈ ವರ್ತ ವಂಕಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 


ಪೆ ಕೃಷ್ಣಕಥಾಯಾಂ ಚೆ ರತಿರಾತ್ಯಂತಿಕೀ ಸದಾ | 
ಬನೆಕಸ್ಯ ಸ್ವಭಾವೋ ಹಿ ಜನ್ಯೇ ಶಿಷ್ಕತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ 


il ೪೧ ॥ 
ಎಪ್ರೇಂದ್ರ ಕಾ ಪ್ರಶಂಸೇಯಂ ಜನ್ಮತೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಮಾನಸೇ! 
ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಕುಲೇ ಜನ್ಮ ತನ್ಮೆತಿಸ್ತಾದೃಶೀ ಭವೇತ್‌ ॥೪೨॥ 
ಹಿತಾ ವಿಧಾತಾ ಜಗೆತಾಂ ಕೃಷ್ಣಪಾದಾಬ್ದ ಸೇವಯಾ | 
ನಿತ್ಯಂ ಕರೋತಿ ಯಃ ಶಶ್ಚನ್ನವಧಾ ಭಕ್ತಿಲಕ್ಷಣಂ ॥ ೪೩॥ 
ರತಿಃ ಕೃಷ್ಣ ಕಥಾಯಾಂ ಚ ಯಸ್ಯಾಶ್ರುಪುಲಕೋದ್ದಮಃ | 
ಮನೋ ನಿಮಗ್ನಂ ತತ್ರೈವ ಸ ಭಕ್ತಃ ಕಥಿತೋ ಬುಧೈಃ i ೪೪ ॥ 
ಪುತ್ರ ದಾರಾದಿಕೆಂ ಸರ್ವಂ ಜಾನಾತಿ ಶ್ರೀ ಹರೇರಿತಿ | 
ಆತ್ಮನಾ ಮನಸಾ ವಾಚಾ ಸ ಭಕ್ತಃ ಕಥಿತೋ ಬುಧೈ Il ೪೫ ॥ 


೪೧. ನಿನಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಆಸಕ್ತಿಯಿರು 
ಫ್ರದು- ತಂದೆಯ ಸ್ವಭಾವವೇ ಮಗನಲ್ಲಿರಬೇಕಾದದುದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿರುವುದು. 


೪೨. ಎಲ್ಛೈೆ ವಿಪ್ರೋತ್ತಮನೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಗಳುವುದೇನಿದೆ? ನೀನು 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಜನಿಸಿದವನು. ಯಾರು ಯಾವ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತುವರೋ 
ಅದಕ್ಕನುಗುಣವಾದ ಬುದ್ಧಿ ಯು ಅನರಿಗುಂಬಾಗುವುಡು. 


೨ 


೪೩. ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಜಗತ್ಸೃ 
ಸ, ಕರ್ತನಾದನು. ಅವನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಒಂಭತ್ತು ವಿಧವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಆರ್ಪಿಸುವನು 


೪೪. ಯಾರಿಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಲು ಅತ್ಯಾಸಕ್ಕಿಯುಂಬಾಗಿ, 
ರೋಮಾಂಚವೂ ಆನಂದಾಶ್ರುವೂ ಮ್ಹಕ್ತವಾಗುವುದೋ, ಯಾರ ಮನಸ್ಸು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಸಿರುವುದೋ ಅವರನ್ನು ಭಕ್ರರೆಂದು ಪಂಡಿತರು ಕರೆಯವರು. 

೪೫. ಪತ್ನ್ನೀಪುತ್ರಾದಿಗಳು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ದೊರೆಯುವರೆಂದು 


ಯಾರು ಮನಸಾ ವಾಚಾ ಕಾಯಾ ತಿಳಿದಿರುವಕೋ, ಅವರೇ ನಿಜವಾದ ವಿಷ್ಣು 
ಭಕ್ತರು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿರ್ಜನೇ ತೀರ್ಥಸಂಪರ್ಕೇ ನಿಃಸಂಗಾ ಯೇ ಮುದಾನ್ವಿತಾಃ | 
ಧ್ಯಾಯಂತಿ ಚರಣಾಂಭೋಜಂ ಶ್ರೀಹಕೇಸ್ತೇ ಚ ವೈಷ್ಣನಾಃ il ೪೬ | 


ದಯಾಸ್ತಿ ಸರ್ವಜೀವೇಷು ಸರ್ವಂ ಕೃಷ್ಣಮಯಂ ಜಗತ್‌ | 
ಯೋ ಜಾನಾತಿ ಮಹಾಜ್ಞಾನೀ ಸ ಭಕ್ತೋ ವೈಷ್ಣವೋ ಮತಃ 1೪೩! 


ಶಶ್ತದ್ಯೇ ನಾಮ ಗಾಯಂತಿ ಗುಣಂ ಮಂತ್ರಂ ಜಪಂತಿ ಚ। 
ಕುರ್ವಂತಿ ಶ್ರವಣಂ ಗಾಥಾ ವದಂತಿ ತೇಂತಿನೈಷ್ಣವಾಃ Hl ೪೮ I 


ಲಬ್ಭಾನೀಷ್ಟಾನಿ ವಸ್ತೂನಿ ಪ್ರದಾತುಂ ಹರಯೇ ಮುದಾ! 
ತೂರ್ಣಂ ಯಸ್ಯ ಮನೋ ಹೃಷ್ಟಂ ಸಭಕ್ಕೋ ಜಾನಿನಾಇಂ ವರಃ ಳಗ 
ಇವಿ ಇಂ 





೪೬. ರ್ಜನವಾದ ಪುಣ್ಣುತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರು ಸೆಂಗರೆಹಿತೆರಾಗಿ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪಡಕಮಲಗಳನ್ನು ಧ್ವಾನಿಸುವರೋ ಅವರೇ ವೈಷ್ಣವ 


೪೭. ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತ್ರವಾದುದೆಂದು ತಿಳಿದು ಸಕ: 


ಜೀವಿಗಳಲ್ಲೂ ಯಾರು ದಯೆಯಿಡುವರೋ ಆ ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಗಳೇ ನಿಜವಾದ ವಿಷ್ಣು 
ಭಕ್ತರೆನಿಸುವರು. 


೪೮. ಯಾರು ಪದೇ ಪದೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ನಾಮರೂಪಗುಣಗಳನ್ನು ಹಾದಿ 
ಅವನೆ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜನಿಸುವರೋ, ಅವನ ದಿವ್ಯಕಥೆಯನ್ನು ಯಾರು ಕೇಳುವರೋ 
ಅವರೇ ವೈಷ್ಣವೋತ್ತಮರು. 


ಶ್ರಿ 
ಟೆ ಲ, 
ವೊಲಿಯುವುದೋ, ಅವನು ಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರೀನ್ಮನ್ಯೂ ಉತ್ತಮ ಭಕ್ತನ 
ಎನಿಸುವನು. 


೪೯. ಲಭಿಸಿದ ಇಷ್ಲವಸ್ತುಗಳನ್ನು 


ಕ ಎನ್‌ ದ ತ 
ಬೃಹ್ಮನೈವರ್ಶ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಪ್ಸಜನ್ಕ ಖಂಡೆ 


ಯನ್ಮನೋ ಹರಿಷಾದಾಜ್ಜೀ ಸ್ವಪ್ನೇ ಜ್ಞಾನೇ ದಿವಾನಿಶಂ | 


ಸಪೂರ್ವಕರ್ಮೊೋಪಭೋಗೆಂ ಚೆ ಬಹಿರ್ಭುಂಕ್ಲೇಸ ವೈಷ್ಣವಃ ॥ ೫೦॥ 
ಗುರುವಳ್ಳ್ರಾದ್ವಿಷ್ಟ್ಣು ಮಂತ್ರೋ ಯಸ್ಯ ಕರ್ಣೇ ನಿಶತ್ಯಯಂ | 

ತಂ ವೈಷ್ಣವಂ ಮಹಾಪೂತಂ ಪ್ರವದಂತಿ ಮನೀಷಿಣಃ ॥ ೫೧೫ 
ಪೊರ್ವಾನ್ಸೆಪ್ತ ಪರಾನ್ಸಪ್ತ ಸಸ್ತ ಮಾತಾಮಹ:ದಿಕಾನ್‌ | 
ಸೋದರಾನುದ್ಧರೇದ್ಭ ಕ್ಷಃ ಸ್ವಪ್ರಸೂಂ ಚ ಪ್ರಸೂಪ್ರಸೂಂ ॥೫೨॥ 
ಕೆಲತ್ರಂ ಕನ್ಯಕಾಂ ಬಂಧುಂ ಶಿಷ್ಯಂ ದೌಹಿತ್ರಮಾತ ನಃ | 

ಕಿಂಕರಾಸ್ತಿ ೦ಕರೀಶ್ಲೆ ಇನಮುದ್ಧೆ ಕೊಡಿ ಷ್ಟ ವಃ ಸದಾ || ೫೩ !! 


ಸದಾ ವಾಂಛಂತಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ವೈಷ್ಣನಸ್ಸರ್ಶದರ್ಶನೇ | 
ಪಾಪಿದತ್ತಾನಿ ಪಾಪಾನಿ ತೇಷಾಂ ನಶ್ಯಂತಿ ಸಂಗತಃ ॥ ೫೪ ॥ 


೫೦. ಯಾರ ಮನಸ್ಸು ಜಾಗ್ರತ್ತ್ವಪ್ನಸುಷುಪ್ತಾ ಸ್ರ ಧ್ಯವನ್ಥೆ ಗಳಲ್ಲಿ ಸ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವುದೋ, ಯಾರು ಬಾಹೈದಲ್ಲಿ ತ ಭತ is 
ಫೆಲನೆನ್ನು ಉಪ ಪಭೋಗಿಸುತ್ತಿರುವರೋ ಅವರೇ ವೈಷ್ಣ ಪೋತ್ತಮರು. 


೫೧. ಯಾರ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಗುರುಮುಖದಿಂದ ವಿಷ್ಣುಮಂತ್ರೋಪದೇಶವಾಗು 
ಸ್ರದೋ, ಸರಮಪವಿತ್ರನಾದ ಅವನನ್ನೇ ವೈಷ್ಣವನೆಂದು ಬಲ್ಲವರು ಹೇಳುವರು. 


೫೨. ತನ್ನ ವಂಶದ ಹಿಂದಿನ ಏಳುಜನಗಳನ್ನೂ, ಮುಂದಿನ ಏಳು 
ಜನಗಳನ್ನೂ, ಮಾತಾಮಹೆ, ಸಹೋದರ, ತಾಯಿ ಮತ್ತು ತಾಯಿಯ ತಾಯಿ 
ಮುಂತಾದವರನ್ನು ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತನು ಉದ್ಭರಿಸುವನು. 

೫೩. ತನ್ನಹೆಂಡತಿ, ಮಗಳು, ಬಂಧು, ಶಿಷ್ಠ ಮಗಳೆಮಗ್ಯ ಸೇವಕ 


ಸಿ 
ತು ಸೇವಕೆಯರೆನ್ನು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನು ಪಾಸಕೂಪದಿಂದುದ್ದ ರಿಸುವನು. 


೫೪. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನ ಸ್ಪರ್ಶದರ್ಶನಗಳನ್ನು ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳೂ ಬಯಸು 
ವುವು. ಪಾಪಿಗಳ ಸಂಸರ್ಕದಿಂದುಂಬಾದ ಪಾಪವು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರ ಸಂಗದಿಂದ 
ದೂರವಾಗುವುದು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧] ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗೋದೋಹನಕ್ಷಣಂ ಯಾವವ್ಯತ್ರೆ ತಿಷ್ಕಆತಿ ವೈಷ್ಣವಾಃ | 
ತತ್ರ ಸರ್ವಾಣಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸಂತಿ ತಾವನ್ಮಹೀತಲೇ || ಜ೫ ॥ 


ಧ್ರುವಂ ತತ್ರ ಮೃತಃ ಪಾಹೀ ಮುಕ್ತೋ ಯಾತಿ ಹರೇಃ ಸದಂ | 
ತಥೈವ ಜ್ಞಾನೆಗಂಗಾಯಾಮಂತೇ ಕೃಷ್ಣಸ್ಮೃತೌ ಯಥಾ |! ೫೬ !! 


ತುಲಸೀಕಾನನೇ ಗೋಷ್ಕೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಮಂದಿರೇ ಪರೇ | 
ವೃಂದಾರಣ್ಯೇ ಹರಿದ್ವಾರೇ ತೀರ್ಥೇಷ್ವನ್ಯೇಷು ವಾ ಯಥಾ ll ೫೭ li 


ಪಾಪಾನಿ ಪಾಪಿನಾಂ ಯಾಂತಿ ತೀರ್ಥ ಸ್ನಾನಾವಗಾಹೆನಾತ್‌ | 
ತೇಷಾಂ ಪಾಪಾನಿ ನಶ್ಯಂತಿ ವೈಷ್ಠ ವಸ್ಪರ್ಶವಾಯುನಾ 1 ೫೮ : 
೪ 


೫೦. ಸುವಿನ ಹಾಲು ಕರೆಯುವನ್ಟು ಕಾಲ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರು ಎಲ್ಲಿ 
ಲ್ಲುವರೋ, ಅಲ್ಲಿ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ಪುಣ್ಯ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಅಷ್ಟು ಕಾಲ 
ನೆಲಸಿರುವುವು. 

೫೬, ವಿಷ್ಣುಭ ಕ್ರರಿದ್ದೆ ಜಡೆಯಲ್ಲಿ ಮೃತನಾದ ಪಾಪಿಯು ಶ್ರೀಹರಿಯ ನದದಲ್ಲಿ 
ಮುಕ್ತಿಹೊಂದುವನು. ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸ್ಹರಿಸುವವನೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ನಫ್ಲೀಯೂ 


ಠಿ 
df 


೫೭. ತುಳೆಸೀವುನದಲ್ಲಿಯೊ ಗೋವುಗಳ ಕೊ ಟ್ಟಗೆಯೆಲ್ಲಿಯೂ. 
ಮಂದಿರದಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ವೃಂದಾವನ ಹೆರಿದ್ದಾರ ಜ್‌ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥೆಗಳ 
ಮೃತನಾದ ಪಾಪಿಯು ಮುಕ್ತಿ ಪಡೆಯುವನು. 


೫೮ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಇಳಿದು ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪಾವಿಗಳ 
ಪಾಪವು ದೂರವಾಗುವುದು. ವೈಷ್ಣವರ ಮೈಮೇಲಿನ ವಾಯುವನ್ನು ಸ್ಲರ್ಶಮಾಡಿದ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪಾಪಗಳು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುವು. 


13 


ಬ್ರಹ್ಮ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ನಹಿ ಸ್ಪಾ ತುಂ ಶಕ್ನುವಂತಿ ಪಾಸಾನ್ಯೇವ ಕೃತಾನಿ ಚ। 
ಜ್ವಲದಗ್ನ್ಸ ಯಥಾ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ಶುಷ್ಕಾಣಿ ಹಿ ತೈಣಾನಿ ಚೆ ॥೫೯॥ 


ಭಕ್ತಂ ವರ್ತ್ಮನಿ ಗಚ್ಛೆಂತಂ ಯೇ ಯೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ಮಾನವಾಃ | 
ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಾಘಾನಿ ತೇಷಾಂ ನಶ್ಯಂತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ il ೬೦ |] 


ಯೇ ನಿಂದಂತಿ ಹೃಷೀಕೇಶಂ ತದ್ಭಕ್ತಂ ಪುಣ್ಯರೂಪಿಣಂ | 
ಶತಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಂ ಪುಣ್ಯಂ ತೇಷಾಂ ನಶ್ಯತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ ॥ ೬೧॥ 


ಶೇ ಪಚ್ಯೆಂತೇ ಮಹಾಘೋರೇ ಕುಂಭೀಪಾಕೇ ಭಯಾನಕೇ | 
ಭಸ್ತಿತಾಃ ಕೀಟಿಸಂಘೇನ ಯಾವಚ್ಚಂದ್ರದಿವಾಕೆರ್‌ lias! 


ತಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಪುಣ್ಯಂ ನಶ್ಯತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ! 
9೮ 
ಗೆಂಗಾಂ ಸ್ಥಾತ್ಪಾ ರವಿಂ ನತ್ವಾ ತದಾ ವಿದ್ವಾನ್ಹಿಶುಧ್ಯತಿ | ೬೩ ॥! 


೫೯. ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಒಣಗಿದ ಹುಲ್ಲು ಹೇಗೆ ನಿಲ್ಲಲಾರದೋ 
ಹಾಗೆ ವಿಷ್ಣುಭತ್ತರಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಾಪಿಗಳ ಪಾಪವು ನಿಲ್ಲಲಾರದು. 


ಏಳು ಜನ್ಮದ ಪಾಪಗಳು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 


೬೧. ಯಾರು ಹೃಷೀಕೇಶನನ್ನೂ, ಪುಣ್ಯರೂಪಿಯಾದ ಅವನ ಭಕ್ತನನೂ 
ಫಿಂದಿಸುವರೋ ಅವರೆ ನೂರುಜನ್ಮದ ಪುಣ್ಯಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುದು ನಿಶ್ಚಯ: 


೬೨, ಅವರು ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರವಾದ ಕುಂಭೀಪಾಕವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದು ಕೀಟಿಸಮೂಹೆಗಳಿಂದ ಭಕ್ಷಿತರಾಗಿ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರಿರುವವರೆಗೆ ನರಳುವರು. 


೬೩. ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರ ಪುಣ್ಯನೆಲ್ಲ ನಾಶ 
ವಾಗುವುವು. ಆ ಪಾಪಿಯನ್ನು ನೋಡಿದವನು ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ 
ಸಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದರೆ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾಗುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವೈಷ್ಣವಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರೇಣ ಮುಕ್ತೋ ಭವತಿ ಪಾತಕೀ! 
ತಸ್ಯ ಪಾಪಾನಿ ಹಂತ್ಯೇವ ಸ್ವಾಂತಃ ಸ್ಲೋ ಮಧುಸೂದನಃ || ೬೪ il 
ಛು 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತೋ ವಿಪ್ರ ವಿಷ್ಣುವೈಷ್ಣನಯೋರ್ಗುಣಃ | 
ಅಧುನಾ ಶ್ರೀಹರೇರ್ಜನ್ಮೆ ನಿಬೋಧ ಕಥಯಾವಿ ತೇ ! ೬೫! 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮ: ವೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇಶ್ರಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಖಂಡೇ 


RRS ಜಟ ವಿಷ್ಣು ವೈಷ್ಣವೆಯೋ॥ಃ 
ಗುಣಪ್ರಶಂಸಾಪ್ರಸ್ತಾವವರ್ಣನಂ ನಾಮ 


ಪ್ರಥಮನೋಧ್ಯಾಯಃ 
೬೪. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪಾನಿಯ 
ಮುಕ್ಕಿ ಹೊಂದುವನು. ವೈಷ್ಣ ವನ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಮಧುಸೂದನನು ಹಾಕಿಯ 
ಪಾಸವನ್ನು ಪರಿಹೆರಿಸುವನು. 


೬೫. ಎಲೈ ನಾರದನೇ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವಿಷ್ಣು ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತ2 
ಣವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದೆನು. ಈಗ ನಿನಗೆ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಜನ್ಮವೆತ್ತಿದ ಸಮಾಜಾ: 
ki ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ವಿಷ್ಣು ಮತ್ತು ವೈಸ್ಣ ವರ ಗುಣಪ್ರಶಂಸಾತ್ಮಕವಾದ 
ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


~~) 
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ಬ್ರಕ್ಕನೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ (ಶ್ರೀ 


ಕಡಿ 
3೩ 


ಜನ್ಮೆಖಿಂಡ 


(oy 


ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆದೆ ಸಾರಾಂಶ 


~~ 


ಸಾರದೆನು ತಂದೆಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮುಖದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮೆಖಂಡವನ್ನೂ, 
ಸಾರಾಯಣಮಹರ್ಹಿಯ ಬಾಯಿನಿಂದ ಪ್ರಕ ಕೈತಿಖಂಡೆ ಮತ್ತು ಗಣಪತಿಖಂಡವನ್ನೂ 
ಕೇಳಿದರೂ ತ್ಲಪ್ಪನಾಗಡೆ ಸ ೀತ್ತಮವಾದ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಕಪ ಸಷ ನೆಜನ್ಮಖಂಡವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ 
ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಲು ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಹಿಯ್ಕು ನಾರದನ ಗುಣಪ್ರಶಂಸೆ 
ಮಾಡಿ, ಅವನೇ ಆ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಲು ಸರಿಯಾದ ಅಧಿಕಾರಿಯೆಂದು ಬಗೆದು, 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಕಥಾಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ, ಅದನ್ನು ಕೇಳುವ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರ ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ 
ಸ್ಮರಿಸಿ ಹೇಳಿದನು. 


ತ 


ಯಾರು ನಿಷ್ಟಾಮರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆತ್ಮಾರ್ಪಣಬುದ್ಧಿ 
ಯಿಂದ ಆಚರಿಸುವರೋ, ಶ್ರೀಹೆರಿಯೇ ಸಶ್ರೋತ್ತಮನೆಂದು ತಿಳಿದು ನವವಿಧಭಕ್ತಿ 
ನಾಗು A. ಯಾರು Ea ಯಾರು ಸತ್ವಂ ಖಲ್ವಿದೆಂ 


ಫ್ಲಿಃ 
ಇ a 
ಸ 
ಈ 
ಪಕ್ಕ 
[98 
ಛಿ 
> 
ಗ 
ಹ್‌ 
ಲಿ 
ತ್ತ 
೨೬ 
fe 
ks] 
೬ ಹಿ 
9 
೨ 
ಲ 
ಹ 
€ 
ಒಬಿ 
ಲ 
ಹ್ಡಿ 


ಸ್ವಪ್ಪು ಸ ಸುನಿ wh ಅವಸ್ಥೆ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿಕಮೇಶಾ 
ಬಹ್ಮ” “ಕ ನೇಹ. ನಾನಾಸ್ತಿ ಕಿಂಚನ' ಎಂಬಂತೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೇ 
ಸಾತ್ಮನೆಂದು ತಿಳಿದು ಅನನ್ಯಭ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸುವರೋ ಜನಕ ವಿಷ್ಣು 
ಅಂಥ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಸಕಲ ಪಾಹವೂ ನಾಶ 
ಗುವುದು. ಅವರು ಅಪಾರ” "ಮಹಿಮತು. ವಿಷು ಭಕ್ತ ರನ್ನು ಸಿಂದಿಸುವವನು 
ಹಾಪಾ ಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿ ಕುಂಭೀಪಾಕ ನರಕದಲ್ಲಿ" ಬಿದ್ದು ನರಳುನನು- ವಿಷ್ಣು 
ಭಕ್ತರ ಸಂಗಮಾಡಿದ ಪಾಹಿಯೂ ಪವಿತ್ರನಾಗುವನು. 


RE) 
Xx 
@ 
Pac! 
& 
ಐ 
ನ 
ಹ 


[4 

೬: 
«UW 

ತ್ರೆ 


ದಿ 
A 
ಲ 
ಇ 
ಘೆ 
೭೬ 
ತ 
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~— ಓಂ |... 


| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ 1. 
ಆಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸೆವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





॥ ದ್ವಿತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


1 ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಯೇನ ನಾ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಃ ಕೃಷ್ಣ ಆಜಗಾಮ ಮಹೀತಲಂ | 
ಯೆಂ ಯೆಂ ವಿಧಾಯ ಭೂಮೌ ಸ ಜಗಾಮ ಸ್ವಾಲಯಂ ವಿಭುಃ ಗ 


ಭಾರಾವೆತರಣೋಪಾಯೆಂ ದುಷ್ಬಾನಾಂ ಚೆ ವಭೋದ್ಯಮಂ | 
ಸರ್ವಂ ತೇ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಸುವಿಚಾರ್ಯ ವಿಧಾನತಃ Hol 


ಅಧುನಾ ಗೋಹವೇಷಂ ಚ ಗೋಕುಲಾಗಮನಂ ಹರೇಃ | 
ರಾಧಾ ಗೋಪಾಲಿಕಾ ಯೇನ ನಿಬೋಧ ಕಥಯಾಮಿ ತೇ Hal 


SESS 


ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೨, ನಾರಾಯೆಣಮಹೆರ್ಷಿ 1 ಎಲ್ಬ ನಾರದನ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಯಾರೆ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದನು. ಭೊಮಿಯಲ್ಲಿ ಯಾನೆ 
ಮಹತ್ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು, ದುಷ್ಟರ ದಮನ 
ಮಾಡಿ ಭೂಭಾರವೆನ್ನಿಳುಹೆಲು ಅವನು ಮಾಡಿದ ಉಪಾಯವೇನು? ಎಂಬುದನ್ನು 
ನಿನಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳುವೆನು. ಅವಧರಿಸು. 


೩. ಈಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಗೋಸವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ದನ್ಮೂ, ರಾಧೆಯು ಗೋಸಸ್ತ್ರೀಯಾದುದನ್ನೂ ಸಕಾರಣವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. ಕೇಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶಂಖಚೊೂಡವಧಂ ಪೂರ್ವಂ ಸಂಸ್ಲೇಪಾತ್ಯಥಿತಂ ಶ್ರುತಂ | 
ಅಧುನಾ ತತ್ಸುನಿಸ್ತಾರ್ಯ ನಿಬೋಧ ಕಥಯಾಮಿ ಕೇ YH 


ಶ್ರೀದಾನ್ನುಃ ಕಲಹಶ್ಚೈವ ಬಭೂನ ರಾಧಯಾ ಸಹ! 
ಶ್ರೀದಾಮಾ ಶಂಖಚೊಡಶ್ಚ ಶಾಪಾಶ್ತೆ ಸ್ಯಾ ಬಭೂವ ಹೆ !೫॥ 


ರಾಧಾಂ ಶಶಾಪ ಶ್ರೀದಾಮಾ ಯಾಹಿ ಯೋನಿಂ ಚೆ ಮಾನವೀಂ | 
ವ್ರಜೇ ವ ಕ್ರ ಚಾಂಗೆನಾ ಭೂತ್ವಾ ವಿಚೆರಸ್ವ ಮಹೀತಲೇ Hal 


ಭೀತಾ ಶ್ರೀದಾಮಶಾಪಾತ್ಸಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಸೆಮುವಾಚೆ ಹೆ! 
ಗೋಪೀರೂಪಾ ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ಶ್ರೀವಾಮಾ ಮಾಂ ಶಶಾಪ ಹೆ has 


ಕಮುಪಾಯಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ವದ ಮಾಂ ಭಯೆಭಂಜನೆ। 
ತ್ವಯಾ ವಿನಾ ಕಥಮಹಂ ಧರಿಷ್ಯಾಮಿು ಸ್ವಜೀವನಂ ॥೮॥ 


೪. ಹಿಂದೆ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ಶಂಖಚೂಡನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನ ವಧೆಯಾದು 
ದನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ "ಹೇಳಿದುದು ನಿನಗೆ ಜ್ಞಾಪಕನಿರಬಹುದು. ಈಗ ಅವನ್ನೂ 
ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳುವೆನು. ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು. 





೫. ಶ್ರೀದಾಮನು (ಸುದಾಮ) ರಾಧೆಯ ಶಾಪದಿಂದ ಶಂಖಚೂಡನೆಂಬ 
ರಾಕ್ಷಸನಾಗಿ ಜನ್ಮನೆತ್ತಿದನು. 


೬. ಆಗ ಶ್ರೀದಾಮನೂ ಕೂಡ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕುರಿತು " ನೀನು ಮಾನವ 
ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ, ನಂದಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಗೋಪಾಂಗನೆಯಾಗಿ ಭೂಮಂಡಲ 
ಅಲೆದಾಡು ' ಎಂದು ಶಾಪವಿತ್ತನು 


೭. ಶ್ರೀದಾಮನ ಶಾಪದಿಂದ ಭೀತಳಾದ ರಾಧೆಯು ಕೃಷ್ಣೆನನ್ನು ಕುರಿತು 
“ ಶ್ರೀದಾಮನು ನನ್ನನ್ನು ಶಪಿಸಿದರು ನಾನು ಗೋಸಕನ್ಯೆಯಾಗಿ ಅವತರಿಸುವೆನು' 
ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


ಆ. ಎಲೈ ಸಂಸಾರನಾಶಕನೇ, ನಾನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಒರಲು ಯಾವ 
ಉಪಾಯ ಮಾಡಲಿ. ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಾನೊಬ್ಬಳೇ ಹೇಗೆ ಪ್ರಾಣಧಾರಣೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿರಲಿ, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕ್ಷಣಮೇಕಂ ಯುಗಶತಂ ಕಾಲನಾಥ ತ್ವಯಾ ವಿನಾ! 
ಚಕ್ಷುರ್ನಿನೇಷವಿರಹಾದ್ಭನೇದಂಧಂ ಮನೋ ಮಮ NT 


ಶರೆತ್ಪಾರ್ವಣಚೆಂದ್ರಾಭಂ ಸುಧಾಪೂರ್ಣಾನನಂ ತವ | 
ನಾಥ ಚೆಕುಶ್ಚಕೋರಾಭ್ಯಾಂ ಸಿಬಾಮ್ಯಹಮಹರ್ನಿಶಂ 


Il ೧೦॥ 
ತ್ವಮಾತ್ಮಾ ಮೇ ಮನಃ ಪ್ರಾಣಾ ದೇಹಮಾತ್ರಂ ವಹಾಮ್ಯಹೆ: | 
ದೃಷ್ಟ್ರಿಶಕ್ತಿಶ್ವ ಚಕ್ಷುಸ್ತ್ಹಂ ವಂ ಪರಮಂ ಪೆ Hl ೧೧ | 
ಸ್ಪಷ್ನೇ ಚ್ಚ ನೇತ ಕೈಯಿ ಮನಃ ಸ್ಮರಾಮಿ ತೃತ್ಪದಾಂಬುಜಂ।! 
ತನ ದಾಸ್ಯಂ ವಿನಾ ನಾಥ ನೆ ಚೀಪು ಜಾ ವಿಭೋ || ೧೨! 
ಕೃಷ್ಣಸ್ತದ್ದೆಚನಂ ಶ್ರು ತ್ವಾ ಜೋದಧಯಾಮಾಸ ಸುಂದೆರೀಂ! 
ವಕ್ಷಸಿ ಸಚ ಕೃತ್ವಾ ಚಕಾರ ನಿರ್ಭಯಾಂ ಚ ತಾಂ ॥ ೧೩ 1 


ಣನ 


ನ ಯುಗವಾಗಿ ತೋರುವುದು. ರೆಫ್ಸೆಹೆ ಹೊಡೆಯ ಯುವಷ್ಟು ಕಾಲ ನಿನ್ನ ವಿರಹೆ 
್ರಂಬಾದರೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಕಟಿ 


೯. ಎಸ್ಸೈ ಕಾಲಾಧಿಪನೇ, ನಿನ್ನ ವಿರಹದಿಂದ ನನಗೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ ಕೂಡ 


೧೦ ಎಲ್ಫೈ ನಾಥನೇ. ಶರತ್ಸೂರ್ಣಿಮಾಚಂದ್ರ ನಂತೆ ಅಮ್ಲತಪೂರ್ಣವಾದ 
ನಿನ್ನ ಮುಖದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ನನ್ನ ಕಣ್ಣು ಗಳೆಂಬ ಚೋರೆ Ha ಗಳಿಂದ ಹೆಗಲ 
ರಾತ್ರಿ ಷಾನಮಾಡುವೆನು. 


೧೧. ನೀನೇ ನನ್ನ ಆತ್ಮ, ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣರೂಪನಾಗಿರುವೆ. 
ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ನಾನು ಕೇವಲ ಜಡ ಶರೀರಳಾಗುವೆನು. ನೋಡುವ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ 
ಕಣ್ಣೂ ಪರಮಧನವಾಧ್ರ ನನ್ನೆ ಜೀವನವೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. 


೧೨. ಸ್ವಷ್ನೆಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಜಾಗ್ರದವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿಯೂೊ ನಿ 
ಮನಸ್ಸಿರುವುದು ಸರ್ವದಾ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಎಲ್ವ 


ವಿಭುವೇ, ನಿನ್ನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಳಿದು ನಾನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರವೂ ಜೀವಿಸಲಾರೆನು. 


ದಿ 


೧೩. ರಾಧೆಯಾಡಿದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಆ ದೇವಿ 
ಯನ್ನು ತನ್ನ ವಕ್ಷಃ ಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಂದು ಆ ಸುಂದರಿಯನ್ನು "ಾಸನೆ ಳೆಯ 


19 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕ್ಸ ೈಷ್ನಜನ್ಮೆ. ಖಂಡೆ 


ಮಹೀತಲಂ ಗಮಿಷ್ಯಾಮಿ ವಾರಾಹೇ ಚೆ ವರಾನನೇ! 
ಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಚೊಗಮನಂ ಜನ್ಮತೇಇಸಿ ನಿರೂಪಿತಂ ॥ ev Il 


ವ್ರಜಂ ಗತ್ವಾ ವ್ರಜೇ ದೇವಿ ವಿಹರಿಷ್ಕಾವಿಸಿ ಕಾನನೇ | 
ಮಮ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾ ತ್ವಂ ಚೆ ಚಭಯೆಂ ಕ೦ತೇ ಮಯಿ ಸ್ಥಿತೇ ॥ ೧೫ ॥ 


ತಾಮಿತ್ಯುಳ್ತ್ವಾ ಹರಿಸ್ತತ್ರ ನಿರರಾಮ ಜಗೆತ್ಬತಿಃ | 
ಅತೋ ಹೇತೋರ್ಜಗನ್ನಾಥೋ ಜಗಾಮ ನಂದಗೋಕುಲಂ ॥ ೧೬ ! 


ಕಂ ವಾ ತಸ್ಯ ಭೆಯೆಂ ಕಂಸಾದ್ಬಯಾಂತಕಾರಕಸ್ಯ ಚೆ! 
ಮಾಯಾ ಭಯಾಕುಲೇನೈವ ಜಗಾಮ ರಾಧಿಕಾಂತಿಕಂ I ೧೭ Il 


ವಿಜಹಾರ ತಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಗೋಪವೇಷಂ ವಿಧಾಯ ಸಃ! 
ಸಹ ಗೋಪಾಂಗನಾಭಿಶ್ಚ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಪಾಲನಾಯ ಚೆ ॥ ೧೮ ॥ 





೧೪. ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯೇ, ವರಾಹೆಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ನಾನು ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ 
ಅವತರಿಸುನೆನು. ನನ್ನೊಡನೆ ನೀನೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತ ಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 


೧೫. ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ನಾನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಉಪವನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುವೆನು. ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕಳಾದ ನಿನಗೆ ನಾನಿರುವಾಗ 
ಭಯನೇತರದು? 


೧೬. ಜಗತ್ಸತಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರಾಧೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಡೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾದನು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಜಗನ್ನಾಥನಾದ ಕೃಷ್ಣ ನು ನಂದ 
ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದನು. 


೧೭. ಎಲ್ಲರ ಭಯವನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸುವಂಥ ಆ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಕೆಂಸೆಫಿಂದ 
ಭಯವೆಲ್ಲಿ ಬಂತು? ಮಾಯೆಗೆ ಅಧೀನನಾಗಿ ಕಪಟರೂಪದಿಂದ ಗುಹ ಸಮಿಾಪಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. 


೧೮. ತನ್ನ ಪ್ರ ತಿಜ್ಜೆ ಸ್ಲಯನ್ನು ಪ ಪರಿಪಾಲಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲ್ಕು ಗೋಪ ವೇಷವನ 
ಧರಿಸಿ ರಾಢೆಯೊಡಕೆಯೂ, ತರ ಸೋಪಸ್ತೀಯೊಡನೆಯೂ ವಿಹೆರಿಸಿದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ 3೨) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಃ ಕೃಷ್ಣಃ ಸೆಮಾಗತ್ಯ ಮೆಹೀತಲಂ! 


ಭಾರಾವೆತರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಜಗಾಮ ಸ್ವಾಲಯೆಂ ವಿಭುಃ hoe! 
11 ನಾರದ ಉವಾಚ !! 

ಶ್ರೀದಾನ್ನುಃ ಕೆಲಹೆಕ್ಲೈವ ಕಥೆಂ ವಾ ರಾಧಯಾ ಸಹ | 

ಸಂಸ್ಲೇಪಾತ್ಕಥಿತಂ ಪೂರ್ವಂ ಸಂವ್ಯಸ್ಯ ಕಥೆಯಾಧುನಾ ॥ ೨೦॥ 


| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ Il 


ಏಕದಾ ರಾಧೆಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಗೋಲೋಕೇ ಶ್ರೀಹೆರಿಃ ಸ್ವಯೆಂ | 
ನಿಜಹಾರ ಮಹಾರಣ್ಯೇ ನಿರ್ಜನೇ ರಾಸಮಂಡಲೇ Il a li 


ರಾಧಿಕಾ ಸುಖಸಂಭೋಗಾಮ್ಪಬುಭೇ ನ ಸ್ವಕೆಂ ಪರಂ ] 
ಹ ಸ] 
ಕೃತ್ವಾ ವಿಹಾರೆಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ತಾಮಪೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಿಹಾಯ ಚಿ 11 oof 


ಗೋಪಿಕಾಂ ವಿರಜಾಮನ್ಯಾಂ ಶೃಂಗಾರಾರ್ಥೆಂ ಜಗಾಮ ಹೆ | 
ವೃಂದಾರಣ್ಯೇ ಚ ವಿರಜಾ ಸುಭಗಾ ರಾಧಿಕಾಸಮಾ (| aH 


೧೯. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ, 
ಭೂಭಾರವನ್ನುಳುಹಿ, ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಂತಿರುಗಿದನು. 


೨೦. ನಾರದ :--ಎಲೈ ಮಹರ್ಹಿಯೇ, ಶ್ರೀದಾಮನಿಗೆ ರಾಧೆಯೊಡನೆ 
ಕಲಹವುಂಟಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು? ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳಿದ 
ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಈಗ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು. 


೨೧. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣಮಹರ್ಹಿ ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು 
ರಾಧೆಯೊಡನೆ ನಿರ್ಜನವಾದ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ವಿಹೆರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೨೨-೨೩, ರಾಧೆಯ ಸುಖಸಂಭೋಗದಿಂದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮೈಮೆರತನು. 
ರಾಥೆಯೊಡನೆ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ವಿಹೆರಿಸಿದೆನಂತರೆ ಆಕೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು 
ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಸದೆ ವಿರಜೆಯೆಂಬ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ನೋಪಿಯೊಡನೆ ವಿಹರಿಸಲು 
ಹೊರಟುಹೋದನು- ವೃಂದಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದೆ ಆ ವಿರಜೆಯು ಸೌಂದರ್ಯದಲ್ಲಿ ರಾಧೆಗೆಣೆ 


ಎರು 
ಹಾಗಿದ ಳು. 
ಎ 
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ಬ್ರಸ್ಮೆವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 
ತಸ್ಯಾ ವಯೆಸ್ಕಾಃ ಸುಂದರ್ಯೋ ಗೋಪೀನಾಂ ಶತಕೋಟಿಯೆಃ | 
ಕೃಷ್ಣಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾ ಗೋಪೀ ಧನ್ಯಾ ಮಾನ್ಯಾ ಚ ಯೋಷಿತಾಂ ಗ 


ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಾ ಸಾ ದೆದೆರ್ಶ ಹೆರಿಮಂತಿಕೇ | 
ದದರ್ಶ ಶ್ರಿ ಹರಿಸ್ತಾ ೦ ಚ ಶರಚ್ಚೆಂದ್ರ ಪ್ರನಿಭಾನನಾಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ಮನೋಹರಾಂ ಸಸ್ಮಿತಾಂ ಚೆ ಪಶ್ಯಂತೀಂ ವಕ್ರಚಶುಷಾ। 
ಸದಾ ಷೋಡಶವರ್ಹೀಯಾಂ ಪ್ರೊ 'ವ್ಫಿ ನ್ಹನವಯೌವನಾಂ ॥ ೨೬ || 


ರತ್ನಾಲಂಕಾರಶೋಭಾಢ್ಯಾಂ ಭೂಷಿತಾಂ ಶುಕ್ಲ ವಾಸಸಾ | 
ಪುಲಕಾಂಕಿತಸರ್ವಾಂಗೀಂ ಕಾಮಜಾಣಪ್ರಪೀಡಿತಾಂ 1 ೨೭ ॥ 


ದೃಷ್ಟ್ಟ ತಾಂ ಶ್ರೀಹೆರಿಸ್ತೂರ್ಣಂ ವಿಜಹಾರ ತಯಾ ಸಹ! 
ಪುಷ್ಪ ತಲ್ಪೇ ಮಹಾರಣ್ಯೇ ನಿರ್ಜನೇ ರತ್ನಮಂಡಪೇ ॥| ೨೮ ॥ 





೨೪. ಅವಳಿಗೆ ಸುಂದರಿಯರಾದ ನೂರುಕೋಟ ಗೋಪಿಯರು ಗೆಳತಿಯ 
ರಾಗಿದ್ದರು. ಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯಳಾದ ಆ ಗೋಪಿಯು (ವಿರಜೆಯು) 
ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪೂಜ್ಯಳಾದಳು. 


೨೫. ರೆತ್ನೆಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಆ ವಿರಜೆಯು ತನ್ನ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಹೆರಿಯನ್ನು ಕಂಡಳು. ಶ್ರೀಹೆರಿಯು ಶರೆಚ್ಚೆಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ವ ಖವುಳ್ಳ, 
ಆ ವಿರಜೆಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


೨೬. ಸರ್ವದಾ ಹದಿನಾರು ವರ್ಷದ ನವಯುವತಿಯಾಗಿದ್ದ ಆ ವಿರಜೆಯು 
ಸ್ಮಿತಮು ುಖಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ವಕ್ರ ವಾದ ಕಟಾಕ್ಷಗಳಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡು 


೨೭, ಶ್ವೇತವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ರೆತ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತಳಾಗಿದ್ದ ಆ ವಿರಜೆ 
ಮನ್ಮಥನ ಬಾಣದಿಂದ ಹೀಡಿತಳಾಗಿ ರೋಮಾಂಚಿತಶರೀರಳಾಗಿವ್ದಳು. 


೨೮. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಆ ವಿರಜೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಕಾನೋದ್ವೀಪಿತ 
ನಾಗಿ ನಿರ್ಜನಪ್ರದೇರದಲ್ಲಿ ರತ್ನಮಂಟಪದ ಪುಷ್ಪಶಯನದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯೊಡನೆ 
ವಿಹರಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮುಹಾಪುರಾಣಂ 
ಮೂರ್ಛ್ಥಾಮವಾಪ ಪಿರಜಾ ಕೃ ಷ್ಣ ಶೈಂಗಾರಕೌತುಕಾತ್‌ | 
ಕೃತ್ವಾ ವಕ್ಷಸಿ ಪ್ರಾಣೇಶಂ ಕೋಟಿಕಂದರ್ಪಸನ್ನಿ ಭಂ ॥೨೯॥ 


ತಯಾ ಸಕ್ತಂ ಶ್ರೀಹರಿಂ ಚೆ ರತ್ನ ಮಂಡಪಸಂಸ್ಥಿ ತಂ! 
ದೃ ಸ್ಟಾ 4 ಜೆ ರಾಧಿಕಾಲ್ಯ ಶ್ಚ ಚಕ್ರು ಸ್ತಾಂ ಚೆ ನಿಷೇದನೆಂ 11೩೦! 


ತಾಸಾಂ ಚ ವಚನೆಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸುಷ್ಮಾಸ ಚ ಚುಕೋಪ ಹ 
ಭೃಶಂ ರುರೋದ ಸಾ ದೇವೀ ರಕ್ತ ಪಂಕಜಲೋಚನಾ || ao lf 


ತಾ ಉವಾಚ ಮಹಾದೇವೀ ಮಾಂ ತೆಂ ದರ್ಶಯಿತುಂ ಕ್ಷಮಾಃ | 
ಯದಿ ಸತ್ಯಂ ಬ್ರೂತ ಯೂಯಂ ಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂಪೆ ಶ್ರೆಗಚ್ಛೆ ತ as 


ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಫಲಂ ಗೋಸಪ್ಯಾಃ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಚೆ ಯೆಥೋಚಿತಂ। 
ಶೋ ರಕ್ಷಿತಾದ್ಯ ತಸ್ಯಾಶ್ವ ಮಯಿ ಶಾಸ್ತಿಂ ಪ್ರಕುರ್ವತಿ | ೩೩॥ 





ರ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಶೃಂಗಾರ ಸುಖಕ್ಕೆ ಪರವಶಳಾದ ವಿರಜೆಯ್ಕು, ಕೋಟ 
ಮನ್ಮಥರ ಲಾವಣ್ಯಕ್ಕೆ ಬೀಡಾದ ಆ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನನ್ನು ತನ್ನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಂತೆಯೇ ಮೂರ್ಛೆಹೋದಳು. 


೩೦. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ರತ್ನಮಂಡಪದಲ್ಲಿ ಅವಳೊಡನೆ 
ವಿಹರಿಸುತ್ತಿ ಇ ರಾಧೆಯ ಗೆಳತಿಯರು ಕಂಡು ರಾಧಿಗೆ ಆ ವಿಷಯವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿದರು 


೩೧. ನೆಳೆತಿಯರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಧೆಯು ಕುಪಿತಳಾಗಿ ಮಲಗಿ 
ಕೊಂಡಳು. ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಕೆಂದಾವರೆಯಂತೆ ಅತ್ತು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೆಂಪಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. 


೩೨, ಅನಂತರ ರಾಧೆಯು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕುರಿತು ನೀವು ನನಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ನನ್ನು ಈಗ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ತೋರಿಸುವುದಾದರೆ ನನ್ನೊಡನೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 
ಬನ್ಸಿರಿ' ಎಂದಳು. 


೩೩. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೂ ಆ ಗೋಪಿಗೂ ತಕ್ಕ ಶಾಶ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. 
ನಾನು ಶಿಕ್ಷೆಮಾಡಲು ಹೊರಟರುವಾಗ ಯಾರು ತಾನೆ ಆ ಗೋಪಿಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸ 


ಒರು. 
೯ಗಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶೀಘ್ರಮಾನೆಯೆತಾಲ್ಯಶ್ಚ ತಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಹರಿಂ ಪ್ರಿಯಂ। 
ಅಂತರ್ವಕ್ರಂ ಸೆಸ್ಮಿತಂ ಚೆ ವಿಷಕುಂಭೆಂ ಸುಧಾಮುಖಂ Hav 


ಮದಾಶ್ರಯಂ ಸಮಾಗೆಂತುಂ ಯೂಯಂ ದಾಸಂ ನೆ ದಾಸ್ಕಥ! 
ತಮೇವ ಮಂಡೆಪಂ ರಮ್ಯಂ ಯಾತ ಸಂರಕ್ಷತೇಶ್ವರಂ 1೩೫೧ 


ರಾಧಿಕಾ ವಚನಂ ಶ್ರುಶ್ವಾ ಕಾಶ್ಲಿತ್‌ ಗೋಪ್ಯೋ ಭಯಾಸನ್ವಿತಾಃ | 
ತಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಸಂಪುಟಾಂಜಲ್ಯೋ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ರ ಮೈಕಂಧರಾಃ | 


ತಂಮೂಚುಃ ಪುರತಃ ಸ್ಥಿ ಶ್ವಾ ಸರ್ವಾ ಏವ ಫ್ರಿ ಯಾಂ ಸತೀಂ ॥ as | 
| ಆಲ್ಯ ಊಚುಃ ॥ 
ವಯಂ ತೆಂ ದರ್ಶಯಿಷ್ಯಾಮೋ ವಿರಜಾಸಹಿತಂ ವಿಭುಂ ॥ ೩೭1 


ತಾಸಾಂ ಚೆ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ರಥಮಾರುಹ್ಯ ಸುಂದರೀ | 
ಜಗಾಮ ಸಾರ್ಧಂ ಗೋಹೀಭಿಸ್ತ್ರಿ ಷಷ್ಟಿ ಶತಕೋಟಭಿಃ ॥ ೩೮॥ 


೩೪. ಎಲೌ ಗೆಳತಿಯರೇ, ಆ ವಿರಜೆಯೊಡನೆ, ನನ್ನ ಪ್ರಿಯನಾದ ಕೃಷ್ಣ 
ನ್ನೂ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಕರೆತನ್ನಿರಿ. ವಕ್ರಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವನೂ, ನಗುಮುಖವು ಳ್ಳ ಚ 
ಆದ ಆ ಕೃಷ್ಣನು ಮುಖದಲ್ಲಿ ಅಮೃತವಿರುವ ವಿಷಕುಂಭದಂತಿರುವನು. 
೩೫, ಅಥವಾ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ದಾಸನಾದ ಆ ಕೃಷ್ಣನು ನನ್ನ ಆಶ್ರಯಕ್ಕೆ 
ಬರಲು ಅವಕಾಶಕೊಡಬೇಡಿ. ಅವನಿರುವ ಮಂಟಪಕ್ಕೇ ಹೋಗಿ ನಿಮ್ಮ ಒಡೆಯ 
ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ. 


೩೬, ರಾಧೆಯಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಭೀತರಾದ ಕೆಲವು ಗೋಪಿಯರ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಳೆಬಾಗಿ ಕೈಮುಗಿದು, ಪ್ರಿಯಳಾದ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತ ತತ 
ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡಿದರು. 
೩೭. ಸಖಿಯರು ---ಎಲ್ಫೆ ದೇವಿಯೇ, ನಿರಜೆಯೊಡನಿರುವ ಪ್ರಭುವಾದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನಾವು ನಿನಗೆ ತೋರುವೆವು. 
೩೮, ಸಖಿಯರಾಡಿದೆ ಮಾತನ್ನು ಫೇಳಿಿ ಸುಂದರ ಯಾವ ರಾಧೆಯು 
ರಥವನ್ನೇರಿ, ಅಸಂಖ್ಯಗೋಸಿಯರೊಡನೆ ಕೃಷ್ಣನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೊರಟಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ರತ್ತೇಂದ್ರಸಾರರಚಿತಂ ಕೋಟಸೂರ್ಯಸಮಪ್ರಭಂ! 
ಮಣೀಂದ್ರಸಾರರಚಿತಂ ಕಲಶಾನಾಂ ತ್ರಿಕೋಟಭಿಃ lar fi 


ರಾಜಿತಂ ಚಿತ್ರರಾಜೀಭಿರ್ವೈ ಜಯೆಂತೀ ವಿರಾಜಿತಂ | 
ಲಕ್ಷಚಕ್ರ ಸಮಾಯುಕ್ತಂ ಮನೋಯಾಯಿ ಮನೋಹರಂ  ೪೦॥ 


ಮಣಿ ಸಾರವಿಕಾರೈಶ್ಚ ಕೋಟಿಸ್ತಂಭೈಃ ಸುಶೋಭಿಶಂ। 
ನಾನಾಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರೈಶ್ಚ ಸಹಿತೈಃ ಸುಮನೋಹರೈಃ li ೪೧॥ 


ಸಿಂದೂರಾಕಾರಮಣಿಭಿರ್ಮಧ್ಯದೇಶೇ ವಿಭೂಷಿತೈಃ | 
ರತ್ನ್ನಕೃತ್ರಿಮಸಿಂಹೈಶ್ಚ ರಥಚಕ್ರೋರ್ಧ್ವ್ವಸಂಸ್ಥಿ ತೈಃ ॥೪೨॥ 


ಚೆತುರ್ಲಕ್ಷಪರಿಮಿಶೈಶ್ಚಿತ್ರ ಘಂಟಾಸಮಸ್ವಿತೈಃ। 
ಚಿತ್ರಪುತ್ತಲಿಕೋಭಾರೈೈರ್ವಿಚಿತ್ರೈಶ್ಚ ನಿರಾಜಿತಂ lt ೪೩॥ 


೩೯. ರಾಧಾದೇವಿಯು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಆ ರಥವು ಶ್ರೇಷ್ಮರತ್ತಗಳಿಂದ ಫಿರ್ಮಿತ 
ವಾಗಿ, ಕೋಟಸೂರ್ಯರ ಪ್ರಭೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಮಣಿಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ 
ಮೂರು ಕಲಶಗಳಿಂದೆ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೪೦. ಅನೇಕ ಚಿತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ವೈಜಯಂತೀ ಮಾಲೆಯಿಂದಲೂ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ರಥವು, ಲಕ್ಷಚಕ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದುದ್ಲ ದ 
ಮನೋವೇಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


೪೧. ಶ್ರೇಷ್ಠೆಮಜೆಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಕೋಟಕಂಭಗಳಿಂಡ ಶೋಭಿ 
ವಾದ ಆ ರಥವು ನಾನಾ ಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿ ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 


೪೨, ಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಅಲಂಕರಿಸುವ, ಸಿಂದೂರವರ್ಣದ ಪದ್ಮರಾಗ 
ಮಣಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ರಥಚಕ್ರದ ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ರತ್ತ ನಿರ್ಮಿತವಾದ 
ಸಿಂಹಗಳಿಂದಲೂ ಆ ರಥವು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು- 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆಖಂಡ 


ರತಿಮಂದಿರಲಕ್ಷ್ಮೈಶ್ಚ ರತ್ನ ಸಾರವಿನಿರ್ಮಿತೈಃ । 
ಮಣಿ ಸಾರಕಸಾಬೈಶ್ಚ ಶೋಭಿತೈಶ್ಚಿ ಶ್ರವಾಜಿಭಿಃ ॥1 ೪೪ ॥ 


ಮಣೀಂದ್ರಸಾರಕಲಶೈಃ ಶೇಖರೋಜ್ಯಲಿತೈಯರ್ನತಂ | 
ಭೋಗದ್ರವ್ಯಸಮಾಯುಕ್ತಂ ವೇಷದ್ರವ್ಯಸಮನ್ವಿತಂ i ೪೫! 


ಶೋಭಿತಂ ರತ್ನಶಯ್ಯಾಭೀ ರತ್ನಪಾತ್ರಘಟಾನ್ವಿತಂ | 
ಹರಿನ್ಮಣೀನಾಂ ವೇದೀನಾಂ ಸಮೂಹೇನ ಸಮನ್ವಿತಂ ॥ ೪೬ ॥ 


ಸುಂಕುಮಾಭಮಣೀನಾಂ ಚೆ ಸೋಪಾನಕೋಟಿಭಿರ್ಯುತಂ | 
ಸ್ಕಮಂತಕೈಃ ಕೌಸ್ತುಭೈಶ್ಚ ರುಚಕೈಃ ಪ್ರವರೈಸ್ತಥಾ ll ve Hl 


ಪದ್ಮ ಕೃತ್ರಿಮಕೋಟೀನಾಂ ಶತಕೈಶ್ಚ ಸುಶೋಭಿತಂ | 
ಚಿತ್ರಕಾನನವಾಪೀಭಿರ್ವಿಶಿಷ್ಟಾಭಿರ್ವಿರಾಜಿತಂ ॥| ೪೮ || 


ಬಳ ಶ್ರೇಷ್ಠರತ್ತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಲಕ್ಷಾಂತರ ಏಕಾಂತಮಂದಿರಗ 
ಳಿಂದಲೂ, ಅನರ್ಫಮಣಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದೆ ಬಾಗಿಲುಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಕೆತ್ತಿರುವ 
ಚಿತ್ರ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಕುದುರೆಗಳ ದಲೂ, ಆ ರಥವು ಚಿತ್ತಾಕರ್ಷಕವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 


೪೫, ಥಳಥಳನೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ರತ್ನಕಲಶಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತವಾದೆ 
ಆ ರಥದಲ್ಲಿ ಆನೇಕ ವೇಷಭೂಷಣಗಳೂ ಭೋಗಸಾಮಗ್ರಿಗಳೂ ತುಂಬಿದ್ದವು. 


೪೬. ಪಚ್ಚೆರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಜಗಲಿಗಳ ಮೇಲೆ ಹಾಸಿರುವ 
2 


ರತ್ತ ಶಯೆನಗಳಿಂದಲೂ, ಅತ್ಸುಸಕ್ಸುದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿರುವ ರತ್ನ ಕಲಶೆಗಳಿಂದಲೂ ಆ ರಥವು 


೪೭. ಪದ್ಮೆರಾಗ್ಯ ಸ್ಯಮಂತಕ್ಕ ಕೌಸ್ತುಭ್ಯ ರುಚಕ್ಕ ಮುಂತಾದ ಶ್ರೀಷ್ಠ 
ಮಣಿಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ, ಕೋಟಗಟ್ಟಲೆ ಸೋಪಾನಗಳು ಆ ರಹ ದಲ್ಲಿದ್ದವು. 


ಬರ, ಕೃತ್ರಿಮವಾದ ನೂರಾರುಕೋಟ ಪದ್ಮೆಗಳಿಂದೆ ಶೋಭಿತವಾದ ಕೊಳ 
ಗಳ್ಳೂ ಸುಂದರವಾದ ಉಪವನಗಳೂ ಆ ರಥದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿದ್ದವು. 


೧ಗಿ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೨) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 
ರತ್ಟೇಂದ್ರಸಾರೆರಚಿತಕಲಕೋಜ್ಞ ಲಶೇಖಿರಂ | 

ಉ 
ಶತಯೋಜನಮೂರ್ಥ್ವಂ ಚ ದಶಯೋಜನವಿಸ್ತೃತಂ | vet 


ಪಾರಿಜಾತಪ್ರಸೂನಾನಾಂ ಮಾಲಾಕೋಟನಿರಾಜಿತಂ | 
ಕುಂದಾನಾಂ ಕರವೀರಾಣಾಂ ಯೊಧಿಕಾನಾಂ ಶಥೈವ ಚ || ೫೦ ॥ 


ಸುಚಾರುಚಂಪಕಾನಾಂ ಚೆ ನಾಗೇಶಾನಾಂ ಮನೋಹರೈಃ I 
ಮಲ್ಲಿಕಾನಾಂ ಮಾಲತೀನಾಂ ಮಾಧವೀನಾಂ ಸುಗಂಧಿನಾಂ || ೫೧. 


ಕದಂಬಾನಾಂ ಚ ಮಾಲಾನಾಂ ಕದಂಬೈಶ್ಚ ವಿರಾಜಿತಂ | 
ಸಹಸ್ರದಲಪದ್ಮಾನಾಂ ಮಾಲಾಭಿಶ್ಚ ವಿರಾಜಿತೆಂ || ೭: 


ಚಿತ್ರಸ್ರಷ್ಟೋದ್ಯಾನಸರಃ ಕಾನನೈಶ್ಚ ವಿಭೂಷಿತಂ | 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸ್ಯಂದನಾನಾಂ ಚಕ ಕಷ್ಟ 6 ವಾಯುವಹಂ ಪರಂ ( ೫೩ ! 


೪೬. ಶ್ರೇಷ್ಠರತ್ಸಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಉಜ್ವಲಕಲಶದಿಂದ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸು 
ಆ ರಥವು ನೂರುಯೋಜನ ಎತ್ತರವಾಗಿಯೂ, ಹತ್ತುಯೋಜನ ವಿ 
ವಾಗಿಯೂ, ಇದ್ದಿತು. 


೫೦. ಪಾರಿಜಾತ್ಕ ಮೊಳ್ಸೆ, ಕಣಿಗಲೆ ಮತ್ತು ಕಾಡುಮಲ್ಲಿಗೆ ಹೊಗಳಿ” 
ಗ್ರಥಿತವಾದ ಅನೇಕ ಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ರಥವು ಸುವಾಸಿತವಾಗಿದ್ದನು. 

೫೧-೫೨, `ಸುಂದರವಾದ ಸೆಂಪಿಗೈ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಜಾಜಿ, ಇರುವಂತಿಗೆ ಈಚ... 
ಮುಂತಾದ ಪುಷ್ಪಗಳ ಮಾಲೆಯಿಂದಲಂಕೃತವಾದ ಆ ರಥವು ಸಹಸ್ರದಳ ಪದ್ಮಗಂ 
ಮಾಲೆಯಿಂದ ಮನೋಹರವಾದಿದ್ದಿ ತು. 


೫೩. ಚಿತ್ರಪುಷ್ಪುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ದಿವ್ಯೊದ್ಯಾನಗಳಿಂದಲೂ ೬೪ ಸಣ್ಣ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದ ಆ ರಥವು ವಾಯುವೇಗವನ್ನು ಹಿತವ 
ರಥಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿದ್ದಿತು. 


ಬ್ರಸ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ತಪ್ಪೂಕ್ಷ್ಮವಸ್ತ್ರೆ ಸಾರಾಣಾಂ ವರೈರಾಚ್ಛಾದಿತೆಂ ಪರಂ । 
ರತ್ನ ದರ್ಪಣಲಥ್ಲಾಣಾಂ ಶತಕೈಶ್ಚ ಸಮಸ್ವಿತಂ ll ೫೪ ॥ 
೪೦ 


ಕ್ರೇತಚಾಮರಕೋಟೀಭಿರ್ವ ಬ್ರ ಕೋಟಭಿರಸ್ವಿತಂ! 
ಚೆಂದನಾಗರುಕಸ್ತೂ ರೀ ಕುಂಕುಮದ್ರವಚರ್ಚಿತ್ಯೆಃ 11 ೫೫ ॥ 


ಸಾರಿಜಾತಪ್ರಸೂನಾನಾಂ ಕೋಜಿತಲ್ಪವಿರಾಜಿತಂ | 
ಕೋಟಿಭಂಬಾಸಮಾಯುಕ್ತಂ ಪತಾಕಾಕೋಟಭಿಯೆರ್ಪಿತಂ || ೫೬ I 


ರತ್ನಶಯ್ಯಾ ಕೋಟಭಿಶ್ತ ಚಿತ್ರವಜ್ರಪರಿಚ್ಛದೈಃ | 
ಚಂದನಾಕ್ತೈೈಶ್ಚಂಪಕಾನಾಂ ಕುಂಕುಮೈಶ್ಚ ವಿಚಿತ್ರಿತೈಃ || ೫೭ || 


ಪುಷ್ಪೋಸಧಾನಸಂಯುಕ್ತೈಃ ಶೃಂಗಾರಾರ್ಹಾಭಿರನ್ವಿತಂ | 
ಅದೃಶ್ಶೈರಶುತೈರ್ದ್ರವ್ಯೈಃ ಸುಂದರೈಶ್ಚ ನಿಭೂಷಿತಂ 1೫೮! 


೫೪. ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಆವೃತವಾದ ಆ ರಥದಲ್ಲಿ 
ನೂರಾರು ರತ್ನ ಗನ್ನ ಡಿಗಳು ಸುಸಜ್ಜಿತವಾಗಿದ್ದುವು. 


೫೫. ಕೋಟ್ಯಂತರ ಶ್ವೇತಚಾಮರಗಳಿಂದಲೂ, ವಜ್ರಾಯುಧೆಗಳಿಂದಲೂ, 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದ ಆ ರೆಥವು, ಅಗುರು, ಚಂದನ, ಕಸ್ತೂರಿ, ಮತ್ತು ಕುಂಕುಮಾದಿ 
ಅನುಲೇಪನದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಚರ್ಚಿತವಾಗಿದ್ದಿತು 

೫೬. ಆ ರಥದಲ್ಲಿ, ಪಾರಿಜಾತಪುಪ್ಪಗಳ ಕೋಟ್ಯಂತರ ಶಯನ (ಹಾಸಿಗೆ) 
ಗಳ್ಕೂ ಕೋಟ್ಯಂತರ ಘಂಟಿಗಳೂ ಧ್ವಜಗಳೂ ಯಧಾನುಗುಣವಾಗಿ ಜೋಡಿಸ 
ಲಕ್ಷಿ 
ಬ್ಬಟ್ಟಿದ್ದುವು. 


೫೭. ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾದ ಮಗ್ಗಲುಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಹಾಸಿರುವ ಕೋಟ್ಯಂತರ 
ರತ್ನ ಶಯನಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿದ ಆ ರಥಕ್ಕೆ ಚಂದನಸಹಿತವಾದೆ ಸಂಪಿಗೆ ಹೂವನ್ನು 


೫೮. ಶೃಂಗಾರಸುಖಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಹೂವಿನ ತಲೆದಿಂಬುಗಳಿಂದಲೂ, 
ಹಿಂದೆಂದೂ ನೋಡಿ ಕೇಳದಿರುವ ಸುಂದರವಾದ ಉಪಚಭೋಗಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದಲ್ಲೂ, 
ಆ ರಥವು ಸೊಷಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಫುರಾಣಂ 


ಏವಂ ಭೂತಾದ್ರಥಾತ್ತೂರ್ಣಮವರುಕ್ಕೆ ಹರಿಪ್ರಿಯಾ | 
ಜಗಾಮ ಸಹಸಾ ದೇವೀ ತಂ ರತ್ನಮಂಡಪಂ ಮುನೇ Il we "| 


ದ್ವಾರೇ ನಿಯುಕ್ತಂ ದದರ್ಶ ದ್ವಾರಪಾಲಂ ಮನೋಹರಂ | 
ಲಶ್ಷಗೋಪೈಃ ಪರಿವೃತಂ ಸ್ಮೇರಾನನಸರೋರುಹಂ ll ೬೦ / 


ಗೋಪಂ ಶ್ರಿ ೀದಾಮನಾಮಾನಂಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಣಸ್ಟಿ ಪ್ರಿಯೆಕಿಂಕರೆಂ | 
ತಮುವಾಚ ರುಷಾ ದೇವೀ ರಕ್ತ Boe il ೬೧ ॥ 


ಗಚ್ಛ ದೂರಂ ಗಚ್ಛ ದೂರಂ ರತಿಲಂಪಟಿಕಿಂಕರ | 
ಕೀದೃಶೀಂ ಮತ್ಸರಾಂ ಶಾಂತಾಂ ದ್ರಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ತ್ವತ್ರಭೋರಹಂ las! 


ರ್ಜ. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದಮುನಿಯೇ, ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ರಥದಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಯ, 
ಪ್ರಿಯಳಾದ ರಾಧೆಯು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬಂದಿಳಿದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿದ್ದ ರತ್ನಮಂಟಪಕೆ 


೬೦. ಆ ಮಂಟಪದ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಗೋಪರಿಂದ ಪರಿವೃತನಾದ ದ್ವಾರ 
ಪಾಲಕನು ಮಂದೆಹಾಸಯುತನಾಗಿ ನಿಂತಿರುವುದನ್ನು ರಾಧೆಯು ನೋಡಿದಳು. 


೬೧. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರಿಯಸೇವಕನಾದ ಶ್ರೀದಾಮನೆಂಬ ಗೋಸನನ್ನು 
ಕುರಿತ್ಕು ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ರಾಧೆಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ನುಡಿದಳು. 


೬೨. ಎಲ್ಛೆ ರತಿಲಂಪಟನಾದ ಕೃಷ್ಣನ ಕಿಂಕರ ನೇ ದೊರ ಹೋಗು, ದೂಂ 
ಹೋಗು, ನಿನ್ನ ಪ್ರಭುವಿಗೆ ಪ್ರಿಯಳಾದ ವಿರಜೆಯನ್ನು ನನಗಿಂತ 
ಬಗೆದು ಹೇಗೆ ನೋಡಲಿ. 


ಹ  ಳೆಂದು 


ಇ 
[3 
ಸೆ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮ ಖಂಡೆ 
ರಾಧಿಕಾವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿಃಶಂಕಃ ಪುರತಃ ಸ್ಥಿತಃ | 
ಶಾಮೇವ ನ ದದೌ ಗಂತುಂ ವೇತ್ರಪಾಣಿರ್ಮಹಾಬಲಃ || ೬೩ | 


ತೊರ್ಣಂ ಚೆ ರಾಧಿಕಾಲ್ಯಶ್ಚ ಶ್ರೀದಾಮಾನಂ ಸ ಕಿಂಕರಂ! 
ಲೇನ ಪ್ರೇರಯಾಮಾಸುಃ ಕೋಸೇನ ಸ್ಫುರಿತಾಧರಾಃ ॥ av 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಕೋಲಾಹಲಂ ಶಬ್ದಂ ಗೋಪಿಕಾನಾಂ ಹರಿಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಚ್ಹ್ವಾತ್ವಾ ಚೆ ಕೋಪಿಶಾಂ ರಾಧಾಮಂತರ್ಧಾನಂ ಚಕಾರ ಹ |! ೬೪ 0 


ನಿರಜಾ ರಾಧಿಕಾಶೆಬ್ದಾ ದಂತರ್ಧಾನಂ ಹರೇರಹಿ! 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ರಾಧಾಂ ಭಯಾರ್ತಾ ಸಾ ಜಹೌ ಸ್ರಾಣಾಂಶ್ಚ ಯೋಗತೆಃ |! ೬೬ | 


ಸದ್ಯಸ ಸ್ಪತ್ರ ಸರಿದ್ರೂಪಂ ತಚ್ಛೆರೀರೆಂ ಬಭೂವ ಹ! 
ವ್ಯಾಪಂ ಚ ವರ್ತುಲಾಕಾರಂ ತಯಾ ಗೋಲೋಕಮೇವ ಚೆ Hl ೬೭ ॥ 





೬೩. ದೆಂಡನಾಣಿಯೂ, ಮಹಾಬಲಿಷ್ಯನೂ ಆದ ಶ್ರೀದಾಮನು ರಾಧೆ 
ಯಾಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅವಳಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಲವಕಾಶಕೊಡದೆ ನಿರ್ಭಯ 
ನಾಗಿ ತಡೆದನು. 


೬೪, ಆಗ ರಾಧೆಯ ಸಖಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿ, ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಳ 
ಶುಟಿಯು ನಡಗುತ್ತಿರಲ್ಲು ಪರಿವಾರದೊಡನಿರುವ ಶ್ರೀದಾಮನನ್ನು ಎದುರಿಸಿದರು 


೬೫. ಮಂಡಸದೊಳಗಿದ್ದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು, ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಗೋಪಿಯರ 
ಖು ET ಕೇಳಿ ರಾಧೆಯು ಕುಪಿತಳಾಗಿರುವಳೆಂದು ತಿಳಿದು 


೬೬. ರಾಧೆಯ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅಂತೆರ್ಧಾನನಾದುದನ್ನು 
ನೋಡಿ, ವಿರಜೆಯೂ ಭಯಚಕಿತಳಾಗಿ, ಯೋಗಬಲದಿಂದ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡಿದಳು. 


೬೭. ಕೂಡಲೇ ಅವಳ ಶರೀರವು ನದೀರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದು ಗೋಲೋಕದ 
ಸುತ್ತಲೂ ವರ್ತುಲಾಕಾರವಾಗಿ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨] ವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಸೋಟಿಯೋಜನವಿಸ್ತಿ ೀರ್ಣಂ ಪ್ರಸ್ಥೆ ಅತಿನಿಮ್ಮಮೇವ ಚ | 
ಬೈರ ದಶಗುಣಂ ಚಾರು ನಾನಾ ರತಾ, ಕರೆಂ ಪರಂ 


|! ೬೮ |! 
ಇತಿ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತೇ ಮಹಾಸುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ ಜನ್ಮಖಂಡೇ ನಾರಾಯ 
ಮು 
ನಾರದಸಂವಾದೇ ವಿರಜಾನೆಂದಪ್ರಸ್ತಾವನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ದ್ವಿತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 


೬೮. 





ಆ ವಿರಜಾನನಿಯು ಕೋಟಿಯೋಜನ ವಿಸಿ ಸ್ತೀರ್ಣವಾಗಿಯೂ 


ದಕ್ಕ 
ಹೆತ್ತರಷು, ದೀರ್ಥವಾಗಿಯ್ಕೂ ಅತ್ಯಂತ ಆಳವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದು ರತ್ನಗಳಿಗೆ ಆಕರ 
ವಾಯಿತು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ವಿರಜಾನಂದ ಪ್ರಸ್ತಾಪವರ್ಣನೆ ಎಂಬ ಎರಡನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಮುಖಿ 
ಹನಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣ9 ( ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ನೆ ಮಿಂಡೆ 
ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


Be ಪಾ ಅಯಾ... 


ಒಮ್ಮೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸಖನಾದ ಶ್ರೀದಾಮ (ಸುದಾಮ) ನಿಗೂ ರಾಧಾದೇವಿಗೂ 
ಕಲಹೆವುಂಬಾಗಿ, ಶ್ರೀದಾಮನ ಶಾಪದಿಂದ ರಾಧೆಯು ಗೋಪಕನ್ಯೆಯಾಗಿ* ನಂದ 
ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದಳು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೂ ವಸುದೇವನಿಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ 
ರಾಧೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಗೋಪಸ್ರ್ರೀಯರನ್ನು ವರಿಸಿ ಸುಖವಾಗಿದ್ದನು. 
ರಾಧೆಗೆ ಶ್ರೀದಾಮನ ಶಾಸಬರಲು ಕಾರಣವೇನೆಂದಕ್ಕೆ ಒಮ್ಮೆ ಗೋಲೋಕದ ರಾಸ 
ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರಾಧೆಯೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದು, ರಾಧೆಯು ರತಿಸುಖದಿಂದ 
ಮೈಮರೆತ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಅವಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು, ವಿರೆಜೆಯೆಂಬ ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
ಗೋಪಿಯೊಡನೆ ರತಿಕ್ರೀಡೆಗಾಗಿ ಬೇರೆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಅದನ್ನು ಕಂಡ ರಾಧೆಯ 
ಗೆಳತಿಯರು ರಾಧೆಗೆ ತಿಳಿಸಲು ಕುಪಿತಳಾದ ರಾಧೆಯು ರಥವನ್ನೇರಿ ಅವರಿದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ಬಂದಳು, ವಿರಜೆ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಮಂಡಪದ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ 
ದಾಮನೆಂಬ ಗೋಪನು ರಾಧೆಯನ್ನು ಒಳಕ್ಕೆ ಬಿಡದೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ತಡೆದನು. ರಾಧೆಯ 
ಸಖಿಯರು ಶ್ರೀದಾಮನೊಡನೆ ವಾದಿಸುತ್ತಿರಲು, ಈ ಕೋಲಾಹಲವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಶ್ರಿ (ಕೃಷ್ಣನು ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು. ವಿರಜೆಯು ಯೋಗಬಲದಿಂದ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡಿ ನದೀರೂಸಳಾಗಿ ಗೋಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಳು. 
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ಎ. || ಸಿಂ |. 


--॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ 0... 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಕ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





1 ತೃತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ I 
1 ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ರಾಧಾ ರೆತಿಗೃಹಂ ಗತ್ವಾ ನ ದದರ್ಶ ಹರಿಂ ಮುನೇ। 
ನಿರಜಾಂ ಚೆ ಸರಿದ್ರೂಪಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಗೇಹಂ ಜಗಾಮ ಸಾ lol 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೋ ನಿರಜಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸರಿದ್ರೂಸಾಂ ಪ್ರಿಯಾಂ ಸತೀಂ | 
ಉಚ್ಚೆ ರುರೋದ ವಿರಜಾತೀರೇ ನೀರಮನೋಹರೇ | ೨॥ 


ಮಮಾಂತಿಕಂ ಸಮಾಗಚ್ಛ ಪ್ರೇಯೆಸೀನಾಂ ಪರೀ ವರೇ | 
ತ್ವಯಾ ನಿನಾಹಂ ಸುಭಗೇ ಕಥಂ ಜೀವಾಮಿ ಸುಂದರಿ Hal 





ಮೂರನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆವು 

೧.  ನಾರಾಯಣಮೆಹೆರ್ಷಿ :- ಎಲೈ ನಾರದನ ಇತ್ತ ರಾಧೆಯು ಆ ರತಿ 
ಮಂಡಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕಾಣದೆ ವಿರಜೆಯು ನದೀರೂಸೆಳಾಗಿರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡು ತನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ *ಹಿಂತಿರುಗಿದಳು. 

೨. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಳಾದ ವಿರಜೆಯು ನದಿಯಾಗನುದನ್ನು ಕೆಂಡು 
ಮನೋಹರವಾದ ಆ ನದಿಯೆ ದಡದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅತ್ತು ಗೋಳಾಡಿದನು. 


oy 


ಯೆ ಕಾಂತೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುತ್ತಮಳಾದ ಎಲೌ ವಿರೆಜೆಯೇ ನನ್ನ 
ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯಾದ ನಿನ್ನೊಡನಾಟವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಾನು ಹೇಗೆ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃ ಪ್ಲಜನ್ಯ ಖಂಡೆ 


ನವ್ಯಧಿಷ್ಕಾತ್ರಿ ದೇವಿ ತ್ವಂ ಭವ ಮೂರ್ತಿಮತೀ ಸತೀ! 
ಮಮಾಶಿಷಾ ರೂಪನತೀ ಸುಂವರೀ ಯೋಷಿತಾಂ ವರಾ lek 


ಪೂರ್ವರೂಪಾಚ್ಚ ಸೌಭಾಗ್ಯಾದಿದಾನೀಂ ಸುಭಗಾ ಭವ! 
ಪುರಾತನಂ ಶರೀರಂ ತೇ ಸರಿದ್ರೊಸಮಭೂತ್ತತಿ 1! ೫೫ 


ಜಲಾದುತ್ಥಾಯ ಚಾಗಚ್ಛ ನಿಧಾಯ ತನುಮುತ್ತಮಾಂ | 
ಅಷ್ಟೌ ಸಿದ್ಧೀರ್ಮ ಯಾ ದತ್ತಾಃ ಸುರಸುಂದರಿ ಸತ್ವರೆಂ tah 


ಕೃಷ್ಣಾಜ್ಞಯಾ ಚ ವಿರಜಾ ವಿಧಾಯ ತನುಮುತ್ತಮಾಂ। 
ಆಜಗಾಮ ಹರೇರಸ್ರೇ ಸಾಶಕ್ಷಾದ್ರಾಧೇವ ಸುಂದರೀ lah 


ಪೀತವಸ್ತ್ರಪರೀಧಾನಾ ಸ್ಮೇರಾನನಸರೋರುಹಾ | 
ಪಶ್ಯಂತಂ ಪ್ರಾಣನಾಥಂ ಚ ಪಶ್ಯಂತೀ ವಕ್ರಚಕ್ಷುಷಾ let 


೪. ಎಲೌ ಸತಿಯೇ, ನೀನು ಸಾಕಾರಳಾದ ನದಿಯ ಅಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವಿಯಾಗು- 
ನನ್ನ ಆಶೀರ್ವಾದದಂತೆ ಸುಂದರಿಯ್ಕೂ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಳೂ ಆಗು. 


೫. ನಿನ್ನ ಪೂರ್ವಸೌಭಾಗ್ಯದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಈಗಲೂ ಸುಭಗಳಾಗು. 
ನಿನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಶರೀರವು ಈಗ ನದೀರೊಸವನ್ನು ತಾಳಿದೆ. 


೬. ನೀನು ಉತ್ತಮವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ನೀರಿನಿಂದ 
ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಬಾ. ಎಲೌ ದೇವ ಸುಂದರಿಯೇ. ನಿನಗೆ ನಾನು ಅಷ್ಟೆಸಿದ್ದಿ ಗಳನ್ನೂ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸುವೆನು. 

೭. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ವಿರಜೆಯು ಸುಂದರ 
ವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ರಾಧೆಯಂತೆ ಅವನೆ ಮುಂದೆ ಬಂದು 
ನಿಂತಳು. 


ಆ ಜೀವಿಯು ತನ್ನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಾಣನಾಥನನ್ನು ವಕ್ರವಾದ ಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 


ಲೆ. ನೀತಾಂಬರವನ್ನುಟ್ಟು ಮುಖದಲಿ ಮುಗುಳುನಗೆಯನ್ನು ಸೂಸುತ್ತಿದ್ದ 


೩4 


ಆಧ್ಯಾಯೆ 4] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿತಂಬಶ್ರೋಣಿ ಭಾರಾರ್ತಾ ಪೀನೋನ್ನ ತಪಯೋಧರಾ | 
ಮಾನಿನೀ ಮಾನಿನೀನಾಂ ಚ ಗೆಜೇಂದ್ರಮಂದಗಾಮಿನೀ Hel 


ಸುಂದರೀ ಸುಂದರೀಣಾಂ ಚೆ ಧನ್ಯಾ ಮಾನ್ಯಾ ಚೆ ಯೋಷಿತಂ | 
ಚಾರುಚಂಪಕವರ್ಣಾಜಾ ಪಕ್ಚಬಿಂಬಾಧರಾ ವರಾ li ೧೦॥ 


ಪಕ್ಚದಾಡಿಮುಬೀಜಾಭವಂತಪಂಕ್ತಿಮನೋಹರಾ | 
ಶರತ್ಸಾರ್ವಣಚಂದ್ರಾಸ್ಕಾ ಫುಲ್ಲೇಂದೀವರಲೋಚನಾ 1 00 


ಕಸ್ತೂರೀಬಿಂದುನಾ ಸಾರ್ಧಂ ಸಿಂದೂರಬಿಂದುಭೂಷಿತಾ | 
ಚಾರುಪತ್ರಕಶೋಭಾಢ್ಯಾ ಸುಚಾರುಕಬರೀಯುತಾ ( 0೨ i 








೯. ಮಾನಿನಿಯರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅತ್ಯಂತ ಮಾನ್ಯಳಾದ ಆಕೆಯು ಅತಿದಪ್ಪುವಾದ 
ಸೃಷ್ಠ ಭಾಗದಿಂದಲೂ, ಅತ್ಯುನ್ನತವಾದ ಸ್ವನೆಯುಗಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಗಜದಂತೆ 


ಮುಂದಗಾಮಿನಿಯಾಗಿದ್ದಳು. 


೧೦. ಸುಂದೆರಿಯೆರಿಗೆಲ್ಲ ಸುಂದರಿಯ್ಕೊ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಮಾನ್ಯಳೂ ಆದ 


ಅಕೆಯ ಸಂಪಿಗೆಯೆಂತಿರುವ ದೇಹಕಾಂತಿಯಿಂದಲ್ಕೂ ಪಕ್ವ ವಾಡ "ಬಿಂಬಫಲ 
ದಂತಿರುವ ಕೆಳತುಟಿಯಿಂದಲೂ ಮನೋಹರಳಾಗಿದ್ದಳು. 


೧೧. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಗಿದ ದಾಳಿ ನಿಂಬೆಬೀಜದಂತೆ ಮನೋಹರವಾದೆ ಹಲುಗಳ 
ಸಾಲಿನಿಂದಲ್ಕೂ ಶರತ್ಪೂರ್ಣಿಮಾಚಂದ್ರನಂತಿರುವೆ ಮುಖದಿಂದಲ್ಲೂ ಅರಳೆ 


ಬ 


ನೈದಿಲೆಯಂತಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ ಆಕೆಯು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೧೨. ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಕಸ್ತೂರಿ ಮೆತ್ತು ಸಿಂದೊರ ರ(ಚೆಂದೆ)ದೆ ಬೊಟಿ 
ಕಪೋಲಗಳಲ್ಲಿ ಮಕಂಕಾದಿ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿಕೊಂಡು, 1 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಾಚಿ ಹೆರಳುಹಾಕಿದ್ದೆಳು. 
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ರತ್ನ ಕುಂಡಲಗಂಡಸ್ಥಾ ಭೂಷಿತಾ ರತ್ನಮಾಲಯಾ | 
ಗಜಮಾಕ್ತಿಕನಾಸಾಗ್ರಾ ಮುಕ್ತಾಹಾರವಿರಾಜಿತಾ H ೧೩ ॥ 


ರತ್ನ ಕಂಕಣಕೇಯೂರ ಚಾರುಶಂಖಕರೋಜ್ವಲಾ ! 
ಸಿಂಕಿಣೇಜಾಲಶಬ್ದಾಢ್ಯಾ ರತ್ನಮಂಜೀರರಂಜಿತಾ ॥ ೧೪ ॥ 


ತಾಂಚೆ ರೂಸವತೀಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರೇನೋದ್ರೇಕಾಜ್ಞಗೆತ್ಸತಿಃ | 
ಚಳಾರಾಲಿಂಗನಂ ತೂರ್ಣಂ ಚುಚುಂಬ ಚ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ (! ೧೫! 


ನಾನಾಪ್ರಕಾರಶೃಂಗಾರಂ ವಿಪರೀತಾದಿಕಂ ವಿಭುಃ | 
ರಹಸಿ ಪ್ರೇಯಸೀಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಚಕಾರ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ವಿರಜಾ ಸಾ ರಜೋಯುಕ್ಕಾ ಧೃತ್ವಾ ನೀರ್ಯಮಮೋಘಕಂ | 
ಸದ್ಯೋ ಬಭೂವ ತತ್ರೈವ ಧನ್ಯಾ ಗರ್ಭವತೀ ಸತೀ H ೧೭ 











೧೩. ಶಕಪೋಲಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿರುವ ರತ್ನ ಕುಂಡಲಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಕಂಠೆ 
ದಲ್ಲಿರುವ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯಿಂದಲೂ ಭೂಷಿತಳಾಗಿ ಮೂಗಿನತುದಿಯಲ್ಲಿ ಆನೆಯ 
ಕುಂಭಸ್ಥಳದ ಮುತ್ತನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಕಂಠದಲ್ಲಿರುವ ಮುತ್ತಿನಹಾರದಿಂದ ಮನೋ 
ಹೆರೆಳಾಗಿದ್ದಳು. 


೧೪. ರತ್ನದ ಕಂಕಣ ಮತ್ತು ಬಾಹುಪುರಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಸಂದರವಾದ 
ಕಂಖದ ಬಳೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಗೆಜ್ಜೆಗಳ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ರತ್ನದ 


ಡಾಬಿನಿಂದೆಲೂ ಆಕೆಯು ಅಲಂಕೃತಳಾಗಿದ್ದಳು. 


[3 


ದೆ ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಜಗದೊಡೆಯನು 
ಪ್ರೇನೋನ್ಮತ್ತನಾಗಿ, ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಚುಂಬಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ 4] ಬ್ರಹ್ಮೆಷೈನರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಜರ 


ದಧಾರ ಗರ್ಭೆಮಾಶಸ್ಯ ದಿವ್ಯ ವರ್ಷಶತಂ ಚ ಸಾ 
ತತಃ ಸುಷಾನ ತತ್ರೈವ ಪುತ್ರಾನ್‌ ಸಪ್ಪನುನೋಹೆರಾನ್‌ ( ೧೮ 1! 


ಮಾತಾ ಸಾ ಸಪ್ತಪುತ್ರಾಣಾಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪ್ರಿಯಾ ಸತೀ! 
ತಸ್ಸೌ ತತ್ರ ಸುಖಾಸೀನಾ ಸಾರ್ಧಂ ಪುತ್ರೈಶ್ಚ ಸಪ್ತಭಿಃ ೧೯1 


ಏಕದಾ ಹರಿಣಾ ಸಾರ್ಧಂ ವೃಂದಾರಣ್ಯೇ ಚ ನಿರ್ಜನೇ! 
ನಿಜಹಾರ ಪುನಃ ಸಾಧ್ವೀ ಶೃಂಗಾರಾಸಕ್ತಮಾನಸಾ I ೨೦॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ಮಾತುಃ ಕ್ರೋಡಂ ಜಗಾಮ ಹ। 
ಕನಿಸ್ಕಪುತ್ರಸ್ತ ಸ್ಯಾಶ್ಚ ಭ್ರಾತೈಭಿಃ ಪೀಡಿತೋ ಭಿಯಾ ॥ ೨೧॥ 


ಭೀತಂ ಸ್ವತನಯೆಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ತತ್ಯಾಜ ತಾಂ ಕೃಷಾನಿಧಿಃ | 
ಕ್ರೋಡೇ ಚಕಾರ ಬಾಲಂ ಸಾ ಕೃಷ್ಣೋ ರಾಧಾಗೃಹಂ ಯೆಯೌ ॥೨೨॥ 


೧೮. ದಿವ್ಯ ನೂರುವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಸರ್ವೇಶ್ವರನ ಆ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದು. 
ಅನಂತರ ಮನೋಹರರಾದ ಏಳು ಮಂದಿ ಸ್ರತ್ರರನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಡೆದಳು. 
3 | ಈ ಬ್‌ “mn 4 
೧೯. ಏಳು ಮಕ್ಕಳ ತಾಯಿಯೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರಿಯಳೂ ಆದ 
ಆ ವಿರಜೆಯು ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿದ್ದಳು. 


೨೦. ಹಿನಿಗಿರಲು ಒಮ್ಮೆ ಆ ವಿರಜೆಯು ಶೃಂಗಾರಲೋಲುಪಳಾಗಿ, 
ಶ್ರೀಹರಿಯೊಡನೆ ನಿರ್ಜನವಾದ ವೃಂದಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೨೧. ಆ ಸಮಯೆದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ ಕನಿಷ್ಕಪುತ್ರನು ಇತರ ಸಹೋದರರಿಂದೆ 
ಸೀಡಿತನಾಗಿ ತಾಯಿಯ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಬಂದು ಕುಳಿತನು. 


೨೨. ತನ್ನ ಪುತ್ರನು ಭಯಗೊಂಡುದನ್ನು ನೋಡಿ ದಯಾಮಯನಾದ 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ವಿರಜಿಯನ್ನು ಬಿಡಲು ಆಕೆಯು ಆ ಪುತ್ರನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡಳು. 
ಆನಂತರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರಾಧೆಯ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 
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ಪ್ರಜೋಧ್ಯ ಬಾಲಂ ಸಾ ಸಾಧ್ಯೀ ನ ದದರ್ಶಾಂತಿಕೇ ಪ್ರಿಯೆಂ | 
ವಿಲಲಾಪ ಭೃಶಂ ತತ್ರ ಶೃಂಗಾರಾತೃಪ್ತ ಮಾನಸಾ ll ೨೩ | 


ಶಶಾಪ ಸ್ವಸುತಂ ಕೋಪಾಲ್ಲವಣೋದೋ ಭವಿಷ್ಯಸಿ | 
ಕವಾಪಿ ಶೇ ಜಲಂ ಕೇಚಿನ್ನಖಾದಿಷ್ಯಂತಿ ಜೀವಿನಃ ॥ ೨೩೪॥ 


ಶಶಾಪ ಬಾಲಾನ್ಸರ್ವಾಂಶ್ಹ ಯಾಂತು ಮೂಢಾ ಮಹೀತಲಂ! 
ಗಚ್ಛೈ್ದಂ ಚ ಮಹೀಂ ಮೂಢಾ ಜಂಬುದ್ಧೀಪಂ ಮನೋಹರಂ ॥೨೫॥ 


ಬ ತೆ 
ಸ್ಥಿತಿರ್ನೈಕತ್ರ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಪೃಥಕ್ಪೃಥಕ್‌ | 
ದೀಷೇ ದೀಹೇಸಿತಿಂ ಕತಾ ತಿಷ ಂತು ಸುಖಿನಃ ಸದಾ 1 ೨೬ fl 
ವೆ ವೆ ೧ ಲಿ ವ ೦ 


ದ್ವೀಹಸ್ಥಾ ಭಿರ್ನದೀಭಿಕ್ಚ ಸಹ ಕ್ರೀಡಂತು ನಿರ್ಜನೇ | 
ಕನಿಷ್ಠೋ ಮಾತೃಶಾಪಾಚ್ಹೆ ಲವಣೋದೋ ಬಭೂವ ಹ || ೨೭ |! 





೨೩. ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯಾದ ಆ ವಿರಜೆಯು ಬಾಲಕನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ 
ಅತ್ತ ನೋಡಲು ಪ್ರಿಯನು ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ, ಶೃಂಗಾರ ಸುಖದಲ್ಲಿ ತೃಪ್ತಿಯಾಗದ 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಆಕೆಯು ಬಹಳ ಅತ್ತು ಗೋಳಾಡಿದಳು. 


೨೪. ಕೂಡಲೇ ಕುಪಿತಳಾಗಿ ತನ್ನ ಪುತ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು " ನೀನು ಉಪ್ಪಿನ 
ಸಮುದ್ರವಾಗು. ನಿನ್ನ ನೀರನ್ನು ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಕುಡಿಯದಂತಾಗಲಿ.' 


೨೫. ಅಂತೆಯೇ ತನ್ನ ಇತರ ಆರು ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಕುರಿತು "ಎ 
ಮೂರರ ನೀವೆಲ್ಲ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ಜಂಬೂದ್ರ್ವೀಸಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿರಿ 


೨೬, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವಂತಿಲ್ಲ. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ದ್ವೀಪ 
ಗಳಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಸರ್ವದಾ ಸುಖದಿಂದಿರಿ. 


೨೭, ಆಯಾ ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿರುವ ನದಿಗಳೊಡನೆ ನಿರ್ಜನಸ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಕ್ರೀಡಿಸಿರಿ' ಈ ರೀತಿಯಾದ ತಾಯಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ಚಿಕ್ಕವನು ಉಪ್ಪಿನ ಸಮುದ್ರ 
ವಾದನು 
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ಅಭ್ಕಾಯ 4] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕನಿಸ್ಮಃ ಕಥಯಾಮಾಸ ಮಾತ್ಮಶಾಪಂ ಚ ಬಾಲಕಾನ್‌ | 
ಆಜಗ್ಮುರ್ದುಃಖಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಮಾತೃಸ್ಥಾನಂ ಚ ಬಾಲಕಾಃ 1 ೨೪ ॥ 


ಶ್ರು ತ್ವಾ ವಿವರಣಂ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಜಗು ರ್ಧರಣೀತಲಂ | 
ಜ್ಯ ಉಮ್ಮ ಚರಣಂ ಮಾತುರ್ಭಕ್ತಿನೆಮ್ರಾ ತ್ಮಮೂರ್ತಯಃ | ೨೯1 


ಸಪ್ತದ್ಧೀಪಸವಡಿದ್ರಾಶ್ಹ ಸಪ್ತ ತಸ್ಮುರ್ವಿಭಾಗಶಃ | 
ಕನಿಷ್ಠೂದ್ವೃದ್ಧ ಪರ್ಯಂತಂ ದ್ವಿಗುಣಂ ದ್ವಿಗುಣಿಂ ಮುನೇ 1 ೩೦॥ 


ಲನಣೇಶ್ಚುಸುರಾಸರ್ಪಿರ್ದಧಿದುಗ್ಗ ಜಲಾರ್ಣವಾ8। 
ಏತೇಷಾಂ ಚ ಜಲಂ ಪೃಥ್ವ್ಯಾಂ ಸಸ್ಯಾರ್ಥಂ ಚೆ ಭವಿಷ್ಯತಿ I! ao fl. 


ವ್ಯಾಪ್ತಾಃ ಸಮುದ್ರಾ 8 ಸಪೆ ಸ್ಲೈವ ಸಪ್ತದ್ವೀಪ:ಂ ವಸುಂಧರಾಂ | 
ರುರುದುರ್ಬಾಲಕಾಃ ಸರ್ವೇ ಮಾತ. ಭ್ರಾತೃ ಶುಚಾನ್ವಿತಾಃ [las 


೨೮, ಅವನು ತಾಯಿಯ ಶಾಪವನ್ನು ತನ್ನ ಸಹೋದಪರರಿಗೆಲ್ಲ ತಿಳಿನಿದನು. 
ಕೂಡಲೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ದುಃಖಗೊಂಡು ಚುಕು ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಓಡಿಬಂದರು. 


೩೦. ಏಳು ಜನವೂ ವಿಳು ದ್ವೀಪಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಸಮುದ್ರವಾಗಿ 
ನೆಲಸಿದರು. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ಚಿಕ್ಕವನಿಂದ ಪೊಡ್ಡವನವರೆಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಎರಡೆರಡ 
ರಷ್ಟು ಪರಿಮಿತಿಯುಳ್ಳ ಸಮುದ್ರವಾದರು. 

೩೧. ಉಪ್ಪ, ಕಬ್ಬಿನರಸ್ಸ ಮಡ್ಯ, ತುಪ್ಪ, ಮೊಸರು. ಹಾಲು, ಮತ್ತು 
ನೀರಿನ ಆ ಏಳು ಸಮುದ್ರಗಳ ಜಲವು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಸ್ಯಗಳಿಗೆ ಉಪಯುಕ್ತ 
ವಾಯಿತು, 


೩೨. ಆ ಏಳು ಸಮುದ್ರಗಳೂ ಸಪ್ತ ದ್ವೀಸಸೆರಿವೃ ತವಾದ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು 
ವ್ಯಾವಿಸಿಕೊಂಡ ಡವು ಈ ಯಾಗ ಸಮುಪ್ರರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿದ ಆ ಬಾಲಕ 
ರೆಲ್ಲರೂ ತಾಯಿ ಮತ್ತು ಸಹೋದರರ ನಿಯೋಗದಿಂದ ಅತ್ತು ಗೋಳಾಡಿದರು. 


೧ 
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ಬ್ರಹ್ಮೆಸೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ರುರೋದ ಚ ಭೃಶೆಂ ಸಾಧ್ವೀ ಪುತ್ರನಿಚ್ಛೇದಕಾತರಾ | 
ಮೂರ್ಛಾಮವಾಪ ಶೋಕೇನ ಪುತ್ರಾಣಾಂ ಭರ್ತುರೇವ ಚ | a I 


ತಾಂ ಶೋಕಸಾಗರೇ ಮಗ್ಹಾಂ ನಿಜ್ಞಾಯೆ ರಾಧಿಕಾಪತಿಃ | 
ಆಜಗಾಮ ಪುನಸ್ತಸ್ಕಾಃ ಸ್ಮೇರಾನನ ಸರೋರುಹಃ || ೩೪ || 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಹರಿಂಸಾ ತತ್ಯಾಜ ಶೋಕಂ ರೋದನಮೇವ ಚ 
ಆನಂದಸಾಗರೇ ಮಗ್ನಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕಾಂತಂ ಬಭೂವ ಹ H ೩೫॥ 


ಚಕಾರ ಶ್ರೀಹರಿಂ ಕ್ರೋಡೇ ನಿಜಹಾರ ಸ್ಮರಾತುರಾ | 
ತಾಂ ಚ ಪುತ್ರಪರಿತ್ಯಕ್ತಾಂ ಹರಿಸ್ತುಷ್ಟೋ ಬಭೂವ ಹ |! ೩೬ |! 


ವರಂ ತಸ್ಯೈ ದದೌ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪ್ರಸನ್ನ ವದನೇಕ್ಷಣಃ | 
ಕಾಂತೇ ನಿತ್ಯಂ ತೆವಸ್ಥಾನಮಾಗೆನಿಷ್ಯಾಮಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ 1೩೭! 


೩೩. ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯಾದ ವಿರಜೆಯು ಪುತ್ರನಿರಹೆದಿಂದ ಕಾತರಳಾಗಿ, 
ಪತಿಪುತ್ರರೆ ವಿಚ್ಚೇದದುಃಖದಿಂದ ಮೂರ್ಛೆ ಹೊಂದಿದಳು. 


೩೪. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅವಳು ದುಃಖಸಂತಪ್ರಳಾಗಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು 
ರಾಧಾಸತಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತ ಪುನಃ 
ಅವಳ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


೩೫. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಆಕೆಯು ಅಳುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟಳು. ಪ್ರಾಣ 
ಡಿ 


೧೨ 
ಕಾಂತನನ್ನು ನೋಡಿ ಆನಂದಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದಳು. 


೩೬. ಕಾಮಾತುರಳಾದ ಆಕೆಯು ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು, 
ಕ್ರೀಡಿಸಿದಳು. ಪುತ್ರರೆಲ್ಲರಿಂದ ತ್ಯಕ್ತಳಾದ ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು 
ದಯಾಯುತನಾದನು. 


೩೭. ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮುಖ ಮತ್ತು ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಆಕೆಗೆ ನರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಎಲೌ ಕಾಂತೆಯೇ, ನಿತ್ಯವೂ ನಾನು ನೀನಿರುವ ಸ್ಟ ಛಕ್ರೈ 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಬರುವೆನು. 
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೬ ಧ್ಯಾಯ ೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಥಾ ರಾಧಾ ತತ್ಸಮಾ ತ್ವಂ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ಪ್ರಿಯಾ ಮಮ । 
ಪುತ್ರಾನ್ಹ ಕ್ರ್ಯಸಿ ನಿತ್ಯ ೦ ತ್ವಂ ಮದ್ವರಸೆ ಶ್ರ ಸಾದತಃ ॥ ೩೮॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತವಂತಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ವಸಂತಂ ನಿರಜಾಂತಿಕೇ | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರಾಧಾ ವಯಸ್ಕಾಶ್ಚ ಕಥಯಾಮಾಸುರೀಶ್ವರೀಂ | ೩೯ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ರುರೋಷ ಸಾ ದೇವೀ ಸುಷ್ವಾಪ ಕ್ರೋಧಮುಂದಿರೇ | 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಕೃಷ್ಣೋ ಜಗಾಮ ರಾಧಿಕಾಂತಿಕಂ ll 90 


ಸ ತಸ್ಥೌ ರಾಧಿಕಾದ್ವಾರೇ ಶ್ರೀದಾಮ್ನಾ ಸಹ ನಾರದ! 
ರಾಸೇಶ್ವರೀ ಹರಿಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ರುಷ್ಟೋವಾಚ ಪ್ರಿಯಂ ಪುರಃ il ೪೧॥ 


ಮತ್ತೋ ಬಹುತರಾಃ ಕಾಂತಾ ಗೋಲೋಕೇ ಸಂತಿ ತೇ ಹರೇ! 
ಯಾಹಿ ತಾಸಾಂ ಸನ್ನಿಧಾನಂ ಮಯಾ ತೇ ಕಂ ಪ್ರಯೋಜನಂ ಳಗ 


೩೮. ನನಗೆ ರಾಧೆಯು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ನೀನೂ ಪಾತ್ರಳಾಗಿರುವೆ. ನನ್ನ 
ವರದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುನೆ. 


೩೬. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತ ನಿರಜೆಯ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ರಾಧೆಯ ಸಖಿಯರು ಪುನಃ ಕಂಡು ಸರ್ವೇಶ್ವರಿಯಾದ ರಾಧೆಗೆ ಹೇಳಿದರು. 


೪೦. ಆ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಸೇಳಿ ಕುಪಿತಳಾದ ರಾಧೆಯು ಕ್ರೊ €ಧಾಗಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಿ ದೆಳು. ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ರಾಧೆಯ ಸಮಾನತ್ಳಿ ಬಂದನು. 


೪೧. ಎಲೈ ನಾರದನ ರಾಧೆಯ ಮಂದಿರದೆ ಮುಂದೆ ಅವನು ಶ್ರೀದಾಮ 
ನೊಡನೆ ನಿಂತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಸೇಶ್ವರಿಯಾದ ರಾಧೆಯು ಕುಪಿತಳಾಗಿ 
ಆ ಪ್ರಿಯನನ್ನು ಕುರಿತಿಂತೆಂದಳು. 


೪೨. ಎಲ್ಫೆ ಶ್ರೀಹರಿಯೇ, ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ನನಗಿಂತಲೂ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರರಾದ 
ಕಾಂತೆಯರು ನಿನಗಿರುವರು. ನೀನು ಅವರ ಸಮಾ pn ಹೋಗು. ನನ್ನಿಂದ 
ನನಗೇನು ಪ್ರಯೋಜನ: 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 
ವಿರಜಾ ಪ್ರೇಯೆಸೀ ಕಾಂತಾ ಸರಿಮ್ರೂಪಾ ಬಭೂವ ಹ। 
ದೇಹಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಮಮ ಭಯಾತ್ತಥಾಪಿ ಯಾಹಿ ತಾಂ ಪ್ರತಿ Il ೪೩ ॥ 


ತತ್ತೀರೇ ಮಂದಿರಂ ಕೃತ್ವಾ ತಿಷ್ಮ ತಿಷ್ಕೆ ಚ ಯಾಹಿ ತಾಂ। 
ನದೀ ಬಭೂವ ಸಾ ತ್ವಂ ಚ ನದೋ ಭವಿತುಮರ್ಹಸಿ ॥ ೪೪ Il 


ನವಸ್ಯ ನದ್ಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಚೆ ಸಂಗೆಮೋ ಗುಣವಾನ್ಫನೇತ್‌ | 
ಸ್ವಜಾತೌ ಪರಮಾ ಪ್ರೀತಿಃ ಶಯನೇ ಭೋಜನೇ ಸುಖಾತ್‌ ॥ ೪೫ I 


ದೇವಚೂಡಾಮಣೇಃ ಕ್ರೀಡಾ ನದ್ಯಾ ಸಾರ್ಧಮಹೋ ಬತ | 
ಮಹಾಜನೆಃ ಸ್ಮೇರಮುಖಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸದ್ಯೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ Il ೪೬ | 


ಯೇ ತ್ವಾಂ ವದಂತಿ ಸರ್ವೇಶಂಶೇ ಕಿಂ ಜಾನಂತಿ ತತ್ವತಃ! 
ಭಗವಾನ್ಸರ್ವಭೂತಾತ್ಮ್ಮಾ ನದೀಂ ಸಂಭೋಕ್ತುಮಿಚ್ಛೆ ತಿ Il ೪೭೩ ॥ 


೪೩. ನಿನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯಳಾದ ವಿರಜೆಯು ನನ್ನ ಭಯದಿಂದ ದೇಹತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡಿ ನದೀರೂಪಳಾದಳು. ಆದರೂ ನೀನು ಅವಳನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋಗು. 


೪೪, ನೀನು ಅವಳಲ್ಲಿಗೆ ಹೊಗಿ ಆ ನದೀತೀರದಲ್ಲಿಯೇ ಮನೆಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ವಾಸಿಸು. ಅವಳು ನದೀರೂಪಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನೀನೂ ನದ (ಗಂಡು 
ಹೊಳೆ) ರೂಸನಾಗುವುದುಚಿತೆ. 


೪೫. ನದವು ನದಿಯೊಡನೆ ಬೆರೆಯುವುದು ಗುಣವೆನಿಸುವುದು. ಸ್ವಜಾತಿಯವ 
ಕೊಡನೆ ಶಯನ ಭೋಜನಗಳಲ್ಲಿ ಸರಮಸ್ರೀತಿಯಿಡುವುದು ಸುಖಕರವಾದುದು. 


೪೬, ದೇವದೇವೋತ್ತಮನಾದ ನೀನು ನದಿಯೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ಫೇಳಿ ಮಹಾತ್ಮರು ಕೂಡಲೇ ನಕ್ಕು ಹಾಸ್ಯಮಾಡುವರು. 


೪೭, ಸೆರ್ವೆಶ್ವರನೆಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವವರು ನಿನ್ನ ತತ್ವಾಂಶವನ್ನೇನು 
ಬಲ್ಲರು? ಸರ್ವಭೂತಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಭಗವಂತನು ನದಿಯೊಡನೆ ಸಂಭೋ 
ಗಿಸಲು ಬಯಸುವುದೆಂದರೇನು? 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯು ಕ್ರಾ a ರಾಧಿಕಾದೇವೀ ವಿರರಾಮ ರುಷಾಸ್ವಿ ತಾ| 
ನೋತ್ತ ಸ್ಸ್‌ ಭೊಮಿಶಯೆನಾದೊ ಹೀಲಕ್ಷಸಮನ್ವಿ ತಾ ॥ ೪೮॥ 


ಕಾಶ್ವಿ ಚ್ಹಾ ಮರಹಸ್ತಾಕ್ಹ ಕಾಶ್ಲಿ ತ್ಪೊ್ಕ್ಮಾಂಶುಕಾಂಬರಾಃ | 
ಕಾಶ್ಲಿ ತ್ತಾಂಬೂಲಹಸ್ತಾಶ್ಚ ಕಾಶ್ಚಿನ್ಮಾಲಾಕರಾ ವರಾಃ ti ve ll 


ವಾಸಿತೋದಕರಾಃ ಕಾಶ್ಲಿ ತ್ಳಾಶ್ಚಿತ್ಸದ್ಮಕರಾವರಾಃ | 
ಕಾಶ್ಚಿತ್ಸಿಂದೂರಹಸ್ತಾಶ್ಚ ಪಾನಹಸ್ತಾಶ್ತ ಕಾಶ್ತನ ॥ ೫೦ ॥ 
ರತ್ನಾಲಂಕಾರಹಸ್ಪಾ ಶೆ ಕಾಶಿತ್ಯಜ ಲವಾಹಿಕಾಃ। 

ಎ೨ ಸಂ ಇ ಡಿದ 


ವೇಣುವೀಣಾಕರಾಃ ಕಾಶಿ ತ್ಯಾಶ್ಸಿ ತೈಂಕತಿಕಾಕರಾಃ ! ೫೧॥ 
೩೦ ಬ 


ಕಾಶ್ಚಿದಾಬೀರಹಸ್ತಾಶ್ಚ ಯಂತ್ರಹಸ್ತಾಶ್ಚ ಕಾಶ್ಚನ | 


ಸುಗಂಧಿತೈಲಹಸಾ ಶೆ ಕಾಶನೆ ಪ್ರಮದೋತಮಾಃ |! ೫೨ 
ಬಿ ಇಂ ಬ 4 ಇಯು 


೪೮. ಕುಪಿತಳಾದ ರಾಧಾದೇವಿಯು ಇಂತು ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮ ್ರನಾದಳು- 
ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದ್ದ ಆಕೆಯು ಮೇಲಕ್ಕೇಳಲಿಲ್ಲ ಆಕೆಯ ಸುತ್ತಲೂ 
ಲಕ್ಷಗೋಪಿಯರು ಸೇವೆಗೈಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದ ದರು. 


೪೯, ಕೆಲವು ಗೋಪಿಯರು ಚಾಮರವನ್ನೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ, ಕೆಲವರು ತಾಂಬೂಲನನ್ನೂ, ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ಹೊಮಾಲೆಗಳನ್ನೂ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದರು. 


೫೦. ಕೆಲವರ 4 ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಪಚ್ಚ ಕರ್ಪೂರಾದಿಗಳಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾದ ಶೀತ 
ಲೋದಕವೂ, ಕೆಲವರ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ತಾವಕೆಹೂವೂ, ಕೆಲವರ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಸಿಂದೂರ 
ಚೂರ್ಣವೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರ ಕ್ಸ ಯೈಲ್ಲಿ ರುಚಿಕರವಾದ ಪಾನೀಯವೂ ಇದ್ದಿತು. 


೫೧. ರತ್ನಾಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಕೆಲವರೂ ಸಣ್ಣಿಗೆ ಹಚ್ಚುವ ಕಾಡಿಗೆಗಳನ್ನು 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರೂ, ಕೊಳಲು ಮತ್ತು ವೀಣೆಗಳನ್ನು ಕೆಲವರೂ, ಬಾಚಣಿಗೆಗಳನ 
ನೆಲವರೂ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದರು. 


Ae 
ಲ 


೫೨, ಕೆಲವು ಸಖಿಯರು ಸು ಕಾ ವನ್ನೂ, ಕೆಲವರು ಯಂತ್ರವನ್ನೂ, 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಸುಂಗಧವಾದ ತೆ ಕೈಲವನ್ನ್ಯೂ ಕ್ಕೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದ ರು. 
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ಬೃಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕ್ನೆ ೈಷ್ನಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕರತಾಲಕರಾಃ ಕಾಶ್ಚಿ ದ್ಲೇಂದುಹಸ್ತಾಶ್ಚ ಕಾಶ್ಚನ | 
ಕಾಶ್ಚಿನ್ಮ ದಂಗೆಮುರಜವರಿರಲೀತಾನಕಾರಿಕಾಃ | ೫೩ | 


ಸಂಗೀತನಿಪುಣಾಃ ಕಾಶ್ಲಿ ತ್ಯಾಶ್ಲಿನ್ನರ್ತನತತ್ಸರಾಃ | 
ಶ್ರೀಡಾವಸ್ತುಕರಾಃ ಕಾಶ್ಲಿ ನ ಧುಹಸ್ತಾ ಶ್ಹ ಕಾಶ್ಚನ ॥ ೫೪ ॥ 


ಸುಧಾಪಾತ್ರಕರಾಃ ಕಾಶ್ಲಿ ದಂಘ್ರಿ ಪೀಠಕರಾಃ ಪರಾಃ। 
ವೇಷನಸ್ತುಕರಾಃ ಕಾಶ್ಲಿ ತ್ಯಾಶ್ಲಿಚ್ಚೆ ರಣಸೇವಿಕಾಃ ॥ ೫೫ ॥ 


ಪುಖಾಂಜಲಿವರಾಃ ಕಾಶ್ಲಿ ತ್ವಾಶ್ಚಿ ತ್ಸು ತಿರಾ ವರಾಃ | 
ಏನಂ ಕತಿನಿಧಾಃ ಸಂತಿ ರಾಧಿಕಾಪುರತೋ ಮುನೇ il ೫೬ |! 


ಬಹಿರ್ದೇಶಸ್ಥಿತಾಃ ಕಾಶ್ಲಿತ್ಯೋಟಿಶಃ ಕೋಟಶಃ ಸದಾ | 
ಕಾಶ್ಲಿದ್ದ್ಯಾರನಿಯುಕ್ತಾಶ್ಚ ವಯಸ್ಕಾ ವೇತ್ರಧಾರಿಕಾಃ || ೫೭ ॥ 


೫೩. ಕೆಲವು ಸ್ತ್ರೀಯರು ಕೈಯಲ್ಲಿ ತಾಳವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಧ್ವನಿ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವರ. ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಚಂಡುಗಳಿದ್ದವು ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಮೃದಂಗ 


ಮುರಿಜ್ಯ ಕೊಳಲು ಮುಂತಾದ ವಾದ್ಯವನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಿ ದ್ವೆರು. 
3 


೫೪, ಕೆಲವರು ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿಯೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ನರ್ತನಮಾಡುವುದ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಕುಶಲರಾಗಿದ್ದರು. ಕೆಲವರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಆಟಿದ ಸಾಮಾನುಗಳ ಮತ್ತೆ 
ಕೆಲವರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಪಾನವಸ್ತುವೂ ಇದ್ದೆವು. 

೫೫. ಕೆಲವರು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಅಮೃತಕಲಶವನ್ನೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು 
ಪಾದಪೀತಗಳನ್ನೂ ಕೆಲವರು ವೇಷಭೂಷಣಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು 
ಆ ವೇವಿಯ ಚರಣ ಸೇವೆಗೈಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದರು 


೫೬. ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದವರು ಕೆಲವರು. ಸ್ತೋತ್ರನಿರತ 
ರಾದವರು ಮ ತ್ರಿ ಕೆಲವರು. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ಈ ರೀತಿಯಾದ ರಾಧಾದೇವಿಯ 
MRR ಅನೇಕ ತರಹೆ ಸಖಿಯರಿದ್ದರು. 


ಕ ಸ bie, ಸಖಿಯರು ಕೋಟಗಟ್ಟಿ ಲೆ ಮಂದಿರದ ಹೊರಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಬೆತ್ತಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿಯೂ ನಿಂತಿದ್ದರು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ 4] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೃಷ್ಣ ಮಭ್ಯಂತೆರಂ ಗೆಂತುಂನೆ ದದುರ್ದಾ ರಸಂಸ್ಥಿ ತಾಃ | 
ಪುರಃ ಸ್ಥಿತೆಂ ತಂ ಪ್ರಾಣೇಶಂ ರಾಧಾ ಪುನರುವಾಚ ಸಾ! 


ನಾನುರೂಪಮತ್ಯಕಥ್ಯಮಯೋಗ್ಯಮತಿಕರ್ಕಶಂ ॥ ೫೮ ॥ 
|! ರಾಧಿಕೋವಾಚ | 

ಹೇ ಕೃಷ್ಣ ವಿರಜಾಕಾಂತ ಗಚ್ಛ ಮತ್ಪುರತೋ ಹರೇ! 

ಕಥಂ ದುನೋಷಿ ಮಾಂ ಲೋಲ ರತಿಚೌರಾತಿಲಂಪಟಿ li xe I 


ಶೀಘ್ರಂ ಪದ್ಮಾವತೀಂ ಗಚ್ಛೆ ರತ್ನಮಾಲಾಂ ಮನೋರಮಾಂ 
ಅಥವಾ ವನಮಾಲಾಂ ವಾ ರೂಪೇಣಾಪ್ರತಿಮಾಂ ವ್ರಜ | ೬0 


ಹೇ ನೆದೀಕಾಂತ ದೇವೇಶ ದೇವಾನಾಂ ಚ ಗುರೋರ್ಗುರೋ! 
ಮಯಾ ಜ್ಞಾತೋಸಿ ಭದ್ರಂ ತೇ ಗಚ್ಛ ಗಚ್ಛ ಮಮಾಶ್ರಮಾತ್‌ ಗ 


೫೮, ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಆ ಸಖಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಒಳಗೆ 
ಹೋಗಗೊಡಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ರಾಧಾದೇವಿಯು ಮುಂದೆ ನಿಂತಿರುವ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು, ಅನನುರೂಪವೂ, ಹೇಳಬಾರದುದೂ. ಅಯೋಗ್ಯವೂ, ಅತಿಕ್ರೂರವೂ 


ಆದ ಕೆಲವು ನುಡಿಗಳನ್ನಾ ಡಿದಳು. 


೫೯. ರಾಧಿಕೆ :. -ವಿರಜೆಯ ಪ್ರಿಯನಾದ ಎಲ್ಛೆ ಕೃ ಸಷ ್ಲನೇ, ನನ್ನ ಮುಂದಿರದಿ 
ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿ ಹೋಗು. ಅತ್ಯಂತ ಚೆಂಚಲನೂ, ವಟ ಕದ್ದು ಸರಸ್ರ್ವೀ 
ಸಂಭೋಗಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನೂ ಆದ ನೀನು ಇಲ್ಲಿದ್ದು ಕು ನ ನನ್ನನ್ನೇ 
ವ್ಯಥೆಗೊಳಿಸುವೆ. 


೬೦. ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಪದ್ಮಾವತಿಯನ್ನೋ, ರತ್ನ ಮಾಲೆಯನ್ನೋ ಮನೋ 
ರಮೆಯನ್ನೋ ಅರಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗು. ಅಥವಾ ಅಪ್ರತಿಮರೂಸವತಿಯಾದ 
ವನಮಾಲೆಯ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗು 


೬೧. ಎಲ್ಛೆ ನದೀಪ್ರಿಯನೇ, ದೇವೇಶನೂ, ದೇವತೆಗಳ ಗುರುನಿಗೆ ಗುರುವೂ 
ಆದ ನಿನ್ನ ಅಂತರಂಗವನ್ನ ರತೆನು. ಒಳ್ಳೆ ಯದು. ನೀನು ನನ್ನ್ನ ಆಶ್ರಮದಿಂದ 
ಮೊದಲು ಹೊರಡು. 


ಫಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಶಶ್ವತ್ತೇ ಮಾನುಷಾಣಾಂ ಚ ನ್ಯನಹಾರಸ್ಯ ಲಂಪಟ | 
ಲಭತಾಂ ಮಾನುಷೀಂ ಯೋನಿಂ ಗೋಲೋಕಾದ್ವ ಜಭಾರತೆಂ || ೬೨ | 


ಹೇ ಸುಶೀಲೇ ಶಶಿಕಲೇ ಹೇ ಪದ್ಮಾವತಿ ಮಾಧವಿ! 
ನಿನಾರ್ಯೆತಾಂ ಚ ಧೂರ್ಕೋಯೆಂ *ಿಮಸ್ಯಾತ್ರಪ್ರೆಯೋಜನಂ ॥ ೬೩! 


ರಾಧಿಕಾನಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಮೂಚುರ್ಗೊೋಪಿಕಾ ಹರಿಂ | 
ಒತಂ ತಥ್ಯಂ ಚ ವಿನಯಂ ಸಾರಂ ಯೆತ್ಸಮಯೋಚಿತಂ |! ೬೪ ॥ 


ಕಾಶ್ಚಿದೂಚುರಿತಿ ಹರೇ ಗಚ್ಛ ಸ್ಥಾನಾಂತರಂ ಕ್ಷಣಂ | 
ರಾಧಾಕೋಪಾಪನಯನೇ ಹ್ಯಾಗಮಿಷ್ಕ್ಯಾಮಹೇ ವಯಂ |! ೬೫ | 





೬೨, ಥಿನಗೆ ಪದೇ ಪದೇ ಮನುಷ್ಯವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಾಸಕ್ತೆಯಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಆ ಮನುಷ್ಯಯೋಫಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಜನ್ಮವೆತ್ತು. ಈಗ ಗೋಲೋಕದಿಂದ 
ಭಾರತಕ್ಕೆ ಹೋಗು 


೬೩. ಎಲೌ ಗೆಳತಿಯರಾದ ಸುಶೀಲೆ, ಶಶಿಕಲ್ಕೆ ಪದ್ಮಾನತಿ, ಮತ್ತು 
ಮಾಧವಿ ಮುಂತಾದವರೇ ಈ ಧೂರ್ತನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿ, ಇವನು 


ಇಲ್ಲಿದ್ದು ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? 


೬೪. ಈ ರೀತಿಯಾಡಿದ ರಾಧೆಯ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಕೆಯ ಸಖಿಯ 
ರಾದ ಗೋಪಿಕೆಯರು ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹಿತವೂ, ಸತ್ಯವೂ, ಸಾರ 
ಭೂತವೂ ಸಮಯೋಚಿಶವೂ ಆದ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನು ವಿನಯದಿಂದ ವಿಜ್ಞಾ ಸಿ 
ಕೊಂಡರು. 


೬೫. ಎಲ್ಸೆ ಹರಿಯೇ, ಒಂದುಕ್ಷಣಕಾಲ ನೀನು ಬೇರೆ ಸ್ಥ ಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರು- 
ರಾಧೆಯ ಕೋಪವು ಇಳಿದಕೂಡಲೆ ನಾವು ಬಂದು ತಿಳಿಸುವೆವು ' ಎಂದು ಕೆಲವರು 
ಹೇಳಿದರು- 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಾಶ್ಚಿದೂಚುರಿತಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಕ್ಷಣಂ ಗೆಚ್ಛೆ ಗೃಹಾಂತರಂ | 


ತ್ವಯ್ಯ ವ ವರ್ಧಿತಾ ರಾಧಾ ತ್ವಾಂ ವಿನಾಕಂಚ ವಕ್ಷ್ಯತಿ ॥ ೬೬ || 
ಕಾಶ್ಚಿ ದೂಚುರಿತಿ ಪ್ರೇಮ್ಣಾ ರಾಧಿಕಾಯಾಂ ಹರಿಂ ಮುನೇ! 
ಕ್ಷಣಂ ವೃಂದಾವನಂ ಗೆಚ್ಛ ಮಾನಾಪನಯೆನಾನಧಿ Il ೬೭ fi 
ಕಾಶ್ಲಿ ದಿತ್ಯೂಚುರೀಶಂ ಚ ಪರಿಹಾಸಪರೆಂ ವಚಃ ! 
ಮಾನಾಪನೆಯೆನೆಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮಾನಿನ್ಯಾಃ ಕುರು ಕಾಮುಕ ! ೬೮ ll 
ಕಾಶ್ಚನೋಚುರಿತೀಶಂ ತಂ ಯಾಹಿ ಜಾಯಾಂತರಂ ತವ | 
ಲೋಲುಪಸ್ಯ ಕಥಂ ನಾಥ ಕರಿಷ್ಯಾನೋ ಯಥೋಚಿತಂ ೬೯॥ 
ಕಾಶ್ಚ ನೋಚುರಿತಿ ಹರಿಂ ಸಸ್ಮಿ ತಂ ಪುರತೆಃ ಸ ಸ್ಥಿ ತಂ। 
ಗತ್ವಾ ಸಮಿಾಪಮುತ್ಥಾ ಯೆ ಮಾನಾಪನಯನೆಂ ಕುರು ! ೭೦ 





೬೬ ಕೆಲವರು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ "ನೀನು ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಬೇಕಿ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗು. ರಾಧೆಯನ್ನು ಪೋಷಿಸಿದವನೇ ನೀನು. ``ಸಿಕ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೆ 
ಯಾರೊಡನೆ ಅವಳು ಬಿರುನುಡಿ ಯಾಡಿಯಾಳು' ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 


೬೭. ಮತ್ತೆಕೆಲವರು ರಾಧೆಯ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಕ್ಲ 
ಕೋಪವು ಶಮನವಾಗುವವರೆಗೆ ನೀನು ಬ ಸ್ರಿಂದಾವನಕ್ಕಾ 
ಹೇಳಿದರು. 


ಸೃಷ್ಟನ 
ಲ ನೀ ನ್ನು 
ದರೂ 


೬೮ ಕೆಲವು ಸಖಿಯರು ಸರ್ಮೇಶ್ವರೆನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು "ಎಲೆ 
ಕಾಮುಕನೇ ಮಾನವತಿಯಾದ ರಾಕಿ ಟು ಮುನಿಸನ್ನು ಹರಿಕೌರಿಸು' ಎಂದು 
ಸರಿಹಾಸ್ಯಮಾಡಿದರು. 


೬೯.  "ಎಲ್ಫೈೆ ನಾಥನೇ, ನೀನು ಸ್ತ್ರೀಲೋಲುಸನಾಗಿ ಬೇಕೆ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು 
ವರಿಸುವುದೆಂದರೇನು? ಹೋಗು ನಿನಗೆ ತಕ್ಕುದನ್ನು ಮಾಡುವೆವು ಎಂದು 
ಕೆಲವರಾಡಿದರು. 

೭೦. ಹುಸಿನಗೆ ನಗುತ್ತ ಮುಂದೆ ನಿಂತಿರುವ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಕೆಲವರು " ರಾಧೆಯ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆಕೆಯ ಕೋಪವನ್ನು ಕಮನಮಾಡು' 
ಎಂದು ನುಡಿದರು. 
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ಸೆ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಸ 


ಕಾಶ್ಚನೋಚುರಿತಿ ಸ್ರಾಣನಾಥೆಂ ಗೋಪ್ಯೋ ದುರಕ್ಷರಂ | 
ಕಃ ಕ್ಷನುಃ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಪ್ರಷ್ಟುಂ ರಾಧಿಕಾಮುಖಪಂಕೆಜಂ ॥ ೭೧1 


ಕಾಶ್ಚನೋಚುರಿತಿ ವಿಭುಂ ಪ್ರಜ ಸ್ಥಾನಾಂತರಂ ಹೆಕೇ 





ಹೋಪಾಪನೆಯೆನೇ ಕಾಲೇ ಪುನರಾಗೆಮನಂ ತವ ll asl 

ಕಾಶ್ಚನೋಚುರಿತೀದಂ ತಂ ಪ್ರಗಲ್ಫಾಃ ಪ್ರಮದೋತ್ತಮಾಃ | 

ವಯಂ ತ್ವಾಂ ವಾರಯಿಷ್ಯಾನೋ ನ ಚೇದ್ಯಾಹಿ ಗೃಹಾಂತೆರೆಂ ॥ 2a | 

ಕಾಶ್ಚಿನ್ನಿವಾರೆಯಾಮಾಸುರ್ಮಾಧನಂ ಪ್ರಮದೋತ್ತಮಾಃ | 

ಸ್ಮಿತನಕ್ಚ್ರಂ ಚೆ ಸರ್ವೇಶಂ ಸ್ವಸ್ಥ ಮಕ್ರೋಢಮಿಾಶ್ವರಂ 1.೭೪ ॥ 

ಗೋಹೀಭಿರ್ವಾರ್ಯಮಾಣೇ ಚೆ ಜಗೆತ್ತಾರಣಕಾರಣೇ | 

ಸದ್ಮಶ್ಹುಕೋಪ ಶ್ರೀಡಾಮಾ ಹೆರ್‌ ಗೇಹಾಂತರಂ ಗತೇ Wl ೭೫ | 
೭೧ ಕೆಲವು ಗೋಪಿಯರು ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು 


ಗೆ 
" ದುಃಖಿತಳಾದ ರಾಧೆಯ ಮುಖಕಮಲವನ್ನು ಯಾರು ತಾನೆ ನೋಡಿಯಾರು? ? 
ಎಂದು ಕಟುನುಡಿಯಾಡಿದರು. 


೭೨. ಸರ್ವವ್ಯಾಸಕನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು "ಎಲ್ಫೆ ಶ್ರೀಹರಿಯೇ 
ಈಗ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಹೋಗು, ರಾಧೆಯ ಕೋಪವು ಶಮನವಾದ ಮೇಲೆ ಪುನಃ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವೆಯಂತೆ' ಎಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳಿದರು. 


೭೩. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಪ್ರೌಢೆಯರಾದ ಗೋಪಿಯರು " ನಾವೇ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸಿವಾರಿಸುವೆವು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನೀನೇ ಬೇರೆಯವರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗು” ಎಂದು 
ಧಾರ್ಪ್ಯೃದಿಂದ ಹೇಳಿದರು. 


೭೪, ಶಾಂತನೂ, ಸ್ಮಿತವದನನ್ಕೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಉತ್ತಮರಾದ ಕೆಲವರು ಗೋಪಿಯರು ಕಾಲೋಚಿತ ನುಡಿಗಳಿಂದ 
ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಿದರು. 


ಬು 


೭ಂದ ನಿವಾರಿತನಾಗಿ ಬೇಕೆ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋಗಲು, ಶ್ರೀದಾಮನು 
ರಾಧೆಯ ಬೀಲೆ ಕೋಪಗೊಂಡನು. 


೭೫. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಜಗತ್ಯಾರಣನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನು ಗೋಪಿಯ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೩] ಬ್ರಹ್ಮೆನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೋಪಾದುವಾಚ ಶ್ರೀದಾಮಾ ರಾಧಿಕಾಂ ಪರಮೇಶ್ವರೀಂ | 
ರಕ್ತ ಸದ್ಮೇಶಕ್ಷಣಾಂ ರುಷ್ಟಾಂ ರಕ್ತಪಂಕಜಲೋಚನಾಂ les 


| ಶ್ರೀದಾನೋವಾಚೆ ॥ 


ಕಥಂ ವದಸಿ ಮಾತಸ್ತ್ರ್ಯಂ ಕಟುವಾಕ್ಯಂ ಮದೀಶ್ವರಂ | 
ನಿಚಾರಣಾಂ ವಿನಾ ದೇವಿ ಕರೋಷಿ ಭರ್ತ್ಸ್ವನಂ ವೃಥಾ 1೭೭॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾನಂತೇಶದೇನೇಶಂ ಜಗೆಶ್ಯಾರಣಕಾರಣಂ 
ವಾಣೀಪದ್ಮಾಲಯಾಮಾಯಾಪ್ರಕೃತೀಶಂ ಚ ನಿರ್ಗುಣಂ ! ೭೮೪ ॥ 


ಸ್ವಾತ್ಮಾರಾಮಂ ಪೂರ್ಣಕಾಮಂ ಕರೋಷಿ ತ್ವಂ ನಿಡಂಬನಂ | 
ದೇವೀನಾಂ ಪ್ರವರಾ ತ್ವಂ ಚ ನಿಜೋಧ ಯಸ್ಯ ಸೇವಯಾ ae Il 


ಯೆಸ್ಯ ಪಾದಾರ್ಚನೇನೈವ ಸರ್ಮೇಷಾಮಾಶ್ವರೀ ಪರಾ! 
ತನ್ನ ಜಾನಾಸಿ ಕಲ್ಯಾಣಿ ಕಿಮಹೆಂ ವಕ್ತುಮಾಶ್ವರಃ il ೮೦ | 


೭೬, ಕೋಪದಿಂದ. ಕೆಂಪಾದ. ನೇತ್ರಕಮಲುಳ್ಳ ಸುತ್ತೀಕ್ತ್ವರಿಯಾದ 
ರಾಧೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಶ್ರೀದಾಮನು ಕೋಪದಿಂದ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನುಡಿದನು. 

೭೭. ಶ್ರೀದಾಮ :--ಎಲೌ ಮಾತೆಯೇ ನೀನು ನಮ್ಮ ಪ್ರಭುವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಕಟುನುಡಿಯಾಡುತ್ತಿದ್ದೀಯೇ. ದೇವಿಯೇ, ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತವನ್ನು ನಿಮರ್ಶಿಸದೆ 
ದೂಹಿಸವುದು ವ್ಯರ್ಥವಲ್ಲವೇ? 


೭೮.-೭೬-: ಬ್ರಹ್ಮ, ಆದಿಶೇಷನ, ಶಿವ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಭುವೂ 
ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲ ಆದಿಕಾರಣನೂ, ಸರಸ್ವತಿ, ಲಕ್ಷ್ಮಿ, ಮತ್ತು ಪ್ರಕೃತಿದೇವಿಯರಿಗೆ 
ನನ್ನು ನೀನು ದೂಷಿಸುವೆಯಲ್ಲ ಯಾರ ಸೇವೆಮಾಡಿ ನೀನು ಡೇವಿಯರಲ್ಲೆಲ್ಲ 
ಉತ್ತಮಳೆನಿಸಿರುವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಯೋಪಚಿಸಿನೋಡು. 


೮೦, ಎಲೌ ಮಂಗಳಕರಳೇ, ಯಾರ ಪಾದೆವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ನೀಮ 
ಸರ್ವೇಶ್ವರಿಯೆನಿಸಿತುನೆಯೋ ಆತನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನರಿಯೆಯಾ? ಸರ್ವಜ್ಞಳಾದ 
ಫಿನಗೆ ನಾನೇನು ಹೇಳಬಳ್ಲೆ? 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಭ್ರೊಭೆಂಗೆಲೀಲಯೋಾ ಕೃಷ್ಣಃ ಸ್ರಷ್ಟುಂ ಶಕ್ತಶ್ಚ ತ್ವದ್ವಿಧಾಃ | 


ಕೋಟಶಃ ಕೋಟಕೋ ದೇನ್ಯಸ್ತಂ ನ ಜಾನಾಸಿ ನಿರ್ಗುಣಂ || ೮೧ ॥ 
ವೈಕುಂಠೇ ಶ್ರೀಹರೇರಸ್ಯ ಚರಣಾಂಬುಜಮಾರ್ಜನಂ | 

ಕರೋತಿ ಕೇಶೈಃ ಶಶ್ಕಚ್ಛ್ರ ಸೇವನಂ ಭಕ್ತಿಪೊರ್ವಕಂ H eo ॥ 
ಸರಸ್ವತೀ ಚೆ ಸ್ತವನೈಃ ಕರ್ಣಪೀಯೂಷಸುಂದರೈಃ 1 

ಸತತಂ ಸ್ತೌತಿ ಯಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನ ಜಾನಾಸಿ ತಮಿಾಶ್ಚರಂ ॥ ೪೩ 
ಭೀತಾ ಚೆ ಪ್ರಕೃತಿರ್ಮಾಯಾ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಬೀಜರೂಪಿಣೇ। 

ಸತತಂ ಸ್ಮೌತಿ ಯೆಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತಂ ನ ಜಾನಾಸಿ ಮಾನಿನಿ || ೮೪ ॥ 
ಸ್ತುವಂತಿ ಸತತಂ ವೇದಾ ಮಹಿಮ್ಮಃ ಸೋಡಶೀಂ ಕಲಾಂ | 

ಕದಾಪಿ ನ ವಿಜಾನಂತಿ ತೆಂ ನ ಜಾನಾಸಿ ಭಾಮಿನಿ |! ೮೫ || 


ಲಗಿ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನು ಹುಬ್ಬು ಕುಣಿಸುವಷ್ಟು ಸುಲಭವಾಗಿ ನಿನ್ನಂಥ 
ಕೋಟ್ಯಾಂತರ ದೇವಿಯರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಬಲ್ಲನು. ನಿರ್ಗುಣನಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಅರಿಯೆಯಾ? 


೮೨. ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ರಾಯಣನೆನಿಸಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾದ 
ಕಮಲದ ಧೂಳಿಯನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು ತನ್ನ ಕೇಶಪಾಶಗಳಿಂದ ತೊಡೆದು 
ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸೇವೆಗೈಯ್ಯುವಳು. 


೮೩. ಸರಸ್ವತೀದೇವಿಯು  ಕರ್ಣಾಮೃತವಾದ ದಿವ್ಯಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ 
ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಯಾರನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವಳೋ ಆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು ಸೀನು 
ತಿಳಿಯೆಯಾ? 


೮೪, ಆದಿಮಾಯೆಯ್ಕೂ ಆದಿಕಾರಣಿಯೂ ಆದ ಪ್ರಕೃತಿಯೂ ಭಯ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ ಸರ್ವದಾ ಯಾರನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವಳೋ ಆ ಮಹಾಮಹಿಮನನ್ನು 
ಅರಿಯೆಯಾ? 

೮೫. ಚತುರ್ವೇದಗಳೂ ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮಹಿಮೆಯ ಹೆದಿನಾರನೆಯ 
ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸ್ತುತಿಸಿ, ಆತನ ನಿಜಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರವೋ 
ಆ ಸರಮಾತ್ಮನನ್ನು ನೀನು ತಿಳಿಯೆಯಾ? 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ವಕ್ಕ್ರೆ ಶ್ತ ತುರ್ಬಿರ್ಯಂ ಬ ್ರಿಹ್ಮಾ ವೇದಾನಾಂ ಜನಕೋ ವಿಭೊಃ 
ಸಃ ಸೇನಾಂ ಜೆ ER ಚೆರಣಾಂಬುಜವಿಾಕ ರಿ 1 ೮೬! 


ಶಂಕರಃ ಪಂಚಭಿರ್ವಕ್ಟ್ರೈ ಸ್ತೌತಿ ಯಂ ಯೋಗಿನಾಂ ಗುರುಃ | 
ಸಾಶ್ರುಪೂರ್ಣಃ ಸಪುಲಕಃ ಸೇನತೇ ಚೆರಣಾಂಬುಜಂ Hl ee Nf 


ಶೇಷಃ ಸಹಸ್ರ ವದನೈಃ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಒನಮಿತಾಶ್ವರಂ | 
ಸತತಂ ಸ್ತೌತಿ ಜು ಭಕ್ತಾ ; ಸೇವತೇ NEE || ೮೮ ॥ 


ಧರ್ಮಃ ಪಾತಾ ಚೆ ಚ| ಸಾಕ್ಷೀ ಚೆ ಜಗೆತಾಂ ಪತಿಃ | 
ಭಕ್ಮ್ಯಾ ಚೆ ಚೆರೆಣಾಂಭೋಜಂ ಸೇವತೇ ಸತತಂ ಮುದಾ HW er ॥ 


ಶ್ವೇತದ್ವೀಪನಿವಾಸೀ ಯಃ ಪಾತಾ ವಿಷ್ಣುಃ ಸ್ವಯಂ ವಿಭುಃ ! 
ಅಸ್ಯಾಂಶಶ್ಚ ತಥಾ ಚಾಯಂ ಧ್ಯಾಯತೇನುಕ್ಷಣಂ ಪರಂ bh oii 





೮೬. ಎಲೌ ಸರ್ವೇತ್ವರಿಯೇ, ಚತುರ್ವೇದ ಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಜೀವನು ತನ್ನ ಚತುರ್ಮುಖಗಳಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನರವ ಮಾ ಾತ್ಯನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಆತನ 
ಚರಣಕ ಕಮಲಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜಬ್‌ 


೮೭. ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಶಂಕರನು ರೋಮಾಂಚಿತಶರೀರನಾಗಿ, ಕಣ್ಣು ' 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅನಂದಾಶ್ರುವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ, ತನ್ನ ಐದು ಮುಖಗಳಿಂದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಸರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವನ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳನ್ನು 
ಸೇವಿಸುವನು, 


ಆಲ. ಆದಿಶೇಷನು ತನ್ನ ಸಾವಿರಮುಖಗೆಳಿಂದ ಸಕ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಪರಮಾತ್ಮ 
ನನ್ನು ಸ್ತುತಿ ಭಕ್ಷಿಯಿಂದ ಅವನ ಚೆರಣಪೆಂಕಜಗಳ ನನ್ನು ಸೇವಿಸುವನು 


ಹಿ ಭಕ್ತ 


ರ್ಕ. ಜಗತ್ಸೆತಿಯೂ ಸಕಲಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯೂ ಆದ ಧರ್ಮದೇವನು 
ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆ ಸೆರಮಾತ್ಮ ನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳ ಸೇವೆ 
ಗ್ಳೈೆಂ ವನು. 


ನ 


೯೦. ಶ್ವೀತದ್ವೀಪೆನಿವಾಸಿಯ್ಕೂ ಜಗೆಶ್ಸೈರಿಪಾಲಕ ೂ ಆದ ವಿಷ್ಣುವೂ ಕೂ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪೆ ಸೆರಮಾತ್ಮನ ಅಂಶದಿಂದ ಹ ುವನು. ಜ್‌ ಕ್ಷ 
ಕಾಲವೂ ಬಿಡದೆ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವನು. 


ie 


51 


ಬ್ರಸ್ಕ್‌ವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಸ್ಣಜನ್ನ 


ಸುರಾಸುರಮುನೀಂದ್ರಾಶ್ಚ ಮನವೋ ಮಾನೆವಾ ಬುಧಾಃ | 
ಸೇನಂತೇನ ಹಿ ಪಶ್ಯಂತಿ ಸ್ವಪ್ಟೇಃಪಿ ಚೆರಣಾಂಬುಜಂ h ೯೪೧! 


ಶಿಸ್ರಂ ರೋಷಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಭಜ ಪಾದಾಂಬುಜಂ ಹರೇಃ | 
ಭ್ರೂಭಂಗಲೀಲಾಮಾಶ್ರೇಣ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಸಂಹರ್ತುರೇವ ಚ ॥ ೯೨॥ 


ನಿಮೇಷಮಾತ್ರಾದಸ್ಕೈವ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪತನಂ ಭಬೇತ್‌ | 
ಯಸ್ಯೈಕದಿನಸೇಸ್ಯಷ್ಟಾವಿಂಶತೀಂದ್ರಾಃ ಪತಂತ್ಯಪಿ i a ll 


ಏನಮಷ್ಟೋತ್ತರಶತಮಾಯುರ್ಯಸ್ಯ ಜಗದ್ಧಿಧೇಃ | 
ತ್ವಂವಾಕಾನ್ಯಾಶ್ಚ ವಾ ರಾಧೇ ಮದೀಶ್ವರವಶೇಇಃಖಿಲಂ ॥ ೯೪ ॥ 


ಶ್ರೀದಾನ್ನೋ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕೇವಲಂ ಕಟುಮುಜ್ವಲಂ I 


ಸದ್ಮಶ್ಲು ಕೋಸ ಸಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸದ್ಯಃ ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರೀ ಹರೇಃ 1೯೫ 





೯೧ ಸುರಾಸುರರೂ, ಮನುಗಳೂ, ಮುನಿಮಾನವರೂ, ಪಂಡಿತರ್ಕೂ 
ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾದಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿದ್ದರೊ ಅವನ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಸ್ವಷ್ಟದಲ್ಲಿಯೂ ಪಡೆಯಲಾರರು. 


೯೨ ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನು ಹುಬ್ಬುಕುಣಿಸುವಷ್ಟು ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ 
ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿಸಂಹಾರೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನೋ ಆತನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಭಜಿಸು. 
ಯಾಗಿ ಕೋಪವನ್ನು ಬಿಡು. 


೯೩. ಪರಮಾತ್ಮನು ರೆಪ್ಪೆ ಬಡಿಯುವಷ್ಟು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮೆನ 
ಸತನವಾಗುವುದು ಪರಮಾತ್ಮನ ಒಂದು ದಿವಸೆದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು ಇಂದ್ರರೂ 
ಅಳಿಯುವರು. 

೯೪. ಈ ರೀತಿಯಾದ ನೊರೆಂಟುವರ್ಷ ಆಯುಸ್ಸುಳ್ಳ ಜಗತ್ಸೃಥ್ವಿ 
ಕರ್ತನಾದಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲವೂ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಧೀನವಾಗಿರುವಾಗ್ಯ ಎಲ್‌ 
ರಾಧೆಯೇ, ನೀನಾಗಲೀ ಮತ್ತಾರಾಗಲೀ ಏನು ಮಾಡಬಲ್ಲರಿ? 


೯೫. ಎಳೆ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣೋತ್ತಮನೇ ಇಂತಾಡಿದ ಶ್ರೀದಾಮನ ಕಟುನುಡಿ 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರಿಯಾದ ರಾಧೆಯು ಕೂಡಲೇ ಕುಪಿತಳಾದಳು. 


52 


ಅಧ್ಯಾಯ ೩4] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಾಸೇಶ್ವರೀ ಬಹಿರ್ಗತ್ವಾ ತಮುವಾಚ ಹ ನಿಷ್ಠುರಂ। 
ಸ್ಫುರದೋಹ್ಮೀ ಮುಕ್ತ ಕೇಶೀ ರಕ್ತಾಂಭೋರುಹಲೋಚನಾ Wea Il 


॥ ರಾಧಿಕೋವಾಚ ॥ 
ಕೇ ಕೇ ಜಾಲ್ಮ ಮಹಾಮೂಢ ಶೃಣು ಲಂಪಟಕಿಂಕರ | 
ತ್ವಂ ಚ ಜಾನಾಸಿ ಸರ್ವಾರ್ಥಂ ನೆ ಜಾನಾಮಿ ತ್ವದೀಶ್ವರಂ ll ೯೭॥ 


ತ್ವದೀಶ್ವರಶ್ವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೋ ನ ಹ್ಯಸ್ಮಾಕಂ ವ್ರಜಾಧಮ | 
ಜಾನಾಮಿ ಜನಕಂ ಸ್ಕೌಹಿ ಸದಾ ನಿಂದಸಿ ಮಾತರಂ ॥ ೯೪೮ ॥ 


ಯಥಾಃಸುರಾಶ್ಚ ತ್ರಿವಶಾ ನ್ಲಿತ್ಯಂ ನಿಂದಂತಿ ಸಂತತಂ | 
ತಥಾ ನಿಂದಸಿ ಮಾಂ ಮೂಢ ತೆಸ್ಮೂತ್ತಮಸುರೋ ಭವ ॥೯೯॥ 





೯೬, ಮೆರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ರಾಸೇಶ್ವರಿಯಾದ ರಾಧೆಯು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ಕೂದಲನ್ನು ಕೆದರಿಕೊಂಡು, ಕೆಂದಾವರೆಯಂತಿರುವೆ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಶ್ರೀದಾಮನನ್ನು 
ದುರುಗುಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ನೋಡುತ್ತ, ತುಟಓಗಳನ್ನು ನಡುಗಿಸುತ್ತ. ನಿಷ್ಠುರನುಡಿ 
ಗಳನ್ನಾಡಿದಳು. 


೯೭. ರಾಧೆ :--ಮಹಾಮೂರ್ಬನೂ, ಸಪ್ರೀೀಲಂಸಟನ ಸೇವಕನೂ ಆದ 
ಎಲೈ ದುಷ್ಟನೇ, ನೀನೇ ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ಬಲ್ಲವನು. ನಿನ್ನೊಡೆಯನ ವಿಷಯವು 
ನನಗೇನೂ ತಿಳಿಯದಲ್ಲವೇ? 


೯೮ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ನಿನಗೆ ಮಾತ್ರ ಪ್ರಭು. ನಮೆಗಲ್ಲವೋ? ಎಲಾ ಅಧಮ 


ದೂರ ಹೋಗು. ತಂದೆಯನ್ನು ಹೊಗಳಿಕೊಂಡು ತಾಯಿಯನ್ನು ದೂಹಿಸುವೆಯಲ್ಲ. 


೯೯. ರಾಕ್ಷಸರು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ದೂ ಸುವಂತೆ ಮೂಢನಾದ 
ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ದೂಹಿಸುವುದರಿಂದೆ ನೀನೂ ಅಸುರ (ರಾಕ್ಷಸ) ನಾಗಿ ಹುಟ್ಟು, 
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ಗೋಪ ವ್ರಜಾಸುರೀಂ ಯೋನಿಂ ಗೋಲೋಕಾಚ್ಚೆ ಬಹಿರ್ಭವ! 


ಮಯಾದ್ಯ ಶಪ್ತೋ ಮೂಢಸ್ತಂ ಕಸ್ತ್ಯಾಂ ರಕ್ಷಿತುವಿತಾಶ್ಚರಃ ಗಂ 


ರಾಸೇಶ್ವರೀ ತಮಿತ್ಯುಕ್ತ್ವ್ವಾ ಸುಷ್ವಾಪ ವಿರರಾಮ ಚೆ! 
ವಯುಸ್ಕಾಃ ಸೇನಯೊಾಮಾಸುಶ್ವಾಮರೈ ರತ್ನ ಮುಷ್ಟಿ ಭಿಃ ॥ ೧೦೧ Il 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಚ ನಚನಂ ತಸ್ಯಾ ಕೋಪೇನೆ ಸ್ಫುರಿತಾಧರಃ | 

ಶಶಾಪ ತಾಂ ಚ ಶ್ರೀದಾಮಾ ವ್ರಜ ಯೋನಿಂ ಚ ಮಾನುಷೀಂ ॥ ೧೦೨ | 


|| ಶ್ರೀದಾಮೋವಾಚ ! 


ಮಾನುಷ್ಯಾ ಇನ ಕೋಪಸ್ತೇ ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ಮಾನುಷೀ ಭುವಿ | 
ಭವಿಷ್ಯಸಿ ನ ಸಂದೇಹೋ ಮಯಾ ಶಪ್ತಾ ತ್ವಮಂಬಿಕೇ | 
ಛಾಯಯಾ ಕಲಯಾ ವಾಪಿ ಪರಶಕ್ತ್ಯಾಂಕಲಂಕಿನಾ || ೧೦೩ I 


೧೦೦. ಎಲ್ಫೆ ಗೋಪನೇ, ನೀನು ಗೋಲೋಕದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ರಾಕ್ಷಸಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮನೆತ್ತು. ಮೂಢೆತೆನದಿಂದ ನನ್ನ ಶಾಪಕ್ಟೊಳಗಾದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾರೂ ರಕ್ಷಿಸಲಾರರು. 


೧೦೧. ರಾಧೆಯು ಇಂತು ನುಡಿಮ ಸುಮ್ಮನೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡಳು. ಆಗ 
ಅವಳ ಗೆಳತಿಯರೆಲ್ಲರೂ ರತ್ನದ ಹಿಡಿಯುಳ್ಳ ಚಾಮರಗಳ್ಳು ಬೀಸತೊಡಗಿದರು. 


೧೦೨. ಇತ್ತ ಶ್ರೀದಾಮನೂ ಕೂಡ ರಾಧೆಯ ರಾಷನುಡಿಗಳಿಂದ ಕುಪಿತನಾಗಿ 
ತುಟಿಗಳು ನಡುಗುತ್ತಿರಲು « ನೀನು ಮಾನುಷ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತು ' ಎಂದು 
ರಾಧೆಗೆ ಪ್ರತಿಶಾಸವಿತ್ತನು 

೧೦೩. ಶ್ರೀದಾಮಾ :--ಎಲೌ ಅಂಬಿಕೆಯ ನಿನಗೆ ಮನುಷ್ಯ ಸ್ರ್ರೀಯಂತೆ 
ಕೋಪವಿರುವುದರಿಂದ, ಅಕಳಂಕನಾದ ನನ್ನ ಶಾಪದಿಂದ ನೀನು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಮನುಷ್ಯಪ್ರೀಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವೆ- ನೀನು ಸರಾಶಕ್ಷಿಯ ಛಾಯೆಯಿಂದಲೋ, 
ಕೆಲೆಯಿಂದಲೋ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 3] ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಮೂಢಾ ರಾಷಾಣಪತ್ಚೀಂ ತ್ವಾಂ ವಕ್ಷ್ಯಂತಿ ಜಗತೀತಲೇ । 
ರಾಷಾಣಃ ಶ್ರೀಹರೇರೆಂಶೋ ವೈಶ್ಯೋ ವೃಂದಾವನೇ ವನೇ ॥ ೧೦೪ ॥ 


ಭವಿಷ್ಯತಿ ಮಹಾಯೋಗೀ ರಾಧಾಶಾಸೇನ ಗರ್ಭೆಜಃ | 
ಗೋಕುಲೇ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತಂ ಕೃಷ್ಣಂ ನಿಹರಿಷೃಸಿ ಕಾನನೇ I ೧೦೫ ॥ 
pS ಲ 


ಭವಿತಾ ತೇ ವರ್ಷಶತಂ ನಿಚ್ಛೇದೋ ಹರಿಣಾ ಸಹ | 
ಪುನಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತಮಿಾಶಂ ಚೆ ಗೋಲೋಕಮಾಗಮಿಷ್ಯಸಿ || ೧೦೬ ॥ 


ತಾಮಿತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚೆ ನತ್ವಾ ಚ ಸ ಜಗಾಮ ಹರೇಃ ಪುರಃ | 
ಗತ್ವಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಶಾಪಾಖ್ಯಾನಮುವಾಚ ಹ |! ೧೦೭ ॥ 





೧೦೪. ವೈಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹೆರಿಯೆ ಅಂಶದಿಂದ ರಾಷಾಣನೆಂಬುವನು 
ನೈಶ್ಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ನೀನು ಮೂಢರಿಂದ 


ರಾಷಾಣನ ಸತ್ಲಿಯೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವೆ. 


೧೦೫. ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದೆ ಆ ರಾಪಾಣನು ರಾಧೆಯ ಶಾಪದಿಂದೆ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅಂಶದಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವನು. ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಆತನೊಡನೆ 
ಸೇರಿ ಮನೋಹರವಾದ ಕಾನನಗೆಳಲ್ಲಿ ನೀನು ವಿಹೆರಿಸುನೆ. 


೧೦೬. ನೊರು ವರ್ಷಗೆಳ ಕಾಲ ನಿನೆಗೆ: ಶ್ರೀಹೆರಿಯೆ ವಿರಹವುಂಟಾಗುವುದು, 
ಅನಂತರ ಆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು ಪುನಃ ಸಡೆದು ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುವೆ. । 


೧೦೭. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀದಾಮನು ರಾಧೆಗೆ ಶಪಿಸಿ, ಆಕೆಗೆ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ವಂದಿಸಿ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಶಾಪವೃತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 'ಶ್ರೀಕ್ಕೆ ಜನ್ಮ ಖಂಡ 


ಆನುಪೂರ್ವ್ಯಾತ್ತು ತತ್ಸರ್ವಂ ರುರೋದ ಚೆ ಭೃಶಂ ಪುನಃ | 
ಉವಾಚೆ ತಂ ರುದಂತಂ ಚೆ ಗಚ್ಛತ್ವಂ ಧರಣೀತಲಂ ( ೧೦೮ | 


ನ ಜೇತಾ ತೇ ತ್ರಿಭುವನೇ ಹೈಸುರೇಂದ್ರೋ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ! 
ಕಾಲೇ ಶಂಕರಶೂಲೇನ ದೇಹಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಮಮಾಂತಿಕಂ ೧೦೯ |! 


ಆಗಮಿಷೈಸಿ ಪಂಚಾಶದ್ಯುಗಾಂತೇ ತು ಮುಮಾಶಿಷಾ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ನಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಮುವಾಚ ಶುಚಾಸ್ತಿ ತಃ ॥ ೧೧೦ ॥ 


ತ್ವದ್ಭಕ್ತಿರಹಿತಂ ಮಾಂ ಚೆ ಕದಾಚಿನ್ನೆ ಕರಿಷ್ಯಸಿ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶ್ರೀಹರಿಂ ನತ್ವಾ ಜಗಾಮ ಸ್ವಾ ಶ್ರಮಾದ್ಭಹಿಃ i ೧೧೧ ॥ 


೧೦೮. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಶಾಷವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೆಲ್ಲ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ಹೇಳಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಳತೊಡಗಿದನು. ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅಳುತ್ತಿದ್ದ ಶ್ರೀದಾಮ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು « ನೀನು ಅಳಬೇಡ, ಭೂಮಿಗೆ ಹೋಗು ' ಎಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ಹೇಳಿದನು. 


೧೦೯-೧೧೦. ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಜಯಿಸುವಂಥ ಶೂರನು 
ಜನಿಸಲಾರನು. ನನ್ನ ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂದ ರಾಕ್ಷಸರೊಡೆಯನಾಗಿ ಐವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ 
ಕಾಲ ಸುಖವಾಗಿದ್ದು ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನ ಶೂಲಾಯುಧಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ದೇಹ 
ವನ್ನರ್ಪಿಸಿ ನನ್ನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬರುವವನಾಗು. ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ದುಃಖಿತ 
ನಾದ ಶ್ರೀದಾಮನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 


೧೧೧. ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅಚಲವಾದ ಭಕಿಯಿಡುವಂತೆ ನನಗೆ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸು” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ಶ್ರೀದಾಮನು ಆಶ್ರಮದಿಂದೆ 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


pe 


ಪಶ್ಚಾಜ್ಜಗಾಮ ಸಾ ದೇವೀ ರುರೋದೆ ಚೆ ಪುನಃ ಪುನಃ! 
ಕ್ಲೈ ಯಾಸಿ ನಶ್ಸೇತ್ಯುಚ್ಚಾರ್ಯೆ ವಿಲಲಾಪ ಭೃಶಂ ಸತೀ ॥ ೧೧೨ ॥ 


ಶ್ರೀದಾಮಾಪಿ ಚೆ ತಾಂ ನತ್ವಾ ರುರೋದ ಪ್ರೇಮನಿಹ್ವಲಃ । 
ಸ ಏವ ಶಂಖಚೂಡಶ್ಚ ಬಭೂವ ತುಲಸೀಪತಿಃ ॥ ೧೧೩ ॥ 


ಗತೇ ಶ್ರೀದಾವಿಶ್ಸಿ ಸಾ ದೇವೀ ಜಗಾಮೇಶ್ವರಸನ್ಸಿಧಿಂ | 
ಸರ್ವಂ ನಿನೇದಯಾಮಾಸ ಹರಿಃ ಪ್ರತ್ಕುತ್ತರಂ ದದೌ " ೧೧೪ ॥ 


ಕೋಕಾತುರಾಂ ಚ ತಾಂ ಕೃಷ್ಣೋ ಜೋಧಯಾಮಾಸ ಪ್ರೇಯಸೀಂ। 
ಶಂಖಚೂಡಶ್ಚ ಕಾಲೇನ ಸಂಪ್ರಾಪ ಪುನರೀಶ್ವರಂ ॥ ೧೧೫ ॥ 


ರಾಧಾ ಜಗಾಮ ಧರಣೀಂ ವಾರಾಹೇ ಹರಿಣಾ ಸಹ। 
ವೃಷಭಾನುಗೃಹೇ ಜನ್ಮ ಲಲಾಭ ಗೋಕುಲೇ ಮುನೇ il ೧೧೬ I 


ಎ ವಾಸ ವ ವರ್ಯ ಅಚ 


೧೧೨. ಇತ್ತ ರಾಧಾದೇವಿಯೂ ಕೂಡ * ವತ್ಸ. ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೈೆ' ಎಂದು 
ಗೋಳಾಡುತ್ತ ಶ್ರೀದಾಮನ ಹಿಂದೆಯೇ ಹೋದಳು. 


೧೧೩. ಶ್ರೀದಾಮನೂ ಕೂಡ ಭಕ್ತಿಪ್ರೇಮಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಆಕೆಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಆಕೆಯ ವಿರಹಕ್ಕಾಗಿ ವ್ಯಢೆಸಟ್ಟಿನು. ಮುಂದೆ "ಅವನೇ ತುಳಸೀ 
ದೇವಿಯ ಪತಿಯಾಗಿ ಶಂಖಚೂಡನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದನು. 


೧೧೪, ಇಂತು ಶ್ರೀದಾಮನು ಹೊಂಟುಹೋಗಲು, ರಾಧಾದೇವಿಯು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಡೆದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೆ ಲ್ಲ ತಿಳಿಸಿದಳು ಶ್ರೀಹರಿಯು 
ಆಕೆಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಿತ್ತನು. 


೧೧೫. ಮತ್ತು ದುಃಖತಳಾದ ಪ್ರೇಯಸಿಯನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಸಾಂತ್ವ 
ee ಇತ್ತ ಚ ಕೂಡ ಶಾಪಾವಸಾನಕಾಲವದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ 


[SS 


ಎದಿ 
ವಾರಾಹೆ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹೆರಿಯೊಡನೆ ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ 
ವೃಷಭಾನುವೆಂಬ ಗೊಲ್ಲನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮನೆತ್ತಿದಳು. 


೧೧೬. | ನಾರದ ಮಹರ್ಷಿಯೇ, ಇತ್ತ ರಾಧಾದೇವಿಯೂ ಕೂಡ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣೆಜನ್ಮಖಂಡ 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತೆಂ ಸರ್ವಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾ ಖ್ಯಾನಮಂಗಲಂ | 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ವಾಂಛಿತಂ ಸಾರಂ ಕಿಂ ಭೂಯೆಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಸಿ ॥ ೧0೭ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ನಾರಾಯೆಣ ನಾರದಸಂವಾದೇ ಸಪ್ತಸಮುದ್ರಜನ್ಮ- 
ರಾಧಾಶ್ರೀದಾಮಶಾಸೋದ್ಭವೋ ನಾಮ 
ತೃತೀಯೋಧ್ಯಾ ಯೆಃ 





೧೧೭. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಸಾರಭೂತವೂ, ಸಕಲರ ಅಭೀಪ್ಸಿತವೂ 
ಸರ್ವಮಂಗಳದಾಯಕವೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. ಮುಂದೆ 
ಏನನ್ನು ಕೇಳಲು ನಿನಗೆ ಇಚ್ಛೆ ಯಿರುವುದು? 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸಪ್ತ 
ಸಮುದ್ರಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮತ್ತು ರಾಧಾ ಶ್ರೀದಾಮರ ಶಾಪವನ್ನು 
ವಿವರಿಸುವ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩4] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 





ರಾಧೆಯು ರತಿಮಂಡಪಕ್ಕೆ ಬಂದು, ವಿರಜೆಯು ನದೀರೂಸಳಾಗಿರುವು 
ದನ್ನೂ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅಲ್ಲಿಲ್ಲದುದನ್ನೂ ನೋಡಿ ತನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದಳು. 
ಅನಂತರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಆ ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ವಿರಜೆಗಾಗಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು 
ಗೋಳಾಡಿ, ಸುಂದರರೂಪದಿಂದೆ ಎದ್ದು ಬರಬೇಕೆಂದು ನಿರಜೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಕೊಂಡನು ಕೂಡಲೇ ವಿರಜೆಯು ಲೋಕೋತ್ತರ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಬರಲು ಅವರೀರ್ವರೂ ಬಹಳಕಾಲ ರತಿಸುಖನಿರತರಾಗಿದ್ದರು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ನಿರಜೆಯು ಗರ್ಭವತಿಯಾಗಿ ಏಳು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹಡೆದಳು. ಹೀಗಿರಲು ಒಮ್ಮೆ 
ಅವಳ ಕಿರಿಯಮಗನು ಹಿರಿಯಸಹೋದರರಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ಬಂದು ತಾಯಿಯ 
ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಸಮಯಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಕಣ್ಮರೆಯಾದನು. ನಿರಜೆಯು ಪುತ್ರನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿದನಂತರ ಅತ್ತ ತಿರುಗಿ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಕಾಣದೆ ಕೋಕಾಕುಲಳಾಗಿ, ಪತಿಯ ನಿರಹಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳೇ 
ಕಾರಣವೆಂದು ತಿಳಿದ್ಕು ಕಿರಿಯವನು ಉಪ್ಪಿನ ಸಮುದ್ರವಾಗುವಂತೆಯೂ, ಉಳಿದ 
ಆರು ಜನರೂ ಕಬ್ಬಿನರಸವೇ ಮುಂತಾದ ಆರು ಸಮುದ್ರಗಳಾಗುವಂತೆಯೂ ಶಾಸ 
ವಿತ್ತು ಸಪ್ತದ್ವೀಪಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು ಒಂದೊಂದು ದ್ವೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿ 
ದಳು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪುತ್ರರಿಗೆಲ್ಲ ಶಾಪವಿತ್ತು, ಪತಿಪುತ್ರರ ವಿರಹದಿಂದ ದುಖಃತ 
ಳಾಗಿದ್ದ ನಿರಜೆಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಪುನಃ ಬಂದು ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ರಾಧೆಯ ಸಖಿಯರು ಕಂಡು ಆಕೆಗೈತಿಳಿಸಲು ರಾಧೆಯು ಕುಪಿತಳಾದಳು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ಬಂದು ಎಷ್ಟು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದರೂ ಆಕೆಯು ಶಾಂತಳಾಗಲಿಲ್ಲ. ಡೆಗೆ ಶ್ರೀ 
ಕೃಷ್ಣ ನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನುಜನಂತೆ ಸ್ತ್ರೀಲಂಪಟನಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ನೀನು 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಾನುಷಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಸ್ತ್ರೀಲಂಸಟನಾಗಿರು' ಎಂದು 
ರಾಧೆಯು ಶಾಸವಿತ್ತಳು. ಆಗ ರಾಧೆಯ ಸಖಿಯರು ಸಮಯೋಚಿತವಾದ ಕೆಲವು 
ಬತನುಡಿಗಳಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ ದೂರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದರು 


ಇ 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಶಾಪವಿತ್ತ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಶ್ರೀದಾಮನು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಆಕೆಗೆ ವಿವರಿಸಿದನು. ಆಗ ರಾಧೆಯು ಸರ್ವಜ್ಞಳಾದ 
ತನಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳಲು ಬಂದ ಆ ಶ್ರೀದಾಮನನ್ನು 4 ರಾಕ್ಷಸನಾಗಿ ಹುಟ್ಟು ಇ 
ಶನಿಸಲ್ಮು, ಶ್ರೀದಾಮನೂ  ಮಾನುಷಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ] ವೆತ್ರಿ FSR 
ಕಾಲ ಶ್ರೀಹರಿಯ ವಿರಹ ಸೀಡಿತಳಾಗುವಂತೆ' ಆಕೆಗೆ ಪ್ರತಿಶಾಪವಿತ್ತನು. 

ರ ತ ೀದಾಮನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಡೆದ ಸಮಾಜಾರ 
ವನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಳಿಸಿ ಆತನ ಅನುಮತಿ ಪಡೆದು ಶಂಖಚೂಡನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನಾಗಿ ಹುಟ್ಟ, 
ತುಳೆಸಿಯ ಬ ಶಾಪಾವಸಾನದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನ ಶೂಲಾಯುಧದ ಬ 
ದೇಹೆತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಇತ್ತ ಶ್ರೀದಾಮನು ಹೊರಟು 
ಹೋದಮೇಲೆ ರಾಧೆಯೂ ಕೂಡ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಡೆದ 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಳಿಸಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅನುಮತಿಯಂತೆ ವಾರಾಹೆ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ 
ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ವೃಷಭಾನುವೆಂಬ ಗೊಲ್ಲನ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ ಜನ್ಮನೆತ್ತಿ ತನ್ನ ಶಾಪ 
ದಿಂದಲೇ ಮಾನುಷಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದ ಶ್ರೀಹೆರಿಯನ್ನು ವರಿಸಿದಳು. 
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ಎಟ ಶಂ ॥ 
೨.॥| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 


ಅಥ ಶ್ರೀ ead ಮಹಾಪುರಾಣೇ 





 ಚತುರ್ಥೊಇಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
|| ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಕೇನ ವಾ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಃ ಕೃಷ್ಣೋ ಮಹೀಂ ಚ ಕೇನ ಹೇತುನಾ | 
ಆಜಗಾಮ ಜಗನ್ನಾಥೋ ವದ ವೇದವಿದಾಂ ವರ ilo 


| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಪುರಾ ವಾರಾಹಕಲ್ಪೇ ಸಾ ಭಾರಾಕ್ರಾಂತಾ ವಸುಂಧರಾ | 


ಭೃಶಂ ಬಭೂನ' ಶೋಕಾರ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶರಣಂ ಯೆಯಾ ॥೨॥ 
ಸುರೈಶ್ವಾಸುರಸಂತಪ್ತೈರ್ಭ್ಯಶಮುದ್ದಿಗ್ನಮಾನಸೈಃ | 
ಸಾರ್ಧಂ ಶೈಸ್ತಾಂ ದುರ್ಗಮಾಂ ಚ ಜಗಾಮ ವೇಧಸಃ ಸಭಾಂ la 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಾರದಮಹರ್ಷಿ :--ಎಲೈ ವೇದಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಷ್ಠನಾದ ನಾರಾಯಣ 
ಮಹರ್ಹಿಯೇ. ಜಗನ್ನಾಥನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಯಾರ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯ:ತೆ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು. 


೨ ನಾರಾಯಣಮಹೆರ್ಷಿ :--ಹಿಂದೆ ವಾರಾಹಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟರ ಭಾರ 
ದಿಂದ ಬಗ್ಗಿಹೋದ ಭೂದೇವಿಯು ಶೋಕಾಕುಲಳಾಗಿ ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರ ಹ್ಮನನ್ನು 
ಶರಣುಹೊಂದಿದಳು. 


೩. ರಾಕ್ಷಸರ ಬಾಧೆಗೊಳಗಾಗಿ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತರಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡ 
ಆ ಭೂದೇವಿಯೊಡನೆ ಸರ್ವಸುಲಭವಲ್ಲದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಭೆಗೆ ಬಂದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈ ಸ್ಹಜನ್ಮಖಂಡ 
ವದರ್ಶ ತಸ್ಯಾಂ ದೇವೇಶಂ ಜ್ವಲಂತಂ ಬ್ರಹ್ಮ ತೇಜಸಾ | 
ಡೆ 
`ಷೀಂದ್ರೈಶ್ಚ ಮುನೀಂದ್ರೈಶ್ಚ ಸಿದ್ಧೇಂದ್ರೈಃ ಸೇವಿತಂ ಮುದಾ 0೪॥ 


ಅಪ್ಸೆರೋಗಣನೈ ಸ್ಯಂ ಚ ಪಶ್ಯಂತಂ ಸಸ್ಮಿತಂ ಮುದಾ! 
ಗಂಧರ್ವಾಣಾಂ ಚ ಸಂಗೀತಂ ಶ್ರುತವಂತಂ ಮನೋಹರಂ 1೫ 


ಜಂಪಂತಂ ಪರಮಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಕೃಷ್ಣ ಇತ್ಯ ಶ್ರರದ್ವಯಂ | 


ಭಕ್ತ್ಯಾನೆಂದಾಶ್ರುಪೂರ್ಣಂ ತಂ ಪುಲಕಾಂಕಿತ ವಿಗ್ರಹಂ ॥| ೬ | 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಾ ತ್ರಿದಶೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚತುರಾನನೆಂ | 
ಸರ್ವಂ ನಿವೇದನಂ ಚಕ್ರೇ ದೈತ್ಯಭಾರಾದಿಕಂ ಮುನೇ | 
ಸಾಶ್ರುಪೂರ್ಣಾ ಸಪುಲಕಾ ತುಷ್ಟಾನ ಚ ರುರೋದ ಚ lel 


ನೋಡಿದಳು. 


೫. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರ ನರ್ತನವನ್ನು ಸ್ಮಿಶಮುಖನಾಗಿ 
ನೋಡುತ್ತ ಗಂಧರ್ವರ ಮನೋಹೆರವಾದ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಆನಂದದಿಂದ 
ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. 


೬. *ಕ್ಸಷ್ಣ' ಎಂಬ ಎರಡು ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತ ಆನಂದಪರವಶನಾಗಿ ರೋಮಾಂಚಿತಶರೀರ 
ನಾ 


೭. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿದ್ದ ಚತುರ್ಮುಖನಿಗೆ ಭೂದೇವಿಯ್ಕು ದೇವತೆ 
ಗಳೊಡನೆ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಂದಿಸಿ ರಾಕ್ಷಸರ ಬಾಧೆಯ ಸಂಬಂಧವಾದ ಸಕಲ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ವಿಜ್ಞಾ ಫಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಮತ್ತು ರೋಮಾಂಚಿತ ಶರೀರಳಾಗಿ 
ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ದುಃಖದಿಂದ ಗೋಳಾಡ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಾಮುವಾಚ ಜಗೆದ್ದಾತಾ ಕಥಂ ಸ್ಕೌಹಿ ಚ ರೋದಿಷಿ! 
ಕಥಮಾಗಮನೆಂ ಭದ್ರೇ ವದ ಭದ್ರಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ೮॥ 


ಸುಸ್ಲಿರಾ ಭವ ಕಲ್ಯಾಣಿ ಭಯೆಂ ಕ೦ ತೇ ಮಯಿ ಸ್ಥಿತೇ | 
ಆಶ್ಚಾಸ್ಯ ಪೃಥಿನೀಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ದೇವಾನ್ಸಪ್ರಚ್ಛ ಸಾದರಂ iW € 


ಕಥೆಮಾಗಮನಂ ದೇವಾ ಯುಷ್ಮಾ ಕಂ ಮಮ ಸನ್ನಿಧಿಂ 
ಬ್ರಹೆ ಣೋ ವಚನಂ ಶ್ರು ತ್ವಾ ನಷ ಊಚುಃ ಪ ಪ್ರಜಾಪತಿಂ {| ೧೦॥ 


ಭಾರಾಕ್ರಾಂತಾ ಚೆ ನಸುಧಾ ದಸ್ಯುಗ್ರಸ್ತಾ ವಯೆಂ ಪ್ರಭೋ 
ತೆ ಶ್ರಮೇವ ಜಗತಾಂ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಶೀಘ್ರಂ ನೋ ನಿಷ್ಕ ಂತಿಂ ಕುರು | ೧೧ 


ಗತಿಸ್ತೃಮಸ್ಕಾ ಭೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಿರ್ವ್ಯೃತಿಂ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ | 
ಪೀಡಿತಾ ಯೇನ ಭಾರೇಣ ಪೃಥಿನೀಯಂ ಹಿತಾಮುಹ ll a೨ 1 








೮. ಆಕೆಯು ಗೋಳಿಡುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನು ಎಲೌ 
ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ, ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಿರುವುದೇನು? ಪುನಃ ಗೋಳಾಡು 
ತ್ರಿರುವುದೇನು? ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು ಕಾರಣವೇನು? ಹೇಳು. ಎಲ್ಲವೂ ರುಃ 
ವಾಗುವುದು. 


೯. ಎಲೌ ಕಲ್ಲ್ನಾಣಿಯೇ, ಶಾಂತಳಾಗು. ನಾನಿರುವಾಗ ಫಿನಗೇತರ 
ಬ್ರಿ > 


ಭಯ? ಎಂದು ಭೂದೇವಿಯನ್ನು ಆಶ್ರಾಸನೆಗೊಳಿಸಿ, ಜೀವತೆಗಳನ್ನು ಕುಂತು 
ಅತ್ಯಾದರದಿಂದ ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 


೧೦. ಎಲೈ ದೇವತೆಗಳೇ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬರಲು ಕಾರಣ 
ವೇನು? ಬ್ರಹ್ಮ ನ "ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅವನನ್ನು 'ಕುರಿತಿಂತೆಂದರು. 


೧೧. ಎಲೈ ಪ್ರಭುವೇ, ಭೂದೇವಿಯು ಭಾರಾಕ್ರಾಂತಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ನಾನೆಲ್ಲ 
ಶತ್ರುನೀಡಿತರಾಗಿದ್ದೇವೆ. ಜಗತ್ಸ್ಟೃಸ್ಟಿ ಕರ್ತನಾದ ನೀನೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾ 
ಪಾರುಗಾಣಿಸು. 


PR 


[A 


೧೨, ಎಲ್ಫೆ ಸಿತಾಮಹನೇ, ದುಷ್ಟರ ಭಾರದಿಂದ ಪೀಡಿತಳಾದ ಈ ಭೂದೇವಿ 
ಯನ್ನು ಉದ್ಧಾರಮಾಡಲು ನೀನಲ್ಲದೆ ಬೇರಾರು ದಿಪ್ಟಿರುವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮೆವೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ವಯಂ ತೇನೈ ವ ಡುಃಖಾರ್ತಾಸ ಸ್ನದ್ಭಾರಹರಣಂ ಕುರು। 
ದೇವಾನಾಂ ಕತ್ತ ಶ್ರು ತ್ವಾ ಪಪ್ರ ಚ್ಛ ತಾಂ ಜಗೆದ್ಧಿ ಧಿಃ ॥ ೧೩ | 


ಮೂರೀಕೃ ತ್ಯ ಭಯೆಂ ವತ್ಸೇ ಸುಖಂ ತಿಷ್ಠ ಮಮಾಂತಿಕಂ | 
ಡ್‌ ಭಾರಮಶಕ್ತಾ 3 ೦ ಸೋಢುಂ "ಸಂಕಜಲೋಚನೇ ॥ ೧೪ | 


ಅಪನೇಷ್ಯಾಮಿ ತಂ ಭದ್ರೇ ಭದ್ರಂ ತೇ ಭವಿತಾ ಧ್ರುವಂ। 
ತಸ್ಯ ಸಾ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಮುವಾಚ ಸ್ವಪೀಡನಂ | 
ಪೀಡಿತಾ ಯೇನ ಯೈನೈನಂ ಪ್ರಸನ್ನವದನೇಕ್ಷಣಾ |! ೧೫ | 


| ಶ್ರೆತಿರುವಾಚ ॥ 


ಶೃಣು ತಾತ ಪ್ರವಶ್ತ್ಯಾಮಿ ಸ್ವಕೀಯಾಂ ಮಾನಸೀಂ ವ್ಯಥಾಂ । 


ವಿನಾ ಬಂಧುಂ ಸವಿಶ್ವಾಸಂ ನಾನ್ಯಂ ಕಥಿತುಮರ್ಹತಿ | ೧೬ ॥! 





ಕ ವಿ ವ... ಆಂ... ವವ, 


೧೩.  ಭೂಭಾರದಿಂದ ನಾವೂ ದುಃಖಿತರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಮೊದಲು 
ಭೂಭಾರವನ್ನು ಪಂಹೆರಿಸು ದೇವತೆಗಳಾಡಿದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಭೂಪೇವಿಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿ ಸಿದನು 


೧೪, ಎಲೌ ವತ್ಸೆಯ್ಯೇ ಭಯವನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ ನನ್ನ ಹೆತ್ತಿರ 
ಸುಖವಾಗಿರು. ಪಂಕಜಾಕ್ಷಿಯೇ, ನೀನು ಯಾರ ಭಾರವನ್ನು ಹೊರಲು ಅಸಮರ್ಥ 
ಳಾಗಿರುವೆ, ಎಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. 


೧೫. ಎಲೌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಭಾರವನ್ನಿಳುಹುವೆನು. ನಿನಗೆ ಮಂಗಳ 
ವಾಗುವುದು. ಬ್ರಹ್ಮ ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ತೇಳಿನ ಪ್ರಸನ್ನಮುಖಿಯಾದ ಭೂದೇವಿಯು 
ಯಾರಿಂದ ತನಗೆ ಪೀಡೆಯುಂಟಾಗಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಅವನಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾ ಹಿ 
ಕೊಂಡಳು. 


೧೬, ಭೂದೇವಿ :. -ಎಲೈ ,ತಂಜಿಯೇ, ನನ್ನ ಮನೋವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಹೇಳ 
ಕೊಳ್ಳುವೆನು. ಕೇಳು, ನ ರಾದ ಬಂಧುಗಳಿಗಲ್ಲದೆ ಇತರರಿಗೆ ನಮ್ಮ 
ಸಂಕಟಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದಮುಚತ 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ತ್ರೀಜಾತಿರಬಲಾ ಶಶ್ವದ್ರಕ್ಷಣೀಯಾ ಸ್ವಬಂಧುಭಿಃ | 
ಜನಕಸ್ವಾಮಿಸಪುತ್ರೈಶ್ಚ ಗರ್ಹಿತಾನೆ [ಶ್ಲ ನಿಶ್ಚಿತಂ | ೧೭ ॥ 


ತ್ವಯಾ ಸೃಷ್ಟಾ ಜಗೆತ್ತಾತ ನ ಲಜ್ಜಾ ಕಥಿತುಂ ಮಮ । 
ಚಟಾ ಭಾಕ್ಕೆ 8 ಸೀಡಿತಾಹಂ ಶ್ರೂ ಯೆಶಾಂ ಕಥಯಾವಿತಂ ತೇ ॥೧೮॥ 


ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಿವಿಹೀನಾ ಯೇಯೇಚ ತದ್ಭಕ್ತನಿಂದಕಾಃ | 
ತೇಷಾಂ ಮಹಾಖಾತಕಿನಾಮಶಕ್ಲಾ ಭಾರವಾಹನೇ of 


ಸ್ವಧರ್ಮಾಚಾರಶಹೀನಾ ಯೇ ನಿತ್ಯ ಕೃತ್ಯವಿನರ್ಜಿತಾಃ | 
ಶ್‌ ಶ್ರವ್ಧಾಹೀನಾಶ್ಚ ವೇದೇಷು ತಂ ತಕ ಸೀಡಿತಾ il ೨೦ 1! 


ಪಿತೃಮಾತೃಗುರುಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಪೋಷಣಂ ಪುತ್ರಪೋಷ್ಯಯೋಃ | 
ಯೇನ ಕುರ್ವಂತಿ ತೇಷಾಂಚನ ಶಕ್ತಾ ಭಾರವಾಹನೇ ॥ ol 








೧೭. ಅಬಲೆಯೆನಿಸಿದ ಪ್ರೀಯನ್ನು ತಂಡೆಯಾಗಲೀ, ಹತಿಯಾಗಲೀ 
ಪ್ರತ್ರನಾಗಲೀ ರಕ್ಷಣೆಮಾಡಬೇಕು. ಇವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರರ ರಕ್ಷಣೆಗೊಳಗಾದ 
ಸ್ತ್ರೀಯು ಕಿಂದಿತಳಾಗುವಳ್ಳ್ನು 


೧೮. ಜಗತ್ತಿಗೇ ತಂದೆಯೆನಿಸಿದೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಹೇಳಕೊಳ್ಳಲು 
ಾಇಚಿಕೆಯೇನೂ ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಯಾರ ಭಾರದಿಂದ ಪೀಡಿತಳಾಗಿರುನೆನೆಂಬುದನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು. ಕೇಳು 

೧೯. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಭೆಕ್ಟರ ನ್ನು ನಿಂದಿಸುವ 


ಐಂ 


ಮುಹಾಪಾತಕಿಗಳ ಭಾರವನ್ನು ಹೊರಲು ನಾನು ಅಶಕ್ಕಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


೧ 

೨೦. ಯಾರು ತೆಮ್ಮೆ HSE, 

ಬಿಟ್ಟು ವೇದವಾಸ್ಯಗಳಲ್ಲ ನಂಬಿಕೆಯ 
ಪಾಪಿಗಳು ನನಗೆ ಭಾರವಾಗಿರುವರು. 


ಕ್ಕೆ ಸ್ವಧರ್ಮಾಚಾರಗಳನ್ನೂ 
ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವರೋ ಅಂಧ 


Ww 


೨೧. ಯಾರು ತೆಮ್ಮ ತೆಂಜಿ ತಾಯಿಯರು, ಗುರುಗಳು, ಸ್ತ್ರೀಯರು, 


( 
ಪ್ರತ್ರರು ಮುಂತಾದವರನ್ನು ಪೋಷಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಂಥವರನ್ನು 


- 


ಹೊರಲು ನಾನು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಯೇ ಮಿಥ್ಯಾವಾದಿನಸ್ಮಾತ ದಯಾಸತ್ಯವಿವರ್ಜಿತಾಃ। 
ನಿಂದಕಾ ಗುರುದೇವಾನಾಂ ತೇಷಾಂ ಭಾರೇಣ ಪೀಡಿತಾ ॥ ೨೨! 


ನಿತ್ರಜ್ರೋಹೀ ಕೃತಘ್ನುಶ್ಚ ನಿಥ್ಯಾಸಾಶ್ಷ್ಯಪ್ರದಾಯಕಃ 1 
ವಿಶ್ವಾಸಫ್ತೋ ನ್ಯಾಸಹರ್ತಾ ತೇಷಾಂ ಭಾರೇಣ ಪೀಡಿತಾ ॥| ೨೩ ॥ 


ಕಲ್ಯಾಣಸೂಕ್ತನಾಮಾನಿ ಹರೇರ್ನಾಮೈಕಮಂಗಲಂ | 
ಕುರ್ವಂತಿ ವಿಕ್ರಯಂ ಯೇ ವೈ ತೇಷಾಂ ಭಾರೇಣ ಹೀಡತಾ || ೨೪ | 


ಜೀವಘಾತೀ ಗುರುದ್ರೋಹೀ ಗ್ರಾಮಯಾಜೀ ಚ ಲುಬ್ಭ ಕಃ | 
ಶವದಾಹೀ ಶೂದ್ರಭೋಜೀ ತೇಷಾಂ ಭಾರೇಣ ಪೀಡಿತಾ ll ೨೫ |! 


ಪೂಜಾಯೆಜ್ಜೋಪವಾಸಾದಿವ್ರತಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚೆ । 
ಯೇ ಯೇ ಮೂಢಾ ನಿಹಂತಾರಸ್ತೇಷಾಂ ಭಾರೇಣ ಪೀಡಿತಾ ॥ ೨೬ || 





೨೨. ಎಲ್ಫೆ ತಂದೆಯೇ, ಯಾರು ಸತ್ಯ, ದಯೆ ಮುಂತಾದ ಸದ್ಗುಣಗಳನ್ನು 
ದೂರಮಾಡಿ, ಸರ್ವದಾ ಸುಳ್ಳು ನುಡಿಯುತ್ತಾ, ದೇವತೆ ಗುರು ಮುಂತಾದವರನ್ನು 
ನಿಂದಿಸುವರೋ ಅಂಥವರ ಭಾರದಿಂದ ನಾನು ಹೀಡಿತಳಾಗಿರುವೆನು. 

೨೩. ಮಿತ್ರದ್ರೋಹಿಗಳ್ಕು, ಉಪಕಾರಸ್ಮರಣೆಯಿಲ್ಲದವರು, ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ಷಿ 
ಹೇಳುವವರು, ನಂಬಿಸಿ ನಾಶಗೊಳಿಸುವವರು, ಅಡುನಿಟ್ಟ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಅಸಹರಿಸು 
ವವರು ಮುಂತಾದ ಪಾಪಿಗಳ ಭಾರವನ್ನು ನಾನು ಹೊರಲಾಕೆನು. 


೨೪. ಮಂಗಳಕರವಾದ ಶ್ರೀಹೆರಿಯ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನು ಯಾರು ವಿಕ್ರಯಿಸು 
ವರೋ ಆ ಪಾಪಿಗಳ ಭಾರದಿಂದ ನಾನು ಪೀಡಿತಳಾಗಿರುವೆನು. 


೨೫. ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸಕ, ಗುರುದ್ರೋಹಿ, ಗ್ರಾಮದ ಪುರೋಹಿತ, ಬೇಡರವ. 
ಶವದಹನ ಮಾಡುವವ, ಶೂದ್ರಾನ್ನಭೋಜಿ ಮುಂತಾದ ಪಾಪಿಗಳ ಭಾರವನ್ನು 
ನಾನು ಹೊರಲಾಕೆನು. 


೨೬. ದೇವತಾರಾಧನೆ, ಯಜ್ಞ, ಉಪವಾಸಾದಿವ್ರತಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಸ್ವೇಚ್ಛೆ ಯಿಂದಿರುವ ಮೂಢೆರ ಭಾರದಿಂದ ನಾನು ಹೀಡಿತಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮೆವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸದಾ ದ್ವಿಷಂತಿ ಯೇ ಪಾಹಾ ಗೋವಿಪ್ರಸುರವೈಷ್ಣ ವಾನ್‌ | 
ಹರಿಂ ಹೆರಿಕಥಾಂ ಭಕ್ತಿಂ ತೇಷಾಂ ಭಾರೇಣ ಪೀಡಿತಾ ॥ ೨೭॥ 


ಶಂಖಚೂಡಸ್ಯ ಭಾರೇಣ ಪೀಡಿತಾಹಂ ಯಥಾ ವಿಧೇ | 
ತತೋಧಿಕಾನಾಂ ದೈತ್ಯಾನಾಂ ಭಾರೇಣ ಪರಿಪೀಡಿತಾ il ೨೮ I 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಮದ್ವ್ಯಥಾಯಾ ನಿವೇದನಂ | 
ತ್ವಯಾ ಯಡಿ ಸನಾಥಾಹಂ ಪ್ರತೀಕಾರಂ ಕುರು ಪ್ರಭೋ 1 oe 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ವಸುಧಾ ರುರೋದ ಚೆ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ! 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ತದ್ರೋದನಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಾಮುವಾಚ ಕೃಪಾನಿಧಿಃ ll ೩೦॥ 





೨೭ ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ, ದೇವತೆಗಳ ನ್ನೂ ದಿಷ್ಣುಭಕ್ತರನ್ನೂ 


ಶ್ರೀಹೆರಿಯನ್ನೂ, ಹರಿಕಥೆ ಮತ್ತು ಹೆರಿಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ನಿಂದಿಸುವ ಪಾಪಿಗಳ ಭಾರ 
ದಿಂದ ನಾನು ಪೀಡಿತಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


೨೮. ಎಸ್ಸೆ ಬ್ರಹ್ಮ; ನೇ, ಶೆಂಖಚೂಡನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನ ಭಾರದಿಂದ ನಾನು 
ಪೀಡಿತಳಾಗಿರುವಂತೆಯ ಅಆವೆನಿಗಿಂತಲೂ ಬಲಿಷ್ಕರಾದ ರಾಕ್ಷೆಸರ ಭಾರದಿಂದ 
ಅತ್ಯಂತ ಪೀಡಿತಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


೨೯. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನನ್ನ ಮನೋವ್ಯಥೆಯ ಕಾರಣಗಳನ್ನ್ಲ್ಲ ನಿನ್ನ 
ವಿಜ್ಞಾನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆನು. ಎಲೈ ಪ್ರಭುವೇ. ನೀನು ನನ್ನ ರಕ್ಷಕನಾದರೆ ಇದಕ್ಕೆ 
ಉಚಿತವಾದ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ಮಾಡು. 


a 


೩೦. ಭೊಪೇವಿಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ಪ್ರೆನಃ ಪ್ರನಃ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
4 
ಓಂ 


ಬಾ? ಆಕೆಯು ಅಳುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 
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ಭಾರಂ ತವಾಸನೇಷ್ಯಾಮಿ ದಸ್ಕೂನಾನುಪ್ರ್ಯುಷಾಯೆತಃ | 
ಉಪಾಯೆತೊಇಸಿ ಕಾರ್ಯಾಣಿ ಸಿದ್ಧ ತ0ತ್ಯೇವ ವಸುಂಧರೇ ॥ ೩೧॥ 


ಕಾಲೇನ ಭಾರಹೆರಣಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ ಮದೀಶ್ವರಃ | 
ಯಂತ್ರಂ ಮಂಗಲಕುಂಭೆಂ ಚೆ ಶಿವಲಿಂಗಂ ಚೆ ಕುಂಕುಮಂ |! ೩೨ |! 


ಮಧುಕಾಷ್ಮಂ ಚೆಂದನಂ ಚೆ ಕಸ್ತೂರೀಂ ತೀರ್ಥಮೃತ್ತಿಕಾಂ | 
ಖಡ್ಗಗೆಂಡಕಖಂಡಂ ಚ ಸ್ಫಾಟಕಂ ಪದ್ಮರಾಗಕಂ ॥ ೩೩ | 


ಇಂದ್ರನೀಲಂ ಸೂರ್ಯೆಮಣಿಂ ರುದ್ರಾಕ್ಷಂ ಕುಶಮೂಲಕಂ | 
ಶಾಲಗ್ರಾಮಶಿಲಾಂ ಶಂಖಂ ತುಲಸೀಂ ಪ್ರತಿಮಾಂ ಜಲಂ || av |! 


ಶಂಖಂ ಪ್ರದೀಪಮಾಲಾಂ ಚೆ ಶಿಲಾಮರ್ಚ್ಯಾಂ ಚೆ ಘಂಟಕಾಂ! 
ನಿರ್ಮಾಲ್ಯಂ ಚೈವ ನೈವೇದ್ಯಂ ಹರಿದ್ವರ್ಣಮಣಿಂ ತಥಾ! 
ಗ್ರಂಥಿಯುಕ್ತಂ ಯೆಜ್ಞಸೊತ್ರಂ ದರ್ಪಣಂ ಶ್ವೇತಚಾಮರಂ || ೩೫ ll 


೩೧.  ಎಲೌ ವಸುಂಧರೆಯೇ, ನಿನೆಗುಂಬಾಗಿರುವ ರಾಕ್ಷಸರ ಭಾರವನ್ನು 
ನಾನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಡುವೆನು. ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಉಪಾಯದಿಂದಲೇ ಕೈಗೂಡುವು 


೩೨. ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಒಡೆಯನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸರೆಮಾತ್ಮನು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನ ಭಾರವನ್ನು ಸರಿಹೆರಿಸುವನು. ಎಲೌ ವಸುಂಧರೆಯೇ, ಯಾರು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ 
ಯಂತ್ರ, ಮಂಗಳಕೆಲಶ, ಶಿವಲಿಂಗ್ಯ ಮತ್ತು ಕುಂಕುಮಗಳೆನ್ಸಿಡುವರೋ ಅವರು 


ಕಾಲಸೂತ್ರವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನರಳುವರು. 


೩೩. ಕಬ್ಬು, ಚಂದನ, ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು ತೀರ್ಥಮೃತ್ತಿಕೆಗಳನ್ನೂ ಖಡ್ಗ 
ಗಂಡಕಗಳನ್ನೂ, ಸ್ಫಟಕ ಮತ್ತು ಪದ್ಮರಾಗ ಮಣಿಗಳನ್ನೂ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿಡು 
ನವರು ನರಕಭಾಜನರಾಗುವರು. 


೩೪-೩೫, ಇಂದ್ರನೀಲ್ಕ ಸೂರ್ಯಮಣಿ, ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಮತ್ತು ದರ್ಭೆಯ 
ಬೇರುಗಳನ್ನೂ, ಶಾಲಿಗ್ರಾಮ, ರಂಖ, ತುಳಸಿ ಮತ್ತು ದೇವತಾಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನೂ 
ದೀಸಮೂಲೆ, ಪೂಜಾರ್ಹವಾದ ಶಿಲೆ ಮತ್ತು ಗಂಟಿಗಳನ್ನೂ, ದೇವತಾನಿರ್ಮಾಲ್ಯ, 
ಮತ್ತು ನಿವೇದಿತ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ, ಪಚ್ಚೆಮಣಿಯನ್ನೂ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿಡುವವರು 
ಕಾಲಸೂತ್ರವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನರಳುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗೋಕೋಚನಾಂ ಚೆ ಮುಕ್ತಾಂ ಚ ಶುಕ್ತಿಂ ಮಾಣಿಕ್ಕಮೇವ ಚ! 
ಪುರಾಣಸಂಹಿತಾಂ ವಹ್ನಿಂ ಕರ್ಪೂರಂ ಪರಶುಂ ತಥಾ |! ೩೬ | 


ರಜತೆಂ ಕಾಂಚನಂ ಚೈನ ಪ್ರವಾಲಂ ರತ್ನಮೇವ ಚೆ! 
ಕುಶೆಬೀಜಂ ಕೋಯ ಗವ್ಯಂ ಗೋಮೂತ್ರ ಗೋಮಯಂ 1 ೩೭! 


ತ್ವಯಿ ಯೇ ಸ್ಥಾಪಯಿಷ್ಯಂತಿ ಮೂಢಾಶ್ಲೆ ೈ ತಾನಿ ಸುಂದರಿ | 
ತಿಸ್ಕಂತಿ ಕಾಲಸೂತ್ರೇ ತೇ ವರ್ಷಾಣಾಮಯುತಂ ಧ್ರುವಂ 1 ೩೮ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪೃಥ್ವ್ರೀಂ ಸಮಾಶ್ವಾಸ್ಯ ದೇವತಾಭಿಸ್ತಯಾ ಸಹ | 
ಜಗಾಮ ಜಗತಾಂ ಧಾತಾ ಕೈಲಾಸಂ ಶೆಂಕರಾಲಯಂ 1೩೯॥ 


ಗತ್ವಾ ತಮಾಶ್ರೆಮಂ ರಮ್ಯಂ ದದರ್ಶ ಶಂಕರಂ ವಿಧಿಃ । 
ವಸಂತಮಕ್ಷಯೆವಟಿಮೂಲೇ ಸ್ವಃಸರಿತಸ್ತಟೀ il 9o ॥ 


ee ಲ ee 


೩೬. ಸುನ; ಮುತ್ತು, ಕಪ್ಪೆಚಿಪ್ಪು, ಮತ್ತು ಮಾಣಿಕ್ಯಗಳನ್ನೂ, 
ಪ್ರರಾಣಗ್ರಂಥ, ಅ ಕರ್ಪೂರ ಮತ್ತು ಕೂಡಲಿಯನ್ನೂ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿಡು 
ನರು ಕಾಲಸೂತ್ರ ರ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. 


[48 


೩೭-೩೮. ಬೆಳ್ಳಿ ಭಂಗಾರಗಳನ್ನೂ, ಹವಳರತ್ನ ಗಳನ್ನೂ, ದರ್ಭೆಯಬೀ 
ತೀರ್ಕೋದಕ, ಗಂಜಲ, ಸಗಣಿ, ಮುಂತಾದುವುಗಳ ನ್ನೂ ಭೂಮಿಯ ತೇಹಿ 
ಮೂಢರು ಹೆತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಕಾಲಸೂತ್ರವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ತೊಳಲುವರು. 


೩೯. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪೃಥ್ವೀದೇನಿಯನ್ನು ಸಾಂತ್ಲೆನೆಗೊಳ 


ವು 


ಆಕೆ ಮತ್ತು ಜೇವತೆಗಳೊಡಗೂಡಿ ಶಂಕರನ ಫಿವಾಸಸ್ಥಾನವಾದ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ 


೪೦. ಬ್ರಹ್ಮನು ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗ. ದೇವೆಗಂಗಾ 
ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಅಕ್ಷಯ ವೆಟವೃ ಕ್ಲೆವ ಕೆಳೆಗೆ ಮಂಡಿಸಿರುವ ಶ೧2ಕರನ ದಿಮ್ನ ಸುಂದರ 
ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡನು, 
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ವ್ಯಾಫ್ರಚರ್ಮುಪರೀಧೂನೆಂ ದಸ್ತಕನ್ಯಾಸ್ಥಿ ಭೂಷಣಂ | 
ತ್ರಿಶೂಲಪಟ್ಟಿಶಧರಂ ಪಂಚೆವಕ್ರೈಂ ತ್ರಿಲೋಚನಂ ॥ ೪೧॥ 


ನಾನಾಸಿದ್ದೈಃ ಪೆರಿವೃತಂ ಯೋಗೀಂದ್ರಗಣಸೇವಿತಂ | 
ಪರಿಶೋಇಸ್ಸರಸಾಂ ನೃತ್ಯಂ ಪಶ್ಯಂತಂ ಸಸ್ಮಿತಂ ಮುದಾ 1೪೨॥ 


ಗಂಧರ್ವಾಣಾಂ ಚ ಸಂಗೀತಂ ಶ್ರುತವಂತಂ ಕುತೊಹೆಲಾತ್‌ ! 
ಪೆಶ್ಯಂತೀಂ ಸಾರ್ವತೀಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪಶ್ಯಂತಂ ವಕ್ರಚಕ್ಷುಷಾ || ೪೩ || 


ಜಪಂತಂ ಪಂಚವಕ್ರ್ರೇಣ ಹರೇರ್ನಾಮೈ ಕಮಂಗಲಂ | 
ಮಂದಾಕಿನೀಪವ್ಮಬೀಜಮಾಲಯಾ ಪುಲಕಾಂಕಿತಂ ॥ ೪೪ ॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ಮಂತರೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತೆಸ್ಮಾವಗ್ರೇ ಸ ಧೂರ್ಜಟೇಃ। 
ಪೃಥಿವ್ಯಾ ಸುರಸಂಘೈಶ್ಚ ಸಾರ್ಧಂ ಪ್ರಣತಕಂಧರೈಃ 11 ೪೫ ll 











೪೧. ಹುಲಿಯ ಚರ್ಮವನ್ನು ಹೊಡೆದ್ದೆ ದಾಕ್ಷಾಯಣಿಯ ಮೂಳೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಶೆಯಾಗಿ ಧರಿಸಿ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರಿಶೂಲ ಸಟ್ಟಶ ಮುಂತಾದೆ ಆಯುಧಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದಿರುವ, ಐದು ಮುಖಗಳುಳ್ಳ ಆ ತ್ರಿರೋಚನನ್ನು ಕಂಡನು. 


೪೨. ಅನೇಕ ಸಿದ್ಧಪುರುಷರಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿ, ಯೋಗಿಶ್ರೀಷ್ಕರ ಸೇವೆ 
ಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಶಂಕರನು, ತನ್ನ ಸುತ್ತಲೂ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಅಪ್ಸರ 
ಸ್ತ್ರೀಯರ ನರ್ತನವನ್ನು ಸ್ಥಿತವದೆನದಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದ ನು. 


೪೩. ಗಂಧರ್ವರ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಿರುವ ಆ ಶಿವನು 
ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ತನ್ನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು 
ತಾನೂ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


೪೪, ದೇವಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ತಾನರೆಯ ಬೀಜಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ 
ಜಸಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ತನ್ನ ಐದು ಮುಖಗಳಿಂದಲೂ ಶ್ರೀಹೆರಿಯ ಮಂಗಳ 
ನಾಮಗಳನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೪೫, ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿಸಿರುವ ಭೂದೇವಿ 
ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳೊಡಗೂಡಿ ಆ ಶಿವನ ಮುಂದೆ ಬಂದು ನಿಂತನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೪] ಬ್ರಹ್ಮೆವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉತ್ತಸ್‌ ಶಂಕರಃ ಶೀಘ್ರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಜಗದ್ಗುರುಂ | 
ನನಾನಮ ಮೂರ್ಥ್ನಾ ಸಂಪ್ರೀತ್ಯಾ ಲಬ್ಧ ವಾನಾಶಿಷಂ ತತಃ 11 ೪೬ I 


ಪ್ರಣೇಮುರ್ದೇವತಾಃ ಸರ್ವೇ ಶಂಕರಂ ಚಂದ್ರಶೇಖರಂ | 
ಪ್ರಣನಾಮ ಧರಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚಾಶಿಷಂ ಯುಯುಜೇ ಹರಃ I ve || 


ವೈತ್ತಾಂತಂ ಕಥಯಾಮಾಸ ಪಾರ್ವತೀಶಂ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 
ಶ್ರುತ್ವಾ ನತಮುಖಸ್ತೂರ್ಣಂ ಶೆಂಕರೋ ಭಕ್ತನತ್ಸೆಲಃ |! ೪೮ | 


ಭಕ್ತಾಪಾಯೆಂ ಸಮಾಕರ್ಣ್ಯ್ಯ ಷಾರ್ನತೀಪರಮೇಶ್ವೆರೌ | 
ಬಭೂವತುಸ್ತೌ ದುಃಖಾರ್ತೌ್‌ ಬೋಧಯಾಮಾಸ ತೌ ವಿಧಿಃ lve |. 


ತೆತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಮಹೇಶೆಶ್ಚೆ ಸುರಸಂಘಾನ್ವಸುಂಧರಾಂ | 
ಗೃಹಂ ಪ್ರಸ್ಥಾಪಯಾಮಾಸ ಸಮಾಶ್ವಾಸ್ಯ: ಪ್ರಯತ್ನ ತೆಃ Il ೫೦ Il 


SSNS 


೪೬... ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಶಂಕರನು 


ಸ್ರ 
ಈ 
ತೆಯಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ತರಿಸಿ ಅವನ ಆಶೀರ್ವಾದ 


ಸನಿ ಲಿ ಎ 
ಭಕ್ಕಂಯಂದ ಜಾ: 
Ke) ಇ. 


ಗ 
Nb 


೪೭. ಇತ್ತ ಎಲ್ಲ ದೆ ವತೆಗಳೂ ಚೆಂದ್ರಶೇಖರನಾದ ಶಂಕರನಿಗೆ ನಮಸ್ಸರಿಸಿ 
ವ 


೫೦. ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ಮಹೇಶ್ವರರು, ಆ ದೇವತೆ 
ಭೂವೇವಿಯನ್ನೂ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ ಅವರವರ ವ 


ಒಂತಿರುಗಿಸಿದೆರು. 


71 


ತತೋ ದೇವೇಶ್ವಕ್ಕಿಸ್ತೂರ್ಣಮಾಗತ್ಯ ಧರ್ಮಮುಂದಿರಂ । 
ಸಹ ತೇನ ಸಮಾಲೋಚ್ಯ ಪ್ರಚಗ್ಮುರ್ಭವನಂ ಹರೇಃ |! ೫೧ || 


ವೈಕುಂಠಂ ಪರಮಂ ಧಾಮ ಜರಾಮೃತ್ಯುಹರಂ ಪರಂ | 
ವಾಯುನಾ ಧಾರ್ಯಮಾಣಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾಮೂರ್ಥ್ವಮುತ್ತಮಂ | 
ಕೋಟಯೋ” ನಮೂರ್ಥ್ಯಂ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಾತ್ಸನಾತನಂ ll ೫೨ || 


ವರ್ಣನೀಯಂ ನ ಕನಿಭಿರ್ವಿಚಿತ್ರಂ ರತ್ನ ನಿರತರ | 
ಹದ್ಮರಾಗೈರಿಂದ್ರನೀಲೈ ರಾಜಮಾರ್ಗೈೆರ್ನಿಭೂಹಿತಂ ll ೫4 


ತೇ ಮನೋಯೊಯಿನಃ ಸರ್ವೇ ಸಂಪ್ರಾಪುಸ್ತಂ ಮನೋಹರಂ | 
ಹರೇರಂತಃಪುರಂ ಗತ್ವಾ ದದೃಶುಃ ಶ್ರೀಹರಿಂ ಸುರಾಃ |! ೫೪ i 


೫೧. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ಈಶ್ವರರು ಧರ್ಮಪುರುಷನ ನಿವಾಸ 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅವನೊಡನೆ ಮಂತ್ರಾಲೋಜನೆ ಮಾಡಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ನಿವಾಸ 
ನಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 


ಛು 


೫೨. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕಿಂತ ನೋಟಯೋಜನ 
ಮೇಲಿರುವ ಅನಾದಿಯೂ ಪರಮಸದವೂ ಆದ ಆ ವೈಕುಂಠವು ವಾಯುವಿನಿಂದ 
ಧೈತವಾಗಿ ಜರಾಮರಣಪರಿಹಾರಕವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೫೩ ಪದ್ಮರಾಗ, ಇಂದ್ರನೀಲ ಮುಂತಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ 
ರಾಜಬೀದಿಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತವಾದ ಆ ವಿಚಿತ್ರರೋಕವನ್ನು ಕವಿಗಳಿಗೂ ವರ್ಣಿಸಲು 
ಅಳವಲ್ಲ 


೫೪, ಮನೋವೇಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗಬಲ್ಲ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಷೇವತೆಗಳು ವೈಕುಂಠ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬಂದು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅಂತಃಪುರವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು 
ಶ್ರೀಹೆರಿಯ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದರು 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರತ ಶೈ ಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥ ೦ ಚೆ ರತ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತಂ | 
ರತ್ನ ಕೇಯೂರನಲಯರತ ನೂಪುರಭೂಷಿತಂ 


॥ ೫೫! 
ರತ್ನುಕುಂಡಲಯುಗ್ಮೇನ ಗೆಂಡಸ ಲನಿರಾಜಿತಂ! 
ಪೀತವಸ್ತ್ರಸರೀಧಾನಂ ವನಮಾಲಾವಿಭೂಷಿತಂ | Bk 
ಶಾಂತೆಂ ಸರಸ್ವತೀಕಾಂತಂ ಲಕ್ಷ್ಮ ನಧೃತೆಪದಾಂಬುಜಂ! 
ಕೋಟಕಂದರ್ಸಲೀಲಾಭಂ ಸಿ ತೆವಕ್ಕೆ ೦ ಚತುರ್ಭುಜಂ met 
ಸುನಂದನಂದಕುಮುದೈಃ ಪಾರ್ಷದೈರುಪಸೇವಿತಂ | 
ಚಂದನೋಕ್ಷಿತೆಸರ್ವಾಂಗಂ ಸುರತ್ನಮಂಕುಟೋಜ್ವಲಂ (| ೫ಳ ॥ 
ತಂ ಪ್ರಣೇಮುಃ ಸುರೇಂದ್ರಾಶ್ಚ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋ ಮುನೇ | 
ತುಷ್ಟುವುಃ ಸರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಧರಾ8 | 
ಪರಮಾನಂದಭಾರಾರ್ತಾಃ ಪುಲಕಾಂಚಿತವಿಗ್ರಹಾಃ ll ೫೯ ॥ 





೫೫. ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ರತ್ನಾಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತನಾಗಿ. ರತ್ನದ 
್ತು ಧರಿಸಿ, ರತ್ನದ ಬಾಹುಪುರಿಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು ರತ್ನಾ ಸಿಂಹಾಸನ 
ದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದ್ದ ನು. 

೫೬. ಕಪೋಲಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತವಾದ ರತ್ನ ಕುಂಡಲಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತ 
ನಾಗಿ, ಪೀತಾಂಬರವನ್ನು ಟ್ಟು ವನಮಾಲೆಯನ್ನು ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಧರಸಿದ್ದನು 


೫೭. ಶಾಂತಾಕಾರನೂ, ಸ್ಮಿತವದನನೂ, ಚತುರ್ಭುಜಮ್ಮೂ ಕೋಟಮನ್ಮಥರ 
ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಶೋಭಿತನೂ, ಸರಸ್ವತೀಕಾಂತನೂ ಆದ ಆ ಶ್ರೀಮರಿಯ ಪಾದ 
ಕಮಲಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿದೇವಿಯು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೫೮. ಸರ್ವಾಂಗಗಳಿಗೂ ದಿವ್ಯು ಚಂದನವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ ಕೊಂಡು ತ್‌ 


ರತ್ನ ವ 
ಜ್ನ 
ಕರೀಟಿದಿಂದ ಶೋಭಿತನಾದ ಆ ಹರಿಯನ್ನು ಸನೆಂದ ನಂದ್ಕ ಕುಮುದ, ಮುಂತಾದ 
ಪಾರ್ಷದರು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ರ೯. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವಶೆಗ 


ಪರಮಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಆನಂದದಿಂದ ರೋಮಾಂತಿತಶರೀರರಾಗಿ ಸುತಿ ನೆ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕ್ಕ ಸ್ಣಜನ್ಯ ಖಂಡ 
ii ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ll 


ನಮಾಮಿ ಕಮಲಾಕಾಂಶಂ ಶಾಂಶಂ ಸರ್ವೇಶಮಚ್ಯುತಂ | 
ವಯಂ ಯೆಸ್ಯೆ ಕಲಾಭೇದಾಃ ಕಲಾಂಶೆಕಲಯಾ ಸುರಾಃ ॥ ೬೦॥ 


ಮನವಶ್ಚೆ ಮುನೀಂದ್ರಾಶ್ಚ ಮಾನುಷಾಶ್ಹೆ ಚರಾಚೆರಾಃ | 
ಕಲಾಕಲಾಂಶೆಕಲಯೂಾ ಭೂತಾಸ್ತೈತ್ಲೋ ನಿರಂಜನ ॥೬೧॥ 


1 ಶೆಂಕರೆ ಉವಾಚ | 


ಶ್ನಾಮಕ್ಸ್ಷಯಮಕ್ಷರಂ ವಾ ರಾಮಮವ್ಯಕ್ತವಿತಾಶ್ಚರಂ | 
ವೆ ಕಿಂ ಚಿ 
ಅನಾದಿಮಾದಿಮಾನಂದರೂಪಿಣಂ ಸರ್ವರೂಪಿಣಂ | ೬೨ ೫ 


ಅಣಿಮಾದಿಕಸಿದ್ಧೀನಾಂ ಕಾರಣಂ ಸರ್ವಕಾರಣಂ | 
ನಿದಿ ಜಂ ಸಿದಿದಂ ಸಿದಿ ರೂಪಂ ಕ8 ಸೋತುಮಾಶ್ಲೆರಕ ॥ ೬೩ | 
ಆ ಆಗಿ ಛ ಛು ಹ ವ 


೬೦. ಬ್ರಹ್ಮ: ಯಾರ ಒಂದು ಕಲೆಯಿಂದ ನಾವು ಅವತರಿಸಿರುವೆವೋ, 
ಯಾರ ಕಲಾಂಶದಿಂದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿರುವೆವೋ, ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ, 
ನಾಶರಹಿತನೂ, ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತೆನೂ, ಆದ ಆ ಶಾಂಶಮೂರ್ತಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 


೬೧. ಎಲ್ಲೆ ನಿರ್ಲಿಪ್ರನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ನಿನ್ನ ಕಲೆ ಮತ್ತು ಕಲಾಂಶ 


ಗಳಿಂದ ಮನು ಮುನಿ ಮಾನವರೂ ಚರಾಚರಾದಿ ಜಂತುಗಳೂ ಜನಿಸಿರುವರು. 


೬೨-೬೩. ಶಂಕರ:--ಎಲ್ಲೆ ಸರ್ವಕಾರಣನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ, ನಾನ 
ರೆಹಿತನೂ ಶಿತ್ಯಾನಂದಸ್ವರೂಪನ್ಕೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಆದ ನೀನು ಅನಾದಿ 
ಯೆನಿಸಿಯೂ ಸರ್ವಭೂತಾತ್ಮಕನಾದುದರಿಂದ ಆದಿಯುಳ್ಳ ವನೆನಿಸಿಯೂ ಇರುವೆ. 
ಅಣಿಮಾದಿ ಅಪ್ಪ ಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದಾಯಕನ್ಕೂ ಸಿದ್ಧಿಷ್ದರೂಪನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಗಳಲು 


ಸಮರ್ಥರಾರು? 
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ಅಧ್ಯಾಯನ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
॥ ಧರ್ಮ ಉನಾಚ ॥ 


ವೇದೇ ನಿರೂಪಿತಂ ವಸ್ತು ವರ್ಣನೀಯಂ ವಿಚಕ್ಷಣಃ 1 
ವೇದೇನಿರ್ವಚನೀಯಂ ಯೆತ್ತನ್ನಿರ್ವಕ್ತುಂ ಚ ಕಃ ಸ್ಷಮಃ! 
ಯಸ್ಕ ಸಂಭಾವನೀಯಂ ಯದ್ದುಣರೂಸಂ ನಿರಂಜನಂ |! ೬೪ ॥ 


ತದತಿರಿಕ್ಷಂ ಸ್ತನನಂ ಕಿಮಹಂ ಸ್ತೌಮಿ ನಿರ್ಗುಣಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಮಿದಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಷಟ್‌ಶ್ಲೋಕೋಕ್ತಂ ಮಹಾಮುನೇ ॥ 


ಪತಿಶ್ಚಾ ಮುಚ್ಯತೇ ದುರ್ಗಾದ್ವಾಂಛಿತಂ ಚ ಲಭೇನ್ಮರಃ 1 
ದೇವಾನಾಂ ಸ್ವವನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಾನುವಾಚ ಹರಿಃ ಸ್ವಯಂ || ೬೬ ( 


ಗೋಲೋಕಂ ಯಾತೆ ಯೂಯಂ ಚ ಯಾನಿ ಪಶ್ಚಾಚ್ಛಿ್ರಯಾ ಸಹ! 
ನರನಾರಾಯಣ್‌ೌ ತೌ ದ್ವೌ ಶ್ಚೇತದ್ವೀಪೆನಿವಾಸಿನೌ Hae ॥ 


೬೪-೬೫.  ಧರ್ಮ:-- ವೇದದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುಶಲಿ 
ಗಳಾದ ಕವಿಗಳು ವರ್ಣಿಸಬಲ್ಲರು ವೇದದಿಂದಲೂ ಬಣ್ಣಿ ಸಲಾಗದ ಪರಾತ್ಸರ 
ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಯಾರು ತಾನೆ ಬಣ್ಣಿಸಿಯಾರು? ಯಾರಿಗೆ ಗುಣರೂಪಾದಿಗಳುಂಟೋ 
ಆತನನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಬಹುದು. ಗುಣರೂಪಗಳಿಗೆ ಅತಿರಕ್ಷನೂ ನಿರ್ಲಿಪ್ತನೂ 
ಆದ ಪರಮಾತ್ಮಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನಾನೆಂತು ನುತಿಸಲಿ? 


೬೬, ಎಲ್ಲೆ ನಾರದ ಮಹರ್ಷಿಯೇ, ಬ್ರಹ್ಮ ಶಂಕರ ಮತ್ತು ಧರ್ಮ 


ಮ್ರ: ಬಂ 
ಪುರುಷರು ಸ್ತುತಿಸಿರುವ ಈ ಆರು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸಕಿಸುವವಶು ಮುಕ್ತಿಹೂಂದು 
ವರು. ಅಲ್ಲ ರ್ಗಾದೀವಿಯೆ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಹೊಂದ 


; ಸ ದುಗ 
ಹಮ. ಇತ್ತ ದೇವತೆಗಳ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಅವರನ್ನು 
ಶುರಿತಿಂತೆಂದನು, 


೬೭. ಫೀವೆಲ್ಲರೂ ಗೋಶೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರಿ ನಾನು ಅನಂತರ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ದೇವಿಯೊಡನೆ ಬರುವೆನು. ಶ್ರೇತದ್ವೀಪನಿವಾಸಿಗಳಾದ ನರನಾರಾಯಣರೂ 


ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರುವರು” 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಏತೇ ಯಾಸ್ಕಂತಿ ಗೋಲೋಕಂ ತಥಾ ದೇವೀ ಸರಸ್ಸತೀ। 
ಅನಂತಾ ಮಮ ಮಾಯಾ ಚೆ ಕಾರ್ತಿಕೇಯೋ ಗಣಾಧಿಪಃ। 
ಸಾವಿತ್ರೀ ವೇದಮಾತಾ ಚ ಶಶ್ಚಾದ್ಯಾಸಂತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ |! ೬೮ || 
ಅಡ 9೩೦ 


ತತ್ರಾಹಂ ದ್ವಿಭುಜಂ ಕೃಷ್ಣೋ ಗೋಪೀಭೀ ರಾಧಯಾ ಸಹ | 
ಅತ್ರಾಹಂ ಕಮಲಾಯುಕ್ತಃ ಸುನಂದಾದಿಭಿರಾವೃತಃ |! ೬೯॥ 


ನಾರಾಯಣಶ ಕಸೊ ಇಹಂ ಶೇತದೀಪನಿನಾಸಕ ತ್‌ | 
ಆಅ ಲ ಇ ವೆ ವ ಲ 
ನುಮೈೈವಾಮಿಾ ಕಲಾಃ ಸರ್ವೆ ದೇವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯಃ ಸ್ಮೃತಾಃ || ೭೦ || 


ಕಲಾಕಲಾಂಶಕಲಯೊಾ ಸುರಾಸುರನರಾದಯಃ | 
ಗೋಲೋಕಂ ಯಾತ ಯೂಯಂ ಚ ಕಾರ್ಯೆಸಿದ್ದಿರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ 1೭೧ |! 


೬೮:  ಸರಸ್ವತೀದೇವಿಯೂ ಮಾಯಾರೂಪಿಣಿಯಾದ ಸಾವಿತ್ರಿಯೂ 
ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರುವರು 


೬೯: ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾನು ದ್ವಿಭುಜನಾಗಿ ರಾಧೆಯೊಡನೆಯೂ, 
ಗೋಪಿಯರೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿ ಕೃಷ್ಣನೆನಿಸಿರುವೆನು. ಇಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಮತ್ತು ಸುನಂದಾ 
ಮುಂತಾದವರಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


೭೦, ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನೆನಿಸಿರುವ ನಾನೇ ಶ್ವೇತದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣ 
ನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ನೆಲೆಸಿದ್ದೇನೆ. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಕಲೆಯಿಂದಲೇ 
ಅವಶರಿಸುವರು. 


೭೧. ನನ್ನ ಕಲೆ, ಕಲಾಂಶಗಳಿಂದಲೇ ಸುರಾಸುರರೂ ಮಾನವಾದಿಗಳೂ 
ಜನಿಸಿರುವರು. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರಿ ನಿಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು 


ಕ್ಸೈಗೂಡುವುದು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಯಂ ಪಶ್ಚಾದ್ಧ ಮಿಷ್ಕ್ಯಾಮೋ ಸರ್ವೇಷಾಮಿಷ್ಟಸಿದ್ಧಯೇ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ವೈ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ನಿರರಾಮ ಹರಿಃ ಸ್ವಯಂ | ೭೨॥ 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ದೇವತಾಃ ಸರ್ವಾ ಜಗ್ಮುರ್ಗೋಲೋಕಮದ್ಭುತಂ | 
ವಿಚಿತ್ರಂ ಪರಮಂ ಧಾಮ ಜರಾಮೃತ್ಯುಹರಂ ಪರಂ | ೭೩ ll 


ಊರ್ಧ್ವಂ ವೈಕುಂಠತೋ ಗಮ್ಯಂ ಪಂಚಾಶತ್ಯೋಟಿಯೋಜನಂ | 
ವಾಯುನಾ ಧಾರ್ಯಪಾಣಂ ಚ ನಿರ್ಮಿತಂ ಸ್ವೇಚ್ಛಯಾ ನಿಭೋಃ |! ೩೩ ॥ 


ತಮನಿರ್ವಚನೀಯ್ಯ ಚ ದೇವಾಸ್ತೇ ಗಮನೋತ್ಸುಕಾಃ | 
ತೇ ಮನೋಯೊಯಿನಃ ಸರ್ವೇ ಸಂಪ್ರಾಪುರ್ನಿರಜಾತಟಂ tb ೭೫ ॥ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದೇವಾಃ ಸರಿತ್ತೀರಂ ವಿಸ್ಮಯಂ ಪರಮಂ ಯಯುಃ | 
ಶುದ್ಧಸ್ಫಟಿಕಸಂಕಾಶಂ ಸುವಿಸ್ತೀರ್ಣಿಂ ಮನೋಹರಂ Il 2k 


೭೨. ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು 
ಹಿಂದಿನಿಂದ ಬರುವೆನು. ಶ್ರೀಹರಿಯು ಸಭೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೀಗೆ 
ಅಭಯಕೊಟ್ಟು ಸುಮ್ಮನಾದನು 


೭೩ ಆನಂತರ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಜರಾಮರಣ 
ಸರಿಹಾರಕವೂ, ಅತ್ಯದ್ಭುತವೂ ಪರಮಪದವೂ ಎನಿಸದ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 


೭೪. ಆ ಲೋಕವು ಸರ್ವೇಶ್ವರನ ಸ್ವೇಚ್ಮೆ ಮಾತ್ರದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ, 
ವೈಕುಂಠಲೋಕಕ್ಕಿಂತ ಐವತ್ತುಕೋಟಿಯೋಜನ ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಾಯುನಿನಿಂದ 


೭೫... ಅನಿರ್ವಚನೀಯವಾದ ಆ ರೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ದೇವತೆಗಳು 
ಕುತೂಹಲಯುತರಾಗಿ, ಮನೋವೇಗದಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ವಿರಜಾನದಿಯ ದಡಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಸೇರಿದರು. 


೭೬ ಶುದ್ಧಸ್ಸಓಕದಂತೆ ಕಾಂತಿಯುತವಾಗಿಯೂ ಸಾಕಾದಷ್ಟು ನಿಸ್ತೀರ್ಣ 
ವಾಗಿಯೂ, ಮನೋಹೆರವಾಗಿಯ್ಕೂ ಇದ್ದ ಆ ನದಿಯ ದಡವನ್ನು ನೋಡಿ 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಭರಿತರಾದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂದ 


ಮುಕ್ತಾಮಾಣಿಕ್ಯಪರಮಮಣಿ ರತ್ನ್ಮಾಕರಾಸ್ವಿತಂ | 
ಕೃಷ್ಣ ಸುಭ್ರೆಹರಿದ್ರಕ್ತ ನುಣೆರಾಜ ವಿರಾಜಿತೆಂ | ೭೭! 


ಪ್ರನಾಲಾಂಕುರಮೂದ್ಧೂತಂ ಕುತ್ರಚೆತ್ಸುವುನೋಹರೆಂ | 
ಪರೆಮಾಮೂಲ್ಯ ಸದ್ರತ್ನಾಕರರಾಜ ನಿಭೂಷಿತಂ | ೩೮॥ 


ವಿಢೇರದೃ ಶ್ಯ ಮಾಶ್ಚ ರ್ಯಂ ನಿಧಿಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಕರಾನ್ನಿತಂ। 
ಪದ್ಮರಾಗೇಂದ್ರ ನೀಲಾನಾಮಾಕರಂ ಕುತ್ರಚಿನ್ಮುನೇ Hae 


ಕುತ್ರಜಿಚ್ಚ ಮರೆಕತಾಕರಶ್ರೇಣೀ ಸಮನ್ವಿತಂ | 
ಸ್ಕಮಂತಕಾಕರಂ ಕುತ್ರ ಕುತ್ರಚಿದ್ರುಚಕಾಕರಂ ೮0 


ಅಮೂಲ್ಯ ಪೀತನರ್ಣಾಭಂ ಮಂಣಿಶ್ರೇಣ್ಯಾಕರಾಸ್ವಿತಂ | 
ರತ್ನಾಕರಂ ಕುತ್ರಚಿಚ್ಚ ಕುತ್ರಚಿತ್ಕೌಸ್ತುಭಾಕರಂ ! ೮೧ 





೭೭. ಮುತ್ತು ಮಾಣಿಕ್ಯ ಮುಂತಾದ ಶ್ರೇಷ್ಮರತ್ಸಗಳಿಂದಲೂ, ಮರಕತ. 
ಪಚ್ಚ, ಪದ್ಮರಾಗ, ಪುಷ್ಯರಾಗ ಮುಂತಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಣಿಗಳಿಂದಲೂ ಆ ನದಿಯ 
ತೀರವು ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೭೮. ಕೆಲವು ಕಡೆ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹೆರವಾದ ಹವಳದ ಮಣಿಯೆ ಅಂಕುರ 
ಗಳು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಅತ್ಯಂತ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನಗಳಿಗೆ ಆ ತೀರವು ಆಕರ 
(ಗಣಿ) ವಾಗಿದ್ದಿತು, 

೭೯. ಎಲೈ ನಾರದಮುನಿಯೇ, ಶ್ರೇಷ್ಠನಿಧಿಗಳಿಗ್ಳೂ ಪದ್ಮರಾಗ, 
ಇಂದ್ರನೀಲ ಮುಂತಾದ ಮಣಿಗಳಿಗೂ ಆಕರವಾದ ಆ ತೀರವು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿ ಸ 
ಅತ್ಯಾ ಸ್ಯಶ್ಚ್ರ ರ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿತು. 


೮೦. ಕೆಲವು ಕಡೆ ಮರಕತಮಣಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಕೆಲವೆಡೆ ಸ್ಕಮಂತಕ ಮಣಿ 
ಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವುಕಡೆ ರುಚಕಮಣಿಗಳಿಂದಲೂ ಆ ತೀರವು ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿದ್ದಿತ್ತು 


೮೧. ಹೊಂಬಣ್ಣದ ಅಮೊಲ್ಯಮಣಿಗಳಿಂದ ಪಠಿಪೊರ್ಣವಾದ ಆ ತೀರದಲ್ಲ 
ಕೆಲವು ಕಡೆ ಶ್ರೀಷ್ಠರತ್ತ ಗಳೂ ಮತ್ತೆ ಕೆಲನೆಡೆ ಕೌಸ್ತುಭಮಣಿಗಳೂ ತುಂಬಿದ್ದವು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕುತ್ರಾನಿರ್ನಚನೀಯಾನಾಂಮಣೇನಾಮಾಕರಂ ಪರಂ! 
ಕುತ್ರಚಿತ್ಯುತ್ರಚಿದ್ರಮ್ಯನಿಹಾರಸ್ಥ ಲಮುತ ಮಂ fl ೮೨ || 
pS pe) 


ವೃಷ್ಠ್ಟೂ ತು ಪರಮಾಶ್ಲರ್ಯಂ ಜಗ್ಮುಸ್ತತ್ಪಾ ರಮಾಶ್ವರಂಃ | 
ದದ್ಭುಶುಃ ಪರ್ವತಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಶತಶೃಂಗೆಂ ಮನೋರಮಂ !! ೮೩ ॥ 


ಪಾರಿಜಾತೆತರೂಣಾಂ ಚ ವನರಾಜಿವಿರಾಜಿತಂ | 
ಕಲ್ಪವೃಸ್ಥೈಃ ಪರಿವೃತಂ ನೇಷ್ಟಿತಂ ಕಾಮಥೇನುಭಿಃ 1 ೮೪ ॥ 


ಕೋಟಿಯೋಜನಮೂರ್ಥಕ,ಂ ಚ ದೈರ್ಫ್ಯಂ ದಶಗುಣೋತ್ತರಂ | 
ಶೈಲಪ್ರಸ್ಥಪರಿಮಿತಂ ಪಚಾಶತ್ಕೋಟಯೋಜನಂ Il ೮೫ ॥ 


ಪ್ರಾಕಾರಾಕಾರಮಸ್ಕ್ವೈವ ಶಿಖರೇ ರಾಸಮಂಡಲಂ | 
ಒಶಯೋಜನವಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ವರ್ತುಲಾಕಾರಮುತ್ತಮಂ 1! ೮೬ || 


೮.೨. ಕೆಲವು ಕಡೆ ವರ್ಣಿಸಲಸದಳವಾದ ಮಣಿಗಳಿಗೆ ಆಕರವಾಗಿದ್ದ 
ಆ ತೀರದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ವಿಹಾರ ಸ್ಥಳಗಳಿದ್ದವು. 


೮೩. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾಗಿದ್ದ ಆ ನದಿಯ ತೀರವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳು ಅದರ ಆಚೆಯ ದಡಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಶತಶ್ಶಂಗವೆಂಬ ಮನೋಹರವಾದ ಪರ್ವತವನ್ನು ನೋಡಿದರು. 


೮೪. ಪಾರಿಜಾತ ಮತ್ತು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ ವನರಾಜಿಯಿಂದ ಪರಿವೃತವಾಗಿದ್ದ 
ಆ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯ ಕಾಮಧೇನುಗಳು ನೆಲೆಸಿದ್ದವು. 


೮೫, ಕೋಟಿಯೋಜನ ಎತ್ತರವಾಗಿಯೂ ಅದರ ಹತ್ತರಷ್ಟು ದೀರ್ಫ 
ವಾಗಿಯೂ, ಇದ್ದ ಆ ಪರ್ವತವು ಐವತ್ತು ಕೋಟಿಯೋಜನ ವಿಸ್ತೀರ್ಣವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೮೬. ಕೋಟಿಯ ಅಕಾರದಲ್ಲಿರುವ ಆ ಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಯೋಜನ 
ಏಸ್ತೀರ್ಣವಾಗಿಯೊ, ವರ್ತುಲಾಕಾರವಾಗಿಯೂ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ 


ರಾಸಮಂಡಲವಿದ್ದಿ ತು. 
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ಬೃಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುಂಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪುಷ್ಕೋದ್ಯಾನಸಹಸ್ರೇಣ ಪುಪ್ಪಿತೇನ ಸುಗೆಂಧಿನಾ । 
ಸಂಕುಲೇನ ಮಧುಘ್ರಾಣಾಂ ಸಮೂಹೇನೆ ಸಮಸ್ವಿತೆಂ 1 ಳ೭೩॥ 


ಸುರತದ್ರವ್ಯಸಂಯುಕ್ತೈ ರಾಜಿತಂ ರತಿಮಂದಿರೈಃ। 
ರತ್ನ ಮಂಡಪಕೋಟೀನಾಂ ಸಹಸ್ರೇಣ ಸಮನ್ವಿತಂ ॥ ೮೮ ll 


ರತ್ನ ಸೋಸಾನೆಯುಕ್ತೇನ ಸದ್ರತ್ನ ಕಲಶೇನ ಚ! 
ಹರಿನ್ಮಣೀನಾಂ ಸ್ಪಂಭೇನೆ ಶೋಭಿತೇನೆ ಚ ಶೋಭಿತಂ | se ॥ 


ಸಿಂದೂರನರ್ಣಮಣಿಭಿಃ ಸರಿತಃ ಖಚಿತೇನ ಚ! 
ಇಂದ್ರನೀಲೈರ್ಮಧ್ಯಗತೈರ್ಮಂಡಿತೇನ ಮನೋಹರೈಃ |! ೯೦॥ 


ರತ್ನಪ್ರಾಕಾರಸಂಯುಕ್ತೆಂ ಮಣಿಭೇಧ್ಛೈ ರ್ನಿರಾಜಿತೆಂ | 
ವ್ವಾಕೈಃ ಕಪಾಟಿಸಂಯೆಕೆ ತ್ತೆ ತುರ್ಭಿಕ್ಟ ನಿರಾಜಿತಂ 1 «oll 


೮೭, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅ.ಳಿ ಸುವಾಸನೆಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿರುವ ಹೊನುಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿದ್ದ ಸಾವಿರಾರು ಹೂದೋಟಗಳು ಆ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 


೮೮. ಸುರತಸುಖಕ್ಕೆ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಯಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ವಾದ ರತಿಗೃ ಹೆಗಳಿಂದಲೂ, "ಕೋಟ್ಯಂತರ ರತ್ನ ಮಟ್ಟಾ ಬರಲಾ ಆ ಪರ್ವತವ್ರ 


ರ್ಳ. ರತ್ನಸೋಪ (ಪಾನಗಳಿಂದಲ್ಯೂ ಪಚ್ಚೆ ಯ ಕಂಭಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸು ಶ್ರಿದ್ದ 
ಆ ಮಂದಿರಗಳಲ್ಲಿ ರತ್ನ ಕಲಶಗಳು ಬೆಳಗುತ್ತಿ ವ ವು 


೯೦. ಆ ಮಂದಿರಗಳಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಲೂ ಚಂದ್ರನರ್ಣದ ಮಣಿಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ಇಂದ್ರನೀಲ ಮಣಿಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿದ್ದರು. 

೯೧. ರತ್ನದ ಕೋಟಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ಮಣಿಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿದ್ದುವು ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿದ್ದಿತು. ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟರುವ ನಾಲ್ಕು 
ಬಾಗಿಲುಗಳಿದ್ದವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಜ್ಜುಗ್ಗೆ ಗ್ರಂಥಿಸಮಾಯುಕ್ತ ೦ ರಸಾಲಪಲ್ಲವಾಸ್ಟಿತೆ NX | 
ಪರಿತಃ ಕದಲೀಸ್ತಂಭಸಮೂಹೈ ಶ್ಹ ಸಮನ್ನಿ ಶೆ i ೯೨॥ 


ಶುಕ್ಲ ಧಾನ್ಯಸರ್ಣ ಜಾಲಫೆಲದೂರ್ವಾಂಕುರಾಸ್ವಿತಂ [ 
ಚಂವನಾಗರುಕಸ್ತೂರೀ ಕುಂಕುಮವ್ರವಚಿರ್ಜಿತಂ । ೯೩॥ 


ಮೇಷ್ಟಿತಂ ಗೋಪಕನ್ಯಾನಾಂ ಸಮೂಹೈಃ ಹೋಟಕೋ ಮುನೇ! 
ರೆತ್ನಾಲಂಕಾರಸಂಯೆುಕ್ತೈ ರತ್ಸಮಾಲಾವನಿರಾಜಿತ್ಯೆಃ 1! ೯೪1 


ರತ್ನ ಕೆಂಕಣಕೇಯೂರ ರತ್ನ ನೊಪುರಭೂಷಿತ್ಯೈಃ ! 
ರತ್ನ ಕುಂಡಲಯುಗ್ಮೇನ ಗೆಂಡಸ್ಥಲವಿರಾಜಿತೈಃ | ೯೫! 


ರತ್ನಾಂಗುಲೀಯಲಲಿತೈರ್ಹಸ್ತಾ ಂಗುಲಿವಿರಾಜಿತೆ ಃ | 
ರತ್ನಸಪಾಶಕಷಟ್‌ಕೈಶ್ಲ ಪೆದಾಂಗುಲಿವಿರಾಜಿತ್ಯೈಃ 1 Il 





ಚಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಸಿ se ಕರುವ ಸ ದಾರಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳ 
w 


೯೩. ಬಿಳೀ ಧಾನ್ಯಗಳೂ, ಮುತ್ತುಗ್ಗ ಅರಳಿ ಮುಂತಾದ ಎಲೆಗಳೂ, 
ಗರಿಕೆಯ ಚಿಗುರುಗಳೂ, ವಿವಿಧ ಫಲಗಳೂ, ಚಂದನ, ಆಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿ. ಕುಂಕುಮ 
ಕೇಸರಿ ಮುಂತಾದ ಲೇಸನ ವಸ್ತುಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 


೯4. ಎಲ್ಫೆ ಬಾಸ ಅಲ್ಲಿ ರತ್ನಾಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು, 
N ಧೆರಿಸಿದ್ದ ಕೋಟ ಟ್ಯಂತರ ಗೋಪಸ್ತಿ ಗ ವಿರಾಜಿನುತ್ತಿದ್ದ ರು. 


ಷ್‌ ಇಚ ಳಲ್ಲಿ ರತ್ನದ ಉಂಗುರಗಳೂ, ಕಾಲುಬೆರಳುಗಳೆಲ್ಲಿ ರತ್ನ 
ಪಾರಕೆಗಳೂ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿ ವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ಭೂಷಿತೈಃ ರತ್ನ ಭೂಷಾಭಿಃ ಸದ್ರತ್ನಮುಕುಟೋಜ್ವಲೈಃ | 
ಗಜೇಂದ್ರಮುಕ್ತಾಲಂಕಾರೈ ರ್ನಾಸಿಕಾಮಧ್ಯರಾಜಿತೈಃ || ೯೩ || 


ಸಿಂದೂರಬಿಂದುನಾಸಾರ್ಧಮಲಕಾಧಃಸ್ಮಲೋಜ್ಟಲೈಃ | 


ಚಾರುಚಂಪಕವರ್ಣಾಭ್ಲೈಶ ಂದನದೃ್ರನಚಚಿಃ ತೆ,ಃ | ೯೮ 8 
ಕಜ ಬ ಳೆ 
ಸೀತವಸ್ತ್ರಸರೀಭಾನೈರ್ಬಿಂಬಾಧರಮನೋಹರೈಃ | 
ಶರತ್ಪಾರ್ವಣಚಂದ್ರಣಾಂ ಪ್ರೆ ಭಾಜುಷ್ಠನುಖೋಜ್ಜಲೈಃ H eel 
ಶರತ್ರಫುಲ್ಲಸವ್ಮಾನಾಂ ಶೋಭಾಮೋಷಣಲೋಚನೈಃ | 
ಕಸ್ತೂರೀಪತ್ರಿಕಾಯುಕ್ತೈ ಕೇಖಾಕ ಕಜ್ಜ ಲೋಜ್ಯಲೈಃ ॥ ೧00 | 
ಪ್ರಫ್ರಲ್ಲಮಾಲತೀಮಾಲಾಜಾಲೈಃ ಕಬರಶೋಭಿತೈಃ 1 

ಮಧುಲುಬ್ಧ ಮಧುಘ್ರಾಣಾಂ ಸಮೂಹೈಶ್ವಾಹಿ ಸಂಕುಲೈಃ | 

ಚಾರುಣಾ ಗಮನೇನೈವ ಗೆಜಖಂಜನಗಂಜನೈಃ ॥ ೧೦೧ ff 


೯೭. ರತ್ನಾಭರಣಗಳಿಂದಲೂ, ರತ್ನದ ಕಿರೀಟಿಗಳಿಂದಲೂ ಭೂಹಿತರಾದ 
ಆ ಗೋಪಕನ್ಯೆಯರ ಮೂಗಿನ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಆನೆಯ ಕುಂಭಸ್ಥಳದ ಮುತ್ತು 
ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 


೯೮. ಮುಂಗುರುಳುಗಳ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರದ ಬೊಟ್ಟುಗಳನ್ನೂ ಸುಂದರ 


ವಾದ ಸಂಪಿಗೆಯಂತೆ ಹೊಂಬಣ್ಣ ವಾದ ಚಂದನದ ಬೊಟ್ಟುಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ್ದರು. 

೯೯. ನೀತಾಂಬರಗಳನ್ನುಟ್ಟು, ತೊಂಡೆಯ ಹಣ್ಣನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವ ಕೆಲ 
ದುಃಖಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತರಾದ ಆ ಗೋಪಸ್ತ್ರೀಯರ ಮುಖವು ಶರತ್ರೂರ್ಣಿವೆೊಯ 
ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

೧೦೦. ಶರದೃತುವಿನಲ್ಲಿ ಅರಳಿದ ತಾವರೆಯ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಮಾರುವ 
ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಜನದ ರೇಖೆಯನ್ನೂ ಕಸ್ತೂರಿ ಪತ್ರಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. 

೧೦೧. ಕೇಶಪಾಶಗಳಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಅರಳಿದ ಜಾಜಿ ಹೂಮಾಲೆಯ 
ಮಕರಂದವನ್ನು ಪಾನವಾಡಲು ದುಂಬಿಗಳು ಅವರ ಸುತ್ತಲೂ ರೋಂಕರಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದ ವು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆನೆಯ ನಡಿಗೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವಷ್ಟು ಮಂದಗಮನೆಯ 
ರಾಗಿದ್ದರು. 
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ಅಭ್ಯಾಯೆ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಕ್ರಭ್ರೂಭೆಂಗಸಂಯೋಗಶ್ನ ಕ್ಲ ಸ್ಥಿತೆಸಮಸ್ವಿತೈಃ | 
ಪಕ್ಷದಾಡಿಮಬೀಜಾಭದಂತಪಂಕ್ತಿವಿರಾಜಿತೈಃ || ೧೦೨ ॥ 


ಖಗೇಂದ್ರಚಂಚುಶೋಭಾಢ್ಯ ನಾಸಿಕೋನ್ನ ತಭೂಷಿಕೈಃ | 
ಗಜೇಂದ್ರ ಗೆಂಡಯುಗ್ಮಾಭೆಸ್ತನಭಾರನತೈರಿವ |! ೧೦೩ ॥ 


ನಿತಂಬಕಠಿನಶ್ರೋಣೀ ಪೀನಭಾರಭರಾನತೈಃ | 
ಕಂದರ್ಪಕರಚೇಷ್ಟಾಭಿರ್ಜರ್ಜರೀಭೂತಮಾನಸೈಃ i! ೧೦೪ ॥ 


ದರ್ಪಣೈಃ ಪೂರ್ಜಚಂದ್ರಾಸ್ಯ ಸೌಂದರ್ಯದರ್ಶನೋತ್ಸುಕೈಃ। 
ರಾಧಿಕಾಚರಣಾಂಭೋಜಸೇವಾಸಕ್ತಮನೋರಶಥೈಃ il ೧೦೫ Il 


ಸುಂದರೀಣಾಂ ಸಮೂಹೈಶ್ನ ರಕ್ಷಿತಂ ರಾಧಿಕಾಜ್ಞಯಾ | 
ಕ್ರೀಡಾಸರೋವರಾಣಾಂ ಚ ಲಕ್ಷ್ಮೈಶ್ಚ ಪರಿನೇಷ್ಟಿತಂ ॥ ೧೦೬ ॥ 
ಬ 


೧೦೨. ವಕ್ರವಾದ ಭ್ರೊಭೆಂಗದಿಂದಲೂ ಮನೋಹರವಾದ ಮುಗುಳು 
ನಗೆಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಅವರ ಮುಖಗಳಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪಕ್ವವಾದ ದಾಳಿಂಬೆ ಬೀಜ 
ಪಂತಿರುವ ಹಲ್ಲುಗಳು ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 


೧೦೩. ಗರುಡನ ಕೊಕ್ಕನ್ನು ಹೋಲುವ ಉನ್ನತವಾದ ನಾಸಿಕಗಳಿಂದಲೂ, 
ಗಜೇಂದ್ರನ ಕುಂಭಸ್ಥಲಗಳನ್ನು ಹೋಲುವ ಸ್ತನಯುಗಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಗೋಸ 
ಕನ್ಯೆಯರು ಮನೋಹರರಾಗಿದ್ದರು- 


೧೦೪. ಕಕಿನವಾಪ ನಿತೆಂಬಬಿಂಬದೆ ಭಾರದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಬಗ್ಗಿದ 
ಆ ಗೋಸಿಯರ ಮನಸ್ಸು ಮನ್ಮಥೆನ ಬಾಣಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿ ಚೆಂಚಲವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೧೦೫. ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನಂತಿರುವ ಅವರ ಮುಖದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನೋಡೆ 
ಲೋಸುಗವೋ ಎಂಬಂತೆ ರತ್ನಗನ್ನಡಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದವು. ಆ ಗೋನಿಯ 
ರೆಲ್ಲರಿಗೂ ರಾಧಾದೇವಿಯ ಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದೇ ಪರಮ ಪ್ರೀತ್ಯಾನ್ಸದ 
ವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೧೦೬. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಲಕ್ಷಾಂತರ ಕ್ರೀಡಾ ಸರೋವರಗಳಲ್ಲಿ ರಾಧಾದೀಪಿಯ 
ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಸಾವಿರಾರು ಸುಂದರಿಯರು ಕಾವಲು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದರು 


ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 
ಶ್ವೇತರಕ್ತೈರ್ಲೊೋಪಹಿತೈಶ್ಚ ವೇಷ್ಟಿತೈಃ ಪದ್ಮರಾಜಿತ್ಯೆಃ । 
ಸುಕೂಜದ್ಭಿರ್ಮಧುಘ್ರಾಣಾಂ ಸಮೂಹೈಃ ಸಂಕುಲೈಃ ಸದಾ 1 ೧೦೭% 


ಪುಷ್ಪೋದ್ಯಾನಸಹಸ್ರೇಣ ಪುಸ್ಪಿತೇನ ಸಮನ್ವಿತಂ | 
ಕೋಟಕುಂಜಕುಡೀರೈಕ್ಹ ಪುಷ್ಪ ಶಂ 


೨ 


ಷಿ | 
ಸಮನ್ವಿತೈಃ 1 ೧೦೮ |! 


ಭೋಗದ್ರನ್ಯಸಕರ್ಪೂರತಾಂಬೂಲವಸ್ತ್ರಸಂಯುತೈಃ } 


ರತ್ನ ಪ್ರದೀಪೈಃ ಪರಿತಃ ಶ್ವೇತಚಾಮರದರ್ಪಣೈಃ || ೧೦೯ | 


ವಿಜಿತ್ರ ಪುಷ್ಪಮಾಲಾಭಿಃ ಶೋಭಿತೈಃ ಶೋಭಿತಂ ಮುನೇ | 
ತಂ ರಾಸಮಂಡಪಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಜಗ್ಮುಸ್ತೇ ಪರ್ವತಾದ್ಭಹಿಃ ॥ ೧೧೦ ॥ 








೧೦೭, ಆ ಸರೋವರಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಳುಪು, ಕೆಂಪು ಮತ್ತು ಅವೆರಡು ಬಣ್ಣಿಗಳೂ 
ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಕಮಲಗಳು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಅವುಗಳ ಮಕರಂದವನ್ನು ಪಾನ 
ಮಾಡಲು ಬಂದಿದ್ದ ಭ್ರಮರಗಳು ಇಂಪಾಗಿ ಮೋಂಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 


೧೦೮. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಳಿದ ಹೊಗಳುಳ್ಳ ಸಾವಿರಾರು ಪುಷ್ಬೋದ್ಯಾನ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಪುಷ್ಪಶಯನದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಕೋಟ್ಯಂತರ ಲತಾಕುಂಜಗಳಿಂದಲೂ 
ಆ ಉದ್ಯಾನವು ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದಿ ತು 


೧೦೯. ಆ ಲತಾಮಂಡಪಗಳಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರಗಳ್ಕೂ ಪಚ್ಚ ಕರ್ಪೂರ, ತಾಂಬೂಲ 
ಮುಂತಾದ ಭೋಗಸಾಮಗ್ರಿಗಳ್ಕೂ ಇದ್ದುದಲ್ಲದೆ ರತ್ನದೀಪಗಳಿಂದಲೂ, ರತ್ನ 


ಗನ್ನಡಿಗಳಿಂದಲೂ ಶ್ವೇತಚಾಮರಗಳಿಂದಲೂ ಅವು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 


೧೧೦. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದಮುನಿಯೇ, ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾದ ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಗನಂದ 
ಅಲಂಕೃತವಾದ ಆ ರಾಸಮಂಡಲವನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಸ್ಮಿತರಾದ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಆ ಶತಶೃಂಗಪರ್ವತದ ಹೊರಭಾಗಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ತತೋ ವಿಚಕ್ಷಣಂ ರಮ್ಯಂ ದದೃಶುಃ ಸುಂದರಂ ವನಂ! 
ವನಂ ವೃದಾವನಂ ನಾಮ ರಾಧಾ ಮಾಧವಯೊಆ ಪ್ರಿಯಂ ॥ ೧೧೧ 


ಕ್ರೀಡಾಸ್ಥಾನಂ ತಯೋರೇನ ಕೆಲ್ಸವನೃಕ್ಷಚಯಾನ್ನಿತಂ | 
ನಿರಜಾತೀರನೀರಾಕ್ತೈಃ ಕೆಂಪಿತಂ ಮಂದವಾಯುಭಿಃ 1 ೧೧೨ |! 


ಕಸ್ತೂರೀಯುಕ್ತ ಸತ್ರಾಬ್ದ್ಯೈಃ ಪುಷ್ಪೌಫೈಃ ಸುರಭೀಕೃತಂ | 
ನೆನಸಲ್ಲವಸಂಸಕ್ತಸರಪುಷ್ಟರುತೈರ್ಯುತಂ Hl ೧೧೩ ॥ 


ಕುತ್ರಕೇಲಿಕದಂಬಾನಾಂ ಕದಂಬೈಃ ಕಮುನೀಯೆಕಂ | 
ಮಂದಾರಾಣಾಂ ಚಂಪಕಾನಾಂ ಚಂದನಾನಾಂ ತಥ್ಪೈನ ಚ ॥ ೧೧೪ ॥ 


ಸುಗಂಧಿಕುಸುಮಾನಾಂ ಚ ಗಂಧೇನೆ ಸುರಭೀಕೃತಂ | 
ಆಮ್ರಾಣಾಂ ನಾಗರಂಗಾಣಾಂ ಪನಸಾನಾಂ ತಥೈವ ಚ 11 ೧೧೫ ॥ 





೧೧೧. ಅನಂತರ ರಾಧಾಮಾಧವರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯವಾಗಿಯೂ, ಸುಸಜ್ಜಿತ 


ವಾಗಿಯೂ, ಅತಿಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ವೃಂದಾವನವೆಂಬ ದಿಮ್ಯವನವನ್ನು 


೧೧೨. ರಾಧಾಮಾಧವರ ಕ್ರೇಡಾಸ್ಥಾನವಾದೆ ಆ ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ, ಅನೇಕ 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳಿದ್ದುದೆರಿಂದಲೂ, ಆ ವನವು ವಿರಜಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ, 
ಶೈತ್ಯಸೌರಭ್ಯಮಾಂದ್ಯನಿಶಿಷ್ಟೆ ವಾದ ವಾಯುವು ಅಲ್ಲಿ ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


೧೧೩, ಕಸ್ಲೂರಿಯನ್ನು ಲೇಪಿಸಿರುವ ದಿನ್ನಕಮಲಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ಸುವಾಸಿಶ 
ಮೊ ಷಿ ಕ್ರಿ 9 

ವಾದ ದಿವ್ಯಪುಪ್ಪಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಆ ವನದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಚಿಗುರನ್ನು 

ತಿಂದು ಕೋಗಿಲೆಗಳು ಇಂಪಾಗಿ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. 


೧೧೪. ಆ ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಕದಂಬ (ದೇವ ಈಚಲು) ಪಾರಿಜಾತ, ಸಂಪಿಗೆ 
ಮತ್ತು ಶ್ರೀಗಂಧ ಮುಂತಾದ ದಿವ್ಯವೃಕ್ಷಗಳು ರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 
೧೧೫. ದಿವ್ಯಕುಸುಮಗಳ ಗಂಧದಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾದ ಆ ವನದಲ್ಲಿ ಮಾವು, 


ಕತ್ತೆ ಹಲಸು ಮುಂತಾದ ಫಲವೃಕ್ಷೆಗಳು ತುಂಬಿದ್ದವು. 


ಇದು” 
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ಬ್ರಹ್ಮ ನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈ 


9೭. 
4 
2೩ 
8 
೦ 
ಜಿ 


ತಾಲಾನಾಂ ನಾರಿಕೇಲಾನಾಂ ವೃಂದೈರ್ವ್ಯಂದಾವನೆಂ ವನಂ! 
ಜಂಬೂನಾಂ ಬದರೀಣಾಂ ಚೆ ಖರ್ಬೂರಾಣಾಂ ವಿಶೇಷತಃ WH ೧೧೬ ॥ 


ಗುವಾಕಾಮ್ರಾತಕಾನ-0 ಚೆ ಜಂಬೀರಾಣಾಂ ಚೆ ನಾರದ | 
ಕವಲೀನಾಂ ಶ್ರೀಫಲಾನಾಂ ದಾಡಿಮಾನಾಂ ಮನೋಹರೈಃ ॥ ೧೧೩ ॥ 


ಸುಪಕ್ಟಫೆಲಸಂಯುಕ್ತ್ವೈಃ ಸಮೂಹೈಶ್ಚ ವಿರಾಜಿತಂ | 
ಪ್ರಿಯಾಲಾನಾಂ ಚ ಶಾಲಾನಾಮಕಶ್ವತ್ನಾನಾಂ ತಥೈನ ಚೆ ll ೧೧೮ il 


ನಿಂಬಾನಾಂ ಶಾಲ್ಮಲೀನಾಂ ಚೆ ತಿತ್ತಿಡೀನಾಂ ಚೆ ಶೋಭನೈಃ | 
ಅನ್ಯೇಷಾಂ ತರುಭೇದಾನಾಂ ಸಂಕುಲೈಃ ಸಂಕುಲಂ ಸದಾ ॥ ೧೧೯॥ 


ಪರಿತಃ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಾಣಾಂ ವೃಂದೈರ್ವ್ಯಂದೈರ್ವಿರಾಜಿತಂ 
ಮಲ್ಲಿಕಾ ಮಾಲತೀಕು€ದ ಕೇತಕೀ ಮಾಧವೀಲಶಾಃ ॥ ೧೨೦ I 


ಏತಾಸಾಂಚೆ ಸಮೂಹೈಶ್ಚ ಯೂಧಥಿಕಾಭಿಃ ಸಮನ್ವಿತಂ | 
ಚಾರುಕುಂಜಕುಟೀಕೈಸ್ತೈಃ ಪಂಚಾಶತ್ಕೋಟಭಿರ್ಮುನೇ ॥ ೧೨೧ 


೧೧೬. ಆ ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ತಾಳೆ, ತೆಂಗು ಮುಂತಾದ ಉನ್ನತ ವೃಕ್ಷಗಳೂ, 
ನೇರಳೆ, ಯಗಚಿ, ಖರ್ಜೂರ ಮುಂತಾದ ಫಲವೃಕ್ಷಗಳೂ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದವು. 


೧೧೭-೧೧೮. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದನೇ, ಅಡಿಕೆ, ಮಾವು, ನಿಂಬೆ, ಬಾಳೆ ಬಿಲ್ವ 
ತ್ತು ದಾಳಿಂಬೆ ಮರಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿಯ್ಕೂ ಪಕ್ವವಾದ ಅವುಗಳ 
ಲಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಆ ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯಾಲ, ಸಾಲ 


ಶ್ವತ್ಥ ಮುಂತಾದ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ವೃಕ್ಷಗಳಿದ್ದವು. 


₹೧೬ 


@ 


೧೧೯. ಬೇವು, ಬೂರಗೃ ಹುಣಸೆ ಮುಂತಾದ ಮರಗಳೂ, ಇನ್ನೂ 
ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ವೃಕ್ಷಗಳೂ ಆ ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿದ್ದವು- 


೧೨೦-೧೨೧. ಸುತ್ತಲೂ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು ಸಾಲುಸಾಲಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದವು. 
ಮಲ್ಲಿಗೆ ಜಾಜಿ, ಮೊಳ್ಳೆ, ತಾಳೆ ವಾಸಂತಿ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಪುಷ್ಪಲತೆಗಳೂ, 
ಗಿರಿಮಲ್ಲಿಕಾದಿ ಪುಷ್ಪಗಳಗೊಂಚಲುಗಳೂ, ಮನೋಹರವಾದ ಐವತ್ತು ಕೋಟ 
ಲತಾಮಂಡಪಗಳೂ ಆ ವನದಲ್ಲಿದ್ದವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರತ್ನಪ್ಪ ಪ್ರದೀಸದೀ ಪೈ ಶ್ರ ಧೂಹೇನ ಸುರಭೀಕೃತ್ವೈಃ ಶೈ 
ತೃಂಗಾರದ್ದ ನ್ಯಯುತ್ತಿ ಶ್ತ ವಾಸಿತೆ oe !! ೧೨೨ ॥ 


ಚಂದನಾಕ್ತೈಃ ಪುಷ್ಪ ತಲ್ಲೈರ್ಮಾಲಾಜಾಲಸಮನ್ವಿ ತೈ 
ಮಧುಲುಬ್ಧಮಧುಘ್ರಾಣಾಂ ಕಲಶಬ್ಬೈಶ್ತ ಶೆಬ್ಬಿತಂ !! ೧೨೩ ॥ 


ರತ್ನಾ ಲಂಕಾರಶೋಭಾಢ್ಕೈರ್ಗೊಪೀವೃಂದೈಶ್ಚ ವೇಸ್ಟಿತಂ। 
ಪಂಚಾಶತ್ಕೋಟಿಗೋಪೀಭೀ ರಕ್ಷಿತಂ ರಾಧಿಕಾಜ್ಞಯಾ ॥ ೧೨೪ Il 


ದ್ವಾತ್ರಿಂಶತ್ಯಾನನಂ ತತ್ರ ರಮ್ಯಂ ರಮ್ಯಂ ಮನೋಹರಂ | 
ನ್ವಂಡಾವನಾಭ್ಯ್ಯಂತರಿತಂ ನಿರ್ಜನಸ್ಸಾ ನೆಮುತ್ತಮಂ ( ೧೨೫ 


ಸುಪಕ್ತಮಧುರಸ್ವಾದುಫಲೈರ್ವ್ಯಂದಾವನೆಂ ಮಂನೆೇ i 
ಗೋಷ್ಠಾನಾಂ ಚ ಗವಾಂ ಚೈವ ಸಮೂಹೈಶ್ಚ ಸಮನ್ವಿತಂ 11 ೧೨೬ 1 


೧೨೨, ಆ ಲತಾಮಂಟಿಸಗಳ್ಲೊವೂ ದೂಪದಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾಗಿಯ್ಕೂ 
ದೀಪಗಳಿಂದ. ಉಜ್ವಲವಾಗಿಯ್ಕೂ ಇದುವಲ್ಲಡೆ ಸುಗಂಧಿತವಾದ ಶೃಂಗಾರ 
ಪ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದವು. 


೧೨೩. ಚುದನಲಿಪ್ತವಾದ ಪ್ರುಷ್ಪಶಯೆನಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಅನೇಕ ದಿವ್ಯಹಾರ 
ಂದಲೂ, ಶೋಭಿತವಾದ ಆ ಲತಾಮಂಡಪಗಳಲ್ಲಿ ಮಕರಂದಪಾನಮಾಡಲು 
ಬಂದಿದ್ದ ದುಂಬಿಗಳು ಇಂಪಾಗಿ ಧ್ವನಿಗೈೆಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದ ವು. 


ಡಿ 


ಗಳಿ 


೧೨೪. ರತ್ನಾಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ನೋಭಿಶರಾದೆ ಐನತ್ನ 


್ರು 


ಶಾಧಾದೇವಿಯೆ ಅನುಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ಆ ಲತಾಮಂಡೆಸಗಳನ್ನು ಪರೀಶ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


೧೨೫. ಅತ್ಯುತ್ತಮವೂ ನಿರ್ಜನೆ ಪ್ರದೇಶವೂ ಆದ ಆ ಬೃಂದಾವನದ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ bE ಮೂವತ್ತ ರಡು ವನಗಳಿದ್ದವು ಇ. 


೧೨೬. ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ. ಅವ ಕೈಂದಾವನವು ಚ್‌ ಪಕ್ಷವೂ ಮಧುರವೂ 
ಲಗಳಿಂದಲೂ ವಡ ಗೋವು ಮತ್ತು ಗೋಪ್ತ್‌ (ಕೊಟ್ಟಿಗೆ) 


(೫ 
(ನಿ 
ak 
Pa 
ch 
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pe 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ ಖಂಡೆ 


ಪುಷ್ಬೋದ್ಯಾನಸಹಸ್ರೇಣ ಪುಷ್ಟಿತೇನ ಸುಗಂಧಿನಾ | 
ಮಧುಲುಬ್ಧ ಮಧುಘ್ರಾಣಾಂ ಸಮೂಹೇನೆ ಸಮನ್ಮಿತೆಂ || ೧೨೭ 0 


ಪಂಚಾಶತ್ಯೋಟಗೋಪೀನಾಂ ವಿಲಾಸೈಶ್ಚ ನಿರಾಜಿತಂ 1 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣತುಲ್ಕರೂಪಾಣಾಂ ಸದ್ರತ್ನ್ನಗುಂಠಿತೈರ್ವರೈಃ Il ೧೨೮ ॥ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ವೃಂದಾನನಂ ರಮ್ಯಂ ಯಯುನರ್ಗೋಲೋಕವಿತಾಶ್ಚರಾಃ | 


ಪರಿತೋ ವರ್ತುಲಾಕಾರಂ ಕೋಟಿಯೋಜನವಿಸ್ತೃತಂ || ೧೨೯ | 
ರತ್ಸಪ್ರಾ ್ರಿಕಾರಸಂಯುಕ್ತ ೦ ಚತುದ್ವಾ ೯ರಾನ್ವಿ ತಂ ಮುನೇ 
ಗೋಪಾನಾಂ ಚೆ ಸಮಹೈಕ್ನ ದ್ವಾ *ರಪಾಲೈ 8 ಸಮನ್ವಿತಂ ॥ ೧೩೦ | 


ಆಶ್ರಮೈ ರೆತ್ನ ಖಚಿತೈರ್ನಾನಾಭೋಗಸಮಸ್ವಿತೈಃ 1 
ಗೋಹೀನಾಂ ಕೃಷ್ಣಭೃತ್ಯಾನಾಂ ಪಂಚಾಶತ್ಕೋಟಭಿರ್ಯುತಂ ॥ ೧೩೧0 


೧೨೭. ಜೆನ್ನಾಗಿ ಅರಳಿ ಸುವಾಸನೆಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿರುವ ಸಾವಿರಾರು 
ಹೂದೋಟಿಗಳಿಂದಲೂ, ಅಲ್ಲಿ ಮಕರಂದ ಪಾನಮಾಡಲು ಬಯಸಿ ಬಂದಿರುವ 
ದುಂಬಿಗಳ ಇಂಚರದಿಂದಲೂ ಆ ವನವು ಆತಿ ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೧೨೮. ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ರೂಪವುಳ್ಳ ಐವತ್ತುಕೋಟ 
ಗೋಸಿಕಾಶ್ರೀಯರು, ರತ್ನಾಭರಣಗಳಿಂದಲಂಕೃತರಾಗಿ ನಿಲಾಸಪರರಾಗಿದ್ದರು 


೧೨೯. ಈ ರೀತಿಯಾದ ವೃಂದಾವನವನ್ನು ನೋಡಿದೆ ನಂತರ ದೇವಕೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರ್ಕೂ ಕೋಟಿಯೋಜನ ವಿಸ್ತೀರ್ಣವಾಗಿಯ್ಕೂ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿಯೂ 
ಇದ್ದ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 


೧೩೦. ರತ್ನನಿರ್ಮಿತವಾದ ಕೋಟಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ನಾಲ್ಕು ಮಹಾದ್ವಾರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿತವಾದ ಆ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ದ್ವಾರಪಾಲಕರೂ, 
ಗೋಪಾಲಕರೂ ನೆಲೆಸಿದ್ದರು. 


೧೩೧. ಅನೇಕ 1... ಕೂಡಿದ ರತ್ನಖಚಿತವಾದ 
ಆಶ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಐವತ್ತುಕೋಟ ಗೋಪಿಯೆರ್ಕೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪ ನನ ಭೆ ತ್ಯರೂ. ನೆಲಸಿದ್ದರು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೪] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಫುರಾಣಂ 


ಭಕ್ತಾನಾಂ ಗೋಪವೃಂದಾನಾಮಾಶ್ರಮೈಃ ಶತಕೋಟಭಿಃ । 
ತತೊಣಧಿಕಸುನಿಸ್ತೀರ್ಣೈಃ ಸದ್ರತ್ನಗ್ರಥಿತೈರ್ಯುತಂ Hl ೧೩೨ /| 


ಆಶ್ರಮೈಃ ಸಪಾರ್ಹ್ಷದಾನಾಂ ಚ ತತೋಧಿಕವಿಲಕ್ಷಣೈಃ | 
ಆಮೂಲ್ಯರತ್ನರಚಿತೈಃ ಸಂಯುಕ್ತಂ ದೆಶಕೋಟಿಭಿಃ || ೧೩೩ ॥ 


ಪಾರ್ಷದಪ್ರವರಾಣಾಂ ಚ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರೂಪಧಾರಿಣಾಂ | 
ಆಶ್ರಮೈಃ ಕೋಟಭಿರ್ಯುಕ್ತಂ ಸದ್ರತ್ನೇನ ವಿನಿರ್ಮಿತೈಃ ॥ ೧೩೪ ॥ 


ರಾಧಿಕಾ ಶುದ್ಧ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಗೋಸೀನಾಮಾಶ್ರಮೈರ್ವರೈಃ। 
ಸದ್ರೆತ್ತ ರಚಿತೈರ್ರ್ರನ್ಯೈರ್ದ್ವಾತ್ರಿಂಶತ್ಕೋಟಿಭಿರ್ಯುತಂ (! ೧೩೫ ॥ 


ತಾಸಾಂ ಚ ಕಿಂಕರೀಣಾಂ ಚೆ ಭವನೈಃ ಸುಮನೋಹಕರೈಃ। 
ಮಣಿರತ್ನಾದಿರಚಿತೈಃ ಶೋಭಿತಂ ದಶಕೋಟಭಿಃ ॥ ೧೩೬ ॥ 











೧೩೨. ಆ ಆಶ್ರಮಗಳಿಗಿಂತಲೂ ವಿಸ್ತಿರ್ಣವಾಗಿ, ರತ್ನಖಜಿತವಾಗಿದ್ದ 
ಸೂರುಕೋಟ ಆಶ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಭಕ್ತರಾದ ಗೋಪಾಲಕಂನೇಕರಿವ್ದರು- 


೧೩೩. ಅವುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಮನೋಹರವಾಗಿ, ಅಮೂಲ್ಯರ 
ಇದ ಹತ್ತುಕೋಟ ಆಶ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾರ್ಷದರು ನೆಲೆಸಿದರು 


NUS wv 
ಟು 


೧೩೪. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ರೂಪವನ್ನೇ ಧರಿಸಿರುವ ಕೆಲವು ಪಾರ್ಷದಶ್ರೀಷ ರು 
ಸದ್ರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಕೋಟ್ಯಾಂತರ ಆಶ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದ್ದರು. 


೧೩೫. ರಾಧಾದೇವಿಯ ಪರಮಭಕ್ಕೆಯರಾದ ಗೋಪಿಯರನೇಕರು ಸ 
ಖಚಿತವಾಗಿ ಸಕಲ ಸಂಭಾರಗಳಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಮೂವತ್ತೆರಡು ಕೋಟ 


೧೩೬, ಆ ಭಕ್ತೆಯರ ಸೇವಕಿಯರಿಗಾಗಿ ರತ್ನಾದಿ ಶ್ರೀಷ್ಠ ಮಣಿಗಳಿಂದ 
ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದ ಹೆತ್ತುಕೋಟ ಮಂದಿರಗಳು ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿದ್ದವು. 
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ಬೃಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಖ್ರೆಶಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶತಜನ್ಮ ತಸಃ ಪೂತಾ ಭಕ್ತಾ ಯೇ ಭಾರತೇ ಭುವಿ! 
ಹರಿಭಕ್ತಪ ನರಾ ಯೇ ಚೆ ಕರ್ಮನಿರ್ವಾಣಕಾರಕಾಃ li ೧೩೭ |! 


ಸ್ವಪ್ನೇ ಜ್ಞಾನೇ ಹರೇರ್ಧ್ಯಾನೇ ನಿವಿಷ್ಟಮಾನಸಾ ಮುನೇ! 
ರಾಧಾಕ,ಷೆ ತಿ ಕೃಷೇತಿ ಪೈಜಪಂತೋ ದಿನಾನಿಶಂ || ೧೩೮ | 
ಗ್‌ Phe ೪ 


ತೇಷಾಂ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಣ ಭಕ್ತಾನಾಂ ನಿವಾಸಃ ಸುಮನೋಹಕರೈಃ | 
ಸದ್ರತ್ನ ಮಣಿ ನಿರ್ಮಾಣೈರ್ನಾನಾಭೋಗಸಮತ್ವಿತೈಃ ॥ ೧೩೯ ॥ 


ಪುಷ್ಪಶಯಾ ; ಪುಷ್ಪಮಾಲಾ ಶ್ನೆ ಶ್ವೀತಚಾನರಶೋಭಿತೈಃ | 
ರಕ್ತ ಪಸಗಾತಾ ಬಾಡ್ಮರ್ಥರಿತ ಣಿಸಮರ್ಪಿತ್ರೆಃ |! ೧೪೦ ॥ 


ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನೆ ಕೆಲಶಸಮೂಹಾನ್ವಿ ತೆಕೇಖಕ್ಕಿ 
ಸೂಹ್ಮ್ಮವಸ್ತ್ರಾಭ್ಯಂತರಿತೈಃ ಸಂಯುಕ್ತಂ ಶತಕೋಟಬಭಿಃ ॥ ೧೪೧ I 


೧೩೭-೧೩೯. ಯಾವ ಶ್ರಿ (ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತರು ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ನೂರು ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ 
ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಪೂತರಾಗಿಕುವಕ್ಕೊ ಚಾರು ಶ್ರೀಹೆರಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುತರಾ ಸ ರ್ನ 
ಬಂಧನದಿಂದ[ಮುಕ್ತರಾಗುವರೋ ಸ್ತ ಸ್ವಷ್ನಾ ವಸ್ಥೆ ಯೆಲ್ಲಿಯ್ಕೊ ಜಾಗ್ರ ದವಸ್ಥೆಯ ಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಯಾರು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ಕರಾಗಿರುವಕ್ಕೋ ಹೆಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ಯಾರು 
"ರಾಧಾಕೃಷ್ಣ' ಎಂದು ಜಪಿಸುವರೋ, ಅಂಥ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಭಕ್ತರ ಮನೋಹರವಾದ 


ನಿವಾಸಸ್ಟಾನಗಳು ಶ್ರೆ (ಷೃರೆತ್ಸಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ ವಿನಿಧ ಭೋಗಸಾಮಗ್ರಿಗಳಂದ 
ತುಂಬಿದ್ದವು. 


೧೪೦, ಪುಪ್ಪಶಯನದಿಂದಲ್ಕೂ ಪ್ರಷ್ಟಮಾಲೆಗಳಿಂದಲೂ, ಬಿಳಿ ಚಾಮರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿತವಾದ ಆ ಮಂದಿರಗಳಲ್ಲಿ ಮರಕತ ಪಚ್ಚೆ ಮುಂತಾದ 
ರತ್ನಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ರತ್ನಗನ್ನಡಿಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ್ದರು 


೧೪೧. ಸೂಕ್ಷ್ಮವಸ್ತ್ರ ಗಳಿಂದವ ುಬಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟು ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ನ ನೂರುಕೋಟ 
ರತ್ನ ಕಲಶಗಳು ಅಲ್ಲಿ ರಾಜಿಸುತ್ತಿ ತಿದ್ದವು. 
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ಆಧ್ಯಾಯಳ] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೇವಾಸ್ತಮದ್ಭುತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕಿಯೆದ್ದೂರಂ ಯಯುರ್ಮುದಾ । 
ತತ್ರಾಕ್ಷಯವಟಂ ರಮ್ಯಂ ದದೃಶುರ್ಜಗದೀಶ್ವರಾಃ ll ೧೪೨ ॥ 


ಪಂಚೆಯೋಜನನಿಸ್ತೀರ್ಣಮೂರ್ಥ್ಯಂ ತದ್ದ್ದಿಗುಣಂ ಮುನೇ। 
ಸಹೆಸ್ಪಸ್ಯಂಧಸಂಯುಕ್ತಶಾಖಾಸಂಸ್ಥಾ ಸಮನ್ವಿತಂ ॥ ೧೪೩ ॥ 


ರಕ್ತಪಕ್ಚಫಲಾಕೀರ್ಣಂ ಶೋಭಿತಂ ರತ್ಸವೇದಿಭಿಃ | 


ಕೃಷ್ಣಸ್ತರೂಪಾಂಸ್ತ ನ್ಮೂಲೇ ದದೃಶುಃಪ್ರಬಲಾಂಚ್ಛಿ ಶೂನ್‌ ॥ ೧೪೪ ॥ 


ಪೀತವಸ್ತ್ರ ಪರೀಧಾನಾನ್ಸಿ ೀಡಾಸಕ್ತಾನ್ಮನೋಹರಾನ್‌ | 
ಚೆಂದನೋಕ್ಷಿತಸರ್ವಾಂಗಾನ್ರತ್ನೆ ಭೂಷಣಭೂಸಷಿತಾನ್‌ ॥ ೧೪೫ ॥ 


೧೪೨, ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತುಸ್ವರಾಗಿ 


ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಮುಂಜೆ ಹೋದರು ಅಲ್ಲಿ ರಮ್ಯವಾದ ಅಕ್ಷಯ ವಟವೃಕ್ಷವೊಂದನ 
ಕಂಡರು. 


೧೪೩, ಆ ವಟವೃಕ್ಷನು ಐದುಯೋಜನ ವಿಸ್ಕೀರ್ಣವಾಗಿಯೂ, ಅದಕ್ಕೆ 
ಎರಡರಷ್ಟು ಎತ್ತರವಾಗಿಯೂ, ಇದ್ದುದಲ್ಲದೆ ಸಾವಿರಾರು ದಫ್ಸಕೊಂಬೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ಟಿ ಮ ದ್‌್‌ ಇ 
ಅಗಣಿತ ಶಾಖೆಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೧೪೪. ಮಾಗಿ ಕೆಂಪಾದ ಹಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಆ ಮರದ ಕೆಳಗೆ ರತ್ನ 
ವಿಕಾರವಾದ ಜಗಲಿಗಳಿದ್ದುವು ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ರೂಪರೇಖೆಗಳನ್ನು 
ಹೋಲುವ ಪುಷ್ಪರಾದ ಕೆಲವು ಮಕ್ಕಳಿದ್ದುದನ್ನು ಆ ದೇವತೆಗಳು ಕಂಡರು. 


೧೪೫ ಸರ್ವಾಂಗಗಳಿಗೂದಿವ್ಯು ಚಂದನವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು ನೀತಾಂಬರೆ 
ವನ್ನುಟ್ಟು ರತ್ನಾ ಭರಣಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟಿರುವ ಮನೋಹರವಾದ ಆ ಬಾಲಕರು 


ಕೀಡಾಸಕ್ಕರಾಗಿದ ರು. 
Re ಮಾವು ಎ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮ ಖಂಡ 


ದದೃಶುಸ್ತತ್ರ ದೇವೇಶಾಃ ಸಾರ್ಷದಪ್ರವರಾನ್ಹಕೇಃ | 
ತತೋಃಿದೂರೇ ದೆವೃಶೂ ರಾಜಮಾರ್ಗಂ ಮನೋಹರಂ 1! ೧೪೬ | 


ಸಿಂದೂರಾಕಾರಮಣಿಭಿಃ ಪರಿಶೋ ೦ಚಿತಂ ಮುನೇ | 
ಇಂದ್ರನೀಲೈಃ ಸದ್ಮರಾಗೈರ್ಹಿೀರಕ್ಕೆ ರುಚಕೈಸ್ತಥಾ ॥ ೧೪೭ ! 


ನಿರ್ಮಿತೈರ್ವೇದಿಭಿರ್ಯುಕ್ತಂ ಪರಿತೋ ರತ್ನಮಂಡಪಂ | 
ಚಂದನಾಗರುಕಸ್ತೂರೀಕುಂಕುಮದ್ರವಚರ್ಚಿತಂ | ೧೪೮ |! 


ದಧಿಪೊರ್ಣಲಾಜಫಲಪುಷ್ಪ ದೊರ್ವಾಂಕುರಾನ್ವಿತಂ | 
ಸೂಸ್ಮ್ಮಸೂಕ್ರಗ್ರಂಥಿಯುಕ್ತ ಶ್ರೀಖಂಡ ಪಲ್ಲವಾಸ್ತಿ ತಂ ll ove ॥ 


ರಂಭಾಸ್ತಂಭಸಮೂಹೈಶ್ಚ ಕುಂಕುಮಾಕ್ತ್ವೈರ್ನಿರಾಜಿತಂ।! 
ಸದ್ರತ್ನಮಂಡಲಘಟೈಃ ಫಲಶಾಖಾಸಮನ್ವಿತೈಃ ॥ ೧೫೦ Il 


೧೪೬. ಅಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅನೇಕ ಪಾರ್ಷದ 
ಶ್ರೀಷ್ಠರನ್ನೂ ಕಂಡರು. ಮುಂದೆ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿಯೇ ಮನೋಹರವಾದ ರಾಜ 
ಮಾರ್ಗವಿದ್ದುದು ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಗೋಚರವಾಯಿತು. 


೧೪೭-೧೪೮. ಚಂದ್ರವರ್ಣದ ಮಣಿಗಳಿಂದಲೂ, ಇಂದ್ರನೀಲ, ಪದ್ಮರಾಗ 
ನಜ್ರ, ರುಚಕಮುಂತಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠರತ್ತಗಳಿಂದಲೂ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಅನೇಕ ವೇದಿಕೆ 
ಗಳಿಂದ, ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದ ಆ ರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ರತ್ನಮಂಡಸಗಳೂ 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದನ, ಅಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿ, ಕುಂಕಮಕೇಸರಿ ಮುಂತಾದ ಸುಗಂಧ 
ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದು ವು. 

೧೪೯. ಆ ರತ್ತಮಂಡಪಗಳಲ್ಲಿ ಮೊಸರು, ಅರಳು, ಹೊವು, ಹಣ್ಣು, 
ಗರಿಕೆಯಚಿಗುರು, ಸೂಕ್ಷ್ಮಗ್ರಂಥಿಯುತವಾದ ದಾರಗಳು ಗಂಧದಮರದ ಚಿಗುರು 


ಗಳೂ ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಿದ್ದುವು. 


೧೫೦. ಕುಂಕುಮವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿರುವ ದಿವ್ಯವಾದ ರಂಭಾಸ್ತಂಭಗಳಂದಲೂ, 
ತಾಖಾಪಲ್ಲವಾದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಮಂಗಳಯೋಗ್ಯವಾದ ರತ್ನಕಲಶಗಳಿಂದಲೂ 
ಆ ಮಂದಪಗಳು ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದುವು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಿಂದೂರೆಕುಂಕುಮಾಕ್ತೈಶ್ಚ ಗಂಧಚಂದನಚರ್ಚಿತೈಃ।! 
ಭೂಸಿತೈಃ ಪುಷ್ಪಮಾಲಾಭಿಃ ಸಾದಪೈಃ ಪರಿಭೂಹಿತಂ ೧೫೧ ॥ 


ಗೋಪಿಕಾನಾಂ ಸಮೂಹೈಶ್ಚ ಶ್ರೀಡಾಸಕ್ತೈ ಶ್ಚ ವೇಷ್ಟಿ ತಂ | 
ಬಹುಮೂಲ್ಕೇನ ರತ್ನೇನ ರತ್ನಸೋಪಾನನಿರ್ಮಿತಾನ್‌ ॥ ೧೫೨ ॥ 


ವಹ್ನಿಶೌಚಾಂಶುಕೈ ರಮ್ಯೈಃ ಶ್ವೇತಚಾಮರದರ್ಪಣೈಃ ! 
ರತ್ನ ತಲ್ಪವಿಚಿತ್ರೈಶ್ಥ ಪುಷ್ಪ ಮಾಲ್ಕೈರ್ನಿರಾಜಿತಾನ್‌ ॥ ೧೫೩ ॥ 


ಷೋಡಶದ್ವಾರಸಂಯುಕ್ತಾನ್‌ ದ್ವಾರಪಾಲೈಶ್ಚ ರಕ್ಷಿತಾನ್‌ | 
ಪೆರಿತಃ ಪರಿಖಾಯುಕ್ತಾನ್ರಕೃಷ್ಟಾ ಕಾರವೇಷ್ಟಿತಾನ್‌ Il ೧೫೪ ॥ 


ಚಂದನಾಗರುಕಸ್ತೂರೀ ಕುಂಕುಮದ್ರವಚರ್ಚಿತಾನ್‌ | 
ಗೃಹಾನ್ಮನೋರಮಾನ್ನೆ ಎಷ್ಟ್ಟಾತೇ ದೇಎವಾ ಗೆಮುನೋತ್ಸುಕಾಃ ! ೧೫೫ ॥ 


ಲು 





೧೫೧. ಸಿಂದೂರ ಕುಂಕುಮಾದಿಗಳಿಂದ ಲೇಪಿತವಾಗಿ, ಗಂಧಚಂದನಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಚೆರ್ಚಿತವಾಗಿ, ಪುಪ್ಪಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಭೂಹಿತವಾಗಿರುವ ಅನೇಕ ಮರಗ-ು 


೧೫೨-೧೫೩. ಕ್ರೀಡಾಸಕ್ತರಾದ ಅನೇಕ ಗೋಪಿಯರು ಅಲ್ಲಿ 
ಬೆಲೆಬಾಳುವ ರತ್ಸಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಸೋಪಾನಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಅಗ್ವಿ ಯಂತೆ 


pL 
[35 
೪) 
< 
8 
ತೆ 


ಅನೇಕ ಮಂದಿರಗಳು ಅಲ್ಲಿದ್ದವು. 


೧೫೪. ಷೋಡಶದ್ವಾರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದ್ವಾರಪಾಲಕರಿಂದ ರಕ್ಷಿತವಾದ 
ಆ ಮಂದಿರಗಳ ಸುತ್ತಲೂ ರತ್ನನಿರ್ಮಿತವಾವ ಕೋಟಿಗಳೂ ಅವರ ಸುತ್ತಲ 


ಕೆಂಮಕೆಗಳೊ ಫಿರ್ಮಿತವಾಗಿದ್ದವು. 


ko) 


೧೫೫. ಚಂದನ, ಅಗುರ್ಕು ಕಸ್ತೂರಿ, ಮತ್ತು ಕುಂಕುಮದ್ರವಗಳಿಂದ 
ಲಿಪ್ರವಾಗಿ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ ಆ ಮಂದಿರಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಶ್ರೀಕೈಸ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಜಗು 8 ಶೀಘ್ರಂ ಕಯೆದೂ ರೆಂ ದದೃಶುಃ ಸುಂದರಂ ತತಃ । 
೬ <a 


ಆಶ್ರಮಂ ರಾಧಿಕಾಯಾಶ ರಾಸೇಶ್ವರ್ಯೌಾಶ ನಾರದ 1! ೧೫೬ |! 
೪ ವ ೪9 


ದೇವಾಧಿದೇವ್ಯಾ ಗೋಪೀನಾಂ ವರಾಯಾಶ್ಚಾ ರುನಿರ್ಮಿತಂ | 
ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾಯಾಃ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ರಮ್ಯದ್ರವ್ಯಮನೋಹರಂ || ೧೫೭ ! 


ಸರ್ವಾನಿರ್ವಚನೀಯೆಂ ಚ ಪಂಡಿತೈರ್ನ ನಿರೂಪಿತೆಂ | 
ಸುಚಾರುವರ್ತುಲಾಕಾರಂ ಷಡ್ಜವ್ಯೂತಿಪ್ರಣಾಮಕಂ ॥ ೧೫೮ || 


ಶತಮಂದಿರೆಸಂಯುಕ್ತಂ ಜ್ವಲಿತಂ ರತ್ನತೇಜಸಾ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನಸಾರಾಣಾಂ ಚಯ್ಯೆರ್ನಿರಚಿತಂ ವರೆಂ I ೧೫೯ I 


ದಮರ್ಲಂಘ್ಯಾಭಿರ್ಗಭೀರಾಭಿಃ ಪರಿಖಾಭಿಃ ಸುಶೋಭಿತಂ | 
ಕಲ್ಪನೃಸ್ಸೈಃ ಪರಿವೃತಂ ಪುಷ್ಟೋದ್ಯಾನಶತಾಂತರಂ || ೧೬೦ Il 





೧೦೩೬. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪೇವತೆಗಳು ಸ್ವಲ್ಪದೂರ ಮುಂದೆ 
ಹೋಗಿ ರಾಸೇಶ್ವರಿಯಾದ ರಾಧಾದೇವಿಯ ಸುಂದರವಾದ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಕಂಡರು. 


೧೫೭. ದೇವಾಧಿದೇನಿಯೊ, ಗೋಪಿಯನರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಳ್ಕೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತ ಪ್ರಿಯೆಳೂ ಆದ ರಾಧಾದೇವಿಗಾಗಿ ನಿರ್ಮಿತೆವಾಗಿದ್ದ ಆ ಆಶ್ರಮವು 
ರಮ್ಮದ ವ್ಯಗಳಿಂದ ಮನೋಹೆರವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೧೫೮. ಪಂಡಿತರೂ ಕೂಡ ವರ್ಣಿಸಲಸದಳವಾದ ಆ ಆಶ್ರಮವು ವರ್ತುಳಾ 
ಕಾರವಾಗಿಯೂ, ಹನ್ನೆರಡು ಹೆರಿದಾರಿ ವಿಸ್ತೀರ್ಣವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿತು. 


೧೫೯. ಆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರತ್ನಗಳಿಂದ ಥಿರ್ಮಿತವಾಗಿ ಅತ್ಯುಜ್ವಲವಾದ 
ನೂರಾರು ಮಂದಿರಗಳು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 


೧೬೦. ಆಶ್ರಮದ ಸುತ್ತಲೂ ಅತ್ಯಂತ ಆಳವಾಗಿ ದಾಟಿಲಸಾಧ್ಯೆವಾದ 
ಕಂದಕಗಳಿದ್ದವು. ಅನೇಕ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳೂ, ಅಗಣಿತ ಪುಷ್ಟೋದ್ಯಾನಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ 
ಚಿತ್ತಾಕರ್ಷಕವಾಗಿದ್ದವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸುಮೂಲ್ಯರತ್ಸೆ ಖಚಿತಪ್ರಾಕಾರೈಃ ಪರಿನೇಸ್ಟಿತಂ | 
ಸದ್ರತ್ನೈೆನೇದಿಕಾಯುಕ್ತೈರ್ಯುಕ್ತಂ ದ್ವಾರೈಶ್ಚ ಸಪ್ತಭಿಃ 


ಸಂಯುಕ್ತಂ ರತ್ನಚಿತ್ರೈಶ್ಚ ವಿಚಿತ್ರೈರ್ನರ್ತುಲಂ ಮುನೇ! 
ಪ್ರಧಾನಸಪ್ತದ್ವಾರೇಭ್ಯಃ ಕ್ರಮಶಃ ಕ್ರಮಶೋ ಮುನೇ 


ಸರ್ವತೊಣಪಿ ತತಸ್ತತ್ರ ಷೋಡಶದ್ವಾ ರಸಂಯುತಂ। 
ದೇವಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚೆ ಪ್ರಾ ಕಾರಂ ಸಹೆಸ್ರಧನುರುಚ್ಛಿ ತೆಂ 


ದ್ರತ್ನ ಕ್ಷುವ್ರ ಕಲಶಸಮೂಹೈಃ ಸುಮನೋಹಕ್ಕೆಃ | 
| ತೇಜಸಾ ರಮ್ಯಂ ಪರಮಂ ವಿಸ್ಮಯಂ ಯೆಯುಃ 


ತತಃ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೇಕೃತ್ಯ ಕಯೆದ್ದೂರಂ ಯಯುರ್ಮುದಾ ! 


ಪುರತೋ ಗಚ್ಛ ತಾಂ ತೇಷಾಂ ಸಶ್ಚಾಮ್ಭ್ರೂತಸ್ತದಾಶ್ರಮಃ 


| ೧೬೧ | 


Il ೧೬೨॥ 


|| ೧:೩ | 


1 ೧೬೪ Il 


1 ೧೬೫ ॥ 


೧೬೧. ಬಹೆಳ ಬೆಲೆ ಬಾಳುವ ರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಕೋಟಿಗಳ, 


ರತ್ನದ ಜಗಲಿಗಳೂ ಏಳು ಮಹಾದ್ವಾರಗಳೂ ಆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿದೆ 


ಲಿದೆ 
೧೧. 


pS 


ತ, 
ರಚಿಸಿ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ದ್ದರು. 


ರಳ 


ಇನವಾದ ಆ ಮಹಾದ್ವಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಮನೆ 


೧೬೩. ಆ ಸಪ್ತದ್ವಾರಗಳ ಮುಖಾಂತರ ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಸೋಡಶ 


ಪ್ರಧಾನ ಮಂದಿರವು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 


೧೬೪, ಶ್ರೀಷ್ಠವಾದ ರತ್ನದ ಕಲಶಗಳಿಂದೆ ಪ್ರಜ ಲಸುತ್ತಿರ 
ವಾದ ಆ ಈೂ ಟೆಯನ್ನು ಸೋಡಿ ದೇವತೆಗಳು ಪರಮಾಶ್ಚ 


೧೬೫. ಅನಂತರ ಆ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಪ್ರ ದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ದೇವ ವತೆಗ 


ಮುಂದೆ ಹೋಗಲು ಆ ಆಶ್ರಮವು ಒಂದುಳಿಯಿತ್ತು. 
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ಸಾವಿರ ಥನುಔ 
ಪ್ರಮಾಣದಷ್ಟು ಎತ್ತರವುಳ್ಳ ಆ ಮಂದಿರದ ಪ್ರಾಕಾರವನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಕಂಡರು. 


ಸಿನ 


OT RE, 
ರುವ ಮನೋಹರ 


ರ್ಯೆಗೊಂಡರು. 


ತಗಿ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಲಜನ್ಮಖಂಡ 


ಗೋಪಾನಾಂ ಗೋಪಿಕಾನಾಂ ಚ ದದೃಶುಶ್ಚಾಶ್ರಮಾನ್ಸೆ ರಾನ್‌ | 
ಅದೂಲ್ಯರತ್ನ ರಚಿ ತಾಂಚ್ಛ ತಕೋಟಮಿತಾರ್‌ ಮುನೇ || ೧೬೬ ॥ 


ದರ್ಶನ್‌ ದರ್ಶನ" ಚ ಪರಿಶೋ ಗೋಪಾನಾಂ ಸರ್ವಮಾಶ್ರೆಮಂ | 
ಗೋಪಿಕಾನಾಂ ಚಾಪರಂ ವಾ ರಮ್ಯಂ ರಮ್ಯಂ ನವಂ ನೆನಂ H o&೭ Il 


ಗೋಲೋಕಂ ನಿಖಿಲಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪುಲಕಾಂಗಂ ಯೆಯುಃ ಸುರಾಃ ! 
ತದೇನ ವರ್ತುಲಾಕಾರಂ ರಮ್ಮಂ ವೃಂದಾವನೆಂ ವನಂ Il ೧೬೮ | 


ದದೃಶುಃ ಶತಶೃಂಗಂ ಚೆ ತದ್ಭಹಿರ್ನಿರಜಾನದೀಂ | 
ನಿರಜಾಂ ತಾಂ ಯೆಯೊರ್ದೇವಾ ದದೃಶುಃ ಶೂನ್ಯಮೇವ ಜೆ. ॥ ೧೬೯॥ 


ವಾಯ್ವಾಧಾರಂ ಚೆ ಗೋಲೋಕಂ ಸದ್ರತ್ನಮಯನಮದ್ಭುತಂ | 
ಈಕ್ವರೇಚ್ಛಾನಿನಿರ್ಮಾಣಂ ರಾಧಿಕಾಜ್ಞಾನುಬಂಧನಾತ್‌ Il ೧೭೦ Il 


೧೬೬, ಎಲ್ಛೆ ನಾರದನೇ, ಮುಂದೆ ನೂರುಕೋಟಿ ಪರಿಮಿತಿಯುಳ್ಳ 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ ಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಆಶ್ರಮಗಳನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಕಂಡರು. ಅಲ್ಲಿ 
ಆಸಂಖ್ಯು ಗೋಪಗೋಪಿಯರು ನೆಲಸಿದ್ದರು. 


೧೬೭೨೧೬೮... ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸುತ್ತಲೂ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ 
ಗೋಸಗೋಪಿಯರ ಆಶ್ರನುವನ್ನೂ ಹೊಸ ಹೊಸದಾದ ಉದ್ಯಾನವನಗಳನ್ನೂ, 
ನಿಖಿಲವಾದ ಗೋಲೋಕವನ್ನೂ ವರ್ತುಳಾಕಾರವಾದ ವೃಂದಾವನವನ್ನೂ ನೋಡಿ 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆನಂದದಿಂದ ನೋಮಾಂಚಿತತರೀರರಾದರು. 


೧೬೯. ಅನಂತರ ಶತಸೃಂಗಪರ್ವತವನ್ನೂ ಅದರ ಹೊರಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿರಜಾ 
ನದಿಯನ್ನೂ ನೋಡಿದರು. ಆ ನದಿಯ ತೀರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅದು ಶೂನ್ಯವಾಗಿದ್ದುದನ್ನು 
ಕಂಡರು. 


೧೭೦. ಕತ್ಸಓಕಾರವಾಗಿಯೂ, ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಆ ಗೊಲೋಕನು 
ದೇವಿಯ ಇಷ್ಟ ದಂತೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನ ಇಚ್ಛಾ ಮಾತ್ರದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ 
ವಿನಿಂದ ಧರಿಸಲ್ಪ ಟ್ರ ದ್ದಿತು. 


ರಾಧಾಜ 
4 

ಲ್ಲಿ 

ಾಯು 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೪] ಬ್ರ ಹ್ಮವ್ನೆ ವರ್ತೆ ಮಹಾಸ್ರರಾಣಂ 


ಯುಕ್ತಂ ಸೆಹಸ್ರೈಃ ಸರೆಸಾಂ ಕೇವಲಂ ಮಂಗಲಾಲಯೆಂ | 
ನೃತ್ಯಂ ಚ ದದೃಶುಸ್ತತ್ರ ದೇವಾಶ್ಚ ಸುಮನೋಹರಂ ॥ ೧೭೧ ॥ 


ಸುತಾನೆಂ ಚಾರುಸಂಗೀತೆಂ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣ ಗುಣಾಸ್ವಿತೆಂ | 
ಶ್ರುತ್ತೈನ ಗೀತಪೀಯೂಷಂ ಮೂರ್ಛಾಮಾಪು 8 ಸುರಾ ಮುನೇ |1| ೧೭೨ ॥ 


ಕ್ಷಣೇನ ಚೇತನಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತೇ ದೇವಾಃ ಕೃಷ್ಣಮಾನಸಾಃ | 
ವದೃಶುಃ ಪರೆಮಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಥಾನೇ ಮನೋಹರಂ |! ೧೭೩ ॥ 


ವವೃಶುರ್ಗೋಪಿಕಾಃ ಸರ್ವಾಃ ನಾನಾವೇಷವಿಧಾಯಿಕಾಃ | 
ಕಾಶಿ ನೆ ದಂಗೆಹಸಾಶ ಕಾಶಿ ದ್ದೀಣಾಕರಾ ನರಾಃ I ೧೭೪ | 
ಬ ಆಲ ಎಬ ೪ ಚೆ 


ಕಾಶ್ಚಿಚ್ಹಾಮರಹಸ್ತಾಶ್ಚ ಕರತಾಲಕರಾಃ ಸರಾಃ | 
ಕಾಶ್ಚಿದ್ಯಂತ್ರವಾದ್ಯಹಸ್ತಾ ರತ್ನನೂಪು್ರರಶೋಭಿತಾಃ | ೧೭೫ !! 


೨ 


೧೭೧. ಸಾವಿರಾರು ಸರೋವರಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಮುಂಗಳಾಲಯೆ 
ವೆನಿಸಿದ ಅಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಮನದಣಿಯುವಂತೆ ನೃತ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತನ 
ನೊಂಡರು. 


೧೭೨, ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರ ಗುಣಗಾನಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ತಾಳಲಯಬದ್ಧೆ 
ನಾದ ಗಾನಾಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ, ಆನಂದ” ಪರವರ 
ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡರು. 


೧೭೩. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪರಮಭಕ್ತರಾದ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಚೇತನವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ಆಶ್ಚರ್ಯ ದೃಶ್ಯಗಳನ್ನು 


ಮೊ ಡಿದರು. 


೧೭೫. ರತ್ನದ ಕಾಲ್ಗೊಲಸುಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತರಾದ ಕೆಲವು ಗೋಪಿಯರು 


rs 
ವಿಷ್ಯ ಚಾಮರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರೆ. ತೆವರು ಯಂತ ತ್ರವಾದ್ಯಗ ನ 2 ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು 
ತಾಳವಾದ್ಯವನ 2 ಧರಿಸಿದ್ದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಪ 
ಸದ್ರತ್ನಕಿಂಕಿಣೀಜಾಲಶವ್ದಿ ನೆ ಶಬ್ದಿತಾ ವರಾಃ! 
ಕಾಶ್ಚಿನ್ಮೆಸ್ತ ಕಕುಂಭಾಶ್ಚನೆ | ಕೃಭೇದಮನೋರಥಾಃ 8 ೧೩೬ !! 


ಪುಂವೇಷನಾಯಿಕಾ॥ ಕಾಶ್ತಿ ತ್ಯಾಶ್ಲಿತ್ತಾಸಾಂ ಚ ನಾಯಿಳಾಃ | 
ಕೃಷ್ಣ ಸೈ ವೇಷಧರಾಃ। ಕಾಶ್ಲಿ ದಾ i ಜ ಪರಾಃ 


I Ace 
ಕಾ ಶ್ವಿ ತ್ಸಂಯೋಗವಿರಶಾಃ ಕಾಶ್ಚಿ ದಾಲಿಂಗನೇ ರತಾಃ | 
ಕ್ರೀಡಾಸಕಾ ಶ್ತ ಶಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಸ್ಮಿತಾ ಜಗೆದೀಶ್ವರಾಃ ॥ ೧೭೮ | 
ಪ್ರ ಗಚ್ಛೆ ೦೫೦ ಕಿಯೆದ್ದೂ ರಂ ದದ ಕುಶ್ಲಾಶ್ರ ಶ್ರಮಾನ್ಸ ಹೂನ್‌ | 
ತಾರಾ ಗೇಹಾಂಶ್ಚ ಪ್ರಭಾನಾಧಾಂ ಚೆ ನಾರದ : ೧೭೯1 
ರೂಪೇಣೈನ ಗುಣೇನೈವ ವೇಷೇಟ ಯೌನನೇನ ಚ! 
ಸೌಭಾಗ್ಯೇನೈನ ನಯಸಾ ಸದೃಶೀನಾಂ ಚ ತತ್ರ ನೆ Il ೧೮೦ ॥ 





೧೭೬. 


ಕೆಲವು ಗೋಪಿಯರು ತಲೆಯ ಮೇರೆ ಷಸ ಜು 
ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಆವರೆ ವಡ್ಯಾಣದಲ್ಲಿದ್ದ ರತ್ನದ ಗೆಜ್ಜೆಗಳು ಇಂಪಾಗಿ ಧ್ವ 

೧೭೭. ಕೆಲವರು ಪುರುಷ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು 
ಆ ಪುರುಷರ ನಾಯಿಕೆಯರಾಗಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ಕೃಷ್ಣನ ವೇಷವನ್ನೂ, ಮತ್ತೆ 
ಕೆಲವರು ರಾಧೆಯ ಮೇಷವನ್ನೂ ಢೆರಿಸಿದ್ದರೆ ರು. 


೧೭೮. ಕೆಲವರು ಪುರುಷಸಂಯೋಗದಲ್ಲಿ ವಿರತರಾಗಿಯೂ ಮತ್ತೆ 


ಕೆಲವರು ಆಲಿಂಗನಾಸಕ್ತರಾಗಿಯೂ, ಇದ್ದರು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕ್ರಿಡಾಸಕ್ತರಾದ 
ಆ ಗೋಪಿಯರನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವತೆಗಳು ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯಭರಿತರಾದರು. 


೧೭೯. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಾ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ 
ರಾಧೆಯ ಪ್ರಧಾನಸಖಿಯರ ಅನೇಕ ಆಶ್ರಮಗಳನ್ನು ಕಂಡರು. 


೧೪೦: ಆ ಸಖಿಯರೆಲ್ಲರೂ ವಯೋರೂಪಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ವೇಷಭೂಷಣ 
ಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಯೌವನ ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ರಾಧಾದೇವಿಗೆ ಸಮಾನರಾಗಿದ್ದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ರಯೆಸ್ತ್ರಿಂಕದ್ವಯಸ್ಕಾಶ್ನ ರಾಧಿಕಾಯಾಶ್ಚ ಗೋಪಿಕಾಃ | 
ವೇಷಾನಿರ್ವಚನೀಯಾತಶ್ವ ತಾಸಾಂ ನಾಮಾನಿ ಚೆ ಶೃಣು || ೧೮೧ ॥ 


ಸುಶೀಲಾ ಚ ಶಶಿಕಲಾ ಯಮುನಾ ಮಾದವೀ ರತೀ! 
ಕೆದಂಬಮಾಲಾ ಕುಂತೀ ಚ ಜಾಹ್ನನೀ ಚ ಸ್ವಯಿಂಪ್ರಭಾ |] ces || 


ಚೆಂದ್ರಮುಖೀ ಚೆ ಸಾವಿತ್ತಿ ಗಾಯತ್ರೀ ಸುಮುಖೀ ಸುಖಾ! 
ಪದಡ್ಮಾಲಯಾ ಪಾರಿಜಾತಾ ಗೌರೀ ಚ ಸರ್ವಮಂಗಲಾ || ೧೬೩! 


ಕಾಲಿಕಾ ಕಮಲಾ ದುರ್ಗಾ ಭಾರತೀ ಚ ಸರಸ್ವತೀ! 
ಗಂಗಾಂಬಿಕಾ ಮಧುಮತೀ ಚಂಪಾಾಪರ್ಣಾ ಚ ಸುಂದರೀ 1 ೧೮೪ . 


ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಿಯಾ ಸತೀ ಚೈವ ನಂದಿನೀ ನಂದನೇತಿ ಚ 
ಸಮಾನಾಃ ಸದ್ರತ್ನರಚಿತಾ ರಾಧಿಕಾಪ್ರಿಯಾಃ ! ೧೮೫ 


ಏತಾಸಾಂ ಸಮರೂಪಾಣಾಂ ರೆತ್ನಧಾತುವಿಚಿತ್ರಿತಾನ್‌ | 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರಚಿತ್ರೇಣ ವಿಚಿತ್ರಾನ್ಸುಮನೋಹರಾನ್‌ ‘+ ೧೮೬ || 

೧೮೧. ರಾಧಾಸಖಿಯರಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತುಮೂರು ಜನ ಗೋಪಿಯರು ಪ್ರಧಾನ 
ರಾಗಿದ್ದರು. ಅನಿರ್ವಚನೀಯೆವಾದ ವೇಷಭೂಷಣವುಳ್ಳ, ಆ ಸಖಿಯರ ದಿನ್ಯನಾಮ 
ಕೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


ಕ 


ಗಳನ 


೧೮೨-೧೮೫, ಸುಶೀಲಾ, ಶತಿಕಲ್ರಾ ಯಮುನಾ ಮಾಧೆನಿ. 23. ಕದಂಒ 
ಮಾಲಾ, ಕುಂತಿ, ಜಾಹ್ನೆನಿ, ಸ್ವಯೆಂಪ್ರ ಭಾ ಚಂದ್ರ ಮುಖಿ, ಸಾವಿತ್ರಿ ಗಾಯಿತ್ರಿ. 
ವ 


ಖಾ, ಸದ್ಮಾಲಯಾ, ಪಾ ರಿಜ್‌ತ್ತಾ ಗೌರಿ ಸರ್ವಮಂಗಲಾ, ಎ 
ಹಾವ 
ಕಮಲ್ಕಾ ಮರ್ನಾ, ಭಾರತಿ 


ಸುಮುಖಿ Ne 


» ಸರಸ್ತತ್ತಿ ಗಂಗ್ಕಾ ಅಂಬಿಕಾ. ಮಧುಮತಿ, ಚಂಪಾ. 
ಟ್ರ 

ಆಪರ್ಣಾ, ಸುಂದರಿ ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಿಯಾ. ಸತ್ತಿ ನಂದಿಸಿ ನಂದನಾ ಎಂದು ಜಸತ 
ಎ 

ಆ ಸಖಿಯರ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳು, ಶ್ರೇಷ್ಟರತ್ನಾಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತರಾದೆ 

ಐ 
ಎ ಸ್‌ ದ್ರ ತೆ ವ - ತ ನ 
ಈ ಸಖಿಯೆರೆ್ರಶೂ ರಾಧೆಗೆ ಸಮಾನಶ ಮತ್ತು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರರು. 


ಬ್ರಳ್ಮ ಕೈವರ್ಶೆ ಮಸಾಘ್ರಶಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜಸ್ಮೆಬಂಡ 


ಅನುೂಲ್ಯರತ್ನ ಕಲಕಸೆಮೂಹೈಃ ಶಿಖರೋಬ್ವಲಾನ್‌ 1 
ಸವೃತ್ನರಚಿತಾನ್‌ ಶುಭ್ರಾನಾಶ್ರಮಾನ್ಹದೃಶುಸ ಥಾ 1 ೧೮೭ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾದ್ಬಹಿರೊರ್ಧ್ವಂ ಚ ನಾಸ್ತಿಲೋಕಸ್ತದೂರ್ಥ್ವಳ॥। 
ಊರ್ಧ್ವಂ ಶೂನ್ಯಮಯಂ ಸರ್ವಂ ತದಂತಾ ಸೃಷ್ಟಿರೇವ ಚ ll ೧೮೪ 1 


ರಸಾತಲೇಭ್ಯಃ ಸಪ್ತಭ್ಕೋ ನಾಸ್ತ್ಯಧಃ ಸೃಷ್ಟಿರೇವ ಚ! 
ತದಧಕ್ಷ ಜಲಂ ಧ್ವಾಂತಮಗೆಂತವ್ಯಮದೃಶ್ಶಕಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾಂಕಂ ತದ್ಭಹಿಕ್ಲೆ ಸರ್ನಂ ಮತ್ತೋ ನಿಶಾಮಯೆ ll ೧೮೯ |! 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತೇ ಮಹ.ಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ನಾರಾಯೆಣನಾರದೆಸಂವಾದೇ ಗೋಲೋಕವರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ಚತುರ್ಥೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಐ. ಹ ಎ ಖಿ po 
ಕಲಶಗಳಿಂದ ಉಜ್ವಲವಾಗಿ, ಆನಂದಕರವಾಗಿರುವ, ಆ ಸಖಿಯರ ದಿವ್ಯಾಶ್ರವ 


ಗ ೪ನ್ನು ಕಂಡರು. 


೧೮೮. ನಿಖಿಲಬ್ರಹ್ಹಾಂಡಕ್ಕ್ಯೂ ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಆ ಗೋಲೋಕದ 
ಮೇಲೆ ಬೇರೆ ಲೋಕವಿಬ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆಲ್ಲ ಶೂನ್ಯಮಯವಾಗಿದೆ. ಮೇಲ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗೋಲೋಕವೇ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಎಲ್ಲೆಯಾಗಿರುವುದು- 

೧೮೯, ಅಂತೆಯೇ ಏಳುಪಾತಾಳಲೋಕಗಳೇ ಕೆಳಭಾಗದ ಕೊನೆಯ ಎಲ್ಲೆ 
ಯಾಗಿರುವುದು. ಅದರ ಕೆಳಗೆ ಜಲಪೂರಿತವಾಗಿ ಅಂಥಕಾರಮಯವೂ ದುರ್ಗಮವೂ 
ಆಗಿರುವುದು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಆದ್ಯಂತಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡವಲ್ಲಿ 
ಗೋಲೋಕವರ್ಣನವೆಂಬ ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಅಂ ನ ಂಳಟ್ರುಲ್ಮ 
ಮುಖ್‌ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


—ಂ—- 


ಹಿಂದೆ ವಾರಾಹ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟರ ಭಾರವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಭೂವೇವಿಯು 
ದೇವತೆಗಳೊಡಗೂಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಭೆಗೆ ಬಂದು, ತನ್ನ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ 
ಗ ಶರಣಾಗತಳಾದಳು ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಭೂದೇವಿಯನ್ನೂ, 
ಇತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಸ್ಟಾಂತನಗೊಳಿಸಿ ಅವರೊಡನೆ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಪ್ರಶಾಂತಸ್ಪರೂಪನಾದ ಶಂಕರನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯವನ್ನೂ ವಿಜ್ಞಾನಿಸಿಕೊಂಡನು. 
ಅನಂತರ ಶಂಕರನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ಧರ್ಮಪುರುಷನನ್ನೂ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಡು ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ತಾವು ಬಂದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಅರುಶಿ 
ದನು. ಆಗ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿಶುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸರಮಾತ್ಮನೊ, 
ತಾನೂ ಅಭಿನ್ನರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿ " ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ, ನಾನೂ 
ಹಿಂದಿನಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವೆನು' ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಗೋಲೋಕಾಭಿಮುಖರಾಗಿ ಹೊರಟು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ 
ವಿರಜಾನದಿಯನ್ನೂ ex ಶತಶ್ಶ ೦ಗಪರ್ವತವನ್ನೂ, ಸುಂದರವಾದ ಉದ್ಯಾನವನಗಳನ್ನೂ 
ನೋಡಿ ಆನಂದಪರವಶವಾದರು. ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತ ಅನೇಕ ದಿವ್ಯಾಶ್ರಮ 
ಗಳನ್ನೂ, ಮನೋಹರವಾದ ವೃಂದಾವನವನ್ನೂ, ರಾಸಮುಂಡಲವನ್ನೂ. ದಿವ್ಯಾ 
ಲಂಕಾರಭೂಷಿತರಾದ ಅಸಂಖ್ಯಗೋಪಗೋಪಿಯರನ್ನೂ ಆ ದೇವತೆಗಳು ನೋಡಿ 
ದೆರು. ವರ್ಣಿಸಲಸೆಡಳವಾದ ಸಮಸ್ತಭೋಗಸಾಮಗ್ರಿಗಳೆಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ 


ತ್ರಿ ಐ ಅನನ್ಯ ಭಕ್ತರೆ ರಿಂ ಅನಂದಸ್ವರೂಪ 


ಗ 


p ೦ಡಕ್ಟೆಲ್ಲಾ ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಆನಂದ 
ಮಯವಾದ ಗೋಶೋಕವನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ನೋಡಿ ಆನಂದತುಂದಿಲರಾದರು. 


oko 
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ಎ. ಟಸಿಂಘ ಎ 


ಕ 
1 3 ಗೇಯ ನವಿ 


|| ಪಂಚಮೋಃಧ್ಯಾಯಃ || 
|| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಗೋಲೋಕಂ ನಿಖಿಲಂ ದೃಷ್ಟಾ ದೇವಾಸ್ತೇ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಾಃ | 
ಪುನರಾಜಗ್ಮೂ ರಾಧಾಯಾಃ ಪ್ರಧಾನದ್ವಾರಮೇವ ಚ Ho 


ಸದ್ರತ್ನಮಣಿನಿರ್ಮಾಣಂ ನೇದಿಕಾಯುಗ್ಮಸಂಯುತೆಂ। 
ಹರಿದ್ರಾಕಾರಮಣಿನಾ ವಜ್ರಸಂಮಿಶ್ರಿತೇನ ಚ 1೨॥ 


ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನರಚಿತಕಪಾಟೀನ ವಿಭೂಷಿತಂ | 
ದ್ವಾರೇ ನಿಯುಕ್ತಂ ದದೃಶುರ್ವೀರಭಾನುಮನುತ್ತಮಂ ‘al 


ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ :--ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಗೋಶೋಕ 
ವನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿಯ ವೈಭವವನ್ನೂ ಮನವಣಿಯುವಂತೆ ನೋಡಿ ಅನಂದತುಂದಿಲರಾಗಿ 
ರಾಧಾಮಂದಿರದ ಪ್ರಧಾನ ದ್ವಾರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. 


೨ ಆ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಷ್ಠ ರತ್ನ ಗಳಿಂದಲೂ ಅರಶಿನಬಣ್ಣ ದ ಮಣಿಗಳಿಂದಲ್ಲೂ 
ವಜ್ರ ವೈಡೂರ್ಯಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ರಚಿತವಾದ ಎರಡು ಜಗಲಿಗಳಿದ್ದುವು. 


೩. ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಬಾಗಿಲುಗಳುಸ್ಳೈ ಆ ಮಂದಿರದ 
ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ವೀರಭಾನುವೆಂಬ ದ್ವಾರಪಾಲಕನಿದ್ದುದನ್ನು ಆ ದೇವತೆಗಳು ಕಂಡರು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೫] ಬ್ರಹ್ಮೆವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಂ ಚೆ ರೆತ್ನಾಭರಣಭೊಷಿತಂ | 
ಪೀತೆವಸ್ತ್ರ ಪರೀಧಾನಂ ಸದ್ರತ್ನೆಮುಕುಟೋಜ್ವಲಂ 1೪॥ 


ದ್ವಾರಂ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರೇಣ ವಿಚಿತ್ರಂ ಪರಮಾಮೃತಂ | 
ಸರ್ವಂ ನಿವೇದನೆಂ ಚಕ್ರುರ್ದೇವಾ ದೌವಾರಿಕಂ ಮುದಾ 11೫! 


ತಾನುವಾಚ ದ್ವಾರಪಾಲೋ ನಿಃಶೆಂಕಂ ತ್ರಿದಶೇಶ್ವರಾನ್‌ | 
ನಾಹಂ ವಿನಾಜ್ಞಯಾ ಗಂತುಂ ದಾತುಂ ಸಾಂಪ್ರತಮಿಾಶ್ಚರಃ bal 


ಕಿಂಕರಾಸ್ಟ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ಥಾನಮೇವ ಚ। 
ಹರೇರನುಜ್ಞಾಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ದದೌ ಗಂತುಂ ಸುರಾನ್ಮುನೇ ile fl 


ತಂ ಸಂಭಾಷ್ಯ ಯೆಯುರ್ದೇವಾ ದ್ವಿತೀಯಂ ದ್ವಾರಮುತ್ತಮಂ | 
ತತೋ$ಧಿಕಂ ವಿಚಿತ್ರಂ ಚ ಸುಂದರಂ ಸುಮನೋಹರಂ le 





೪ ಅವನು ಪೀತಾಂಬರವನ್ನುಟ್ಟು, ರತ್ನದೆ ಕಿರೀಟವನ್ನೂ ೭ತ್ನಾಭರಣ 


ಸ ಧರಿಸಿ ಶತ್ತ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದ ನು. 


ಸ ಅಸಾರ್‌ ಇರ ನಖ ಸತ್ತ ಆತ್‌ ಇಷ ಪರ್ತಿ i 2 ಶಮಾ 
3 ಅಗ ದ್ದಾರಪಾಲಜಕನು px) ಪ್ರಭುಖಿನಿ ಆಚೆ ಯಾಗದಿ ನಾನ, 
> P| 
ಎಎ ದು ಆಮೆ ದಿ pe ಎವ... 3 ಹಾ ಇ ಭ್‌ ದ್‌ ಬಃ 
ಯಜೂಾರನ್ನೂ ಒಳ ಹೋಗಗೊಡಲಾರನು ಎಂದು ಆ ಬೇವತೆಗಳಗೆ ರೇ-ದವು. 
5 


- pa ಖಲಿ ವೆ : EE ಸ್ಯಾತ್‌ ಇರಾ ಇಯ ಇ ಎಕ್ಣೆೆ 
pO ಉಳಿರಭಾ ಖಂ. ಕುರಲಪ್ರಸ್ತ್ನ ಮಾಡಿ ಹೇವತೆಗ-, poe EC ಸ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಖಾಪ್ರೆರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮ ಬಂಡ 
ದ್ವಾರೇ ನಿಯುಕ್ತಂ ದದೃಕುಶ್ತಂದ್ರಭಾನುಂ ಚ ನಾರದ | 
ಕಿಶೋರಂ ಶ್ಶಾಮಲಂ ಚಾರು ಸ್ಪರ್ಣವೇತ್ರಧರಂ ವರಂ ೪೯೪॥ 


ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಂ ಚೆ ರೆತ್ನಭೂಷಣ ಭೂಹಿತಂ | 
ಗೋಪಾನಾಂ ಚ ಸಮೂಹೇನೆ ಪಂಚೆಲಶ್ನೇಣ ಶೋಭಿತಂ ॥೧೦॥ 


ತಂ ಸಂಭಾಷ್ಕ ಯಯುರ್ದ್ಜೇೀನಾಸ್ತೃತೀಯೆಂ ದ್ವಾರಮುತ್ತಮಂ | 
ತತೋತಿಸುಂದರಂ ಚಿತ್ರಂ ಜ್ವಲಂತಂ ಮಣಿಕೇಜಸಾ 1೧೧॥ 


ದ್ವಾರೇ ನಿಯುಕ್ತಂ ದದೃಶುಃ ಸೂರ್ಯಭಾನುಂ ಚ ನಾರದ | 
ದ್ವಿಭುಜಂ ಮುರಲೀಹಸ್ತ್ಮಂ ಕಿಶೋರಂ ಶ್ಯಾಮಸುಂದರಂ | ೧೨ ॥ 


ಮಣಿ ಕುಂಡಲಯುಗ್ಮೇನ ಗಂಡಸ್ಥಲನಿರಾಜಿ ತಂ! 
ರತ್ನದಂಡಕರಂ ಶ್ರೇಸ್ಮಂ ಪ್ರೇಷ್ಯಂ ರಾಧೇಶಯೋಃ ಪರಂ 1 ೧೩ | 








೯. ಎಲ್ಳೆ ನಾರದನ ಆದ್ರಾರದಲ್ಲಿ ಕಿರೋರವಯಸ್ಕನೂ, ಶ್ಯಾಮಲ 
ವರ್ಣದವನೂ, ಆದ ಚಂದ್ರಭಾನುವೆಂಬುವನು ಚಿನ್ನದ ಬೆತ್ತವನ್ನು ಬಿಡದೆ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೧೦. ಅವನು ರತ್ನಭೂಷಣಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತನಾಗಿ ರತ್ತಸಿಂಹಾಸನದಿ 
ಕುಳಿತು ಐದುಲಕ್ಷ ಗೋಪರಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿದ್ದನು. 

೧೧. ಅವನೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಿಸಿ ದೇವತೆಗಳು ಮಣಿಗಳ ತೇಜನ್ಸಿನಿಂದ 
ಉಜ್ಜ್ಬಲವಾಗಿ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮನೋಹರವಾದ ಮೂರನೆಯ ದ್ವಾರವನ್ನು ಮುಂ ಜಿ 


ನೋಡಿದರು 


೧೨. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದ ದನ ಆ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ದ್ವಿಭುಜನೂ, ಶ್ಯಾಮಸುಂದವನೂ 
ಆದ ಸೂರ್ಯಭಾನುವೆಂಬುವ ನು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಕೆ ೂಳಲನ್ನು 


೧೩. ಅವನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಮಣೆಕುಂಡಲಗಳು ಕಪೋಲ ಸ್ಥಳ "ದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ 
ಬಿಂಬಿತವಾಗಿದ್ದೆವು. ರಾಧಾಕೃಷ್ಣ ರ ಸೇವಕನಾದ ಅವನು ಒಂದು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ರತ್ನದ 


ದಂಡವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನನಲಸ್ಷೇಣ ಗೋಪಾನಾಂ ವೇಷ್ಟಿತಂ ಚ ನೃಷೇಂದ್ರವತ್‌ | 
ತಂ ಸಂಭಾಷ್ಯ ಯಯುರ್ದೆೇವಾಶ್ಚತುರ್ಥಂ ದ್ವಾರಮುತ್ತೆಮಂ ll ೧೪ ॥ 


ತೇಭ್ಯೋ ವಿಲಕ್ಷಣಂ ರಮ್ಯಂ ಸುದೀಪ್ತಂ ಮಣಿತೇಜಸಾ | 
ಅತ್ಯಮೃ ತವಿಚಿತ್ರೇಣ ಭೂಷಿತಂ ಸುಮನೋಹರಂ ॥ ox | 


ದ್ವಾರೇ ನಿಯುಕ್ತಂ ದದೃಶುರ್ವಸುಭಾನುಂ ವ್ರಜೇಶ್ವರಂ | 
*ಶೋರಂ ಸುಂದರವರಂ ಮಣಿದಂಡಕರಂ ಪರಂ || ೧೬ || 


ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಂ ಚೆ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಿತಂ | 
ಪಕ್ಚಬಿಂಬಾಧರೋಷ್ಮಂ ಚ ಸಸ್ಮಿತಂ ಸುಮನೋಹರಂ ! ee Il 


ತಂ ಸಂಭಾಷ್ಯ ಯೆಯುರ್ದೇವಾಃ ಪಂಚಮಂ ದ್ವಾರಮೇವ ಚ! 
ವಬ್ರಭಿತ್ತಿಸ್ಸಿ ತೈಶ್ಚಿ ತ್ರ ತ್ರ ನಿಚಿತ್ರೈರ್ಜ್ವಲಿತಂ ಪರಂ Il os ॥ 


೧೪ ಒಂಭತ್ತುಲಕ್ಷ ಗೋಪಾಲಕರಿಂದ ಪರಿವೃತ ನಾಡೆ ಆ ದ್ವಾರಪಾಲಕ 
ಎದು 


ನನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸಿ ದೇವತೆಗಳು ಮುಂದಿ ನಾಲ್ಕನೆಯ ದ್ವಾರಕ್ಕೆ ಹೋ 


8 Nei ಭಃ pi ಮಾಡಿದನಂತ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ದ್ವಾರಪಾಲಂ ಚೆ ದದೈಶುರ್ದೇವಭಾನುಂ ಚೆ ತತ್ರ ವೈ। 
ಚಾರುಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥೆಂ ಚೆ ರತ್ನಭೂಸಣಭೂಷಿತಂ | Hoel 


ಮಯೊೂರಪುಚ್ಛಚೂಡಂ ಚ ರತ್ನೆಮಾಲಾನವಿಭೂಹಿತೆಂ | 
ಕದಂಬಪುಷ್ಟೆಸಂಸಕ್ತ ಸದ್ರತ್ನಕುಂಡಲೋಜ್ವಲಂ il so ॥ 


ಚಂದನಾಗರುಕಸ್ತೂರೀ ಕುಂಕುಮದ್ರವಚರ್ಚಿತಂ | 
ನೃಪೇಂದ್ರ ವರತುಲ್ಕಂ ಚೆ ದಶಲಕ್ಷಸ್ರಜಾನ್ವಿತೆಂ ! soi 


ತಂ ವೇತ್ರಪಾಣಿಂ ಸಂಭಾಷ್ಕ ಯಯುರ್ದೇವಾ ಮುದಾಸ್ವಿತಾಃ | 
ವಿಲಕ್ಷಣಂ ದ್ವಾರಷಟ್ಯಂ ಚಿತ್ರರಾಜವಿರಾಜಿತಂ ॥ ೨೨ |! 


ವಬ್ರಭಿತ್ತಿಯುಗ್ಮಯುಕ್ತೇ ಪುಷ್ಪ ಮಾಲ್ಕವಿಭೂಷಿತೇ | 
ದ್ವಾರೇ ನಿಯುಕ್ತಂ ದದೃಶುಃ ಶುಕಭಾನುಂ ವ್ರಜೇಶ್ವರಂ | ೨೩ i 


೨೦. ಚೊಡಾಪಾಶದಲ್ಲಿ ನವಿಲುಗರಿಯನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡು ಕಂಠದ 
ರತ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದೆ ಆ ದೇವಭಾನುವಿನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ರತ್ನ ಶುಂಡಲಗಲ್ನೂ 
ರ ಮೇಲೆ ಕದಂಬ ಪುಷ್ಪದ ಗೊಂಚಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 


೨೧. ಚಂದನ, ಅಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿ, ಮತ್ತು ಕುಂಕುಮಕೇಸರಿಗಳನ್ನು 
ಅಂಗಾಂಗಗಳಿಗೂ ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು, ಕೆ ಶ್ರೀಷ್ಠರಾಜನಂತೆ ಹತ್ತುಲಕ್ಷ ಗೋಪರೊಡನೆ 
ಪವೃತನಾಗಿದ್ದನು. 

೨. ವೇತ್ರಹಸ್ತನಾದ ಅವನನ್ನು ಸಂಭಾಷಿಸಿ, ದೇವತೆಗಳು ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರ 
ವಾದ ಆರನೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೋದರು. 


(9 
fr 
2 


ಶ್ರಪ್ಟಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಎರಡು ವಜ್ರದ ಗೋಡೆಗ-ುಳಲ್ಲ 
ಆ ವ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಶುಕಭಾನುವೆಂಬ ದ್ವಾರಪಾಲಕನಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿದರು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾನಾಲಂಕಾರಶೋಭಾಢ್ಯಂ ದಶಲಕ್ಷಪ್ರ ಣಾನ್ಸಿತಂ | 
ಶ್ರೀಖಂಡಪಲ್ಲವಾಸಕ್ತ ಕಪೋಲಂ ಕುಂಡಲೋಜ್ವಲಂ ll ೨೪ | 


ತೂರ್ಣಂ ಸುರಾಸ್ತ್ರಂ ಸಂಭಾಷ್ಯ ಯಯುರ್ದ್ವಾರಂ ಚೆ ಸಪ್ತಮಂ! 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರಚಿತ್ರಂ ಚ ಷಡ ಶ್ನಾತಿನಿಲಸ್ಷಣಂ Il ೨೫ || 


ದ್ವಾರೇ ನಿಯುಕ್ತಂ ದದೃಶೊ ರತ್ನ ಭಾನುಂ ಹರೇಃ ಪ್ರಿಯಂ | 
ಚಂದನೋಕ್ಷಿತಸರ್ವಾಂಗಂ ಪುಷ್ಪಮಾಲಾವಿಭೂಷಿತಂ | 
ಭೂಷಿತಂ ಭೂಷಣೈ ರಮ್ಮೈರ್ಮುಣಿರತ್ನಮನೋಹಕ್ಕಿಃ | ೨೬ ॥ 


ಗೋಪೈರ್ದ್ವಾದಕಲಕ್ಷೈಶ್ಚ ರಾಜೇಂದ್ರಮಿವ ರಾಜಿತಂ | 
ರೆತ್ನಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಂ ಚೆ ಸ್ಮೇರಾನನಸರೋರುಹಂ || ೨೭ | 


೨೪. ಅವನು ನಾನಾಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತನಾಗಿ, ಕುಂಡಲಗ- 2ಬ 
ಉಜ್ವಲವಾದ ಕಪೋಲಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಗಂಧದ ಚಿಗುತುಗಳನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡು. 


ಹತ್ತುಲಕ್ಷ ಗೋಪರಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿದ್ದನು. 


೨೫. ದೇವತೆಗಳು ಅವನ ಸಂಭಾಸಿಸಿ ನಾನಾವಿಧ ಚಿತಗಳೆಂದ 
ಜ್‌ ಸೆ 


೨೬, ಜಲ್ಲಿ ಸರ್ವಾಂಗಗಳಿಗೂ ಚಂದನವನ್ನು ಲೇವಿನಿಕೊಂಡು ಪ್ರಷ ವಣ 
ಣಿ ಷ್ಠ ಕ್‌ ಶ್ರ 
ಹಾಗು. 22೦% pe ವ pe 
ಯೆನ್ನು ಫರಿಸ್ಕಿ ರಮ್ಯವಾದ ಮಣಿಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾಗಿ. ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸ್ರೀತೆಮಾತ್ತ 
ವರಾ po ಎ ಇ ಆ ಇ. ಹ ಇಲಲ 
ಸಾಗಿದ್ದ ರತ್ನ ಭಾನುನೆಂಬುವೆನಿದ್ದದನ್ನು ನೋಡಿದರು. 


೨೭, ಅವನು ರಾಜೇಂದ್ರನಂತೆ ಹನ್ನೆರಡುಲ 
ರತ್ತನಿ- ಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿದ್ದನು. 


107 


ಬ್ರತ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಟಜಸ್ಮಖಂದ 
ತಂ ನೇತ್ರಹಸ್ತಂ ಸಂಭಾಸ್ಕ ಜಗ್ಮುರ್ದೇವೇಶ್ವ೦ಾ ಮುಡಾ 1 
ನಿಚಿ ಕ್ರಿಮಷ್ಟಮಂ ದ್ವಾರಂ ಸಪ್ರಭ್ಯೋಪಿ ವಿಲಶ್ಷಣಂ ೪ seh 


ದೌವಾರಿಕಂ ತೇ ಬೆದೃಶುಃ ಸುಪಾರ್ಶ್ವೆಂ ಸುಮನೋಹರಂ | 
ಸಸ್ಮಿತಂ ಸುಂದರನರಂ ಶ್ರೀಖಂಡತಿಲಕೋಜ್ವಲಂ ॥ ೨೯ 


ಬಂಧುಜೀವಾಧರೋಪ್ಮಂ ಚ ರತ್ನ ಕುಂಡಲಮಂಡಿತಂ | 
ಸರ್ವಾಲಂಕಾ ರಶೋಭಾಢ್ಯಂ ರೆಶ್ನದಂಡಧರಂ ವರಂ H aol 


ಗೋಪೈರ್ದಾದಶಲಸ್ಷೈಶ್ನೆ ಕಿಶೋರೈಶ್ಚ ಸಮನ್ವಿತಂ | 
ತತಃ ಶೀಘ್ರಂ ಯೆಯುರ್ದೇವಾ ನವಮಂ ದ್ವಾರಮಿಪ್ಸಿತಂ il ao 





೨೮. ವೇತ್ರಹೆಸ್ತನಾದ ಅವನನ್ನು ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿ ದೇವತೆಗಳು 
ಆ ಏಳಕ್ಕಿಂತಲೂ ವಿಲಕ್ಷಣವೂ, ವಿಚಿತ್ರವೂ ಆದ ಎಂಟನೆಯ ದ್ವಾರವನ್ನು ಮುಂದಿ 
ಕಂಡರು. 


೨೯. ಆ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಸುಂದರನ, ಮನೋಹೆರನೂ ಆದ ಸುಪಾರ್ಶ್ವ 


ನೆಂಬುವನು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದನದ ತಿಲಕವನ್ನು ಧೆರಿಸಿ ಸ್ಮಿತಮುಖನಾಗಿದ್ದದನ್ನು 


ಇ 


[we] 


ನೋಡಿದರು, 


೩೦. ದಾಸವಾಳದ ಹೂವಿನಂತೆ ಕೆಂಪಾದ ಅಧರೋಹ್ಯವುಳ್ಳಾ ತನು ರತ್ನ 
ಕುಂಡಲಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತನಾಗಿ, ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತನಾಗಿ ರತ್ತ್ನದಂಡವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ನಿಂತಿದ್ದನು. 


೩೧. ಕೆಶೋರವಯೆಸ್ಯರಾದ ಹನ್ನೆರಡುಲಕ್ಷ್ಮ ಗೋಪರು ಅವನ ಸುತ್ತ 
ನಿಂತಿದ್ದರು. ಅವನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಿದನಂತರ ದೇವತೆಗಳು ಜಾಗೃತೆಯಾ 
ಒಂಭತ್ತನೆಯ ದ್ವಾರಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೫] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಫೆರಾಣಂ 


ವಜ್ರ ಸದ್ರತ್ನೆರಚಿತಂ ಚತುರ್ಮೇದಿಸಮನ್ಮಿತಂ I 
ಅಪೂರ್ವಚಿತ್ರಯುಕ್ತಂ ಜೆ ಮಾಲಾಜಾಲೈರ್ನಿರಾಜಿತಂ | ೩೨ ॥ 


ದ್ವಾರಪಾಲಂ ಚೆ ದದೃಶುಃ ಸುಬಲಂ ಲಲಿತಾಕೃತಿಂ | 
ನಾನಾಭೂಷಣಭೂಷಾಢ್ಯಂ ಭೂಷಣಾರ್ಹಂ ಮನೋಹರಂ || ೩೩ |! 


ವ್ರಜೈರ್ದ್ವಾದಶಲಸ್ತೈಶ್ಚ ಸಂಯುಕ್ತಂ ಸುಮನೋಹರಂ 
ತಂ ದಂಡಹಸ್ತಂ ಸಂಭಾಷ್ಯ ಸುರಾ ದ್ವಾರಾಂತರಂ ಯಯುಃ Hav 


ವಿಶಿಷ್ಟಂ ದಶನುದ್ವಾರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತೇ ನಿಸ್ಮಿಸಾಃ ಸುರಾಃ | 
ಸರ್ವಾನಿರ್ವಚನೀಯಂ ಚಾಸ್ಯದೃಷ್ಟಮಶ್ರುತಂ ಮುನೇ || ೩೫ ॥ 


ದದೃಶುರ್ದ್ವಾರಪಾಲಂ ಚ ಸುದಾಮಾನಂ ಚ ಸುಂದರಂ | 
ಅನಿರ್ವಚನೀಯರೂಪಂ ಕೃಷ್ಣ ತುಲ್ಯಂ ಮನೋಹರಂ ॥ ೩೬ 1 


೩೨. ೮ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ವಜ್ರ ಮತು ಶ್ರೇಷ್ಠ ರತ್ತ್ನಗನಂದ ಖಜಿತವಾದ ನಾಲ್ಕು 
ಜಗಲಿಗಳೂ, ಅಪೂರ್ವ ಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಮಾಲಾಜಾಲಗಳೂ ಸನೋಭಿಸು 


೩೩. ಅಲ್ಲಿ ಸುಂದರಾಕಾರನೂ, ನಾನಾಲಂಕಾರಭೂಸತನೂ. ಮನೋಹರವನೂ 
ಆದ್ದ ಸುಬಲನೆಂಬ.ಪ್ವಾರೆಪಾಲಕನಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿದರು. 


pS La ಇಳೆ ಇ ಧಾ ಯಲ್‌ pe ಹೆ ನಷ ಳಾ ಇ ಇ 
೩೪ ಹೆನ್ನೆರಡುಲಕ್ಷ, ೋಸಪರಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿ ದಂಡಭಾರಿಯಾಃ,.ವ 
ಇದ ಲ್ಸ ಟ್‌ ಜಟೆ ಹಚ್‌ ಇರ ದ್‌್‌ ೯ ಆ 
ಆ ದ್ವಾರಪಾಲಕನನ್ನು ಸಂಭಾಷಿಸಿ ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತೊಂದು ದ್ವಾಂಕ್ಸೆ ತೆರದು 
> _ ಹ 


| 


ಫಿ ಆಳೆ ಎ ಹ ತಾ ಮ 5 < Pe ದದ್‌ ಹ ಆಜ್‌ ಲಾ 
೩೫. ಎಲ್ಲ ನಾರದಮುನಿಯೇಓ ಹಿಂದೆಂದೂ ನೋಡಿ ಕೇಳದು ಅರ್ವಚ 
ಲ 
ಖ್‌ ೦ಎ pe ಮ pe ಇಲೆ ಎ ಇರ Be ತ 4 
ನೀಯವೂ, ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಆ ಹತ್ಸಬಿ Ys ಓೈ OI Cu 


ಜೀವತೆಗಳೆಲ್ಲಲರೂ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡರು 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪಿರಾಣಂ [ತ್ರೀಕೈಷ್ಣನ್ಮ ಬಂದ 


ಗೋಪವಿಂಶತಿಲಶ್ಷಾ ಣಾಂ ಸಮೂಹೈಃ ಪರಿವಾರಿತಂ | 
ತಂ ದಂಡೆಹಸ್ತಂ ದೃಷ್ಟೈನ ಜಗ್ಮುರ್ದ್ವಾರಾಂತರಂ ಸುರಾಃ Waa Hh 


ದ್ವಾರಮೇಕಾದಶಾಖ್ಯಂ ಚ ಸುಚಿತ್ರಂ ಮಹದದ್ಭುತಂ। 
ಮ್ವಾರೆಪಾಲಂ ಚೆ ತೆತ್ರಸ್ಥಂ ಶ್ರೀದಾಮಾನಂ ವ್ರಜೇಶ್ವರಂ i agi 
೦ ಜೆ 


ರಾಧಿಕಾಪುತ್ರತುಲ್ಕಂ ಚೆ ಪೀತವಸ್ತ್ರೇಣ ಭೂಷಿತಂ। 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ ರಚಿತರಮ್ಮಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಿ ತಂ Wael 


ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನಭೂಷಾಭಿರ್ಭೂಹಿತಂ ಸುಮನೋಹರಂ | 
ಚಂದನಾಗರುಕಸ್ತೂರೀಕುಂಕುಮೇನ ವಿರಾಜಿತಂ ॥1೪ಂ॥ 


ಗೆಂಡಸ್ಥಲಕಫೋಲಾರ್ಹ ಸದ್ರತ್ನ ಕುಂಡಲೋಜ್ವಲಂ | 
ಸದ್ರತ್ನಶ್ರೇಷ್ಮರಚಿತ ವಿಟಿತ್ರಮುಕುಟೋಜ್ವಲಂ ll vo | 


೩೭. ಇಪ್ಪತ್ತುಲಕ್ಷ ಗೋಪಾಲಕರಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿ, ದಂಡಧರನಾಗಿ 
ಪಂತಿಶುವ ಆ ಸುದಾಮನನ್ನು ಸಂಭಾಷಿಸಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮುಂದಿನ ದ್ವಾರಕ್ಕೆ 


೩೮. ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾಗಿಯೂ, ಅದ್ಭುತಾಕಾರವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಆ 
ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀದಾಮನೆಂಬ ಗೋಪಾಲಕನು ಬಾಗಿಲುಕಾಯುತ್ತ 


೩೯. ರಾಧಿಕಾಪುತ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಆ ಶ್ರೀದಾಮನು ಪೀತಾಂಬರ 
ವನ್ನುಟ್ಟು, ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನಖಚಿತವಾಗಿ ಮನೋಹರವಾದ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ 
KN) 
ಕುಳಿತಿದ್ದ ನ 


೪೦-೪೨, ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನಾಭರಣಗೆಳಿಂದ ಭೂಷಿತನಾಗಿ, ಚಂದನ, 
ಆಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿ ಕುಂಕುಮಾದಿಗಳನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೋಹೆರನಾಗಿದ್ದ 
ಆ ಶ್ರೀವಾಮನು ಕಪೋಲಗಳೆಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತವಾಗಿರುವ. ಉಜ್ವಲವಾದ ರತ್ನ 
ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರತ್ಸಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟರುವ ಕಿರೀಟವನ್ನು ತಲೆಯ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಫುಲ್ಲನಾಲತೀಮಾಲಾಜಾಲೈಃ ಸರ್ವಾಂಗಭೂಸಿತಂ | 
ಕೋಟಗೋಪೈಃ ಪರಿವೃತಂ ರಾಜೇಂದ್ರಾಧಿಕಮುಜ್ವಲಂ les 


ತೆಂ ಸಂಭಾಷ್ಯ ಯೆಯುರ್ದ್ವಾರಂ ದ್ವಾದಶಾಖ್ಯಂ ಸುರಾ ಮುದಾ! 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ ರಚಿತೆನೇದಿಕಾಭಿಃ ಸಮನ್ವಿತಂ || ೪೩1 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ದುರ್ಲಭಂ ಚಿತ್ರಮದೃಶ್ಯಮಶ್ರುತಂ ಮುನೇ | 
ವ`ಶ್ರಿಭಿತ್ತಿಸಿ ತಂ ಚಿತ್ರಂ ಸುಂದರಂ 'ಸುಮುನೋಹಂ ॥ ೪೪ | 
ಇಂಥ 


ದ್ಲಾರೇ ನಿಯುಕ್ತಾ ದದೃಶುರ್ದೇವಾ ಗೋಪಾಂಗನಾ ವರಾಃ | 
ರೂಪಯಾೌವನಸಂಪನ್ನಾ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಸಿತಾಃ |! ೪೫ || 


ಪೀತವಸ್ತ್ರ ಪರೀಧಾನ್ನಾ ಕಬರೀಭಾರಭೂಷಿತಾಃ | 
ಸುಗಂಧಿಮಾಲತೀಮಾಲಾಜಾಲೈಃ ಸರ್ವಾಂಗಭೂಷಿತಾಃ 11 ೪೬ | 





ಮೇಲಿಟ್ಟು, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಳಿರುವ ಜಾಜಿಹೊನಿನ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಮುಡಿದ 
ರಾಜೇಂದ್ರ ನಂತೆ ಕೋ ಬ ಗೋಸರಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿಂ ಸ್‌ 


೪೩, ದೇವತೆಗಳು ಅವನನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸಿದನಂತರ. ಅಮೂಲ 
ರತ್ನಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಜಗಲಿಗಳುಳ್ಳ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ದ್ವಾರಕ್ಕೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ 


ಇ. 
ಬಂದಾ; 
ಸ ಪಿ ಗಾಗ! ಎಎ ವಿವರ್‌ ವ್‌ ಎಂದ್‌ ಹ ಆದು 
ಅ ಎ ನಾರದನ, ಅದು ಸ್ವನ. ಅಶ್ರುತವೂ, ಅತ್ಯಂತೆರುಭು ವಣ 
| ಎ ಹಾಚಾ ಜರ ಜ್ಯ 
ಆದ ಆದಾ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ. ವಜ್ರವ ಗೋಡೆಗಳ ಮೇಲೆ ಮನೋಹರವಾದ ಅನೇಕ ಚಿತ್ರಗ 
ಡು) ಗಜಲ್‌ 
2a ಹಾ ಣೆ ಹಾಲ್‌ 
ಜಿತ್ಕಿತವಾಗಿದವು 
ಫಿ ಈ 
PRS Db ಮಿ pS we ರ್‌ ROS NS ಆಡ್‌ ಅನಿ 
೪ ದೇವತೆಗಳು ರೂಸಯೌವನೆಸಂಸನ್ನಿಯರೂ ರತ್ತಾಭರಣಭೂಡಿ 
ಸಃ ನಿ ಮ್‌ ~~ ಮೊಲ ರಲಲ NS 
ಶರ ಆದೆ ಗೋಸಾಂಗನಯರು ಆ ವ್ಯರಿರಪ್ರನೆ ಯಲ್ಲ ಒಎಯಿಮಿತೆರಾಗಿರಿಪುದ ಮಿ 
ಕಂಡರು 
೬ ಎಸ್‌ ೨ ಹೊದ್ದು ಕೌ ಇಸ್‌ ದ್‌ ಟಿ ಕ್‌ ಸ್ರ 
೪೬. ಆಗೋಪಖವತಯರು ಎತೌಂಬರನೆದ 2: ಬಹು ವಾಸನೆಯಾದ ಮಾಡಿಕೆ 
ರ್‌ ಹಾಳೆ ಸಳ್‌ ಜಾ ಬ ೫ ಇರಾ ಕ್‌ ಲೌ ಲಾ cn ಷೆ 
ತ್ರುಪ Re PPI Test) ಮ್ತ ಪಶೇಶಪಾರದಲ್ಲ ಖಂ ಸರ್ವಾಂಗಗಳ ನ್ನೂ RAS ರಷ 
ದ 


ಬ್ರಕ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಟಜನ್ಮೆ ಖಂಡ 


ರತ್ನಕಂಕಣಕೇಯೂರ ರತ್ನ ನೂಪುರ ಭೂಷಿಶಾ$ | 
ರತ್ನಕುಂಡಲಯೊನ್ಮೇನ ಗೆಂಡೆಸ್ಮಲನಿರಾಜಿತಾಃ 1೪೩! 


ಚಂದನಾಗರುಕಸ್ತೂರೀಕುಂಕುಮದ್ರವಚರ್ಚಿತಾಃ | 
ಪೀನೆಶ್ರೋಣೀಭರಾನನ್ರಾ ನಿತಂಬಾಭಾರಫೀಡಿತಾಃ | ೪೮ |! 


ಗೋಪೀನಾಂ ಶತಳೋಟನಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಪ್ರೇಷ್ಠಾ ಹರೇರಪಿ। 
ಗೋಪೀಶ ಕೋಟಶೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸುರಾಸೇವಿಸೆ ಯಂ ಯಯುಃ (೪೯ 
೩೦ ಇ é 


ಸಂಭಾಷ್ಯ ತೌ ಮುದಾ ಯುಕ್ತಾ ಯಯುರ್ದ್ರಾರಾಂತರಂ ಮುನೇ | 
ತತಶ್ಲ ಕ್ರಮಶೋ ವಿಪ್ರ ತ್ರಿಷು ದ್ವಾರೇಷು ತತ್ರ ವೈ li ೫೦ k 


ಗೋಪೂಂಗನೀನಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಾಶ್ಚ ದದೃಶುಃ ಸುಮನೋಹರಾಃ | 
ವರಾಣಾಂ ಚ ವರಾ ರಮ್ಯಾ ಧನ್ಯಾ ಮಾನ್ಶಾಶ್ಚ ಶೋಭನಾ hi ೫೧ 


೪೭. ರತ್ನಫಿರ್ಮಿತವಾದೆ ಕೈಬಳೆಗಳಿಂದಲೂ, ಬಾಹುಪ್ರರಿಗಳಿಂಪಲೂ. 
ಕಾಲ್ಗೊಲಸುಗಳಿಂದಲೂ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಗೋಪಿಕೆಯರ ಗಂಡಸ್ಟ ಗಳಲ್ಲಿ 
ಕರ್ಣಕುಂಡಲಗಳು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿದ್ದವು. 


೪೮.  ಚೆಂದನ, ಅಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿ, ಮತ್ತು ಕುಂಕುಮಕೇಸರಿಗಳನ: 
ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಆ ಗೋಪಿಕೆಯರು ಪುಷ್ಟವಾದ ನಿತಂಬಗಳ ಭಾರದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಬಗ್ಗಿದ್ದರು. 


೪೯. ನೂರುಕೋಟ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಗೋಪಿಯೆರಿಂದ ಪರಿವೃತರಾದ ಶ್ರೀಹೆಂಸೆ 
ಪ್ರಿಯೆರಾದ ಆ ಗೋಸಿಯರನ್ನು ಕಂಡು ದೇವತೆಗಳು ವಿಸ್ಮಯಗೊಂಡರು. 


೫೦-೫೧. ನಾರದಮುಸನಿಯೇ, ದೇವತೆಗಳು ಆ ಗೋಪಿಯರ ಕುಶಲ 
ಮಾಡಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮುಂದಿನ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಹೋದರು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಕ್ರಮವಾ? 
ಮೂರು ದ್ವಾರಗಳಲ್ಲೂ ರೊಪ, ಯೌವನ, ಕುಲ್ಕ ಶೀಲಾದಿಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತರಾಗಿ 
ಮನೋಹೆರರಾದ ಗೋಪಾಂಗನೆಯರಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡರು, 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಣಂ 
ಸರ್ವಾಃ ಸೌಭಾಗ್ಯಯುಕ್ತಾಶ್ಸೈ ರಾಧಿಕಾಯಾಃ ಪ್ರಿಯಾಶ್ಚ ತಾಃ | 
ಭೂಷಿತಾ ಭೂಷಣೈ ರಮ್ಯೈಃ ಪ್ರೋದ್ಧಿ ನ್ನನವಯಾೌವನಾಃ ( ೫೨॥ 


ಏನಂ ದ್ವಾರತ್ರಯೆಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸುಜ್ಞಾನಾದದ್ದುತಾಶ್ರಯಂ ! 
ಆದೈಶ್ಯಮತಿರಮ್ಯಂ ಚಾಪ್ಯನಿರೂಪ್ಯಂ ವಿಚಕ್ಷಣಃ 








|| ೫೩ 1! 
ತಾಸ್ತ್ವಾಃ ಸಂಭಾಷ್ಯ ದೇವಾಸ್ತೇ ವಿಸ್ಮಿತಾ ಯಯುರೀಶ್ವರಾಃ ! 
ರಾಧಿಕಾಭ್ಯಂತೆರಂ ದ್ವಾರಂ ಷೋಡಶಾಖ್ಯಂ ಮನೋಹರಂ |! ೫೪ |! 
ಸರ್ವಾಸಾಂ ಚ ಪ್ರಧಾನಂ ಚೆ ಗೋಸ್ಯಂ ಗೋಪಾಂಗೆನಾಗಣ್ಯೆಃ | 

9 ಲ [ 
ತ್ರಯಸ್ರ್ರಿಂಶದ್ವಯೆಸ್ಕಾನಾಂ ಸಿಕರೈರ್ನೇಷ್ಟಿತೆಣಮುನೇ Il ೫೫ !! 
ತೇಷಾಮನಿರ್ವಚನೀಯೈರ್ನಾನಾಗುಣಸಮನ್ಚಿತೈಃ | 

ಫಾ ಡಿ ೨ಎ ‘ 
ರೂಪಯೌವನೆಸಂಪನ್ನೈ ರೆತ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತ್ಯೈಃ " ೫೬/ 

೫೨, ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಭೂಹಿತರೂ, ಸಕಲಸೌಭಾನಗ್ಯಯುತರೂ, ಆದ ಆ ನವ 
ಯುವತಿಯರು ರಾಧಾದೇವಿಗೆ ಆ ಬಂತ ಪ್ರಿಯರಾಗಿದ್ದರು 

೫೩. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕರವೂ ಅತಿಮನೋಹೆರವೂ, 
ಕುಶಲಿಗಳಾದ ಕೆನಿಗೆಳೆಂದ ವರ್ಣಿಸಲಸವಳವೂ, ಅವೃಷ್ಟಶ್ರುತವ್ರ ಅವ ಮೊರು 
ದ್ವಾರಗಳನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ನೋಡಿದರು 

೫೨. ಅತ್ಯಾರರ್ಯಭರಿತರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಆ ದ್ರಾರಗ* ನಿದ ಗೋನಿಕೆಯರ 
ಕುರಲಪ್ರಶ್ನೈಮಾಡಿ, ರಾಧಾದೇನಿಯ ನಿವಾಸಮಂದಿರದ ಹೋಡಶದ್ದಾರಕ್ತ ಒಂದರು 

೫೫. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಆ ಮಹಾದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ರಾಧಾದೇವಿಯ 
ಗೆಳ ತಿಯೆರಾಡೆ ಮೂವತ್ತುಮೂರುಜನ ಗೋಪಿಯರು ರಕ್ಷೆೆಗಾಗಿ ಒಂತಿದ್ದರು 


೫೬. ಅನೀರ್ವಚಫೀಯವಾದ ರೂಪೆಗುಣಿತೀಲಗಳಿಂದ ಲೂ ನವಯ ವನ 


ವಟ vet ಪಬ್‌ ಜಡ ಚ 
fed ೩ ತೆಲಿ ಇ ಷೆ WU ಸನ ದ 
ಜಸ ಕನೀಭಿಸುತ್ತಿವ ಚಿ ಗೋಪಿಯರು ರತ್ನಾ ಲಂಕೌಂಭೂಹಿತರಾಗಿದ್ದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜಸ್ಮಖಂಡ 
ರೆತ್ನಕಂಕಣಕೇಯೂರ ರತ್ತ ಕ ನೊಪುರಭೊಷಹಿತೈೆಃ 
ಸದ್ರತ ಓಕಿಂಕಿಣೀಜಾಲ್ಗೆ ೈರ್ಮಥ್ಯದೇಶವಿಭೂಹಿಸೈಃ 


Hus 
ರತ್ನ ಕುಂಡಲಯುಗ್ಗೆ (ನ ಗೆಂಡಸ್ಥೆ ಲನಿರಾಜಿತೈಃ | 
ಸ್ಟ್‌ ಕ ಫುಬ್ಬನಾಲತೀನೂಲ. ಜಾಲೈ ರ್ನೆಶೂಸ್ಥ ಲೋಜ್ಯ ಲೈಃ 8 ೫೮ 
ಶರತ್ಪಾ ರ್ವಣಪೆದ್ದಾ ನಾಂ ಪ್ರಭ:ಂ ಮುಷ್ಣ ನು ಮ ಖೇಂದುಭಿಃ | 
ಸಾರಿಜಾತಪ್ರ ಸೂನಾ ನಾಂ ಶೂರಾ ಸೇ ತೈಃ ೫೯1 
ಪಕ್ಚಬಿಂಬಾಧರೋಷ್ಕೆ ಹ ಸೆ ಶ್ವರಾನನಸರೋರುಹೈಃ | 
ಸಕ್ತದಾಡಿಮಬೀಜಾಭಿಃ ಕೋಳಿ ರ್ದೆಂತೆಪೆಂಕಿ ಕಭಿ |! ೬೦1 
ಚಾರುಚಂಪಕವರ್ಣಾಭಿರ್ಮಧ್ಯಸ್ಮಲಕೃಶೈರ್ಮುನೇ | 
ರಾಜವತೌಕ್ತಿಕಯುಕ್ತಾಭಿರ್ನಾಸಿಕಾಭಿರ್ವಿರಾಜಿತೈಃ Hao" 





೫೭-೫೮. ರತ್ನದ ಒಳ್ಳೆ ಬಾಹುಪುರಿ ಮತ್ತು ಕಾ ಪೊಲಬಗುತನ 
2 


ಭೂಷಿತರಾಗಿ. ಮಂ GAR ಸಣ್ಣ ಗಂಟಿಗಳುಳ್ಳ ಡಾಬನ್ನು, ಸೊಂಬಿದಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸಿ ಕಪೋಲಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿ ರುವ ರತ್ನ ಕುಂಡಲಗಳಿಂದಲೂ, ವತ್ತ 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ತೂಗಾಡುತ್ತಿರುವ ಅರಳದ ಜಾಜೀಹೂವಿನ ಮಾಲೆಗಳಂದಲೂ 
ಶೋಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರು 


೫೯. ರರತ್ಸೂರ್ಣಿಮೆಯ ಕಮಲದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವ ವ 
ಚಂದ್ರಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತರಾದ ಆ ಗೋಪಿಕೆಯರು. ಪಾರಿಜಾಶಪುನ್ಪದ ಪಾತಿ 
ಗಳನ್ನು ಮುಡಿದಿದ್ದ ರು. 


೬೦. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಕ್ತವಾದ ಬಿಂಬಫಲದಂತಿರುವ ತುಟಿಯಿಂದ ಮುಗಿ 
ನಗೆಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಗೋಪಿಯರ ದಂತಪಂಕ್ರಿಗಳು ಪಕ್ವವಾದ ಧಾಳಿಂಬೆ 
ಬೀಜದಂತೆ ಶುಭ್ರವಾಗಿದ್ದವು 


ವುಳ್ಳ ಆ ಯ ಮೂಗಿನ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ GN 
ನಿ ರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 
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ಆಧ್ಮಾಯ ೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣರ 


ಖಗೇಂದ್ರಚಾರುಚಂಚೂನಾಂ ಶೋಭಾಮುಷ್ಣಾ ಐರೇನ ಚ! 
ಗೆಜೇಂದ್ರಗೆಂಡಕಠಿನಸ್ತ ನಭಾರಭರಾನತೈಃ 1! ೬೨ |! 


ಹೀನಶ್ರೋಣಿಭರಾರ್ಶ್ವೈಶ್ಚ ಮುಕುಂದಪದಮಾನಸೈಃ ! 
ನಿಮೇಷರಹಿತಾ ದೇವಾ ದ್ವಾರಂಚ ದವೃಶುಶ್ಚ ತಾಃ 


1! ೬೩ ll 
ಪ್ರವಾಲಮಣಿ ರತ್ಸೈಶ್ತ ವೇಡಿಕಾಯುಗ್ಮಶಶೋಭಿತಂ 1 
ಹರಿನ್ಮಣೀನಾಂ ಸ್ತಂಭಾನಾಂ ಸಮೂಹೈಃ ಸಂಯುತಂ ಸಡಾ | av ll 
ಸಿಂದೂರಾಕಾರಮಣಿಭಿರ್ಮಧ್ಯಸ್ಥ ಲವಿರಾಜಿತೈೆಃ 1 
ಪಾರಿಜಾತಪ್ರಸೂನಾನಾಂ ಮಾಲಾಜಾಲೈರ್ವಿಭೂಷಿತಂ ! ೬೫1 





ಉಪ a 





೬೨. ಪಕ್ಷಿರಾಜನಾದ ಗರುಡನೆ ಕೊಕ್ಳನ್ನು ಅನುಕರಿಸುವ ಮೂಗುಳ್ಳ, 
ಆ ಗೋಪಿಯರು ಆನೆಯ ಕುಂಭಸ್ಥ ಳದಂತೆ ಕಠಿನವಾದ ಸ್ತನಗಳ ಚತ 
ಕೊಂಚ ಬಗ್ಲಿದ್ದೆರು 


೬೩. ಅತಿದೆಪ್ಸ ವಾದೆ ನಿತಂಬಬಿಂಬಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಗೋಪಿಯರು 

ಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಮುಕುಂದನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಸ್ಕೆರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ದೇವತೆಗಳು 
ವೆಟ್ಟದೈಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಆ ಗೋಪಿಯೆರನ್ನೂ ಆ ದ್ವಾರದ ವೈಚಿತ್ರ್ಯವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಾ 
ನಿಂತಿದ್ದರು. 


೬೪. ಅ ಹದಿನಾರನೆಯೆ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಹೆವಳೆ, ಕೆಂಪು, ಕ ಮುಂತಾದವು 
ಗಳಿಂದ ಖಚಿತವಾದ ಎರಡು ಜಗಲಿಗಳೂ, ಮರೆ ಕತರತ್ನಗಳಿ ನಿರ್ಮಿತವಾದೆ 


೬೫ಕ್ಕೆ ಎ. ಮೆಧ್ಯಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಿಂದೊರವರ್ಣದ ಮಣಿಯ ಹಾರಗಳೂ. 
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ಬಸ್ಸ್‌ನೆವರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜಕ್ಕಖಂಅಂ 


ಕಾರ ಕ್ರ 


ತತೃಂಸ್ಪರ್ಶೈರ್ಗಂಧವಾಹೈಃ ಸರ್ವತ್ರ ಸುರಭೀಕೃತಂ | 


ದೃಷ್ಟ್ಟ ತಕ್ಪರನಾಶ್ಚರ್ಯಂ ರಾಧಿಕಾಭ್ಯಂತರಂ ಸುರಾಃ 1೬೬೧ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಚರಣಾಂಭೋಜದರ್ಶನೈಕಮನೋರಥಾಃ। 
ತಾಂ ಸಂಭಾಸ್ಯ ಯಯುಃ ಶೀಘ್ರಂ ಪುಲಉಂಚಿತವಿಗ್ರಹಾಃ haz 


ಭಕ್ತ್ಯುದ್ರೇಕಾದಶ್ರುಪೂರ್ಣಾಃ ಕಿಂಚಿನ್ನಮ್ರಾಸ್ಯಕಂಧರಾಃ | 
ಆರಾತ್ರೇ ದದೃಶುರ್ದೇವಾ ರಾಧಿಕಾಭ್ಯಂತರಂ ವರಂ ! ೬೩೮ |! 


ಮಂದಿರಾಣಾಂ ಚ ಮಧ್ಯಸ್ಥಂ ಚತು8ಶಾಲಂ ಮನೋಹರಂ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ ಸಾರಾಣಾಂ ಸಾರೇಣ ರಚಿತಂ ಪರಂ 1 ೬೯೪॥ 


ನಾನಾರತ್ನ ಮಣಿಸ್ತಂಭೈರ್ವಜ್ರಯುಕ್ತೈತ್ಚ ಭೂಷಿತಂ | 
ಪಾರಿಜಾತೆಪ್ರಸೂನಾನಾಂ ಮಾಲಾ ಜಾಲೈರ್ವಿರಾಜಿತಂ 1! ೭೦॥ 


೬೬. ಆ ಪ್ರಪ್ಪಗಳ ಸಂಸ್ಸರ್ಶದಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾದ ವಾಯುವು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ 
ತ ತಿಯಾದ ರಾಧಾದೇವಿಯ ಅಂತಃಪುರವನ್ನು ನೋಡಿ 


ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯಭರಿತರಾದರು. 


ಟ್‌ 
6. 
೧ 

pa 


೬೭. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ಚರಣಕಮಲದರ್ಶನವೇ ಮುಖ್ಯಗುರಿಯುಳ 
ಆ ಜೀವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆ ದ್ದಾ ರದಲ್ಲಿದ್ದ ಗೋಪಿಯರ ಕುಶಲಪ್ರಕ್ಲೆ ಮಾಡಿ 
ರೋಮಾಂಚಿತಶರೀರರಾಗಿ ಮುಂದೆ ಹೋದರು. 


೬೮... ಪರಮಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ, ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಆನಂದಾಶ್ರುಗಳನ 
ಸುರಿಸುತ್ತ, ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬಹಳ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೇ "ರಾಧಾಜೇನಿಯ ಅಂತಃಪುರ 
ವನ್ನು ನೋಡಿದರು. 


೬೯. ಅನೇಕಮಂದಿರಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ, ಚತುಃಶಾಲೆಗಳಿಂದ ಮನೋ 
ವಾಗಿದ್ದ ಆ ಅಂತಃಪುರವು ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಪ್ರೆ ಶ್ರೇಷ್ಮರತ್ನಗಳಿಂದ ವಿರಚಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೭೦. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ರತ್ನದ ಕಂಭಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವಜ್ರಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿದ್ದುವಲ್ಲವೆ 
ಪಾರಿಜಾತಪುಪ್ಪಗಳ ಅಸಂಖ್ಯ ಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮುಕ್ತಾಸಮೂಹೈರ್ಮಾಣಿಕ್ಕೈಃ ಶ್ವೇತೆಚಾಮರವರ್ಗಣ್ಯೆಃ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನೆ ಸಾರಾಣಾಂ ಕಲಕೈರ್ಭೂಷಿತಂ ಮುನೇ Hao ll 


ಪಟ್ಟಿ ಸೂತ್ರೆಗ್ರಂಥಿಯುಕ್ತಶ್ರೀಖಂಡಪಲ್ಲವಾಸ್ಚಿ ತೈಃ । 
ಮಣಿಸ್ತಂಭಸಮೂಹೈಶ್ಚ ರಮೃಪ್ರಾಂಗಣಭೂಷಿತಂ ೭೨1 


ಚಂದನಾಗೆರುಕಸ್ತೂರೀ ಕುಂಕುಮದ್ರವಸಂಯುತೆಂ 1 
ಶುಕ್ಲ ಧಾನ್ಯ ಶುಕ್ಲ ಪುಷ್ಪ ಪ್ರವಾಲಫಲತಂಡುಲೈಃ leah 


ಪರ್ಣದೂರ್ವಾಕ್ಷತೈರ್ಲಾಜೈರ್ನಿರ್ಮಂಚ್ಛನ ವಿಭೂಷಿತೈಃ | 
ಫಲಯುಕ್ತ್ವೈ ರತ್ನ ಕುಂಭೈಃ ಸಿಂದೂರಕುಂಕುಮಾಡಶ್ಚಿತೈಃ i evil 


ಪಾರಿಜಾತಪ್ರಸೂನಾನಾಂ ಮಾಲಾಯುಕ್ತೈಏರ್ವಿರಾಜಿತಂ । 
ಪ್ರಸೂನಾಕ್ರೈರ್ಗೆಂಧವಾಹೈಃ ಸರ್ವತ್ರ ಸುರಭೀಕೃತಂ | ೭೫ 


೭೧. ಮುತ್ತು ಮಾಣಿಕ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, ಶ್ರೇತಚಾಮರ ಮತ್ತು ರತ್ನ ಗನ್ನಔ 
ನಳಿಂಡಲೂ ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನ ಕಲಶಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಮಂದಿರವು ಶೋಜಿಸುತ್ತಿದಿ ತು 


ಬ 


4 > © ವ್ರ [a 2ಎ Pa 
೭೨. ಮಣಿಸ್ತಂಭಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದೆ ಆ ಮಂದಿರದ ಅಂಗಣದ 
ee 


ಗಂಟಿಕ್ಸಿರುವ ರೇಷ್ಮೆಯ ದಾರಗಳೂ, ಶ್ರೀಗಂಧವೃಕ್ಷದ ಜಿಗುರುಗಳೂ ಸಜ್ಜುಗೋನ 
ಜತ 


ಇ) 2ಲಾ 
ಲಟಓದವು 
ನು 
ಹೀ ಇ pe) ತ್‌ ಎಜಿ, ಹ pe ಪೆ ಹ (1 
<3. ಚೆಂದೆನ, ಆಗರ ಕಸ್ತೂರ ಮುತ್ತು ತುಂತುಮ ತೇಗ; ರಿತ 
ಎ ತ ವಷ್‌ ನ ಎ ಜಾತೆ ಹ 
ಇನ್ನು ಮತ್ತು ಸ್ರೀತಪ್ರಷ್ನಗಳೂ, ಜಗುಮು ಮತ್ತು ಹಣ್ಣುಗಳೂ. ಮಂಗಳಾರ್ಧನಾದ 
0 po! pd ಇವಿ ವಂ ನ ಪ 
೨೨೩ ಸ ಪಾ ಸುಮ್‌ ಎಎಲ್ಲಿ ಎ DHA 
ಶ್ವ ಕೌ NSS ಆಫ ಶುಲ್ಕದ ಬ್ರ, 


ಗ್‌ AS se ಎತ ಮುತತ ವ್ಯೂ ಹ EE 
೭೫. ಆಧರ ಹಾರಿಜಾತ ಪ್ರಪ್ಪೆಮಾ ಒಗಿನ ಸಡಾ ನಿನನ್ನು ಇಲ ಕೊಂಡು 
ಗ 2 
ಆ ಪ ಬಿ... ಎಗ್‌ ತ್‌ 
ವಾಯುವು ಎಳ್ತು ಡಯುಲ್ಲೂ ಬೀರು ಪೈಿದಿ ತು. 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಸಾಪುರಾಣು (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಬಂಜೆ 


ಸರ್ವಾನಿರ್ವಚನೀಯೆಂ ಚ ಯುದ್ದ )ವ್ಯಮನಿರೊಪಿತೆಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೇ ದುರ್ಲಭಂ ಯೆದ್ಯವ್ಮಸ್ತುಭಿಸ್ತೈರ್ವಿರಾಜಿತಂ Naa 


ಪಾರಿಚಾತಪ್ರಸೂನಾನಾಂ ಮಾಲಾಜಾಲೈಃ ಸುಶೋಭಿಶಂ! 
ರತ್ನಶಯ್ಯಾಸು ಲಲಿತಾಃ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಸ್ತ್ರಪರಿಚ್ಛೆದಾಃ Hee Nh 


ಕೋಟಶೋ ರತ್ನಕುಂಭಾಶ್ಚ ರತ್ನಪಾತ್ರಾಣಿ ನಾರದ | 
ಆಮೂಲ್ಯಾನಿ ಚ ಚಾರೂಣಿ ತೈಸ್ತೈರೇನ ವಿಭೂಹಿತಂ Hach 


ನಾನಾಪ್ರಕಾ :ವಾದ್ಯಾನಾಂ ಕಲನಾದೈರ್ನಿನಾದಿತಂ। 
ಸ್ವರಯಂತ್ರೈಶ್ವ ನೀಣಾಭಿರ್ಗೋಪೀಸಂಗೀತಸುಶ್ರುತಂ 1 ೭೯0 


ಮೋಹಿಶಂ ವಾದ್ಯಶಬ್ದೈಶ್ವ ಮೃದಂಗಾನಾಂ ಚೆ ನಾರದ | 
ಗೋಪಾನಾಂ ಕೃಷ್ಣ ತುಲ್ಯಾನಾಂ ಸಮೂಹೈಃ ಪರಿವಾರಿತಂ H ೮೦ Il 


೭೬. ಯಾರಿಂದಲೂ ವರ್ಣಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ್ಕ ಹಿಂದೆಂದೂ ನೋಡವೆ 
ಇರುವ, ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಮರ್ಲಭವಾದ ವಿಚಿತ್ರವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಿಸು 


೭೭. ಸೂಕ್ಷ್ಮವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಹಾಸಿರುವ ರತ್ನ ಪರ್ಯಂಕಗಳಿಗೂ ಕೂಡ 
ಪಾರಿಜಾತ ಪ್ರಪ್ಪಗಳ ದಿವ್ಯಮಾಲೆಗಳನ್ನಲಂಕರಿಸಿದ್ದ ರು, 


೭೮. ಎಳ್ಳ ನಾರದನೇ, ಅಮೂಲ್ಯವೂ, ಮನೊ,ಹರವೂ ಆದ ಕೋಟ್ಯಂತರ 
ರತ್ನ ಕಲಶಗಳೂ, ರತ್ನದ ಪಾತ್ರೆಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದವು- 


೭೯. ನಾನಾವಿಧ ವಾದ್ಯಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಧ್ವನಿಗೈಯುತ್ತಿದ್ದ ಪು. 
ಗೋಪಿಯರು ವೀಣಾ ಮುಂತಾದ ವಾದ್ಯಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ, ಸುಶ್ತಾ 
ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


೮೦. ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗೀತವಾಡ್ಯಗಳಿಂದಲೂ. 
ಮೃದಂಗಾದಿಧ್ವೆನಿಗಳಿಂವಲೂ ಮೋಹಜನಕವಾದ ಆ ಮಂದಿರವನ್ನು, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ 
ಸಮಾನರಾದ ಅನೇಕ ಗೋಪರು ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಶಾಧಾಸಖೀನಾಂ ಗೋಹೀನಾಂ ವೈಂದೈರ್ವ್ಯಂದೈರ್ವಿರಾಜಿತಂ! 
ರಾಧಾಕೃಷ್ಣಗುಣೋದ್ರೇಕ ಪದಸಂಗೀತಸುಶ್ರುತಂ WH sal 


ಏನಮಭ್ಯೆಂತರಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಬಭೂಪುರ್ನಿಸ್ಮಿ ತಾಃ ಸತಿರಾಃ 
ಶುಶ್ರುವುರ್ಮಧುರಂ ಗೀತಂ ಡದೃಶುರ್ನ್ವತ್ಯಮುತ್ತಮಂ 8 ೮೨॥ 


ತತ್ರ ತಸ್ಸುಃ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಧ್ಯಾನೈಕತಾನಮಾನಸಾಃ । 
ರತ್ನ್ನಸಿಂಹಾಸನಂ ರಮ್ಯೆಂ ದದ್ಭ ಶುಸ್ತ್ರಿ ದಶೇಶ್ವರಾಃ 1 ೮೩ ॥ 


ಫನುಃ ಶತಪ್ರಮಾಣಂ ಚೆ ಸರಿತೋ ವರ್ತುಲಾಕೃತಿಂ | 
ಸವ್ರತ್ನ ಕ್ಷುದ್ರಕಲಕಸಮೂಹೈಶ್ಲ ಸಮನ್ವಿತಂ 1 ೮೪ || 


ಚಿತ್ರಪುತ್ತಲಿಕಾಪುಪ್ಪ ಚಿತ್ರಕಾನನಭೂಷಿತಂ | 
ತತ್ರ ತೇಜಃ ಸಮೂಹಂ ಚ ಸೂರ್ಯಕೋಟಿಸಮಪ್ರಭಂ ll ೮೫ 1 


ಲಗ. ರಾಧೆಯ ಗೆಳತಿಯರಾದ ಅನೇಕ ನೋಪಿಯರು ಗುಂಪು ಗುಂಪಾಗಿ 
ಸೂಡಿ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರ ನುಣಗಾನಗಳನ್ನು ಸುಶ್ರಾಪ್ಯವಾಗಿ ಹಾಡು 


ಸ ಸ ಜ್‌ 

೮5s. ಈ ರೀತಿಯಾದ ರಾಧಾಮಂದಿರವನ್ನು ನೋಡಿ ವೀವತೆಗಳು 
ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡರು. ಅಲ್ಲದೆ ಮಧುರವಾದ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಕೇರಿ, ಉತ್ತಮವಾದ 

ಆರಿ 

ಎಲು ಅ ಕಾಲೆ 

ನೃತ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಆನಂದ ಭರಿತರಾದರು. 

೮೩. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಪರವಶರಾಗಿ ಹಿಂತುಕೆೊಂಡು ರಮ್ಯವಾದ 
ರತ್ತಸಿಂಹಾಸನನನ್ನು ನೋಡಿದರು. 

ಅಳಿ ನೂರುಧನುಸ್ಸಿನ ಪ್ರವ ಾಣವುಳೆ ಪ್ಹಾಗಿಯೂ, ವರ್ತುಲಾಕಾರ 
ನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಆ ಸಿಂಹಾಸನವು ಅನೇಕ ಸಣ್ರ ರತ್ನ ಕಲಶಗ" ಸಮೂಹದಿಂದ 


ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಆ ದೇವತೆಗಳು ಕಂಡರು. 
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ಜೆ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಲೈನರ್ತ್ಶ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಬನೈ ಖಂಡ 


ಪ್ರಭೆಯೊ ಬ್ವಲಿತೆಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಾಶ ರ್ಯಮಹದವೆದ್ಳುತಂ । 


ಸಿ. du 
ಸಪ್ತತಾಲಪ್ರನಾಣಂ ತದ್ವ್ಯಾಪ್ತಮೂರ್ಧ್ವಂ ಸಮಂತತಃ Neal 


ತೇಚೋಮುಪಷು ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮಹಾಕ್ರಮವಿವರ್ಜಿಶೆಂ! 
ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿ ಸರ್ವಬೀಜಂ ಚೆಕ್ಷುರೋಧಳಕರಂ ಪರಂ 86೭ ll 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತೇಜಃ ಸ್ವರೂಪಂ ಚ ತೇ ದೇವಾ ಧ್ಯಾನತತ್ಪರಾಃ 
ಪ್ರಣೇಮುಃ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಧರಾಃ H ೮6 || 


ಪರಮಾನಂದ ಸಂಯೋಗಾದಶ್ರುಪೂರ್ಣವಿಲೋಚನಾಃ | 
ಪುಲಕಾಂಕಿತಸರ್ವಾಂಗಾ ವಾಂಛಾಪೂರ್ಣಮನೋರಥಾಃ ll ೮೯ ॥! 


ನತ್ತಾ ತೇಜಃಸ್ವರೂಪಂ ಚೆ ತೆಮಾಶಂ ತ್ರಿದಶೇಶ್ವರಾಃ | 


ತತ್ರೋಕ್ಥಾಯ ಧ್ಯಾನಯುಕ್ತಾಃ ಪ್ರತೆಸ್ತುಃ ತೇಜಸಃ ಪುರಃ ll ¢o H 
ಆ೬. ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದ ದಿವ್ಯತೇಜಸ್ಸು ಏಳು ತಾಳೆಯ ಮರದಷ್ಟು ಎತ್ತರ 
~ 


ವ್ಯಾಪಿಸುಕೊಂಡಿದ್ದುವಲ್ಲದೆ ಸುತ್ತಲೂ ತನ್ನ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


೮೭, ಸಕಲ ತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ ಮಂಕುಗೊಳಿಸುವ ಪ್ರಶಾಂತವಾದ ಆದಿ 
ಅಳ 


ತೇಜಸ್ಸು ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕವೂ, ಸರ್ವಕಾರಣವೂ ಆಗಿದ್ದುದಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲರ ಕಣ್ಣನ 
ಕುಕ್ಕುತ್ತಿತ್ತು 


೮೨. ಇಂತು ತೇಜೋಮಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತರಾಗಿ, ಸರಮಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ 
ಸಾಷ್ಟಾಂಗವೆರಗಿದರು. 


೮೯. ಪರಮಾತ್ಮನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣಮನೋರಥರಾಗಿ, ಪರಮಾ 
ನಂದದಿಂದ ಶರೀರವೆಲ್ಲ ರೋಮಾಂಚಿತವಾಗಲು ಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದಬಾಪ್ಸವನ್ನು 
ಸುರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 


೯೦. ಜೇವತೆಗಳಿಲ್ಲರೂ ತೇಜಃಸ್ವರೂಪನಾದ ಸರ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು ವಂದಿಸಿ 
ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತರಾಗಿಯೇ ಆ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಧ್ಯಾಶ್ರೈವಂ ಜಗತಾಂ ಧಾತಾ ಬಭೂವ ಸಂಪುಟಾಂಜಲಿಃ | 
ದಕ್ಷಿಣೇ ಶಂಕರೆಂಕೃತ್ವಾ ವಾನೇ ಧರ್ಮಂ ಚೆ ನಾರದ ॥ ೯೧॥ 


ಭಕ್ತ್ಯುದ್ರೇಕಾತ್ರ ತುಷ್ವಾವ ಧ್ಯಾನೈ ಕತಾನಮಾನಸಃ 
ಪೆರಾತ್ಸರೆಂ ಗುಣಾತೀತಂ ಪರಮಾತ್ಮಾನಮಿತಾಶ್ಚರಂ ॥ ೯೨ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥! 


ವರಂ ವರೇಣ್ಯಂ ವರದಂ ನರದಾನಾಂ ಚ ಕಾರಣಂ | 
ಕಾರಣಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ತೇಜೋರೂಪಂ ನಮಾಮ್ಯಹಂ ll ೯೩! 


ಮಗಲಂ ಮಂಗೆಲಾನಾಂ ಚ ಮಂಗಲಂ ಮಂಗಲಪ್ರದಂ | 
ಸಮಸ್ತಮಂಗಲಾಧಾರಂ ತೇಜೋರೂಪಂ ನಮಾಮ್ಯಹಂ |! ೯೪ | 


ಸ್ಥಿತಂ ಸರ್ವತ್ರ ನಿರ್ಲಿಪ್ರಮಾತ್ಮರೂಪಂ ಪರಾತ್ಸರಂ | 
ನಿರೀಹಮವಿತರ್ಕ್ಯಂ ಚ ತೇಜೋರೂಪಂ ನಮಾನ್ಯುಹಂ | es 


೯. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದನ ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನಾದ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಕ್ಕನು 
ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಂಕರನನ್ನೂ, ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಪುರುಷನನ್ನೂ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು. 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೈಮುಗಿಮು ಆ ಪರಾತ್ಬರವಸ್ತುವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು 


೯೨, ಸಪರಾತ್ಛ್ಸರೆನೂ, ತ್ರಿಗುಣಾತಿ ತನೂ, ಸರ್ವೇಶ್ಲ್ಗರನೂ ಅದೆ ಪರಮಾತ 
೨ ಲು 2 ದ 
ನನು ಧ್ಯಾನ್ವೈ ಕತತ ye ಭಕ್ರ್ಯ್ಯುಪ್ರೇಕದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲು ಮೊದಲುಮಾಡಿದನು. 
ಿ ಧಾ ತವು ಕ 


ಭು 
ಆ ಳಿ - ಪಾ) 
ಹ್ಹಾ: ಸೆರ್ವಶೇಷ ನೂ ವೆರಪ್ರದನೂ, ಸವ 


ಆಟ ದರ ಜಾ ಎಂಪಿ ದ್‌ 
ಬ ನ೯ರದ೧ರಗಗ UL 
ಕಲ್‌ ಈ ದೆ 
ಡು 
ಆ) 


2 ಹ ಪತ ಧಾಕಾಶ್ಮಾ ಖ್ಯಾತೆ ಟಿ ಲ್‌ ಯ ಮೈ 
೯೪, ಮಂಗಳಸ್ತರೊಪನೂ. ಮಂಗಳದಾಯಕನ್ನೂ ಮಂಗ್ಗಗೇಗ್ವ 
3 
ಬ್‌ ಜಾಪಿ ದಲ ಧಿಕ ಭಾಗಾ ವಾರ ಅಳ ಎ ಎಂಐ ಎಲ್ಲು ತ್‌್‌ ಎರ ಕ್ರ ಜೈ ಮಾರ್‌ 
ಮಂಗಳರೂಪನ್ಕೂ ಸಮಸ್ತ ಮಂಗಳಾಧಾರನೂ ಆದ ಮಂಗ-ಮಯಸಿಗೆ ನಾನು 
ಕಾಲೆ ಪಲ 
ನಮಸ್ವರಿಸುವೆನು. 
ಷ್‌ ಹಾಚಾ ಅಜೆ ದ ಎ ಸ್ವಾ ಅ ಮ್‌ ಕಾತ್‌ ಎಂ. ಆ ದಲ್‌ ವೂ 
೯೫. ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕ ದರೂ ಎರ್ರಿಸ್ತಿನೂ. ಆತ್ಯಾನಿಂದಿದ್ಹ ಪೀ 
ಆಸಿ ಇಂ ಭರ ದಳೆ ದಗೆ ಆಲ ಗಾ ದ 
ಚಾ ರಹಿತನೂ. ಊಹೆಗೆ ಸಿಲುಕದವನೂ ಆದ ಎತ್ತರ 11 ವಿಂಟಿಸು ಎನು 
ಭ್ಯ ಆಗ್‌ 


ಬ್ರಳ್ಸ್‌ನೈವರ್ತ ನ.ಸಾಫುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜಸ್ಮೆ ಖಂಡ 


Re 


ಸಗುಣಂ ನಿರ್ಗೇಣಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಜ್ಯೋತಿರೂಪಂ ಸನಾತನಂ! 
ಸಾಕಾರೆಂ ಚೆ ನಿರಾಕಾರಂ ತೇಜೋರೂಪಂ ನಮಾಮ್ಯಹಂ eal 


ತನುನಿರ್ವಚನೀಯಂ ಚ ವ್ಯಕ್ತಮವ್ಯಕ್ತಮೇಕಕಂ | 
ಸ್ವೇಚ್ಛಾನುಯಂ ಸರ್ವರೂಸಂ ತೇಜೋರೂಪಂ ನಮಾನ್ಮಹಂ ll ve H 


ಗುಣತ್ರಯವಿಭಾಗಾಯ ರೂಪತ್ರಯಧರಂ ಪೆರಂ! 
ಕಲಯಾ ತೇ ಸುರಾಃ ಸರ್ಮೇ ಕಿಂ ಜಾನಂತಿ ಶ್ರುತೇಃ ಪರಂ Hee ॥ 


ಸರ್ವಾಧಾರಂ ಸರ್ವರೂಪೆಂ ಸರ್ವಬೀಜಮಬೀಜಕಂ! 
ಸರ್ವಾಂತಃ ಕರಣಂ ತಚ್ಚ ತೇಜೆೋೋರೂಪಂ ನಮಾಮ್ಮಹಂ ll ee | 


ಲಕ್ಷ್ಯಂ ಷಡ್ಡುಣರೂಪಂ ಚ ವರ್ಣನೀಯಂ ವಿಚನ್ಷಣ್ಯೆಃ | 
ಕಂ ವರ್ಣಯಾನ್ಯೂಲಕ್ಷ್ಯಂ ಚ ತೇಜೋರೂಪಂ ನೆಮಾವ್ಯೂಹಂ ll ೧೦೦ ॥ 





7೬. ಸೃಷ್ಟುನ್ಮುಖನಾದಾಗ ಸಗುಣನಾದರೂ ವಸ್ತುತಃ ನಿರ್ಗುಣನೂ 


ಬ್ರಹ, ಜ್ಯೋತಿಃಸ್ಯ ರೂಸನೂ. ಸನಾಶನನೂ, ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸಾಕಾರನಾದರೂ ವಸ್ತುಶಃ 
ಆರಾಕಾರನೂ ಆದ ಶೇಜೋಮಂ ಯಸಿಗೆ ನವ ಮಸ್ಯರಿಸುವೆನು. 


ಅನಿರ್ವಚನೀಯೆನೂ, ವ್ಯಕ್ತಾವ್ಯಕ್ತನೂ, ಅದ್ದಿತೀಯನೂ, ಸ್ಲೇಚಾ 
ಮಯನೂ, ಸರ್ವವ್ಯಾಸೆಕೆನೊ ಆದೆ ಹೋತಿರ್ಮಯೆಿಗೆ ನಮಸ್ಪರಿಸುವೆನು. 
ಸ « ಜ್ರ 


೯೮. ಸಶ್ಚರಜಸ್ತಮೋ ಗುಣಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ, ಬ್ರಹ್ಮ ಹಂತ್‌ 
ರೆಂಬ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ, ನಿಗಮಾತೀತನಾದ ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ಇಳ 


ನ್ನ 
ನಿನ್ನ ಕಲಾಂಶದಿಂದ ಅವತರಿಸಿರುವ ದೇವತೆಗೆ 


ರ್ರಿ 
೯ 

[2 
೬ 
a 
| 

9 


೯೯. ಸರ್ವಾಧಾರನೂ, ಸರ್ವರೊಸನೂ, ಸರ್ವಬೀಜನೂ, ಸರ್ವಾಂತ 
ರ್ಯಾಮಿಯೂ ಕಾರಣರಹಿತನೂ ಆದ ತೇಜೋರೂಪನಿಗೆ ನಾನು ವಂದಿಸುತ್ತೇನೆ. 


೧೦೦. ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ ತ್ರಿನಿನಾಶಃ ಶಗಳನ್ನೂ, ಅಗತಿಗತಿಗಳನ್ನೂ. ವಿದ್ಯಾ 
ವಿವ್ಯೆಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದು ಷಡ್ಗುಕೈಶ್ವರ್ಯವರಿಪೂರ್ಜನೆಫಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಕಾಣಿಸುವವನೂ, ಕುಶಲಿಗಳಿಂದ ವರ್ಣನೀಯನೂ ಆದೆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ 
ಚು ದೆರಿಂಡೆ ವಸ್ತುತಃ ನಿರಾಕಾರನಾಗಿರುವನು. ಆಂಥ ಪರ 

ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ವಂದಿಸುವೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಶರೀರಂ ವಿಗ್ರಹವದಿಂದ್ರಿಯಂ ಯದತೀಂದ್ರಿಯೆಂ | 
ಯವಸಾಕ್ಷಿ ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿ ತೇಜೋರೂಪಂ ನಮಾಮ್ಯಹಂ ೧೦೧ ॥ 


ಗೆಮನಾರ್ಹಮಹಾದಂ ಯದೆಚಕ್ಷುಃ ಸರ್ವದರ್ಶನಂ | 
ಹೆಸ್ತಾಸ್ಯಹೀನಂ ಯದ್ಭೋಕ್ತೃ ತೇಜೋರೂಪಂ ನಮಾಮ್ಯಹಂ Il ೧೦೨ |! 


ವೇದೇ ನಿರೂಪಿತಂ ವಸ್ತು ಸಂತಃ ಶಕ್ತಾಶ್ಚ ವರ್ಣಿತುಂ | 
ವೇದೇನಿರೂಪಿತಂ ಯತ್ತತ್ತೇಜೋರೂಪಂ ನಮಾಮ್ಯಹಂ | ೧೦೩ I 


ಸರ್ವೇಶಂ ಯದನೀಶಂ ಯೆತ್ಸರ್ವಾದಿ ಯುದನಾದಿ ಯತ್‌ | 
ಸರ್ವಾತ್ಮಕಮನಾತ್ಮಂ ಯೆತ್ತೇಜೋರೂಪಂ ನೆಮಾಮ್ಮಹಂ Hl ೧೦೪ Il 





೧೦೧. ಯಾರು ಶರೀರಹಿತನಾದರೂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕ್ತಾಗಿ ವಿಗ್ರಹಧಾರಿ 


ವಿ ತಾತ ಇ ನ ಆ 


ಯಾಗಿರುವನೋ. ಯಾರು ಆಅತೀಂದ್ಕಿಯನಾದರೂ ಇಂದಿಯ 
| ಕ್‌, Ke) 


ಈ 
ks 

Fy 
2 
೫ 
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ವನೋ, ಯಾರು ಸಾಕ್ಷಿರಹಿತನಾದರೂ ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿಯೆನಿಸಿರುವನೋ ಅಂಧ 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯನಿಗೆ ನಮಸ್ಪರಿಸುವೆನು. 


ಇ 


x ಜ್‌ ಮೆ ಜಿ ೨ 5 ಇಗ ಸ ದಾಲ ರಾಜ್‌, ಹಾ 
ಸೆಕಲದರ್ಶಕನೂ, ಕೃಬಾಯಿಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಭೋಕ್ತ್ಕನವೆಕಿನಿರುವವನೂ ಆದ 
ಸ 2 
ನಿ ನಿ 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯೆನಿಗೆ ಸಾಷ್ಲಾಂಗವೆರಗುನೆನು. 
ಮ್‌ ಎತ 
೧೦೩. ವೇದಸಿರೂಪಿತವಾದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಗೆ ವರ್ಣಿಸಬಲ್ಲರು 


ಷ್‌ ವಿದ್ಯಾ ನ ಇಲಿ 
ಸ್ತರೂಪನಿಗಿ ನಾನು ಐಂದಿಸುವನ 
> 
ಮಿ ದೆ ಹ ತಾ ಆ: ಈ 3 ಹದ ರಾರ 
೧೦೪. ಸರ್ವೀಶ್ರರನಾದರೂ ಯಾರು ಸ್ತ್ರಿಯಂ ಅಫೀಶರನೋ,. ಸರ್ವಕ್ಟೂ 
ಇ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಆಸ್ಮಬಂಡ 


ಆಹಂ ವಿಧಾತಾ ಜಗತೋ ವೇದಾನಾಂ ಜನೆಕಃ ಸ್ವಯಂ 1 
ಪಾತಾ ಧರ್ಮೋ ಹರೋ ಹರ್ತಾ ಸ್ಕೋತುಂ ಶಕ್ತಾ ನಕೆಆಪಿ ಯಶ್‌ 11೧೦೫! 


ಸೇವಯಾ ತನ ಧರ್ಮೋಯೆಂ ರೆಕ್ಷಿತಾರಂ ಚೆ ರಕ್ಷತಿ । 
ತನಾಜ್ಞಯೊ ಚ ಸಂಹರ್ತಾ ತೃಯಾ ಕಾಲೇ ನಿರೂಪಿತೇ fl ೧೦೬ I 


ನಿಷೇಕಲಿಪಿಕರ್ತಾಹಂ ತ್ವತ್ಪಾದಾಂಭೋಜಸೇವಯಾ | 
ಕರ್ಮಿಣಾಂ ಫಲದಾತಾ ಚ ತ್ವಂ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಚ ನಃ ಪ್ರಭುಃ ! ೧೦೭ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೇ ಬಿಂಬಸದೃಶೇ ಭೃತ್ತಾ ನಿಷಯಿಣೋ ವಯಂ | 
ಏನಂ ಕತಿ ನಿಧಾಃ ಸಂತಿ ತೇಷ್ಟನಂತೇಷ» ಸೇವಕಾಃ ॥ ೧೦೮ I 


ಯಥಾ ನೆ ಸಂಖ್ಯಾ ರೇಣೂನಾಂ ತಥಾ ತೇಪಾಮಣೀಯೆಸಾಂ | 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಜನಕಶ್ಚೇತೋ ಯೆಸ್ತಂ ಸ್ತೋತುಂ ಚ ಕೇ ಕ್ಷಮಾಃ Il ೧೦೯ ॥ 





ಮ ನು ನಿನ್ನ ಸೇವೆಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಜಗದ್ರಕ್ಷಣೆ 
ಮಾಡುವನು, ನಿನ್ನ ಅಜ್ಜಿಯಂತೆಯೇ ಜಗತ್ಸೆಂಹಾಶಕನು ನಿಯೆಮಿತವಾದ 


ಪ್ರಜೆಗಳಗೆ ಜನ್ಮಕೊಟ್ಟು ಲಲಾಟಲಿಸಿಯನ್ನು ಬರೆಯುವೆನು. ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾ 
ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವ ನೀನು ಭಕ್ತರಾದ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಭುನೆನಿಸಿದುವೆ. 


೧೦೭. ನಾನು ಕೂಡ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಸೇವಾಮಹಿಮೆಯಿಂದ 
ಆಳ 
ಆಪಿ 


೧೦೮. ಸಿನ್ನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬದಂತಿರುವ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ಅವತರಿಸಿ ವಿಷಯಲೋಲುಪರಾಗಿರುವೆವು. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಅಸಂಖ್ಯಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ 
ಗಳೂ, ಅಲ್ಲಿ ಅಗಣಿತ ಸೇವಕರೂ ನಿನಗಿದ್ದಾರೆ. 

೧೦೯. ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಧೂಳಿಕಣಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಎಣಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗೆಳನ್ನೊ ಎಣಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಜನಕನೂ. 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾರು ತಾನೆ ವರ್ಣಿಸಲು ಸಮರ್ಶರು? 
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ಅಗ್ರಿ ಯ ೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏಕೈ ಕಲೋಮವಿವರೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮೇಕಮೇಕಕಂ | 
ಯೆಸ್ಕೈವ ಮಹತೋ ವಿಷ್ಣೋಃ ಷೋಡಶಾಂಶಸ್ತವೈವ ಸಃ Il ೧೧೦ Il 


ಧ್ಯಾಯಂತೇ ಯೋಗಿನಃ ಸರ್ವೇ ತವೈತದ್ರೂಪವಿನಾಪ್ಸಿತಂ | 
ತ್ವದ್ಧಕ್ತದಾಸ್ಯನಿರತಾಃ ಸೇವಂತೇ ಚರಣಾಂಬುಜಂ | ೧೧೧ ॥ 


ಕಿಶೋರಂ ಸುಂದರತರಂ ಯೆದ್ರೂಪ ಕಮನೀಯುಕಂ | 
ಮಂತ್ರಧ್ಯಾನಾನುರೂಪಂ ಚ ದರ್ಶಯಾಸ್ಮಾ ಕಮಾಶ್ವರ ॥ ೧೧೨ ॥ 


ನವೀನೆಜಲದಶ್ಯಾಮಂ ಪೀತಾಂಬರಧರೆಂ ವರಂ । 
ದ್ವಿಭುಜಂ ಮುರಲೀಹೆಸ್ತಿಂ ಸಸ್ಮಿತಂ ಸುಮನೋಹರಂ ui ೧೧೩ ॥ 





೧೧೦ ಯಾವ ಮಹ ವಿರಾಟ್ಟುರುಷನ ಒಂದೊಂದು ರೋಮಸೂಪ 


ಆ 


ಗಳಲ್ಲೂ ಒಂದೊಂದು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವಿರುವುಹೋ, ಆ ಮಹಾನಿಷ್ಟುವೂ ಕೂಡ ನಿನ್ನ 
ಫೋಡಶಾಂಶದಿಂದ ಅವತರಿಸಿರುವನು- 


೧೧೧. ಯೋಗಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ 
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ಧ್ಯಾನಿಸುವರು. ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿ ನಿನ್ನ ಚರಣಕಮಲಗ 
ಇಲೆ 


ಓಂ 
ಸೇವಿಸುವರು 


೧೧೩. ನವಮೇಘಶ್ಕಾಮಲವೂ, ಸೀತಾಂಬರಧಾರಿಯೂ ಅಗ ಭಾಜದ್ವಯ 


ಳು 
ನೌ. NA ಡಾ ಳೆ ಆಫ್‌ 
ಷ್ಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ:ಕೊಳಲನ್ನು ಮಿ.೨ಮಷು ಸಿತವದನದವಿ2ದೆ LEC 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜಕ್ಕಖಂಡ 


ಮಯೂ ರಪಿಚ್ಛಚೊಡಂ ಚ ಮಾಲತೀಜಾಲಮಂಡಿತೆಂ | 


ಚೆಂದನಾಗರುಕಸ್ತೂರೀಕುಂಕುಮದ್ರವಚಚಿೀತಂ ll ೧೮೪ ॥ 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ್ನ ಸಾರಾಣಾಂ ಸಾರಭೂಷಣಭೊಷಿತಂ ! 

ಅನೂಲ್ಯರಕ್ನ ಖಚಿತಕರೀಟಿಮುಕುಟೋಜ್ವಲಂ H ೧೧೫ !! 
ಶರತ್ರೃಫ್ರಲ್ಲಸದ್ಮಾನಾಂ ಪ್ರಭಾಮೋಷ್ಯಾಸ್ಯಚಂದ್ರಕಂ ! 

ಪಕ್ತ ಬಿಂಬಸಮಾಸೇನೆ ಹೃಧರೋಷ್ಟೇನ ರಾಜಿತಂ ॥ ೧೧೬ ॥ 
ಪಕ್ಷದಾಡಿಮಬೀಚಾಭದಂತಪಂಕ್ತಿಮನೋಹರಂ | 

ಕೇಲೀಕದಂಬಮೂಲೇ ಚ ಸ್ಥಿತಂ ರಾಸರಸೋನ್ಮ್ಮು ಖಂ il ೧೧೭ ॥ 


ಗೋಪೀವಕ್ಕ್ರ ಸಿ ಮತತನುಂ ರಾಧಾವಕ್ಷಃಸ ಲಸ್ಮಿ ತಂ | 
ಏವಂ ವಾಂಭಿಳರೂಪಂ ತೇ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಕೋ" ವಾನ ಚೋತ್ಸುಕಃ | ೧೧೪! 


೧೧೪. ನವಿಲುಗರಿಯ ಸಿಖಂ ಡವನ್ನು ರಚಿಸಿಕೊಂಡು ಜಾಜೀಹೂನುಲೆ 
ಚು ಮುಡಿದು ಚಂದನ, ಅಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿ, ಕುಂಕುವು ಕೇಸರಿ ರಿಗಳನ್ನು 
ರ್ವಾಂಗಗಳಿಗೂ ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ದಿವ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸು. 


೧೧೫,  ಅಮೂಲ್ಯರತ್ಸಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಭೂಷಣಗಳನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ತಲೆಯಲ್ಲಿ ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ಕಿರೀಟವನ್ನು ಧರಿಸಿರು ..! ದಿವ್ಯವಿಗ್ರಹ 
ವನ್ನು ತೋರು. 


೧೧೬. ಶರದೃತುವಿನ ಅರ ಅರಳಿದೆ ತಾವರೆಯ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವ 
ಮುಖಮಂಡಲದಿಂದಲ್ಕೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಗಿದ ತೊಂಡೆಹಣ್ಣಿನಂತೆ ಕೆಂಪಾದ ಕೆ: 
ತುಟಿಯಿುದಲೂ ಶೋಭಿಸುವ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯ ಸುಂದರವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಸ 


೧೧೭. ಸುಪಕ್ಚವಾದ ದಾಳಿಂಬೆ ಬೀಜದಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ ದಂತಪಂತ್ರಿಗಳಿಂದ 
ಮನೋಹರವಾಗಿ, ಕಾರಾ ಕದಂಬವೃಕ್ಷದ ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತು ರಾಸಕ್ರೀಡಾಸಕ್ತ 
ವಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಮಂಗಳರೂಪವನ್ನು ತೋರು. 


೧೧೮. ನೋಪವಿಯೆರಿಗೆ ಆಹ್ಲಾ ನಾದವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವ ದಿವ್ಯಶರೀರದೆ 
ವಕ್ಷಃ ಸ್ಥನ ಳದಲ್ಲಿ ರಾಧಾದೇವಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯರೂಸ 
ವನ್ನು ನೋಡಲು ಯಾರಿಗೆ ತಾನೆ ಬಯಕೆಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ವಿಶ್ವಸೃಟ್‌ ಪ್ರಣನಾಮ ಪುನಃ ಪುನಃ | 
ಏವಂ ಸ್ತೋತ್ರೇಣ ತುಷ್ಟಾನ ಧರ್ಮೊೋಸಿ ಶಂಕರಃ ಸ್ವಯಂ 0 ೧೧೯! 


ನನಾನು ಭೂಯೋ ಭೂಯುಶ್ಚ ಸಾಶ್ರುಪೂರ್ಣನಿಲೋಚನಃ | 
ತಿಸ್ಮಂತೋಪಿ ಪುನಃ ಸ್ತೋತ್ರೆಂ ಪ್ರಚಕ್ರು ಸ್ತ್ರಿದಶೇಶ್ವರಾಃ |! ೧೨೦ |! 


ವ್ಯಾಪ್ತಾಸ್ತತ್ರಾಶ್ರಮೇ ಸರ್ವೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣತೇ €ಜಸಾ ಮುನೇ 


ಸ್ತವರಾಜಮಿಮಂ ನಿತ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮೇಶಧರ್ಮಭಿಃ ಕೃತಂ |! ೧೨೧ | 


ಪೂಜಾಕಾಲೇ ಹರೇರೇವಂ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಶ್ಚ ಯೆಃ ಪಠೇತ್‌ | 
ಸುದುರ್ಲಭಾಂ ದೃಢಾಂ ಭಕ್ತಿಂ ನಿಶ್ಚಲಾಂ ಲಭತೇ ಹರೇಃ || ೧೨೨ || 


ಸುರಾಸುರಮುನೀಂದ್ರಾಣಾಂ ದುರ್ಲಭಂ ದಾಸ್ಯಮೇವ ಚ! 
ಅಣಿಮಾದಿಕಸಿದ್ಧಿಂ ಚ ಸಾಲೋಕ್ಯಾದಿಚತುಸ್ಟಯಂ ॥ ೧೦೩ ॥ 


ಎಲ ದಲ್ಲಿ ಕಾ ಎಲ್ಲಿ ಸ 
೧೧೯. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ನಮಸ್ಪರಿಸಿದನು. 
ಮು 
pS ಎರೆದ ಜಗದ ಎ ರು ದ 
ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಧರ್ಮಪುರುಷನೂ ಶಂಕರನೂ ಕೂಡ ಆ ಹರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ತು ತ್‌ 
ಸ್ತುತಿಸಿದರು 
೧೨೦-೧೨೨. ಅನಂದಾಶ್ರುಸರಿಪೂರ್ಣರಾಗಿ ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ನಮಸ್ಸರನಿದಂ. 
| ಬ್‌ ಇ ನ್ನ ಸರಾ ee CS s pS 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರನಃ ಎದ್ದುನಿಂತು ಸ್ತುತಿಸಲಾರಂಜಿಸಿದರು. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದ 
ದ್‌ 
SRN AoE ಎಲ್ಲ ೧ ಇ್ಥ್ಚ್ಳೆ ರಿವ್‌ ಎರಕ ವರ್‌ ಬಲ್‌ ಜೃ ದಿ ಇ ಡ್‌ 
ಮುಂದು ಕ್ರೀಕೃಷ್ವ ಸರಮಾತ್ಮನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಅ ಆಶ್ರಿ ಜಿದಿನಿದ್ದ ಬಲ್ಲಿ 
ಎಂ ಹ್‌ ಇವಿ ಅಳಿ, ನ ಇವೆ ಹಾಲ್‌ ಲ 
ವ್ಯಾಸ್ತರಾವರು. ಬ್ರಹ್ಮ, ಈಶ್ವರ ಮತ್ತು ಧರ್ಮಪ್ರರುಷನು ಹೇಳಿದ ಈ ದಿನ 
ನ ಸ ಪ ವಿ 
ಇ ಇ ತ್‌ ನ್‌ ೆಿ po ~— 
ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಯಾರು ನಿತ್ಯವೂ ಪೂಜಾಕಾಲದ್ಲಿ ಭಕ್ಕಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಂಸ 
- Jd ೮ “ಲ EN ಡಿ 
ವರೋ, ಆವರಿಗೆ ಸ ಸರ್ವದುಃ ರ೯ಭವಾ oI Oe) ವ ಢಭಿತೆ Wp) ಒಮ ೬ 
ಲ ಗ. ವು 


ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ಶ ಮಹಾಘ್ರಿರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ನೆಬ್ಮನಬಂತ 


ಇಹೈನ ವಿಸ್ಣುತುಲ್ಕಶ್ಚ ವಿಖ್ಯಾತಃ ಪೂಜಿತೋ ಮ್ರವಂ! 
ವಾಕ್ಸಿದ್ದಿರ್ಮಂತ್ರಸಿದ್ದಿಶ ಭವೇತೃಸ್ಯ ಸುನಿಶಿ ತಂ ೪ ೧೨೪ | 
ಅ ಅ ಶಿ 6 2 


ಸರ್ವಸೌಭಾಗ್ಯಸಂಯುಕ್ತಂ ಯಶಸಾ ಪೂರಿತಂ ಜಗತ್‌ | 
ಪುತ್ರಶ್ಚ ವಿದ್ಯಾ ಕವಿತಾ ನಿಶ್ಚಲಾ ಕಮಲಾ ತಥಾ il osu I 


ಪತ್ನೀ ಪತಿವ್ರತಾ ಸಾಧ್ರೀ ಸುಶೀಲಾ ಸುಸ್ಮಿರಾಃ ಪ್ರಜಾಃ! 
ಕೀರ್ತಿಶ್ಚ ಚಿರಕಾಲೀನಾ. ತ್ವಂತೇ ಕ ೈಷ್ಣಾ ಂ8ಿಳೇ ಗೆತಿಃ 1 ೧೨೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕ್ಕ ಷ್ಲೆ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಗೋಲೋಕವರ್ಣನೇ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ತೋತ್ರ ರಾಜಪೆಕನಂ 
ನಾಮ ಸಂಚವೆಹಿಬೆಧ್ಯಾ ಯಃ 


೧೨೪. ಈಸ್ತೊ ತ್ರ ಪಠನಮಾಡುವವರಿಗೆ ವಾಕ್ಸಿದ್ಧಿಯೂ ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿ ಯೂ 
ಉಂಬಾಗುವುದಲ್ಲವೆ ಈ ಸೋಕದಲ್ಲಿಯೆ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಸದ್ಭಶನೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾಗಿ 
ಪೂಜೆ ಹೊಂದುವನು. 


೧೨೫. ಸಕಲ ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳೂ, ತ ಕೀರ್ತಿಯೂ ಲಭಿಸುವ 
ದ್ಲಸೆ ಸತ್ಸುತ್ರನ ಮೊ, ಸದ್ವಿದ್ಯೆಯೂ, ಕನಿತಾಶಕ್ತಿ ಯೂ ವಿಶ್ವ ಲವಾವ ಸಂಶ £ 
ಆತನಿಗೆ ದೊರೆಯುವುದು. 


ಈ 


೧೨೬. ಪತಿವ್ರತೆಯೂ, ಸುಶೀಲೆಯೂ ಆದ ಪತ್ನಿಯೂ, ದೀರ್ಫಾ 
ಯುಷ್ಯವುಳ್ಳ ಪ್ರತ್ರರೂ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಕೀರ್ತಿಯೂ ಲಭಿಸುವುದಲ್ಲವೆ ಕೊನೆಯ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರಿ (ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ ಗೋಲೋಕ 


ಎಸ ನ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ತೋತ್ರ ನನ 
ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಮ್‌ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಐದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂತೆ 


—~we—— 


ಅನಂತರ ದೇವತೆಗಳು ರಾಧಾಮಂದಿರದ - ಪ್ರಧಾನದ್ವಾರಕ್ಕೆ ಬಂದು, ದ್ವಾರ 
ಪಾಲಕನಾದ ವೀರಭಾನುವಿನ ಸಮ್ಮತಿ ಪಡೆದು, ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹದಿನಾರು ಬಾಗಿಲು 
ಗಳನ್ನು ದಾಹಿಹೋದರು. ಆ ದ್ವಾರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಒಂದಕ್ಕಿಂತ ಒಂದು ವರ್ಣಿಸಲಸದಳ 
ವಾಗಿದ್ದವು. ಹನ್ನೊಂದು ದ್ವಾರಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ವೀರಭಾನು, ಸುಪಾರ್ಶ್ವ, 
ಸುಬಲ್ಕ ಸುದಾಮ, ಮತ್ತು ಶ್ರಿದಾಮ ನೆಂಬ ದ್ವಾರಪಾಲಕರೂ, ಮುಂದಿನ ನಾಲ್ಕು 
ದ್ವಾರಗಳಲ್ಲಿ ಗೋಸಕನ್ನಿಕೆಯರೂ, ಹದಿನಾರನೆಯ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ರಾಧಾದೇವಿಗೆ 
ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರರಾದ ಮೂವತ್ತು ಸಖಿಯರೂ ದ್ವಾರರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿದ್ದರು: 
ದೇವತೆಗಳು ಅವರೆಲ್ಲರ ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿ ಎಲ್ಲ ದ್ವಾರಗಳ ಮನೋಹೆರತೆಯನ್ನೂ 
ನೋಡಿ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡರು. ಅನಂತರ ಸಕಲ ವೈಭವಗಳಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ವಾದ ರಾಧಾಮಂದಿರದ ಮಧ್ಯಾಂಗಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿ 
ಸಿರುವ ನಿರಾಕಾರನೂ ನಿರ್ಗುಣನೂ, ಅನಾದಿಯೂ, ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ, 
ತೇಜೋಮಯನೂ ಆದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಮನಸ್ತ್ಯೃಪ್ತಿಯಾಗುವಂತೆ ಸ್ತುತಿಸಿ, 
ಭಕ್ತ ನರಾಧೀನನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಾಕಾರಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಮನದಣಿಯುವಂತೆ 
ನೋಡಿ ಆನಂದಿಸಿದರು. ಬ್ರಹ್ಮ ಈಶ್ವರ, ಧರ್ಮಪುರ:ಷ ಮುಂತಾದ ಸಕಲ 
ದೇವತೆಗಳೂ ನಿಗಮಾತೀತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಭವ್ಯವಾಣಿಗಳಿಂದ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. ಆ ದಿವ್ಯಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಠಿಸು 
ವವರು ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 


(Be 


ಈ, 1 
ಕೂ ನ fo 


1ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ||... 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





il ಸಸ್ಕೋಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
ಗ ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸ್ತುತ್ವಾ ಚ ತಿಸ್ಕಂತೋ ದೇವಾಸ್ತೇ ತೇಜಸಃ ಪುರಃ! 


ದದೃಶುಸ್ತೇಜಸೋ ಮಧ್ಯೇ ಶರೀರಂ ಕಮನೀಯೆಕಂ Holl 

ಸಜಲಾಂಭೋದವರ್ಣಾಭಂ ಸಸ್ಮಿತಂ ಸುಮನೋಹರಂ | 

ಪರಮಾಹ್ಲಾ ದಕಂ ರೂಪಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಚಿತ್ತಮೋಹನಂ ॥ ೨! 

ಗೆಂಡಸ್ಮೆ ಲಕಪೋಲಾಭ್ಯಾಂ ಜ್ವಲನ್ಮೆ ಕರಕುಂಡಲಂ । 

ಸದ್ರತ್ನ ನೂಪುರಾಭ್ಯಾಂ ಚ ಚರಣಾಂಭೋಜರಾಜಿತಂ lab 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ :- ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ದೇವತೆಗಳು ಆ ದಿವ್ಯ 
ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಿದ ನಂತರ ಆ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ 
ಶರೀರವನ್ನು ಕಂಡರು. 


೨. ಫೀರುತುಂಬಿದೆ ಮೇಘದಂತೆ ನೀಲವರ್ಣವುಳ್ಳ ಆ ವಿಗ್ರಹವ್ರ 
ಸ್ಮಿತಮುಖದಿಂದ ಕೂಡಿ ತ್ರಿಲೋಕ ನೋಹಕವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೩. ಆ ಸುಂದರವಿಗ್ರಹದ ಎರಡು ಕಿವಿಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಮಕರ 
ಕುಂಡಲಗಳು ಕಪೋಲಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತವಾಗಿದ್ದವು. ಪಾದದ್ವಯಗಳಲ್ಲಿ ರತ್ನ 
ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಕಾಲಂದುಗೆಗಳು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ವಟ್ಲಿಶುದ್ಧ ಹರಿದ್ರಾಭಾಮೂಲ್ಯವಸ್ತ್ರವಿರಾಜಿತಂ | 


ಮಣಿ ರತ್ನ್ನೇಂದ್ರ ಸಾರಾಣಾಂ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಕೌತುಕನಿರ್ಮಿತೈಃ Hel 


ಭೂಷಿತಂ ಭೂಷಣ ರಮ್ಮೈಸ್ತದ್ರೂಸೇಣೈ ವಭೂಷಿತೈಃ | 
ವಿನೋದಮುರಲೀಯುಕ್ತಬಿಂಬಾಧರಮನೋಹರಂ ೫॥ 


ಪ್ರಸನ್ನಾ ಸ್ಲೇಣ ಪಶ್ಯಂತಂ ಭಕಾ ನುಗ್ರಹೆಕಾತರಂ | 
ಸದ್ರತ್ನಘಟಕಾಯುಕ್ತ ಕನಚೋರಕಸ್ಥ ಲೋಜ್ವಲಂ |! ೬ ॥ 


ಕೌಸ್ತುಭಾಸಕ್ತಸದ್ರತ್ನೆ ಪ್ರದೀಪ್ತತೇಜಸೋಜ್ವಲಂ | 
ತತ್ರ ತೇಜಸಿ ಚಾರ್ವಂಗೀಂ ದದೃಶೂ ರಾಧಿಕಾಭಿಧಾಂ (೭/ 


ಪಶ್ಯಂತಂ ಸೆಸ್ಮಿತೆಂ ಕಾಂತೆಂ ಪಶ್ಯಂತೀ ವಕ್ರಚಕ್ಷುಷಾ। 
ಮುಕ್ತಾಪಂಕ್ತಿವಿನಿಂದೈೈಕದಂತಪಂಕ್ತಿವಿರಾಜಿತಂ toll 





೪-೫. ದಿವ್ಯರೂಪಧಾರಿಯಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧ 
ಹ K ಎಣ, ೦. ಈ ಎಳೆ ದಾಗ ನೆ pS) A ಾ್ಮ್ಮ ಎಲ್ಲಿ. ಇವು ಹ 
ಇದ ವೀತಾಂಬ ವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಆನಿ ಯು ಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಿರುವ ರತ್ನಾಭರಣ 


R ತಾವೆ ತ ಛೆ ನನ ದ pS 
೬. ವೆಫೇಸ್ಟಲದಲ್ಲಿ ರತ್ನಮಣೆಗಳಿಂದ ಗಥಿತವಾದ ಕವಚವನ್ನು ಧರಿ- 
5 ಥಿ | ER ww? ಪತಿ 
ಗ್‌ ವಾಗ ನನಾ ಡಾ ಲ್ಸ ಪರಸ ದೆ ಣು ನ್‌ J 
ಒಿಕ್ತಾನುಗ್ರ ಹಸುರನಾಗಿ. ಪ್ರಸನ್ನದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ (ಡುತ್ತಿದ್ದನು 


ತಾ ದಾಣಿ po ps ವ ಕಲ ಳಿ. ಬ್ದ ಇಡಿ. ಐ. ಣಿ ಹಡ 
ಆ ಖತ್ತಿನ ಸಾಲುಗಳ ಕ್ತ ಅಬ್ದಗಳ ಯುತ್ತಿರುವ ದೆಂತಪಂಕ್ತಿಗಳ 2 
SAD ಜೈ eq md ಹ ಇಗೆ ಎರ್‌: ಷೆ ಕ್ಲಿ ಹ 
ನನ ವಾಮ ರುವ ಯ". ತೆಮುಖನಾದ ಪೆರಮಾತ ನನ್ನು ಚಂಚಲಕಟಾಕದಿಂದ 
ರತ 3 ಈ ಹ್ಮ pe 
ಲ ಲೆ _ ಆಳ 
ಆ ರಾಧ್ಯವೀನಿಯು ನಾೀದುತ್ತಿವ ತ 


ಬ್ರಗ್ಮ್‌ವೈವರ್ತ ಮುಶಾಷಿರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮೆ ಖಂಡ 


ರ 8 


ಈಸದ್ದಾ ಸೈಪ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಸ್ಯಾಂ ಶೆರತ ತ್ಸಂಕಜಲೋಚೆನಾಂ | 





ಶರತ್ತಾ ಮತರ ್ರಭಾವಿನಿಂದಾಸ್ಯ ಮನೋಹರಾಂ 1೯೪! 
ಬಂಧುಜೀವಪ್ರಭಾಮುಷ್ಟಾ ಧರೌಷ್ಮ ರುಚಿರಾನೆನಾಂ | 
ರಣನ್ಮೆಂಜೀರಯುಗ್ಮೇನ ಪಾದಾಂಬುಜವಿರಾಜಿತಾಂ H aol 
ಮಣೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಪ್ರಭಾನೋಷನಖರಾಜಿವಿರಾಜಿತಾಂ | 
ಕುಂಕುಮಾ ಭಾಸಮಾಚ್ಛಾದ್ಯಸದಾಧೋರಾಗಭೂಷಿತಾಂ 11 ೧೧ || 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ ಸಾರಾಣಾಂ ರಶನಾಶ್ರೋಣಿಭೂಷಿತಾಂ | 
ಹುತಾಶೆನವಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕಾಮೂಲ್ಯ ಜ್ವಲಿಕೋಜ್ವಲಾಂ Hos 
ಮಹಾಮಣೀಂದ್ರಸಾರಾಣಾಂ ಕಿಂಕಿಣೀಮಧ್ಯಸಂಯುತಾಂ | 
ಸದ್ರತ್ನಹಾರಕೇಯೂರಕರಕಂಕಣ ಭೂಷಿತಾಂ Hh ೧೩H 
೯. ರರತ್ಸೂರ್ಣಿಮಾ ಚಂದ್ರನ ದ್ರನನ್ನು ತಿರಸ್ಸರಿಸುವ ಮುಖಮಂಡಲ 


ದಿಂದಲೂ, ಶ ಕರಥೈತುವಿನ ತಾನರೆ ರೆಯ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಹೋಲುವ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ರಾಧಾದೇವಿಯು ಮಂದಹಾಸ ದಿಂ ದ ಪ್ರಸನ್ನಮುಬಿಯಾಗಿವುಳು. 


೧೦. ಆಕೆಯ ಕೆಳತುಓಔಯು ಕೆಂಪುದಾಸವಾಳಪುಪ್ಪದೆ ಕಾಂತಿಯನ 
ಮಾರುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಚರಣಕಮಲಗಳಲ್ಲಕ್ವಣಕ್ವಣ ಶಬ್ದಗೈಯ್ಯುತ್ತಿರುವ ನೂಪ್ರರಗ- 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 

೧೧... ಆಕೆಯ ಉಗುರುಗಳು ಶ್ರೇಷ್ಠಮಣಿಗಳ 
ಹೊಳ ೆಪಾಗಿದ್ದವು. ಕಾಲಿನ ಉಗುರುಗಳಿಗೂ, ಅಂಗಾಲುಗಳಿಗೂ. ಕುಂಕುಮದೆಂತೆ 
ಕೆಂಪಾದ ರಾಗಗಳನ್ನು ರಂಜಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 

೧೨, ಕಟಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ ಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಡಾಬನ್ನು ಧವನ, 


ಲ್ಲಿ 


ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಅಮೂಲ್ಯವಸ್ತ್ರವನ್ನುಟ್ಟು ಮನೋಹೆರಣಾಗಿದ್ದ. ಳು 


೧೩. ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಮಣಿಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ, ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಗಂಟಿಗಳುಳ್ಳ 
ರತ್ನ ಹಾರಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಬಾಹುಪುರಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಕ್ಸ ಬಳೆಗಳಿಂದಲೂ, ಕೋಸು 
ತ್ತಿದ್ದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] 


ರತ್ನೇಂದ್ರೆಸಾರರಚಿತಕಪೋಲೋಜ್ಜೃಲಕುಂಡಲಾಂ | 
ಕರ್ಣೋಪರಿ ಮಣೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಕರ್ಣಭೂಷಣಭೂಷಿತಾಂ 


ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಖಗೇಂದ್ರಚೆಂಚೆುನಾಸಾಗ್ರೆ ಗಜೇಂದ್ರ ದ್ರಮಾೌಕ್ಷಿ ಕಾನ್ಹಿತಾಂ | 
ಮಾಲತೀಮಾಲಯಾ ವಕ್ರಕಬರೀಜಾರತೆಸೋೇಭಿತಾಂ 


ಮಾಲಯೊ ಕೌಸ್ತುಭೇಂದ್ರಾಣಾಂ ವಶ್ಷಃಸ್ಮಲಸುಶೋಭಿತಾಂ | 
ಪಾರಿಜಾತಪ್ರಸೂನಾನಾಂ ಮಾಲಾಜಾಲೋಜ್ಜಲಾಂಬರಾಂ 


ರತ್ನಾಂಗುಲೀಯೆನಿಕಕ್ಕೆಃ ಕರಾಂಗುಲಿನಿಭೂಷಿತಾ 
ದಿವ್ಯಶಂಖವಿಕಾರೈಶ್ಚ ಚಿತ್ರರಾಗನಿಭೂಷಿತೈಃ 


o | 


ಸೂಕ್ಮ್ಮಸೂತ್ರಾಕೃತ್ಛೆ ರಮ್ಯೈರ್ಭೂಷಿತಾಂ ಶಂಖಭೂಸಣ್ಯೆಃ 1 


ಸದ್ರತ್ನಸಾರಘುಟಿಕಾ ರಾಜಿಸೂತ್ರಸುಶೋಭಿತಾಂ 





! ೧೪1 


1 ೧೫ ॥ 


# ೧೬ |! 


il ೧೭ 1 


KS ವ ಸ ಕ pS Ce ನಿ 
೧೪ ಅತ್ಯುಜ್ಜಲವಾಗಿದ್ದೆ ರತ್ನಕುಂಡಲಗಳು ಕಪೋಲಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತ 
KR ೧೧ ಊಂ 
ಆ ಮಿ 4 ಲ್ಲ ಇ 
ಪಾಗಿದ್ದವು. ಶ್ರೆ ಸ್ಮಮಣಿ ಕೆಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ೬.1 ಳು ಸವಿಯ 
ತ ಎ” ೧೨ ಸ 
ಮೇಲೆ ಶೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಘಿ ಮ ಎ ಎಮನ್‌ 
೧೫ Sa ಕೊಕ್ಕಿನಂತೆ ಮನೋ ಹರಮಾದೆ ಮೂಗಿನ ತುದಿ ರಿ 
ಇಂವ ಹೆ ತಸ್‌ ಲ ಮೆ ತ್‌ “ತಾ ಈ ಸಾ 
ಆನೆಯ ಕುಂಭಸ್ಥಳದ ಮುತ್ತಿ ನ ಮೂಗುತಿಯ ನನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕೇಶಪಾರದಲ್ಲಿ ಜಾಜೀ 
ಡು ಹ್‌ 
ಹೊಮಾಶಯನ್ನು ಮುಡಿದಿದಳು. 
ER ಬ 
A ಹೆಂ ಜಿ ಸಿ ಜೆ ಲ poe 
೧೬. ಕ್ರೀ ಇದಲ್ಲ ಕೌಸ್ತುಃ ರತ್ನದೆ ಖಾಲಿಯಿದ್ದು ಧುರಿನಿ ಪಾರಿಜಾತ 
ee ಪ ಸ ಜು ಶ್ರ ಹ ದ್ದೆ ಕಾಲು 5 ಎ ೨ ಸ 
ಪ್ರಷ್ಟೆಗಳ ಮಾಲಾಜಾಲಗಳಿಂದಲೂ ಶುಭ್ರವಾದ ಬಟ್ಟಿ ಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಣಿಸು 
ವ 2 ೬ 
ತೈವೆಳು. 
[ತ 
ಒಗೆ ಸಜಿ ಇಚೆ. ಇ, 
ತ ಕಾ ತೆ: ಪ್ರೆ pe ಇ ಕಾತ್‌ ದರ್‌ fe pS 
೭-೧ ಕ ಬರಿನುಗಿಳ ರತ್ಸದ ಉಂಗುರ] pK ಆಜಾ ದೂ ಬತ್ತ 
— ed ಗ್ಗೆ ಇಚೆ ಕ್ರ ಖಲ ಹಿ ಸಾ ಇ 
ವರ್ಣಗಳಿಂದ ರಂಜೆತೆವಾಗಿ _ ದಾರದಂತೆ ಅತಿಸೂಕ್ಷ್ಮನಾವೆ, ಮೆಮೆ ೧೬ಹರದೌದ 
ಲ 4-4 ಮಿ ಸ ಎಣಿ. ಜಾ ್ಪ ಫೆ ರ್‌ ಅರಿ ಪ ಡಾ” ಹ 
ಆ ೦ಖಾಭಿರಣಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು, ಕಂಠೆದನ್ತಿರ 34 ಶ್ರಿಟ್ಠಾರತ್ನವ ಉಯಿ:ಂದ ಮನೋಹಂ 


ರ, 


ತಾಲ್‌ ಪತೆ 
ಇ ಎಟ ಸ ಅತ Tee 
ಆ 


ಬ್ರಸ್ಕ್‌ವೈವರ್ಶ ಮುಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜಸ್ಮಖಂಜಿ 


ಪ್ರತೆಪ್ತಸ್ಮರ್ಣವರ್ಣಾ ಭಾಮಾಚ್ಛಾದ್ಯ ಚಾರುವಿಗ್ರಹಾಂ! 


ನಿಕಂಬಕ್ರೋಣಿಲಲಿತಾಂ ಸೀನಸ್ತನನತಾಂಬರಾಂ 1೧೯॥0 


ಭೂಷಿತ2ಂ ಭೂಸಣೈಃ ಸರ್ಫೈಃ ಸೌಂದಕ್ಕೀಣ ವಿಭೂಸಿತೈಃ। 
ವಿಸ್ಮಿತಾಸ್ತ್ರಿದಶಾಸ್ಟರ್ವೀ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಾಮಾಶ್ರರೀಂ ವರಾಂ | 
ತುಷ್ಟುವ್ರಸ್ಮೇ ಸುರಾಸ್ಪರ್ರೇ ಪೂರ್ಣಸರ್ವಮನೋರಥಾಃ | ೨೦॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ || 


ತನ ಚರಣಸರೋಜೇ ಮನ್ಮೆ ನಶ್ಚಂಚರೀಕೋ 

ಭ್ರಮತು ಸತತಮಾಶ ಪ್ರೇಮಭಕ್ತ್ಯಾ ಸರೋಜೇ ॥! 

ಭುವನವಿಭನಭೋಗಾತ್ತಾ ಪಶಾಂತ್ಕೌಸಷಧಾಯ 

ಸುದೃಢಸುಪರಿಪಕ್ಕಾಂ ದೇಹಿ ಭಕ್ತಿಂ ಚ ದಾಸ್ಯಂ | ೨೧ ॥ 
೧೯. ವರ್ತುಳಾಕಾರವಾದ ವಿತಂಒಬಿಂಬದಿಂದೆಲ್ಲೂ ಅತ್ಯುನ್ನತವಾದ 

ಸ್ತನದ್ವಯಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿತಳಾಗಿ ಪುಟಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದ ಚಿನ್ನದಂತೆ ಗೌರವರ್ಣವಾದ 

ಶರೀರವನ್ನು ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಮರೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 


೨೦. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ಸ್ವಾಭಾವಿಕಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ದಿವ್ಯಾಭರಣ 


ಗಳಿಂದ ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೋಹರಳಾಗಿದ್ದ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಜೀವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ನೋಡಿ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡರು ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಪರಿಪೂರ್ಣ 


ಮನೋರಥ ರಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದರು. 


೨೧. ಬ್ರಹ್ಮ :--ಎಲ್ಫ್ಟೆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಮೆಂಬಿಯು ನಿನ್ನ 
ಚರಣಗಳೆಂಬ ತಾವರೆಯಲ್ಲಿ, ಪ್ರೇಮವೆಂಬ ಮಕರಂದಪಾನಮಾಡಲು ಭ 
ಭ್ರಮಣಮಾಡಲಿ. ಪ್ರಪಂಚದ ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು ಪಭೋಗಿಸಿ ತಪ್ತನಾಗಿರುವ 
ನನ್ನ ಜೀವಶಾಂತಿಗಾಗಿ, ಸುಪಕ್ವವೂ ದೃಢವೂ ಆದ ನಿನ್ನಭಕ್ತಿ ಮತ್ತು ದಾಸ್ಮರೂಪ 
ಔಷಧವನ್ನು ಕೊಡು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
|| ಶಂಕರ ಉವಾಚ ॥ 
ಭವಜಲನಿಧಿಮಗ್ನಶ್ವಿ ತ್ರನಾಾನೋ ಮದೀಯೋ 
ಭ್ರಮತಿ ಸತತಮಸ್ಮಿನ್ಫೋರಸಂಸಾರಕೂಪೇ | 
ವಿಷಯಮುತಿವಿನಿಂದ್ಯಂ ಸೃಷ್ಟಿಸಂಹಾರರೂಪ- 
ಮಹಪನೆಯ ತವ ಭಕ್ತಿಂ ದೇಹಿ ಪಾದಾರವಿಂದೇ ॥ ೨೨॥ 


1 ಧರ್ಮ ಉವಾಚ ॥ 


ತನ ನಿಜಜನಸಾರ್ಧಂ ಸೆಂಗನೋ ಮೇ ಮದೀಶ | 

ಭವತು ನಿಷಯಬಂಧಚ್ಛೇದನೇ ತೀಕ್ಷ್ಮ ಖಡ್ಗ ! 

ತವ ಚೆರಣಸರೋಜೇ ಸ್ಥಾನೆದಾನೈಕೆಹೇತು- 

ರ್ಜನುಷಿ ಜನುಷಿ ಭೆಕ್ತಿಂ ದೇಹಿ ಪಾದಾರವಿಂದೇ (1 ೨೩ | 


ತ್ಯೇವಂ ಸ್ತವನಂ ಕೃತ್ವಾ ಪರಿಸೂರ್ಣೈಕಮಾನಸಾಃ | 
ಕಾಮಪೂರಸ್ಯ ಪುರತಸ್ತಿಸ್ಠಂತೋ ರಾಧಿಕಾಪತೇಃ || ೨೪ I 


೨೨. ಶಂಕರ :- ನನ್ನ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಮಾನು ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಳುಗಿ. ಘೋರವಾದ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿವೆ. ಆದುದರಿಂದೆ 
ಸ €ಯವೂ ಜನನಮರಣಾ ಾ3ತ್ಮಸವೂ ಆದ ಈ ಸಂಸಾರವನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ 
ನಿನ್ನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸು 


“ಡೆ 


PR ಇ 9 ಮಿ ಳೆ dl pe LT 
5೩. ಧರ್ಮ :--ಎಲೈ ನನ್ನೊಡೆಯನೇ, ನನಗೆ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರೂಡನೆ 
ಇಳಿ K ವೆ ಎವಿ 
ಸಂಗಮವುಂಟಾಗಿ ಸಂಸಾರಬಂಧನವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಲು ಅವೇ ಹೆರಿತವಾದ ಕತ್ತಿ 
ಯಂತಾಗಲಿ- ನಿನ್ನ ಮ ಶಾರ್ಚತಸ್ವಾನವನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಷ್‌ ಅಗಿ 3 
೮ ಹ ತನ. ಗಳನ ಜವ ಬಣ 
ಮುಖ್ಯಕಾರಣವಾದ ನಿನ್ನ ಪಾದೆಕಮ ೪ ಭಕ್ಕಯನ್ನು ಕ್ರ ಬಣ್ಮದಿನ್ಯ 
ನೆಗೆ ಅನುಗ್ರಶಿ ಒಸು. 

೨೪. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿ ಪರಿಪೂರ್ಣ ಮನೋರಶ್ಗರಾಗಿ ತಮ 

ಷಾರ್ಥವನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಬಲ್ಲ ರಾಧಾಪತಿಯ ಮುಂದೆ ಫಿಂತುಕೊಂಡರು. 


ಬ್ರಹ್ಮನೈ ನರ್ತ ಮಹವಪೆರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ಮಖಂದ 
ಸುರಾಣಾಂ ಸೈವನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಾಸುವಾಚೆ ಕೃಪಾನಿಧಿ | 
ಹಿತಂ ತಥ್ಕಂ ಚ ವಚನಂ ಸ್ಮೇರಾನಸಸರೋರುಹಃ 1 ೨೫೫ 
! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ / 


ತಿಸ್ಮತಾಗಬ್ಛತ ಸುರಾ ಮದೀಯೂಾ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯೆಃ! 
ಶಿವಾಶ್ರಯಾಣಾಂ ಕುಶಲಂ ಪ್ರಷ್ಟುಂ ಯುಕ್ತಂನ ಸಾಂಪ್ರತಂ 1 ೨೬! 


ನಿಶ್ಚಿಂತಾ ಭವತಾಕ್ರೈವ ಕಾ ಚಿಂತಾ ವೋ ಮಯಿ ಸ್ಥಿತೇ | 
ಸ್ಥಿತೋಹಂ ಸರ್ವಜೀನೇಷು ಪ್ರತ್ಯ ಶ್ಲೋಕಂ ಸ್ತವೇನೆ ವೈ || ೨೭ ॥! 


ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಯೆದಭಿಪ್ರಾಯೆಂ ಸರ್ವಂ ಜಾನಾಮಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ। 
ಶುಭಾಶುಭಂ ಚೆ ಯತ್ಕೈರ್ಮ ಕಾಲೇ ಖಲು ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥1 ೨೮ ॥ 





೨೫. ಪೇವತೆಗಳಿ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸ್ಮಿತಮುಖನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ದಯಾರ್ದ್ರನಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಹಿತವೂ, ಸತ್ಯವೂ, ಆದೆ ಕೆಲವು ನುಡಿ 
ಗಳನ್ನಾಡಿದನು. 


೨೬ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ :--ಎಲೈ ದೇವತೆಗಳೇ, ಬನ್ನಿರಿ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನವರು 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಮಂಗಳಾಲಯನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ನಿಮ್ಮ ಕ್ಲೇಮಲಾಭ 
ವನ್ನು ಹೊಸದಾಗಿ ಕೇಳಬೇಕಾದುದನುಚಿತ. 


ಥಿ 


3೭. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಶಿಶ್ಚಿಂತರಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಿ. ನಾನಿರುವಾಗ ನಿಮಗೆ 
ಯೋಚನೆಯೇನು? ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳಲ್ಲೂ ನಾನಿದ್ದೇನೆ. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದವರಿಗೆ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗುತ್ತೇನೆ. 


೨೮. ನಿಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವೇನು? ನೀವೇತಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವಿರಿ? ಎಂಬುದನ್ನು 
ನಾನು ಬಲ್ಲೆ. ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮ ಳು ಕಾಲಾನುಗುಣವಾಗಿ ಫಲಿಸುವುವು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಹತ್‌ಕ್ಷುದ್ರಂ ಚೆ ಯೆತ್ಕರ್ಮ ಸರ್ವಂ ಕಾಲಕೃತೆಂ ಸುರಾಃ | 
ಸ್ಟೇ ಸ್ಟೇ ಕಾಲೇ ಚ ತರವಃ ಫೆಲಿತಾಃ ಪುಸ್ಪಿಣಃ ಸದಾ 1 ೨೯ || 


ಪರಿಪಕ್ಟಫೆಲಾಃ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಪಕ್ವಫಲಾನ್ವಿತಾ8। 
ಸುಖಂ ದುಃಖಂ ವಿಸತ್ಸಂಪಚ್ಛೋಕಚಿಂತಾಶುಭಾಶುಭಂ il ao Il 


ಸ್ವಕರ್ಮಫಲನಿಷ್ಠಂ ಚ ಸರ್ವ ಕಾಲೇಫ್ರ್ಯುಪಸ್ಥಿ: ತೆಂ | 
ನ ಹಿ ಕಸ್ಯ ಪ್ರಿಯಃ ಕೋವಾ ವಿಪ್ರಿಯೋ ವಾ ಒಗತ್ತ್ರಯೇ ॥ ೩೧॥ 


ಕಾಲೇ ಕಾರ್ಯವಶಾತ್ಸರ್ವೇ ಭವಂತ್ಯೇವಾಸ್ರಿಯಾಃ ಪ್ರಿಯಾಃ | 
ರಾಜಾನೋ ಮನವಃ ಪೃಥ್ವ್ಯಾಂ ದೃಷ್ಟಾ ಯುಷ್ಮಾಭಿರತ್ರ ವೈ las Il 


ಸ್ವ್ಪಕರ್ಮಹಫೆಲಸಾಕೇನ ಸರ್ವೇ ಕಾಲವಶಂಗತಾಃ | 
ಯುಷ್ಮಾಕಮಧುನಾ ಚೈವ ಗೋಲೋಕೇ ಯೆತ್‌ಸ್ಲೆಣಂಗತಂ 1೩೩ 


೩೦,  ಸುಖಮಃಖಿಗಳೂ, ಸಂಪದ್ವಿಪತ್ತುಗಳೂ, ಶೋಕಚಿಂತೆಗಳೂ, 
3 ನೌ, 
ಶುಭಾಶುಭಗಳೂ, ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕ ತಕ್ಕಂತೆ ಫೆಲಿಸುವುವು 


೩೩-೩೪, ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಪಾಕಾನುಗುಣವಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಕಾಲಾಧೀನರಾದರು 
ಸೀವ್ರ ಈಗ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಳೆದಿರುವ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲಹೊಳಗೆ ಪೃಥಿ ಯಲ್ಲಿ 
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ಬ್ರ ಕ್ಮ್‌ದೈವರ್ತೆ ಮುಹಾಪ್ರಕಾಣಂ (ಶ್ರೀ4ಕೈತ್ಣಜಕ್ಮಖಂಡ 


ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ತತ್ಕ್ಸ್ಪಣೇನೈವ ಸಸ್ತಮಸ್ತೆಂತರಂ ಗೆತಂ। 
ಇಂದ್ರಾಃ ಸಪ್ತಗತಾಸ್ತಸ್ರ ದೇವೇಂದ್ರ ಶ್ತಾ ಸ್ವಮೋಧುನಾ H ೩೪ | 


ಕಾಲಚಕ್ರ: ಭೃಮತ್ಕೇವ ಮದೀಯಂ ಚೆ ದಿವಾನಿಶಂ | 
ಇಂದ್ರಾಶ್ಚಮಾನವಾ ಭೂಪಾಃ ಸರ್ರೀ ಕಾಲವಶಂಗೆತಾಃ ॥ ೩೫! 


ಕೀರ್ತಿಃ ಸೃಥ್ವ್ಯಾಂ ಪುಣ್ಯಮದ್ಯ ಕಥಾಮಾತ್ರಾವಶೇಹಿಶಂ | 
ಅಧುನಾಾಪಿ ಚ ರಾಜಾನೋ ದುಷ್ಟಾಕ್ಟೆ ಹರಿನಿಂದ₹ಾ॥ fl ೩೬॥ 


ಬಭೂವುರ್ಬಹವೋ ಭೂಮೌ ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮಾಃ 
ಸರ್ವೇ ಯಾಸ್ಯಂತಿ ರಾಜಾನಃ ಕಾಲಾಂತರವಶಂ ಧ್ರುವಂ il ೩೭॥ 


ಉಪಸ್ಥಿ ತೋಪಿ ಕಾಲೋಯೆಂ ವಾತೋ ವಾತಿ ನಿರಂತರಂ | 
ವಹ್ನಿರ್ದೆಹತಿ ಸೂರ್ಯಕಶ್ಚ ತಪತ್ಯೇನ ಮಮಾಜ್ಞಯಾ ॥ ೩೮ ll 


ಏಳು ಮನ್ವಂತರಗಳು ಕಳೆದುಹೋಗಿವೆ. ಏಳು ಜನ ಇಂದ್ರರ ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮುಗಿಮ 
ಈಗ ಎಂಟನೆಯ ಇಂದ್ರನಿದ್ದಾನೆ- 


೩೫. ನನ್ನ ಕಾಲವೆಂಬ ಚಕ್ರವು ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ಸುತ್ತುತ್ತಿದೆ. ಇಂದ್ರರು. 
ಮಾನವರು ಮತ್ತು ರಾಜಾಧಿರಾಜರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಕಾಲಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿದ್ದಾರೆ. 


೩೬. ಈಗ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿಯಾಗಲೀ, ಪ್ರಣ್ಯವಾಗಲೀ, ನಾಮಾವ 
ಶೇಷವಾಗಿದೆ. ಈಗ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ರಾಜರೆಲ್ಲರೂ ದುಷ್ಟರೂ, ಹರಿದೂಪಕರೂ 
ಆಗಿರುವರು. 


೩೭, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾದ ಅನೇಕ ರಾಜರುಗಳು 
ಅಳಿದುಹೋದರು, ಎಲ್ಲ ರಾಜರೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಕಾಲಾಧೀನರಾಗುವರು. 


೩೮. ಈಗ ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ಉಗ್ರವಾದ ಕಾಲವು ಸಸ್ಪ್ಟಿಹಿತವಾಗುತ್ತವೆ. 
ಮಹಾಮಾರುತವು ಎಡಬಿಡದೆ" ಬೀಸುತ್ತಿದೆ. ಅಗ್ನಿಸೂರ್ಯರು ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ 
ಪ್ರಚಂಡರಾಗಿ ದಹಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವ್ಯಾಧಯೆಃ ಸಂತಿ ದೇಹೇಷು ಮೃತ್ಯುಶ್ಚರತಿ ಜಂತುಷು | 


ವರ್ಷಂತ್ಕೇತೇ ಜಲಧರಾಃ ಸರ್ವೇ ದೇವಾ ಮಮಾಜ್ಞಯಾ Ha ll 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯನಿಷ್ಠಾ ವಿಪ್ರಾಶ್ಚ ತಪೋನಿಷ್ಠ್ಮಾಸ್ತಪೋಧನಾಃ 

ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಯೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠಾ ಯೋಗನಿಷ್ಠಾಶ್ಚ ಯೋಗಿನಃ i oll 
ತೇ ಸರ್ವೇ ಮದ್ಭಯಾದ್ಭ್ರೀತಾಃ ಸ್ವಕರ್ಮಧರ್ಮತತ್ಪೆರಾ, I 
ಮದ್ಭಕ್ತಾಶ್ಚೈನ ನಿಶ್ಶಂಕಾಃ ಕರ್ಮನಿರ್ಮೂಲಕಾರಕಾಃ | ೪೧॥ 
ದೇವಾಃ ಕಾಲಸ್ಯ ಕಾಲೋ$€ಹಂ ವಿಧಾತಾ ಧಾತುರೇವ ಚ 

ಸಂಹಾರಕರ್ತುಃ ಸಂಹರ್ತಾ ಪಾತುಃ ಪಾತಾ ಪರಾತ್ಬರಃ ॥ ೪೨೫ 





೩೯. ದೇಹೆಗಳಳ್ಲೆಲ್ಲ ವ್ಯಾಧಿಯು ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ವ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಸನ್ಪಿಹಿತವಾಗಿಯೇ ಇಡೆ. ಮೇಘಗಳು ನನ್ನ ಆಜ್ಞಾನುವರ್ತಿಗಳಾಗಿ 
ಮಳೆಗರೆಯುತ್ತಿವೆ. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಅಭಿಮತದಂ 


~~ 


(ಯ 

(48 

Fy 
KC 
Ct 


ಈ 


ಭಂ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ತಮಗೆ ನಿಹಿತವಾದ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿಷರಾಗಿದಾಕಿ. 
ತಪೋಧನರು ತಪೋನಿಷ್ಠ ರಾಗಿಯ್ಕೂ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಜಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠರಾಗಿಯೂ. 


ಯೋಗಿಗಳು ಯೋಗನಿಷ್ಠರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಾರೆ. 


A RE) ತ ೨. ವಿಸ ಬಾರತ 
೪೧. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಭಯದಿಂದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಧರ್ಮಕರ್ಮಗ-ಲ್ಲ 
ಎಲ್ಲಿದ ಧಾರಾ ಮಿ ಮಿ pe ದ್‌್‌ ಆಸ್‌ 
ಒರಿತರಾಗಿದ್ದಾರ. ನನ್ನ ಭಕ್ತರಾವರೋ ಕರ್ಮುಬಂಧೆನದಿಂದ ಖುE TN 


೪೨, ಎಲ್ಯ ದೇವತೆಗಳೇ, ನಾನು ಕಾಲಕ್ತೂ ಕಾಲ (ಅಂತಕ) ನಾ? 


ನಾಗಿದ್ರ ೇನೆ 
pe ಳೆ ಷ್‌ ಹ ನೆಡಿ 
ವಿಧಾತೃ (ಬ್ರಹ್ಮ) ನಿಗೆ ನಿಧಾತನಾಗಿಯೂ, ಸಂಹಾರಕರ್ತನಿಗೆ ಶಿವ) ಸಂಹಾಂಕ 


( 
ಸಗಿಯೂಾ, ಪಾಲಕನಿಗೆ (ವಿಷ್ಣು) ಪಾಲಕನಾಗಿಯೂ ಪರಾತ್ಛರನೆ 
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ಬ್ರ.ಶ್ಮವೈವರ್ಶೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜಸ್ಮೆ ಖಂಡ 
ನುಮಾಜ್ಞಯಾ$ಯೆಂ ಸಂಹರ್ತಾ ನಾಮ್ನಾ ತೇನೆ ಹರೆಃ ಸ್ಮ ತೆ [| 
ತ್ವಂ ವಿಶ್ಯಸೃಟ್‌ ಸೃಷ್ಟಿಹೇತೋಃ ಪಾತಾ ಧರ್ಮಸ್ಯ ರಕ್ಷಣಾತ್‌ ॥೪೩॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾದಿತೃಣಪರ್ಯೆಂತಂ ಸರ್ವೇಷಾಮಹವಿತಾಶ್ವರಃ | 
ಸ್ವಕರ್ಮಫಲದಾತಾಹಂ ಕರ್ಮನಿರ್ಮೂಲಕಾರೆಳಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ಅಹಂ ಯಾನ್ಸಂಹರಿಷ್ಠಾಮಿ ಕಸ್ತೇಷಾಮಪಿ ರಕ್ಷಿತಾ! 
ಯಾನಹಂ ALE ತೇಷಾಂ ಹಂತಾ ನ ಕೋಪಿ ವಾ ಗಳಗ 


ಸರಕ್ವೇಷಾಮಪಹಿ ಸಂಹರ್ತಾ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಪಾತಾಃಹಮೇವ ಚ! 
ನಾಹಂ ಶಕ್ತಶ್ಚೆ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಸಂಹಾರೇ ನಿತ್ಯದೇಹಿನಾಂ || ೪೬ ॥ 





ಬ್ರ, ನನ್ನ ಅಸ್ಸಣೆಯಿ ುಂದಲೇ ಶಿವನು ಚ? 


ಆದುದರಿಂದಲೇ ಹರನೆಂದು ಹೆಸರುಗೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ನೀನು ವಿಶ್ವವನ್ನು ಸೃಜಿಸು 
ರಿಂದಲೇ ವಿಧಾತಫೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆ ವಿಷ್ಣುವು ಪಾಲಕನಾದುದೆರಿಂದೆ ಹ 


ಈ 


೪೪, ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸ್ತಂಬಪರ್ಯಂತವಾದ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ನಾನೇ ಒಡೆಯನು. 


ಅವರವರೆ ಕರ್ಮಫಲದಾತೃವೂ, ಕರ್ಮನಿರ್ಮೂಲಕಾರಕನೂ ನಾನೇ ಆಗಿರುವೆನು. 


೪೫. ನಾನು ಯಾರನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವೆನೋ ಅವರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವರಾರೂ 
ಇಲ್ಲ. ಅಂತೆಯೇ ನಾನು ಯಾರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವೆನೋ ಅವರನ್ನು ಸಂಹೆರಿಸುವನ 
ರಾರೂ ಇಲ್ಲ 


೪೬ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂಹಾರಮಾಡುವೆನೂ, ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡುವವನೂ, 
ಮಾಡುವವನೂ ನಾನೇ ಆಗಿರುವೆನು. ಆದರೆ ನಿತ್ಯದೇಹಿಗಳಾದ ಭಕ್ತ ರನ್ನು Rd 
ಸಂಹರಿಸಲಾರೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭಕ್ತಾ ಮಮಾನುಗಾ ನಿತ್ಯಂ ಮತ್ತಾದಾರ್ಚನ ತತ್ಸೈರಾಃ! 
ಅಹಂ ಭಕ್ತಾಂತಿಕೇ ಶಶ್ಚತ್ತೇಷಾಂ ರಕ್ಷಣ ಹೇತನೇ ॥ ೪೭ 1 


ಸರ್ವೇ ನಶ್ಯ 9ಕಿ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸಂಡೇ ಪ್ಪ ಸ್ರಭವಂತಿ ಪುನಃ ಪುನಃ | 
ನ ಮೇ ಭಕ್ತಾ ಪ್ರ ಇಕ್ಯ ತಿ ನಿಃ ಶೆಂಕಾಶ್ಲೆ ನಿರಾಪದಃ ॥ ೪೮ 4 


ಅತೋ ವಿಪಶ್ಚಿತಃ ಸರ್ವೇ ದಾಸ್ಯಂ ವಾಂಛಂತಿ ನೋ ವರಂ | 
ಯೋ ಮಾಂ ದಾಸ್ಯಂ ಪ್ರಯಾಚಂತೇ ಧನ್ಯಾಸ್ತೇನ್ಯೇಚ ವಂಚಿತಾಃ | ೪೯ ॥ 


ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಜರಾವ್ಯಾಧಿಭಯಂ ಚ ಯಮಯಾತನಾ! 





ಅನ್ಕೇಷಾಂ ಕರ್ಮಿಣಾಮಸ್ತಿ ನ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಚ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ || ೫೦ . 

ಭಕ್ತಾ ನ ಲಿಪ್ತಾಃ ಸಾಹೇಷು ಪುಣ್ಯೇಷು ಸರ್ವಕವಿರ್ವಿಣ8 1_ 

ಅಹಂ ದುನೋಮಿ ತೇಷಾಂ ಚ ಕರ್ಮುಭೋಗಾನ್ಸುನಿಶ್ಲಿ ತೆಂ | ೫೧! 
೪೭, ನನ್ನ ಪಾದಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದ ಭಕ್ತರು ನಿತ್ಯವೂ ನನ್ನನ್ನ 

ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿರುವರು. ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಭಕ್ತರ ರ ರಕ್ಷಣೆ ಗಾಗಿ ಅವರ ಸಮಾನ 

ದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುನೆನು 5... | 

ಸತ 


೪೮. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ನಾಶವಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹುಟು ವರು, 


೧ ನ್‌ ತ್ತಿ 
ಅದರೆ ನಿರಾಸದರೂ ನಿಶ್ಲಂಕರೂ ಆದೆ ನನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಜನನಮರಣಗಲಿ ಲ್ಲ. 
೪೯,  ಅದುದರಿಂದಜೇ ಜ್ಞಾನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಸೇನೆಯನ್ನು * ಬಯೆಸುವರೆ 
ಹೊರತು ಇತರ ವರವನ್ನು ಬೇಡುವುದಿಲ. ಯಾರು ನನ್ನ ದಾಸ್ಯವನ್ನು ಬಯಸುವರೋ 
ಅವರೇ ಧನ್ಯರು. ಇತರರೆಲ್ಲರೂ ವಂಚಿತರು 


ಇ ಭತ ಸಮಯ ಮಾಂ ಸೆ 
ನ್ಟ ತ್ರ ಇನ್ನ ಯಾನ್ರವೂ ಇ; 
ಲ್ಯ ತ ೦” “ಎಮಿ ಳೆ ಆ “a= ಪಾ ೬ 
೫೧ ಇತರ ಕರ್ಮಿಗಳಂತೆ ನನ್ನ ಭಕ್ತರು ಪ್ರಣ್ಯಪಾ ಇ. ಕರ್ಮ; iT 
So ೦. ಇನೆ. pe ದಿ pe Po EN 
ಲಿಪ್ರರಾಗುವುದಿಲ್ಲ ನಾನು ಅವರ ಶರ್ಮಜಭ್ಯೋಗಗರನ್ನು ರ್ಟ LING 
ರ್ಸ್‌ 


ಬ್ರಕ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜಸ್ಮಖಂಡೆ 


ಆಹಂ ಪ್ರಾಣಕ್ಷ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಭಕ್ತಾ ಪ್ರಾಣಾ ಮಮಾಪಿ ಚೆ! 
ದ್ಯಾಯಂತೇತೇಚ ನಾಂ ನಿತ್ಯಂ ತಾನ್ಸ್ಮ ರಾಮಿ ದಿವಾ ನಿಶಂ 1 ೫೨/ 


ಚಕ್ರಂ ಸುದರ್ಶನಂ ನಾಮ ಸೋಡಕಶಾರಂ ಸುತೀಳ್ಷ್ಮ ಕಂ 1 
ಯತ್ತೆ «ಜಃ ಷೋದಶಾಂಶೋಸಿ ನಾಸ್ತಿ ಸರ್ವೆ "ಷು ಜೀವಿಷು il ೫೩ !! 


ಭಕ್ತಾಂತಿಕೇ ತು ಶಚ್ಚಕ್ರಂ ದತ್ತಾ ರಫ್ತಾರ್ಥಮಿಾಪ್ಸಿ ತಂ! 
ನಸ್ಗಾ ಸ್ಯ ಂನೆಚಪಿ ರಾ" ಯಾಮಿ ತೇಷಾಂ ಚ ಸನ್ನಿಧಿಂ ಗಳ! 


ನಮೇ ಸ್ವಾಸ್ಕ್ಯಂ ಚೆ ವೈಕುಂಕೇ ಗೋಲೋಕೇ ರಾಧಿಕಾಂತಿಕೇ | 
ಯತ್ರ ತಿಪ್ಮಂತಿ ಭಕ್ತಾಸ್ತೇ ತತ್ರ ತಿಪ್ಮಾಮ್ಯಹರ್ನಿಶಂ ॥ ೫೫! 


ಪ್ರಾಣೇಭ್ಯಃ ಪ್ರೇಯಸೀ ರಾಧಾ ಸ್ಥಿತೋರಸಿ ದಿವಾನಿಶಂ | 
ಯೂಯಂ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ನ ಮೇ ಭಕ್ತಾತ್ರರಪ್ರಿಯೊ ॥ ೫೬॥ 


೫೨, ನಾನು ಬ ಸಕ್ಕರಿಗೆ ಪ್ರಾ ಪಾ ್ರಾಣಸ್ವರು ರೂಪನಾಗಿರುವಂತೆ ನನಗೂ ರೆಂದರೆ 


ಪ್ಷಾಣ, ಅವರು ನಿತ್ಯವೂ ನನ್ನನ್ನು ಧ್ವಾನಿಸುವಂತೆ ನಾನೂ ಹೆಗಲೂ 
ರಾತಿ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ನೆ. 
dl. 4 ಇದ 


೫೩. ಹೆದಿನಾರು ಅರ (ಹಾರೆಕಾಲು) ಗಳುಳ್ಳ, ಆತ್ಯಂತ ಶೀಕ್ಷ್ಣವಾ 
ಸುದರ್ಗನವೆಂಬ ಚಕ್ರವು ನನ್ನಲ್ಲಿದೆ. ಅದರೆ ತೇಜಸ್ಸಿನ ನ ಹದಿದಾರನೆಯ ಒಂದು 
ಭಾಗದಷ್ಟು ತೇಜಸ್ಸೂ ೦ ಯಾವ ಜೀವಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. 


೫೪, ಭಕ್ತರ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಆ ಚಕ್ರವನ್ನು ನಾನು ಅವರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ್ದರು 
ಖಂ ಖ್‌ ಕ್ಮ 


ಬ 


ನಿನಃಶಾಂತಿಯಿಲ್ಲದೆ ನಾನೂ ಅವರ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಅವತೊಡನೆಯೇ 


ಇ! 
2 
೫ 


ಸನ ನುಂಕವಲ್ಲಾ ಗಲೀ ನಾನು ಶಿಶ್ಚಿ ಂತನಾಗಿರಲಾರೆನು. ಆಮದರಿಂದ 
ರೆಲ್ಲಿರುವರೋ ಅಲ್ಲಿ ಅವಕೊಡನೆಯೇ ಹೆಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ಇರುವೆನು. 


“2೬ 
12೬ 
೬೨1% 
ua . 
36 


ಲದಲ್ಲ 


2 


೫೬. ಪ್ರಾಣಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯಳಾಡೆ ರಾಥೆಯು ನನ್ನ ಕ್ಷಸ್ಠ 
ಹೆಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ಸಲೆಸಿರುವಳು. ಲಕ್ಷಿ ಶ್ಷ್ರೀಜೇನಿಯೂ, ನೀವೂ ಸ ಪ್ರಾಣ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ ರುವಿರಿ, ಆದರೂ ನನಗೆ ಭಕ್ತರಿಗಿಂತ ಮತ್ತಾರೂ ಪ್ರಿಯರಲ್ಲ 


4 


೦ 


3 
೮ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭಕ್ತದತ್ತಂ ಚ ಯದ್ದ,ವ್ಯಂ ಭಕ್ತ್ವಾಶ್ನಾಮಿ ಸುರೇಶ್ವರಾಃ | 


ಅಭಕ್ತದತ್ತಂ ನಾಶ್ನಾನಿ ಧ್ರುವಂ ಭುಂಕ್ತೇ ಬಲಿಂ ಸ್ವಯಂ ll ೫೭ ॥ 
ಸ್ತ್ರೀಪುತ್ರಸ್ತಜನಾಂ ಸ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಧ್ಯಾಯಂತೇ ಮಾಮಹರ್ನಿಶೆಂ | 
ಯುಷ್ಮಾನ್ವಿಹಾಯೆ ತಾನ್ನಿತ್ಯಂ ಸ್ವರಾನ್ಯುಹಮಹರ್ನಿಶೆಂ |! ೫೮ ॥ 
ದುಷ್ಟಾ ಯದಾ ಮೇ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಗವಾಮಸಿ | 
ಕ್ರತೂನಾಂ ದೇವತಾನಾಂ ಚ ಹಿಂಸಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ HW we il 
ತಥಾಚಿರಂ ತೇ ನಶ್ಯಂತಿ ಯಥಾ ವಹ್ನಾ ತೃಣಾನಿ ಚ | 
ನ ಕೋಪಿ ರಕ್ಷಿತಾ ತೇಷಾಂ ಮಯಿಹೆಂತರ್ಯೇಪಸ್ಸಿ ತೇ ॥ ೬0 | 
ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಪೃಥಿವೀಂ ದೇವಾ ಯಾತ ಯೂಯಂ ಸ್ವಮಾಲಯೆಂ! 
ಯೂಯುಂ ಚೈನಾಂಶರೂಪೇಣ ಶೀಘ್ರಂ ಗಚ್ಛತ ಭೂತಲ: |! ೬೧ ॥ 
೫೭, ಎಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳೇ ಭಕ್ತರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನನಗೆ ಏನನ್ತರ್ನಿಸಿದರೂ 


ಅದನ್ನು ಭುಜಿಸುತ್ತೇನೆ. ಭಕ್ರನಲ್ಲದವನು ಅರ್ಥಿಸಿದ್ದನ್ನು ನಾನು ತಿನ್ನುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅವನರ್ನಿನಿದ ಬಲಿಯನ್ನು ಅವನೇ ಊಟಮಾಹಜೇಕು. 

೫೮. ಯಾರು ತಮ್ಮ ಹೆಂಗಸು ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಸ್ವಜನರನ್ನೂ 
ನನ್ನನ್ನು ಹಗಲೂರಾತ್ರಿ ಧ್ಯಾನಿಸುವರೋ ಅಂಥವರನ್ನು ನಾನೂಕೂಡ ಹೆ ಲೂರಾತ್ರಿ 
ರ ವೆನು. ನಿಮ್ಮನ್ನೂ ದೂರಮಾಡುವೆನು 


ಬ್ರಕ್ಮ ನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಳೈಹ್ಹಜಸ್ಮ ಖಂಡ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಜಗೆತಾಂ ನಾಥೋ ಗೋಪಾನಾಹೊಯೆ ಗೋಹಿಳಾಃ | 
ಉನಾಚೆ ಮಧುರಂ ವಾಕ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಯೆತ್ತಮಯೋಟಚಿತಂ 1೬೨! 


ಗೋಪಾ ಗೋಪೈಶ್ನ ಶೃಣುತ ಯಾತ ನಂದೆವ್ರಜಂ ಪರಂ | 
ವೃಷಭಾನುಗೈಹೇ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ಗಚ್ಛ ತ್ರಮಪಿ ರಾಧಿಳೇ ! ೬೩॥ 


ವೃಷಭಾನುಪ್ರಿಯಾ ಸಾಧ್ವೀ ನಂದಗೋಪ ಕಳಲಾವತೀ। 
ಸುಬಲಸ್ಕ ಸುತಾ ಸಾಚ ಕಮಲಾಂಶಸಮುದ್ಭವಾ Hav! 


ಪಿತೃಣಾಂ ಮಾನಸೀ ಕನ್ಮಾ ಧನ್ಯಾ ಮಾನ್ಕಾ ಚ ಯೋಷಿತಾಂ | 
ಪುರಾ ದುರ್ವಾಸಸಃ ಶಾಪಾಜ್ತನ್ಮೆ ತಸ್ಯಾ ವ್ರಜೇ ಗೃಹೇ ll ೬೫! 





೬೨. ಜಗಡೊಜಿಯನಾ ಇದೆ ಪರಮಾ ನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಇಂತು ನುಡಿದು. 
ಗೋಸಿಗೋಪಿಯರನ್ನು ಕರೆದು ಮಧುರವೂ, ಸತ್ಯವೂ ಸಮಯೋಚಿತವೂ ಆವೆ 
ಕೆಲವು ನುಡಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 


೬೩. ಎಲೈ ಗೋಪ ಗೋಪಿಯರೇ ಕೇಳಿರಿ. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನಂದಗೋಕುಲಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿರಿ. ಎಲೌ ರಾಧೆಯೇ, ನೀನೂ ಕೂಡ ವೃಷಭಾನುವಿನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗು. 


೬೪... ನಂದಗೋಪನಾದ ವೃಷಭಾನುವಿಗೆ ಪ್ರಿಯಳೂ, ಸಾಧ್ವೀಶಿರೋ 
ಮಣಿಯೂ ಆದ ಕಲಾವತಿಯು, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಅಂಶದಿಂದೆ ಸುಬಲನ ಮಗಳಾಗಿ 
ಅವತರಿಸಿದ್ದಾಳೆ. 


೬೫. ಸಿತೃದೇವತೆಗಳ ಮಾನಸಕನ್ಯೆಯೂ, ಪ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಧನ್ಯಳೂ. 
ಮಾನ್ಯಳೂ ಆದ ಆಕೆಯೂ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದೊರ್ವಾಸಮಹರ್ಹಿಗಳ ಶಾಪ ಪಕ್ಟೊಳಗಾಗಿ 
ಗೋಪಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ; ವೆತ್ತಿರುವಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ತಸ್ಯಾ ಗೃಹೇ ಜನ್ಮ ಲಭೆ ಶೀಘ್ರಂ ನಂದವ್ರಜಂ ವ್ರಜ! 
ತ್ವಾಮಹಂ ಬಾಲರೂಪೇಣ ಗೃಹ್ನ್ಞಾಮಿ ಕನುಲಾನನೇ 


ತ್ವಂ ಮೇ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾ ರಾಧೇ ತವ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕೋಪ್ಯಹಂ | 
ನ ಕಿಂಚಿದಾವಯೋರ್ಭಿನ್ನಮೇಕಾಂಗಂ ಸರ್ನದೈವ ಹಿ 


[3 


ಶ್ರುತ್ತೈವಂ ರಾಧಿಕಾ ತತ್ರ ರುಕೋದ ಪ್ರೇಮವಿಹ್ವಲಾ | 
ಪಸೌ ಚಕ್ಷುಶ್ಚಕೋರಾಭ್ಯಾಂ ಮುಖಚಂದ್ರಂ ಹರೇರ್ಮುನೇ 


ಜನುರ್ಲಭತ ಗೋಪಾಶ್ಚ ಗೋಪ್ಯಶ್ವ ಪೃಥಿನೀತಲೇ | 
ಗೋಪಾನಾಮುತ್ತಮನಾಂ ಚ ಮಂದಿರೇ ಮಂದಿರೇ ಶುಭೇ 


ವಿತಸ್ಮಿನ್ನ್ನಂತೆರೇ ಸರ್ವೇ ದದೃಶೊ ರಥಮುತ್ತೆಮಂ | 
ಮಣಿರತ್ತೇಂದ್ರ ಸಾರೇಣ ಹೀರಕೇಣ ವಿಭೂಷಿತೆಂ 





ಜನ್ಮನೆತ್ತು. ಎಲೌ ಕಮಲಮುಖಿಯೇ, ನಾನು ಗೋಸಪಕಿಕೊೂ 
ಬಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ಪರಿ5್ರಹಿಸುವೆನು. 


ಹಹ ನಂದಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆ ಕಲಾವತಿಯ ಗಹ 
ಇಲಿ 
J 


1 aa | 


1! ೬೭ ॥! 


| ೬೮ ! 


Ha | 


y ತ FY ಶಿ ಜಿ 
೬೭, ಬಲೌ ರಾಧೆಯೇ, ನಾನು ನಿನಃ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರ 
ಫಿ ಫೀಜು ಸ ಮಿ ಇ A 
ಇಗಿರುವಂತೆ, ನೀನೂ ನನಗೆ ಪ್ರಾಣಕಿಂತಲೂ ಪಿಯಳಾಗಿರುವೆ ಮ್ನಿಬ್ಬರಿಗೆ 
೨ Ne No) ಕಾ ಗತೆ] ಟಿ 
ಹ ಹ ೧೨೦% KN ಲೆ ರಾ ಜೈ 
ಎಲ್ಲನೂ ಭೀವವಿಲ್ಲ. ನಾವು ನಿರಿ ದಾ ಏಕಶರೀರಿಗಳು 
ಜು $ 5 ke ವ ಆ ಔಣ ದ್‌ ಲ 
ಶಶ ಎಲ್ಲ ನಾರದನೇ. ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು RAS ಸ್ರೇಮಾಂಧ ನಾದ 
ವ 
ಯು ಹೆ ವಿವಿ ಜ್ನ ಮ ಜ್‌ 
ರಾಭಯು ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಅಗಲಲಾರಡೆ ಗೋಳಿಡುತ್ತ, ಕ ಬ್ಹುಗಳೆಂಬ ಚಕೋರ 
ತಾ ಈ ನದ ಹ 
೨ PER) ಚ ಮ RA 
ಗಳಿಂದೆ ಶಿ ೀಹೆರಿಯ ಮುಖಚೆಂದೆದೆ ಚೆಂದಿ ಕಯನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದೆಳು. 
pe ದ್‌್‌ ದ್‌ ಷ್ಠ 
೬ರ ೦೨ ಳ್‌ ಸ ಬ ಬ ್‌ಲಳಿ ಬಬ ಮಿ pe ES CE ಬ್‌ 
೬೯ ಅನಂತರೆ ಗೋಲೋಕದಲನ್ಲಿದೆ ಗೋಪಗೋವಪಿಯರೆಬರೂ ನಂದ 
he 
CRS ನ ರ್ಯಾ — ಲೇ ಎಪ್‌ - 
ಗೂಕುಲದಲ್ಲಿದ್ದೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಗೋಃ ಬಕರ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಜನ್ನನೆತ್ತಿದೆರು. 
ಕಾವನ ೨ ಕಡಾ” 
| 2೨ ಪಲ ASE 
ಶೇಷ ರತ್ತ ಗಳಿಂದೆ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ ವಜ್ಜವೈಹೂರ್ಯಗಂಂದೆ ಒಬತವಾದ ಬಃ 
್‌ 3 ಮ್ಮ ಚ್‌ ಬ್ರ 
AO = 
ರಷಮೊಂದನ್ನು ಆ ದೇವತೆಗಳು ಕಂಡರು. 


ಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಳೈಷ್ಣ್ಚಜನ್ಮೈ ಖಂಡ 
ಶ್ರೇಕಚಾಮರಲಕ್ಷೇಣ ಶೋಭಿತಂ ದರ್ಪೆಣಾಯುತ್ತೈಃ | 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಕಾಷಾಯನಸ್ತ್ರೇಣ ವಹ್ಲಿಶುದ್ದೇನ ಭೂಹಿತಂ 1೩೧! 


ದ್ರಕ್ತಕಲಶಾನಾಂ ಚ ಸಹಸ್ರೇಣ ಸುಶೋಭಿತಂ | 
ಪಾರಿಚಾತಪ್ರಸೂನಾನಾಂ ಮಾಲಾಜಾಲೈರ್ವಿರಾಜಿತಂ। hes 


ಸಾರ್ಸದಪ್ರವರೈರ್ಯುಕ್ತಂ ಶತಕುಂಭೆಮಯಂ ಶುಭಂ! 
ತೇಜಃಸ್ವರೂಪೆಮುಲಂ ಶತಸೂರ್ಯಸಮಪ್ರಭೆಂ 1೭೩. 


ತತ್ರಸ್ಥಂ ಪುರುಷಂ ಶ್ಯಾಮಂ ಸುಂದರಂ ಕಮನೀಯೆಕಂ। 
ಶಂಖಚೆಕ್ರಗದಾಪದ್ಮಧರಂ ಪೀಠತಾಂಬರಂ ವರಂ Hl ೭೪ / 


ಕಿರೀಟಿನಂ ಕುಂಡಲಿನಂ ವನಮಾಲಾವಿಭೂಸಷಿತಂ! 
ಚೆಂದನಾಗುರುಕಸ್ತೂರೀಕುಂಕುಮದ್ರವಚರ್ಚಿತಂ 1 ೭೫॥ 





೭೧. ಲಕ್ಷಕ್ತ್ಮೀಶಚಾಮರಗಳಿಂದಲ. ರ 
ಸುಸಜ್ಜಿತವಾಗಿದ್ದ ಆ ರಥವು ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಸೂಕ್ಷ 


೭೨. ಸಾವಿರಾರು ರತ್ನ ಕಲಶಗಳಿಂದಲೂ, ಪಾರಿಜಾತಪ್ರಪಫ್ಲುಗಳ ಮಾಲ 
ಜಾಲಗಳಿಂದಲೂ ಆ ದಿವ್ಯರಥವು ಅಲಂಕೃತವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 


೭೩. ಸುವರ್ಣದಿಂದೆ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ ನೂರುಸೂರ್ಯರ ತೇಜಸ್ಲಿನಿಂದ 
ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದ ಆ ರಥದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಪಾರ್ಷದರು ಕುಳಿತಿದ್ದರು. 


೭೪. ಆ ರಥದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ಯಾಮಸುಂವರನಾದ ಪರಮಪುರುಷನು ಶಂ 
ಚಕ್ರಗದಾಪದ್ಮಧಕಿರಿಯಾಗಿ, ಪೀತಾಂಬರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. 


೭೫, *ಕೆರೀಟಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ತುಲಸೀವನಮಾಲೆಯಿಂದ ವಿಭ 
ನಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಅಂಗಾಂಗಗಳಿಗೂ ಚಂದನ, ಅಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು 
ಕುಂಕುಮದ್ರವಗಳನ್ನು ಲೇಪನಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಚತುರ್ಭುಜಂ ಸ್ಮೇರವಕ್ತ್ರಂ ಭೆಕ್ಲಾನುಗ್ರಹಕಾತೆರಂ | 
ಮಣಿರತ್ತೇಂದ್ರಸಾರಾಣಾಂ ಸಾರಭೂಷಣಭೂಷಿತಂ Il ೭೬ | 


ದೇವೀಂ ತದ್ವಾಮತೋ ರಮ್ಯಾಂ ಶುಕ್ಲ ವರ್ಣಾಂ ಮನೋಹರಾಂ। 
ರೆತ್ನಾಲಂಕಾರಶೋಭಾಢ್ಯಾಂ ಶೋಭಿತಾಂ ಪೀತವಾಸಸಾ 1 2e I 


ಶರತ್ಪಾರ್ನಣಚಂದ್ರಾಸ್ಯಾಂ ಶರತ್ಸಂಕಜಲೋಚನಾಂ | 
ಪಕ್ತಬಿಂಬಾಧರೋಷ್ಠಿೀೀಂ ಚೆ ಸ್ಮೇರಯುಕ್ತಾಂ ಮನೋಹರಾಂ ಗ! 


ನೇಣುನೀಣಾಗ್ರಂಥೆಹಸ್ತಾಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕಾಶರಾಂ | 
ನಿವಾ ಬಧಿಷ್ಠಾತ ದೇವೀಂ ಚ ಜ್ಞಾ ನರೂಪಾಂ ಸರಸ್ವತೀಂ lees 


೩೭೬ ಚತುರ್ಭುಜನೂ, ಸ್ಮಿತಮುಖನ್ಕೂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹನರನೂ ಆದ 


ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು, ಮಣಿರತ್ನ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಉತ್ತಮ ಭೂಷಣಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತ 


೭೬೭, ಆ ಪರಮಪುರುಷನ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶುಕ್ಷವರ್ಣಳ್ಳೂ ಮನೋಹೆರಳೂ 
ಆದ ದೇವಿಯು ಪೀತಾಂಬರವನ್ನು ಟ್ಟು ರತ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತಳಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಳ 


೭೮ ಶರತ್ಪೂರ್ಣಿಮಾಚಂದ್ರನಂತಿರು ರುವ ಮುಖದಿಂದಲು ಇ, ಶರದೃತುವಿನ 
ತಾವರೆಯಂತೆ ವಿಶಾಲವಾದ ನೇತ್ರಯುಗ್ಮದಿಂದೆಲೂ ಚತತ. ಜಃ 


ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆ ಖಂ 


ಅಸರ ದಕ್ಷಿಣೇ ರಮ್ಯಾಂ ಶತಚ್ಚಂದ್ರಸಮಪ್ರಭಾಂ। 
ಪ್ರತಪ್ತಸ ಸೈರ್ಣ BN ಸಸ್ಮಿ ತಾಂ ಸುನುಕೋಷಂ ೪ eo H 


ಸದ್ರತ್ನಕುಂಡಲಾಭ್ಯಾಂಚ ಸುಕಪೋಲವಿರಾಜಿತಾಂ! 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನೆಖಚಿ ತಾಮೂಲ್ಯವಸ್ತ್ರೇಣ ಭೂಷಿತಾಂ ॥ 6೧ || 


ಅನೂಲ್ಯರತ್ನಕೇಯೂರ ಕರಕಂಕಣಶೋಭಿತಾಂ | 
ಸದ್ರತ್ನಸಾರಮಂಜೀರಕಲಶಬ್ದಸಮನ್ನಿತಾಂ 1! gs ll 


ಮಣೀಂದ್ರ3೦ಕಿಣೀಯುಕ್ತ ಮಧ್ಯದೇಶಸಮನ್ಸಿತಾಂ | 
ಪಾರಿಜಾತಪ್ರಸೂನಾನಾಂ ಮಹಾವಶ್ಷಃಸ್ಥಲೋಜ್ವಲಾಂ |! 6a |! 


ಪ್ರಪುಲ್ಲನಾಲತೀಮಾಲಾ ಸಂಯುಕ್ತ ಕಬರೀಯುತಾಂ ! 
ಕರ್ಚೆ ಂದ್ರಪ್ಪ ಕ್ರಭಾಮುಷ್ಣ ನು ಖಚಾರುವಿಭೂಷಿತಾಂ || ೮೪ |! 
೮೦. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಬಲಭಾಗದಳ್ತಿ ತ ಚಂದ್ರರಂತೆ ಕಾಂತಿಮತಿ 
ಯಾದ ಪುಟಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದ ಚಿನ್ನದಂತೆ ಮೈಬಣ್ಣವು 
ಜೀವಿಯು ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. 


[1 


೮೧- ಕೆವಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ರತ್ನ ಕುಂಡಲಗಳಿಂದ ಆಕೆಯೆ ಕಪೋಲಗಳು ಶೋಭಿಸು 
ತ್ರಿ ದ್ದವು. ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ಅಮೂಲ್ಯ ವಸ ಸ್ವವನ್ನುಟ್ಟು ಆಕೆಯು ಶೆ (ಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೮೨. ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನಕಂಕ ಣಗಳಿಂದಲೂ, ಬಾಹುಪುರಿಗಳಿಂದಲೂ 
ಶೋಭಿತಳಾದ ಆ ದೇವಿಯ, ರತ್ಛ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಕಾಲ್ಗೊಲಸುಗಳು ಕೊಣ ಕೊ 
ಧ್ವಸಿಸ್ಟೈಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದವು. 


೯ 
¢ 
ಗಿ 
ಲ 


೮೩. ಆಕೆಯ ಸೊಂಟದಲ್ಲಿ ರತ್ನದ ಸಣ್ಣಗಂಟಿಗಳಿಂದ ಮಂಜುಳಸ್ವರ 
ಗೈಯ್ಯು ತ್ತಿದ್ದೆ ಡಾಬು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು ಆಕೆಯ ವಕ್ಷೇಸ್ತಳದಲ್ಲಿ ಪಾರಿಜಾತ 
ಪುಷ್ಪಗಳ ಮಾಲೆಯು ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 


೮೪. ಕೇಶಪಾಶದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಳಿದ ಜಾಜೀಹೂಮಾಲೆಯನ್ನು 
ಮುಡಿದಿರುವ ಆಕೆಯ ಮುಖವು ಶರತ್ಪೂರ್ಣಿಮಾ ಚಂದ್ರನ ಕಾಂತಿಯನ್ನು 
ಅಪಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
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ಅಭ್ಯಾಯೆ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಸ್ತೂ ರೀಬಿಂದುಸಂಯುಕ್ತ ಸಿಂದೂರತಿಲಕಾಸ್ವಿ ತಾಂ | 
ಸುಚಾರುಕಜ್ಜ ಲಾಸಕ್ತ ಶರತ್ಸಂಕಜಲೋಚನಾಂ 1 ೮೫ || 


ಸಹಸ್ರದಲಸಂಸಕ್ತ ಲೀಲಾಕಮಲಸಂಯುಕಾಂ। 
ನಾರಾಯಣಂ ಚ ಪೆಶ್ಯಂತಂ ಪಂಶಂತೀಂ ವಕ್ರಚಕ್ಷುಷಾ 1! ೮೬ f! 


ಅವರುಹ್ಯ ರೆಥಾತ್ತೂರ್ಣಂ ಸಸ್ತ್ರೀಕಃ ಸಹ ಸಾರ್ಷದಃ | 
ಜಗಾಮ ಚ ಸಭಾಂ ರಮ್ಯಾಂ ಗೋಪಗೋಪೀಸಮನ್ವಿತಾಂ 1! ೮೭ ॥ 


ದೇನಾ ಗೋಪ್ಯಶ್ತ ಗೋಪಾಶ್ಚ ತಸ್ಸು 8 ಪ್ರಾಂಜಲಯೋ ಮುದಾ । 
ಸಾಮವೇಡೋಕ. ಸ್ಲೊ ತ್ರೆ ಣ ಕೆ ತೇನ ಚ ಸುರರ್ಷಿಭಿಃ {| ೮೮ ॥ 


ಗತ್ವಾ ನಾರಾಯೆಣೋ ದೇವೋ ವಿಲೀನಃ ಕೃಷ್ಣನಿಗ್ರಹೇ। 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚೆ ಹಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯಂ ತೇ ಸರ್ವೇ ವಿಸ್ಮಯಂ ಯಯುಃ 1! ೮೯ ॥ 


೮೫. ಹೆಣೆಯಲ್ಲಿ ಕಸ್ತೂರಿ ಕುಂಕುಮ ಮತ್ತು ಸಿಂದೂರದ ಬೊಟ್ಟುಗಳನ್ನಿ > 
ಶರದೃತುವಿನ ಕಮಲದಂತೆ ವಿಶಾಲವಾದ ನೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಡಿಗೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಳು. 


ಬ 


೮೬ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಸಹಸ ಸ್ರದಳವುಳ್ಳ ಲೀಲಾಕಮಲವನ್ನು ಧರಿಸಿ ತನ್ನನ್ನೇ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ವಕ್ರ ಕಟ ರಾಕ್ಷದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯೇ 


ಕಮಲಾ ಅಯಾ ಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀವೇನಿಯ್ಯಾ- 


೮೭. ಆ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಸರಸ್ವತಿಯರೊಡನೆಯೂ ಪಾರ್ಷದ 
ರೊಡನೆಯೂ ರಥದಿಂದ ಜಾಗ್ರ ತೆಯಾಗಿಳಿದು. ಗೋಪಗೋಪಿಯದು ತು೨ಬಿರುವೆ 
ಆ ಸಭೆಯ ಯ ಮಧ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋದನು 


೫... ದೇವತೆಗಳೂ ಗೋಪಗೋಪಿಯರೂ ಅಂಜಲಿಬದ್ದರಾಗಿ ಥಿಂತು 


ಆ 
“್‌ pe 
ಸಾಮವೇದೋಕ್ತವಾದ ಸ್ತೊ ಸ್ರೀತ್ರದಿಂದೆ ಹೊಗಳೆಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 


ರ್ಲ, ಶ್ರ್ರೀಮನ್ಮಾರಾಯಣನು ಸಭಾಮವ್ಯೃಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನ 
ರೀರದಕ್ಸಿ ಐಕ್ಸನಾದನು ಈ ಅಶ್ವ ರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಅಲಿದ ವರೆರೂ ಬಿನ ಯೆ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಪ 
ಏಶಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ಶಾತಕುಂಭಮಯೂಾದ್ರಥಾಶ್‌ | 
ಆವರುಹ್ಯ ಸ್ವಯಂ ವಿಷ್ಣುಃ ಪಾತಾ ಚ ಜಗತಾಂಪತಿಃ 1900 


ಆಜಗಾನು ಚತುರ್ಬಾಹುರ್ವನೆಮಾಲಾವಿಭೂಹಿತಃ | 
ಪೀತಾಂಬರಧರಃ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸಸ್ಮಿತಃ ಸುಮನೋಹರಃ Heol 


ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಶೋಭಾಢ್ಯಃ ಸೂರ್ಯಕೋಟಸಮಪ್ರಭಃ ! 
ಉತ್ತಸ್ಸುಸ್ತೇ ಚ ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತುಷ್ಟುವುಃ ಪ್ರಣತಾ ಮುಸೇ 1೯೨ 


ಸ ಚಾಸಿ ಲೀನಸ್ತತ್ಲೈವ ರಾಧಿಕೇಶಸ್ಯ ವಿಗ್ರಹೇ | 
ತೇ ದೃಷ್ಟಾ ಮಹದಾಶ್ಚರ್ಯೆಂ ವಿಸ್ಮಯಂ ಪರಮಂ ಯಯ 1೯೩ ॥ 


ಸಂವಿಲೀನೇ ಹರೇರಂಗೇ ಶ್ರೇತದ್ವೀಪನಿವಾಸಿನಿ ! 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತೂರ್ಣಮಾಜಗಾಮ ತ್ತರಾನ್ಟಿತಃ ॥ ೪೪ [| 











೯೦- ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣವಿಕಾರವಾದೆ ರಥವೊಂದೆರಿಂದ ಜಗತ್ಸರಿಪಾಲಕ 
ನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಇಳಿದು ಬಂದನು. 


೯೧. ಚತುರ್ಭುಜನಾದೆ ಆ ವಿಷ್ಣುವು ವನಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಪೀತಾಂಬರ 
ವನ್ನುಟ್ಟು ಸ್ಥಿತಮುಖದಿಂದ ಮನೋಹೆರನಾಗಿದ್ದನು. 


೯೨. ಸಕಲಾಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತನಾಗಿ ಕೋಟಸೂರ್ಯರಂತೆ 
(ಜಸ್ವಿಯಾದ ಆ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ನೋಡಿ, ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಎದ್ದು ಸಾಷ್ಟಾಂಗವೆರಗಿ, 


ಯೊ 


೯೩. ಆ ವಿಷ್ಣುವೂ ಕೂಡ ರಾಧಾಪತಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಿಗ್ತಹೆದಲ್ಲಿಯೆ 
ಅಂತರ್ಧಾನಹೊಂದಿವನು. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಪರಮಾರ್ವರ್ಯ 
ಗೊಂಡರು. 


೯೪-೯೫. ಶ್ರೇತದ್ವೀನನಿವಾಸಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯನಾಗಲು ಇತ್ತ, ಶುದ್ಧಸ್ಫಓಕದಂತೆ ತೇಜಸ್ಸಿಯೂ, ಶತಸೂರ್ಯರ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ಶ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶುದ್ಧ ಸ್ಫಟಿಕಸಂಕಾಶೋ ನಾಮ್ನಾ ಸಂಕರ್ಷಣಃ ಸ್ಮೃತಃ । 
ಸಹಸ್ಪಶೀರ್ನೂ ಪುರುಷಃ ಶತಸೂರ್ಯಸಮಶ್ರಭಃ ll ೯೫ |! 


ಆಗತಂ ತುಷ್ಟುವುಃ ಸರ್ವೇ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತ್ವಂ ದಿಷ್ಣುನಿಗ್ರಹಂ | 
ಸ ಚಾಗತ್ಯ ನತಸ್ಕಂಧಸ್ತುಷ್ಪಾನ ರಾಧಿಕೇಶ್ವರಂ Ile 


ಸಹಸ್ರಮೂರ್ಥ್ನಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಪ್ರಣನಾಮ ಚೆ ನಾರದ! 
ಆನಾಂ ಚ ಧರ್ಮಪುಶ್ರೌ ದ್ವೌ ನರನಾರಾಯಣಾಭಿಧೌ il «e | 


ಲೀನೋಹಂ ಕೃಷ್ಣಸಾದಾಜ್ಜೀ ಬಭೂವ ಪಾಲ್ಗುನೋ ವರಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮೇಶಶೇಷಧರ್ಮಾಶ್ಹೆ ತಸ್ಸುರೇಕತ್ರ ತತ್ರವೈ ॥ ೯೮ |! 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೇವಾ ದದೃಶೂ ರಥಮುತ್ತಮಂ | 
ಸ್ವರ್ಣಸಾರವಿಕಾರಂ ಚ ನಾನಾರತ್ನಪರಿಚ್ಛೆದಂ 1೯೯! 


೯೬. ಆ ಸಂಕರ್ಷಣನನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸ್ತುತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿ 


ದರು. ಆತನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮುಂಡೆ ತಲೆಬಾಗಿ ನಿಂತು ಸ್ತುತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೯೭-೯೮. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ಆ ಆದಿಶೇಷನು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತನ್ನ 


ಎ 


ಶೆಂಬ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣನಾದ ನಾನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ 


Nes 
೧ಗಿ 
ಐಸ್ವಹೊಂದಿದನು. ನರನು ಅರ್ಜುನನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದೆನು. ಬ್ರಹ್ಮೆ, ಈಶ್ವರ. 
೧ ಈ _ ಮೌನಿ A 
ಆದಿಶೇಷ ಮತ್ತು ಧರ್ಮಪುರುಷರು ಅಕ್ಲೆಯೇ ಇದ್ದೆರು. 
೯. ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣದಿಂದೆ ರೆಚಿತವಾದ ನಾನಾರತ್ತ್ನಗ£ $೮ 
| 


ಎ ೪ A 
ಶೇವತೆಗಳು ಅಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಬಂಡ 


ಮಣೇಂದ್ರಸಾರಸಂಯುಕ್ತಂ ವಹ್ನಿ ಶುದ್ಧಾ 3 ಅತುಕಾನ್ವಿತಂ | 
ಶ್ರಿ ಆತಚಾಮರಸಂಯುಕ್ತ ೦ ಭೂಹತಂ ದರ್ಷಣಾನಿ ತೈಃ ॥ ೧೦೦1 


ಸದ್ರೆತ್ನ ಸಾರಕಲಶಸಮೂಹೇನ ವಿರಾಜಿತೆಂ ! 
ಪಾರಿಚಾತಪ್ರಸೂನಾನಾಂ ಮಾಲಾಚಾಲೈಃ ಸುಶೋಭಿತೆಂ H ೧೦೧! 


ಸಹಸ್ರಚಕ್ರಸಂಯುಕ್ತಂ ಮನೋಯೊಾಯಿ ಮನೋಹರಂ | 
ಗ್ರೀಸ್ಮಮಧ್ಯಾಹ್ಮಮಾರ್ತಂಡಪ್ರ ಭಾಮೋಷಕರಂ ವರಂ 1 ೧೦೨ !! 


ಮುಕ್ತಾಮಾಣಿಕ್ಯವಚ್ರಾಣಾಂ ಸಮೂಹೇಸ ಸಮುಜ್ಜ್ವಲಂ | 
ಚಿಕ್ರಪುತ್ತಲಿಕಾಪುಷ್ಟಸರಃಕಾನನಚಿತ್ರಿತಂ ॥ ೧೦೩ ॥ 


ದೇವಾನಾಂ ದಾನಖಾನಾಂ ಚ ರಥಾನಾಂ ಪ್ರವರಂ ಮುನೇ | 
ಯತ್ನೇನಶೆಂಕರಪ್ರೀತ್ಕಾ ನಿರ್ಮಿತಂ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ ॥ ೧೦೪ 1 


೧೦೦. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮಣಿಗಳಿಂದಲೂ, ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿರುದ್ಧವಾದ 
ವಿವ್ಯವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿತವಾದ ಆ ರಥದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕ್ವೇತಚಾಮರಗಳೂ, 
ರತ್ತ್ನಗನ್ನಡಿಗಳೂ ಸುಸಜ್ಜಿತವಾಗಿದ್ದವು. 


೧೦೧, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರತ್ಸಕಲಶಗಳೆ ಸಮೂಹದಿಂದಲೂ ಪಾರಿಜಾತಪ್ರಪ್ಪಗ- 
ವಿರಾರು ಮಾಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಆ ರಥವು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


೧೦೨, ಸಹಸ್ರ ಚಕ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಮನೋವೇಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗಬಲ್ಲ 
ಆ ರಥವು ಗ್ರೀಷ್ಮರ್ತುವಿನ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರಚಂಡ ತೇಜಸ್ಸನು 
ಅಲ್ಲಗಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 


೧೦೩. ಮುತ್ತು, ಮಾಣಿಕ್ಯ ಮತ್ತು ವಜ್ರಗಳ ಸಮೂಹೆದಿಂದ ಉಜ್ಜ್ವಲ 
ವಾಗಿದ್ದ ಆ ರಥದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಾರ್ನಿತವಾದ ಬೊಂಬೆಗಳ, ಸರೋವರಗಳೂ. 
ಪ್ರಷ್ಸೋದ್ಯಾನಗಳೂ ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದವು. 


೧೦೪. ಶಂಕರನ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಅತಿಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ನಿರ್ಮಾಣ 
ಮಾಡಿದ್ದ ಆ ರಥವು ದೇವದಾನವರೆಲ್ಲರ ರಥಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾಗಿದ್ದಿತು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಂಚಾಶೆದ್ಯೋಜನೋರ್ಧ್ವಂ ಚೆ ಚತುರ್ಯೋಜನವಿಕ್ಶೃತಂ | 
ರತಿತುಲ್ಯವಧೂಯುಕ್ತೆ a5 ಶೋಭಿತಂ ರತಿಮಂದಿರೈಃ Il ೧೧೫ | 


ತತ್ರ ಸ್ಥಾಂ ದದೃ ಶುರ್ದೇನೀಂ ರತಾ ಿ ಲಂಕಾರಭೂಷಿತಾಂ | 
ಪ್ರ ಪ್ರಪಗ್ಗ” ಸ್ವ ರಾಕಾ ಪೆ ಕ್ರಭಾನೋಷಕರದು ತಿಂ 1 ೧೦೬ |! 


ತೇಜ8ಸ್ವರೂಪಾಮತುಲಾಂ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿನಾಶ್ವರೀಂ | 
ಸಹಸ್ರಭುಜಸಂಯುಕ್ಕಾಂ ನಾನಾವಿಧಸಮನ್ವಿತಾಂ ॥ ೧೦೭ ff 
pe] 


ಈಷದ್ಧಾ ಸೃಪ್ರಸನ್ನಾ ಸ್ಯಾಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕಾಶರಾಂ | 
ಗಂಡಸ್ಥಲಿಕಪೋಲಸ್ಥ ಸ ಸದ ಪ್ರಶ್ನ ಕುಂಡಲೋಜ್ಹ್ವಲಾಂ Il ೧೦೮ ॥ 


ರತ್ನೇಂದ್ರಸಾರರಚಿತಕ್ಟಣನ್ಮಂಜೀರರಂಜಿತಾಂ | 
ಮಣೀಂದ್ರಮೇಖಲಾಯುಕ್ತ ಮಧ್ಯದೇಶಸುಶೋಭಿಶಾಂ {| ೧೦೯ ॥ 





೧೦೫, ಐವತ್ತುಯೋಜನ ಎತ್ತರವಾಗಿಯೂ, ನಾಲ್ಕು ಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಆ ರಥೆದಲ್ಲಿ ರತಿಕೇಳಿಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾದ ಅನೇಕ 
ರತಿಗೃಹಗಳಿದ್ದವು. 


೧೦೬, ಆ ರಥದಲ್ಲಿ ರತ್ನಾ ಲಂಕಾರ ಭೊಷಿತಳಾಗಿ, ಪುಟಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದ ೩ ಕಿನ್ನ್ನ ದ 
ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಮಾರುವ ದೇಹಕಾಂತಿಯಿಂದ ಶೆ ಶೋಭಿತಳಾದಮರ್ಗಾದೇವಿಯನ್ನು 
ಕಂಡರು. 


೧೦೭. ತೇಜೋಮಯಳಾದೆ ಆ ಮೂಲ ಪ್ರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನಾನಾವಿಧ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಳು. 


ಕತಿ 
ಎ” 


೧೦೮. ಮೆಂದಹಾಸದಿಂದ ಪ್ರ ಪ್ರಸನ್ನವದ ನೆಯೂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರ ಹಕಾತರಳೂ 
ಆದ ಆ ದೇವಿಯ ಗಂಡಸ್ಟಲದಲ್ಲಿ ರತ್ನ ಕುಂ ಂಡಲಗಳು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತವಾಗಿ ಶೋಜಿಮು 
ತ್ರಿದವು 
ವಂ? 


ಸ ರತ್ನ 
ರುಂದಲೂ ಮಧ್ಯದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಡಾಬಿನ 
ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಅಕರ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


ಬೃಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಶ್ಣಜಕ್ಕಖಾಡ 
ಸದ್ರತ್ನಸಾರಳೇಯೂರ ಕರಕಂಕಣಭೂಷಿತಾಂ | 
ಮಂದಾರಪುಪ್ಪಮಾಲಾಭಿರುರಃಸ್ಥ ಲಸಮುಜ್ವಲಾಂ ॥ ೧೧೦೫ 


ನಿತಂಬಕಠಿನಕ್ರೋಣೀಂ ಪೀನೋನ್ಸೆ ತಕುಚಾನತಾಂ | 
ಶರೆತ್ಸುಧಾಕರಾಭಾಸವಿನಿಂದಾಸ್ಕಮುನೋಹರಾಂ 1 ೧೧೧ 


ಕಜ್ಜಲೋಜ್ಹ್ವಲರೇಖಾಕ್ತ ಶರತ್ಸಂಕಜಲೋಚನಾಂ | 
ಚಂದನಾಗುರುಕಸ್ತೂರೀ ಚಿತ್ರಪತ್ರವಿಭೂಹಿತಾಂ ॥ ೧೧೨ ॥ 


ಮುಕ್ತಾಪಂಕ್ತಿ ಪ್ರಭಾಮುಷ್ಟದಂತರಾಜಿವಿರಾಜಿತಾಂ | 
ಪ್ರಫುಲ್ಲಮಾಲತೀಮಾಲಸಂಸಕ್ತ ಕಬರೀಂ ವರಾಂ ॥ ೧೧೩ U1 


೧೧೦.  ರೆತ್ನಸಾರ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಬಾಹುಪುರಿ ಮತ್ತು ಕಂಕಣಗಳಿಂದ 
ರೋಭಿತಳಾದ ಆ ದೇವಿಯ ವಕ್ಷಃಸ್ಟಳದಲ್ಲಿ ಪಾರಿಜಾತಪುಪ್ಪಮಾಲೆಗಳು ಕಂಗೊಳಿಸು 
ಕ್ರಿದ ವು. 


೧೧೧.  ಅತಿವಿಶಾಲವಾದ ನಿತಂಬಬಿಂಬದೆ ಮತ್ತು ಅತ್ಯುನ್ನತವಾದ 
ಸ್ತನಗಳ ಭಾರದಿಂದ ಆನತಳಾದ ಆ ದೇವಿಯ ಮುಖವು ಶರಚ್ಚಂದ್ರನ ಕಾಂತಿಯನ 
ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವಂತಿತ್ತು. 


KS 


೧೧೨. ಶರದೃತುವಿನಕಮಲದಂತೆ ವಿಶಾಲವಾದ ನೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಡಿಗೆಯನ್ನು 
ಧಂಸಿ, ಕಪೋಲಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದನ, ಅಗುರು ಮತ್ತು ಕಸ್ತೂರಿಗಳ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾದ 
ಮಕರಿಕಾದಿ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 


೧೧೩. ಮುತ್ತಿನ ಸಾಲುಗಳ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಮಾರುವ ದಂತಪಂಕ್ರಿಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿತಳಾದ ಆ ದೇವಿಯು ಕೇಶಪಾಶದಲ್ಲಿ ಅರಳಿ ಸುವಾಸನೆಯನ್ನು ಬೀರುವ 
ಮಾಲತೀಪುಪ್ಪದ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಮುಡಿದಿದ್ದಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಕ್ಷೀಂದ್ರಚಂಚುನಾಸಾಗ್ರಗಜೇಂದ್ರಮಾಕ್ರಿಕಾನ್ವಿತಾಂ। 
ವಹ್ನಿಶುದ್ಧಾ ಶುಕೇನಾತಿ ಜ್ವಲಿತೇನ ಸಮುಜ್ವಲಾಂ ॥ ೧೧೪ || 


ಸಿಂಹಪೃಷ್ಠಸಮಾರೂಢಾಂ ಸುತಾಭ್ಯಾಂ ಸಹಿತಾಂ ಮುದಾ | 
ಅವರುಹ್ಯರಥಾತ್ಪೂರ್ಣಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಪ್ರಣನಾಮ ಚ I! ೧೧೫ |! 


ಸುಶಾಭ್ಯಾಂ ಸಹಿತಾ ದೇವೀ ಸಮುವಾಸ ವರಾನನಾ! 
ಗಣೇಶಃ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಶ್ಚ ನತ್ಕಾ ಕೃಷ್ಣಂ ಸೆರಾತ್ಸರಂ ॥ ೧೧೬ If 


ನನಾಮ ಶಂಕರಂ ಧರ್ಮಮನಂತಂ ಕಮಲೋದ್ಭನಂ | 
ಉತ್ತಸ್ಸುರಾರಾತ್ತೇ ದೇವಾ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾತೌ ತ್ರಿದಶೇಶ್ವರೌ {| ೧೧೭ |! 


ಆಶಿಷಂ ಚ ದದುರ್ದೇವಾ ನಾಸಯಾಮಾಸುರಂತಿಕೇ | 
ತಾಭ್ಯಾಂಸಹ ಸದಾಲಾಪಂ ಚಕ್ರುರ್ದೇವಾ ಮುದಾನ್ವಿತಾಃ Il ೧೧೮ ॥ 


ಕಾಸ ವ ಸವಸ ಆಯ ಸ ವ ಸ ಸಸ ಎ... ತ್ಹ ಹ ೨೨೨ ೨ ೨೨೨ ೨೨2 ೨] ಮಾ ಇರ 


೧೧೪. ಗರುಡನ ಕೊಕ್ಕಿನಂತೆ ಮನೋಹರವಾದ ಮೂಗಿನ ತುದಿಯಲ್ಲಿ 
ಆನೆಯ ಕುಂಭಸ್ಥಳದೆ ಮುತ್ತನ್ನು ಧೆರಿಸಿದ್ದಳು. ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ 
ದಿವ್ಯಾಂಬರವನ್ನು ಟ್ಟದ್ದಳು. 

೧೧೫. ಸಿಂಹವಾಹಿನಿಯಾದೆ ಆ ದೇವಿಯು ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಾದ ಷಣ್ಮುಖ 
ಮತ್ತು ಗಣೇಶರೊಡಗೂಡಿ ರಥದಿಂದಿಳಿದು ಬಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ 


ವೆರಗಿದಳು 


ನಿಗೆ ವಂದಿಸಿದನಂತರೆ ಶಂಕರನಿಗೂ ಧರ್ಮ, ಅನಂತ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ 


ಪಂದಿನಿದರು. ಪೇವಾದಿದೇವರಾದೆ ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವತೆಗಳಿಲ್ಲರ 
ಅ) 


೧೧೭. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಗಣೇಶ ಹಣ್ಣುಖರಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದಮಾಡಿ ತವು 


ಎ 
ವ ಟ್‌ S - ವ ಮಿ RS ತಾ 
ಕಕ್ಕವಳ್ತಿ ಕುಳಿ ರಿಸಿಕೊಂಡು, ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅವರೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಣೆಮಾಡಿದರು. 
[ ಲ್ಯ 
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ಬ್ರಕ್ಮ್‌ನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜಸ್ಮಖಂದ 


ತಸ್ಮುರ್ಜೇವಾಃ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ದೇವಸ್ಯ ಪುರತೋ ಹರೇಃ | 
ಗೋಪಾ ಗೋಸ್ಕಶ್ಚ ಬಹುಶೋ ಬಭೂವುರ್ವಿಸ್ಮಯೊಾಕುಲಾಃ 1 ೧೧೯॥ 


ಉವಾಚೆ ಕಮಲಾಂ ಕೃಷ್ಣಃ ಸ್ಮೇರಾನನಸರೋರುಹಃ | 
ತಂ ಗೆಚ್ಛ ಭೀಪ್ಮಕಗೃಹಂ ನಾನಾರತ್ನಸಮನ್ವಿತಂ 1೧೨೦ # 


ವೈದರ್ಭ್ಯಾ ಉದರೇ ಜನ್ಮ ಲಭ ದೇವಿ ಸನಾತನಿ | 
ತವ ಪಾಣಿಂ ಗ್ರಹೀಷ್ಠಾಮಿ ಗೆತ್ತಾಹಂ ಕುಂಡಿನಂ ಸತಿ 11 ೧೨೧॥ 


ತಾ ದೇವೈಃ ಪಾರ್ವತೀಂ ದೃಷ್ಟಾ ಸಮುತ್ನಾಯ ತೃರಾಸ್ತ್ರಿತಾಃ! 
ರತ್ತ ಸಿಂಹಾಸನೇ ರಮ್ಮೇ ವಾಸಯಾಮತಾಸುರೀಶ್ವರೀಂ ॥ ೧೨೨ ॥ 


ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಪಾರ್ವತೀಲಕ್ಷ್ಮೀ ವಾಗಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವತಾಃ | 
ತಸ್ತು ರೇಕಾಸನೇ ತತ್ರ ಸಂಭಾಷ್ಯ ಚ ಯಥೋಚಿತಂ ll ೧೨೩ ॥ 


೧೧೯. ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕೃಪ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮುಂಜಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ಗೋಪ 
ಗೋಸಿಯರೂ ಅತ್ಯಾಶ್ರರ್ಯದಿಂದ ಚಕಿತರಾಗಿ ಫಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. 

೧೨೦. ಆಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನು ನಗುಮುಖದಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪೇವಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು " ನೀನು ನಾನಾರತ್ಸಗಳಿಂದ ಸಮೃದ್ಧನಾದ ಭೀಷ್ಮಕರಾಜನ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ 
ಆನತರಿಸು' ಎಂದನು. 


೧೨೧... "ಎಲೌ ಸನಾಶನಿಯೇ, ವಿದರ್ಭರಾಜನಾದ ಆ ಭೀಷ್ಮಕನ 
ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಜನ್ಮನೆತ್ತು, ನಾನು ಕುಂಡಿನಪುರಕ್ವೆ ಬಂದು ನಿನ್ನ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ 


ಮಾಡುವೆನು ' ಎಂದನು. 


೧೨೨. ಇತ್ತ ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಜೇವಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯುತ್ಥಾನಮಾಡಿ, ರಮ್ಯವಾದ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿದರು. 

೧೨೩. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ, ಪಾರ್ವತಿ, ಲಕ್ಷ್ಮಿ. ಮತ್ತು ಸರಸ್ವತಿ 
ಯರು, ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಸಂಭಾಷಣೆಮಾಡುತ್ತ ಒಂದೇ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಶಾಶ್ಚ ಸಂಭಾಷಯಾಮಾಸುಃ ಸಂಪ್ರೀತ್ಯಾ ಗೋಪಕನ್ಯಕಾಃ | 


ಊಚುರ್ಗೋಷಾಲಿಕಾಃ- ಕಾಶ್ಚಿನ್ಮುದಾ ತಾಸಾಂಚ ಸನ್ನಿಧೌ ॥ ೧೨೪ ll 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಃ ಪಾರ್ವತೀಂ ತತ್ರ ಸಮುವಾಚ ಜಗತ್ಪತಿಃ | 
ದೇವಿ ತ್ವಮಂಶರೂಪೇಣ ವ್ರಜ ನಂದವ್ರಜೇ ಶುಭೇ ॥ ೧೨೫ ॥ 


ಉದರೇ ಚ ಯಶೋದಾಯಾಃ ಕೆಲ್ಯಾಣೀ ನೆಂದೆರೇತಸಾ | 
ಅಭ ಜನ್ಮ ಮಹಾಮಾಯೇ ಸೃಷ್ಟಿಸಂಹಾರಕಾರಿಣಿ H ೧೨೬ ff 


ಗ್ರಾಮೇ ಗ್ರಾಮೇ ಚ ಪೂಜಾಂ ತೇ ಕಾರಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಭೂತಲೇ | 
ಕೃತ್ಸೇ ಮಹೀತಲೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಗೆರೇಷು ವನೇಷು ಚ ॥ ೧೨೭ || 


ತತ್ರಾಧಿಷ್ಠಾತೃದೇನೀಂ ತ್ವಾಂ ಸೂಜಯಿಷ್ಯಂತಿ ಮಾನವಾಃ | 
ದ್ರವ್ಯೈರ್ನಾನಾನಿಧೈರ್ದಿವೈ ಎರ್ಬಲಿಭಿಶ್ಚ ಮುದಾಸ್ವಿತಾಃ ॥ ೧೨೮ ॥ 








೧೨೪. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಗೋಪಕನ್ಸಿಕೆಯರೂ, ಗೋನಿಯರೂ, ಆಕೆಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಮಾತನಾಡಿಸಿದರು. 


೧೨೫. ಅನಂತರ ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ನೀನು ನಿನ್ನದೊಂದಂಶದಿಂದ ನೆಂದಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಅವತರಿಸು' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೬. ಸೃ ರಕಾರಕಳಾದ ಎಲ್ಲೌ ,ಮಹಾಮಾಯೆಯೇ ನೀನು 
ಯಶೋದೆಯ ಗರ್ಭದೆಲ್ಲಿ ನಂದನರೇತಸ್ಸಿನಿಂದ ಅವತರಿಸುವನಳಾಗು. 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ! 


ತ್ವ ದ್ಭೂ ಮಿಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರೇಣ ಸೂತಿಳಾಮಂದಿರೇ ಶಿನೇ। 
ಬ ಜಂ ತತ್ರ ಸಂಸ್ಥಾ ಪ್ಯ ತ್ರ ಮಾದಾಯ ಗಮಿಷ್ಕತಿ 8೧೪೫1 


ಕಂಸದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಗಮಿಷ್ಕಸಿ ಶಿವಾಂತಿಕಂ । 
ಭಾರಾವತರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಗಮಿಷ್ಕಾಮಿ ಸ್ವಮಾಶ್ರಯೆಂ il ೧೩೦ ॥ 


ಇಳ್ಕುಕ್ತ್ವಾ ಶ್ರೀಹರಿಸ್ತೂ ರ್ಣಮುವಾಚೆ ಚ ಷಡಾನಸಂ 1 
ಫಂ ವತ್ಸ ತ್ವಂ ಗಮಿಷ್ಯಸಿ ಮಹೀತೆಲಂ fl ೧೩೧ !! 


ಜಾಂಬವತ್ಯಾಶ್ಚ ಗರ್ಭೇ ಚ ಲಭ ಜನ್ಮ ಸುರೇಶರ | 
ಅಂಶೇನ ಡೇನತಾಃ ಸರ್ವಾ ಗಚ್ಛಂತು ಧರಣೀತಲಂ ॥ ೧೩೨ | 


ಭಾರಹಾರಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ವಸುಧಾಯಾಶ್ಚ ನಿಶ್ಚಿತಂ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ರಾಧಿಕಾನಾಥೆಸ್ತಸ್ತೌ ಸಿಂಹಾಸನೇ ವರೇ ॥| ೧೩೩ ॥ 


೧೨೯, ಎಲೌ ಪಾರ್ವತಿಯೇ ನೀನು ನಂದಗೋಪನ ಸೂತಿಕಾಗೃಹೆದಲ್ಲ 


ಎಷೆ ಆಚ ಇಷ್ಟೆ, ಅದೆ 
ಭೂಮಿಸ್ಸರ್ಶಮಾಡಿದೆ. ಮಾತ್ರನಿಂದಲೇ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ನನ್ನನ್ನು ಅಸ್ಲಿ 
ಸರಿಹೋಯ್ತು ನಿನ್ನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವನು 
ಬ ೧೧ ಇಡಿ 


೧೩೦. ನೀನು ಕಂಸನನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಶಿವನ ಸಮಾ 2ಪಕ್ಳೈ 
ಹೋಗುವೆ. ನಾನೂ ಕೂಡ ಭೂಭಾರವನ್ನಿಳುಹಿ ನನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ರುವೆನು. 


೧೩೧. ಶ್ರೀಹರಿಯು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ನಂತರ ಷಣ್ಮುಒನನ್ನು 
ಕುಂತು * ಎಲ್ಲೆ ಲ್ಸ ವತ್ಸನೇ ನೀನೂ ನಿನ್ನೆಜೊಂದಂಶದಿಂದೆ ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಹೋಗು, 


೧೩೨. ಎಲೈ ಸುರೇಶ್ವರನೇ ಜಾಂಬವತಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ನೀನು ಜನ್ಮಹೊಂದು 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅಂಶದಿಂದ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಲಿ” ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. 


೧೩೩. ನಾನು ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ ಭೂಭಾರವನ್ನು ಹರಣಮಾಡುವೆನು. 
ರಾಧಾಪತಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಸಿಂಹಾಸ ಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ಓ] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಸು ರ್ದೇನಾಶ್ಚ ದೇವ್ಯಶ್ನ ಗೋಪಾ ಗೋಪ್ಯಶ್ನೆ ನಾರದ | 
ಏತಸಿ ನ್ನ ಂತಕೀ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾ 'ಸಮುತ್ತ ಸ್ಟೌ eu "ಪುರಃ ॥ ೧೩೪ ॥ 


ಪುಟಾಂಜಲಿರ್ಜಗತ್ಯಾಂತಮುವಾಚೆ ನಿನಯಾನ್ವಿತಃ | 


|| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಅವಧಾನಂ ಕುರು ವಿಭೋ ಕಿಂಕರಸ್ಯ ನಿವೇದನ 1 ೧೩೫ ॥ 
ಆಜ್ಞಾಂ ಕುರು ಮಹಾಭಾಗ ಶಸ್ಯ ಕುತ್ರ ಸ್ಥಲಂ ಭುವಿ! 
ಭರ್ತಾ ಸಾತೋದ್ಧಾರಕರ್ತಾ ಸೇವಕಾನಾಂ ಪ್ರಭುಃ ಸದಾ ॥ ೧೩೬ |! 
ಸ ಭೃತ್ಯೇಃ ಸರ್ವದಾ ಭಕ್ತ ಈಶ್ವರಾಜ್ಞಾಂ ಕರೋತಿ ಯಕ! 
ಕೇ ದೇವಾಃ ಕೇನ ರೂಪೇಣ ದೇವ್ಯಶ್ಚ ಕಲಯಾ ಕಯಾ ll ೧೩೭ |! 


೧೩೪. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನ ಇತ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ದೇವಿಯರೂ ಗೋಪಗೋನಿ 
ಯರೂ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತರು. ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮುಂದೆ 
ಎದ್ದು ನಿಂತ್ಸು ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡ್ಕು ವಿನಯದಿಂದ ಜಗದೊಡೆಯನಿಗಿಂತೆಂದನು. 


೧೩೫. ಬ್ರಹ್ಮ :--ಎಲೈ ಪ್ರಭುವೇ, ಸೇವಕನಾದ ನನ್ನ ವಿಜ್ಞಾ 
ದಯವಿಟ್ಟು ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು. 


ಬ್ರಲ್‌ 


೧೩೬. ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾಭಾಗನೇ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಎಲ್ಲಿ ಅವತ 
ಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಅಸ್ಪಣೆಮಾಡು. ಸೇವಕರಿಗೆ ಸರ್ವದಾ ಪ್ರಭುವೆ 


ವೇರಕ 


ಉದ್ದಾರಕನಲ್ಲವೇ? 


೧೩೭. ಯಾರು ಈಶ್ವರನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುವನೋ ಅವನೇ 
ವಾದ ಭಕ್ತನು ಮತ್ತು ಸೇವಕನು. ಯಾವ ದೇವತೆಗಳು ಯಾವ ರೂಪದಿಂದೆವತ ೭೩ 
ಬೇಕು? 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಟಜ್ಮಸಖಂಡ 


ಕುತ್ರ ಕಸ್ಕಾಭಿಧೇಯಂ ಚ ವಿಷಯೆಂ ಚ ಮಹೀತಲೇ । 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರತ್ಕುವಾಚ ಜಗತ್ಪತಿಃ ॥ ೧೩೮ il 


ಯತ್ರ ಯಸ್ಕಾನಕಾಶಂ ಚೆ ಕಥೆಯಾಮಿ ವಿಧಾನತಃ | 
|| ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಕಾಮದೇವೋ ರೌಕ್ಮಿಣೇಯೋ ರತಿರ್ಮಾಯೊನತೀ ಸತೀ Waar ॥ 
ಶಂಬರನ್ಯ ಗೃಹೇ ಯಾ ಚೆ ಛಾಯಾರೂಪೇಣ ಸಂಸ್ಕಿ ತಾ! 

ತ್ವಂ ತಸ ಪುತ್ರೊ € ಭವಿತಾ ನಾಮಾ 5ನಿರುದ್ಧ ಏನ ಚ ॥ ೧೪೦ ॥ 
ಭಾರತೀ ಶೋಣಿತಪುರೇ ಬಾಣಪುತ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ಅನೆಂತೋ ದೇವಕೀಗರ್ಭಾದ್ರೌಹಿಣೇಯೋ ಜಗೆತ್ಪತಿಃ ॥ ೧೪೧ || 


ಮಾಯೆಯೊ ಗರ್ಭಸಂಕರ್ಷಾನ್ನ್ಮಾಮ್ನ್ಮಾ ಸಂಕರ್ಷಣಃ ಪ್ರಭುಃ | 
ಕಾಲಿಂದೀ ಸೂರ್ಯತನೆಯಾ ಗಂಗಾಂಶೇನ ಮಹೀತಲೇ || ೧೪೨ I 


ಯೆ 

ಅವುಗಳ ಹೆಸರೇನು? ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮನಾಡಿದಮಾತನ್ನು ಕೇ: ಜಗ 
ದೊಡೆಯನು ಪ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ ಹೇಳಿದನ್ನು 

೧೩೯, ಯಾರಿಗೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶವಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ :--ಮನ್ಮಥನು ರುಕ್ಮಿಣೀಪುತ್ರನಾದ ಸಪ್ರದ್ಯುವೆ 
ರತೀದೇವಿಯು ಮಾಯಾವತೀದೇವಿಯಾಗಿಯೂ ಅವತರಿಸಲಿ. 

೧೪೦. ಯಾವ ಮಾಯಾವತೀ ದೇವಿಯು ಶಂಬರಾಸುರನ ಮನೆಯೇ 


ಛಾಯಾರೂಪದಿಂದಿರಲಿ. ನೀನು ( ಬ್ರಹ್ಮ) ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನ ಮಗನಾಗಿ ಅನಿರುದ್ದ 
ನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ವಿಖ್ಯಾತನಾಗುವೆ. 


೧೪೧-೧೪೨. ಸರೆಸ್ವತೀವೆನಿಯು ಕೋಣಿತಪುರದಲ್ಲಿ ಬಾಣಾಸುರನ ಪ್ರ 
ಯಾಗಿ ಆವತರಿಸುವಳು.  ಜಗದಾಧಾರನಾದ ಆದಿಶೇಷನು ವಸುಮೇವಷಮಿಂದ 
ದೇವಕಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಬಳಿಕ ಮಾಯೆಯಿಂದ ರೋಹಿಣೀ ಗರ್ಭಕ್ಕೆ ಸಂಕ್ರಮಿಸಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಅದ್ದಾಾಂಶೇನೈನ ತುಲಸೀ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ ರಾಜಕನ್ಯಕಾ | 
ಸಾನಿತ್ರೀ ನೇದಮಾತಾ ಚ ನಾಮ್ನಾ ನಗ್ನ ಜಿತೀ ಸತೀ ॥ ೧೪೩ | 


ವಸುಂಧರಾಸಕ್ಯಭಾಮಾ ಶೈಬ್ಯಾ ದೇವೀ ಸರಸ್ವತೀ | 
ರೋಹಿಣೀ ಮಿತ್ರವಿಂದಾ ಚೆ ಭವಿತಾ ರಾಜಕನ್ಯಕಾ ॥ ೧೪೪ Il 


ಸೂರ್ಯಪತ್ನಿ ತ ರತ್ನ ಮಾಲಾ ಕಲಯಾ ಚೆ ಜಗತ್ತ ಬೋ! 
ಸಾ ಹಾಂಶೇನೆ ಸ ಸ ಚ ರುಕ್ಕ್ಮಿಣ್ಯಾದ್ದೂ ಸಿ ಸ್ರಿ ಯೋ ನವ 11 ೧೪೫ || 


ದುರ್ಗಾಂಶಾರ್ದ್ಶಾಜ್ಞಾಂಬವತೀ ಮಹೀಷೀಣಾಂ ದಶ ಸ್ಮೃತಾಃ | 





ಅರ್ವಾಂಶೇನೆ ಶೈಲಪುತ್ರೀ ಯಾತು ಜಾಂಬವತೋ ಗೃಹಂ ॥ ೧೪೬ Il 
ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಅನ್ಯುಗಭ ಸಂಕ್ರಮಿಸಿದಕಾರಣ ಸಂಕರ್ಷಣನೆನಿಸುವನು, 


ಸೂರ್ಯಪ್ರತ್ರಿಯಾದ ಧಾನ ಗಂಗೆಯ ಅಂಶದಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಯಮುನೆ 


೧೪೩. ತುಳೆಸೀದೇವಿಯೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಆರ್ಧಾಂಶದಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಣೆಯೆಂಬ 
ರಾಜಪುತ್ರಿಯಾಗಿ ಅವತರಿಸುವಳು. 


೧೪೪, ವಸುಂಧರೆಯು ಸತ್ಯಭಾಮೆಯೆಂತಲೂ, ಸರಸ್ವತೀದೇವಿಯು ಶೈಬೈ 
ಯೆಂತಲೂ, ರೋಹಿಣಿಯು ಮಿತ್ರವಿಂಡೆಯೆಂತಲೂ ಪ್ರಥಿತರಾದ ರಾಜಕೆನ್ಸಿಕೆಯ 
ರಾಗಿ RNR 


೧೪೫. ಸೂರ್ಯಪತ್ನಿಯು ತನ್ನ ಕಲೆಯಿಂದ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯೆಂಬ ಹೆಸರಿ 
ಪತ್ನಿಯಾಗುವಳು, ಸ್ವಾಹಾದೇನಿಯ ಅಂಶದಿಂದ 
ದೆ ಒಂಬತ್ತುಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಅವತರಿಸುವರು. 


೧೪೬. ದುರ್ಗಾದೇವಿಯ ಅರ್ಧಾಂಶದಿಂದೆ ಅವತರಿಸಿರುವ ಜಾಂಬವತಿಯು 
ನನ ಪಟ ಮಹಿಹಿಯವರಲ್ಲಿ ಹೆತ್ತನೆಯೆವಳಾಗುವಳು. ಆದುದೆರಿಂದೆ ನೈಲಸ್ತಿತ್ರಿಯೆ 
ಷೆ 45 ಹ ವಿಲ ಶ್ರ 


ತನ್ನ ಅರ್ಧಾಂಶದಿಂದ ಜಾಂಬವೆಂತನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸುವಳು. 


ಲ್ಯ 


ಬ್ರಹ್ಮ ನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಸ 
ಕೈಲಾಸೇ ಶಂಕರಾಜ್ಞ್ವಾ ಚ ಬಭೂವ ಪಾರ್ವತೀಂ ಪುರಾ! 
ಕೈಲಾಸಗಾಮಿನಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಶ್ರೇತದ್ವಿಪನಿನಾಸಿನೆಂ | 
ಆಲಿಂಗನಂ ದೇಶಿ ಕಾಂತೇ ನಾಸ್ತಿ ದೋಷೋ ಮಮಾಜ್ಞಯೊ 1೧೪೫೭೩! 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಕಥಂ ಶಿವಾಜ್ಞಾ ತಾಂ ದೇವೀಂ ಬಭೂವ ರಾಧಿಕಾಪೆತೇ!। 
ವಿಷ್ಲೋಃ ಸಂಭಾಷಣೇ ಪೂರ್ವಂ ಶ್ರೇತದ್ವೀಸನಿವಾಸಿನೆಃ ॥| ೧೪೮ ॥ 


| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 


ಪುರ: ಗಣೇಶಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಚೆ ಪ್ರಜಗನ್ಮಿಃ ಸರ್ವದೇವತಾಃ | 
ಶ್ರೇತದ್ವೀಸಾತ್ಸ ಯಂ ವಿಷ್ಣುರ್ಜಗಾನು ಶಂಕರಾಲಯೇ 1 ೧೪೯ ॥ 


ದೃಷ್ಟಾ ಗಣೇಶಂ ಮುದಿತ ಸಮುವಾಸ ಸುಖಾಸನೇ | 
ಸುಖೇನ ದದೃಶುಃ ಸರ್ವೇ ಶ್ರೈಲೋಕ್ಯಮೋಹನಂ ವಪುಃ | ೧೫೦ ॥ 


೧೪೭. ಪೂರ್ವದ 
ಕುರಿತು ಇಂತು ಆಜ್ಞೆಗೈದನು. ಕ್ವೇತದ್ವೀಪಫಿವಾಸಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಕೈಲಾಸ 
ಬಂದಿದಾ ಗ, ಪಾರ್ವತಿಯು ಅವನಲ್ಲಿ ಮೋಹೆಗೊಂಡಿದ್ದನ್ನು ಕಂಡು “ಎಲೌ 
ಕಾಂತೆಯೇ ನನ್ನ್ನ ಅನುಜ್ಲೆಯಂತೆ ನೀನು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಆಲಂಗಿಸಿಕೋ. 
ದೋಷವಿಲ್ಲ' ಎಂದನು. 

೧೪೮. ಬ್ರಹ್ಮ: -- ಎಲ್ಫೆ ರಾಧಾಪತಿಯೇ, ಸ್ವೇತದ್ವೀಪಥಿವಾಸಿಯೊದ 
ವಿಷ್ಣುವಿನೊಡನೆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಸಂಭಾಷಣೆಮಾಡುವುದಕ್ಕಾದರೂ ಶಿವನು ಹೇಗೆ 
ಅವಕಾಶಕೊಟ್ಟ ನು. 

೧೪೯. ಶ್ರೀಭಗವಾನ್‌ :-- ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ನೋಡಲು 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದರು ಆಗ ಶ್ವೇತದ್ವೀಸದಿಂದ ವಿಷ್ಣುವೂ ಕೂಡ 
ಶಂಕರನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 

೧೫೦. ಅಲ್ಲಿ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಸುಖವಾಗಿ 
ಆಸನದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದ್ದನು. ತ್ರಿರೋಕಮೋಹಕವಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಶರೀರವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಎಲ್ಲರೂ ಚಕಿತರಾದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೬] ಬ್ರಹ್ಮೆನೈವರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಣರಿ 
*ಿರೀಟಿನಂ ಕುಂಡಲಿನಂ ಪೀತಾಂಬರೆಧೆರಂ ವರಂ! 
ಸುಂದರಂ ಶ್ಯಾಮರೂಸಪಂ ಚ ನವಯತೌವನೆಸಂಯೆತಿತಂ 1! ೧೫೧ ॥ 


ಚೆಂದನಾಗರುಕಸ್ತೂರೀಕುಂಕುಮದ್ರವಸಂಯುತಂ | 
ರತ್ನಾಲಂಕಾರಶೋಭಾಢ್ಯಂ ಸ್ಮೇರಾನನಸರೋರುಹಂ i ೧೫೨ Nl 


ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಂ ಚೆ ಪಾರ್ಷದೈಃ ಸರಿವೇಷ್ಟಿತೆಂ | 
ವಂದಿತಂ ಚೆ ಸುರೈಃ ಸರ್ವೈಃ ಶಿನೇನೆ ಪೂಜಿತಂ ಸ್ತುತಂ il ೧೫೩ ೫ 


ತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪಾರ್ವತೀ ವಿಷ್ಣುಂ ಪ್ರ ಸನ್ನ ವದನೇಕ್ಷಣಾ | 
ಮುಖಮಾಚ್ಛಾದಿತಂ ಚಕ್ರೇ ವಾಸಸಾ ವ್ರೀಡಯಾ ಸತೀ || ೧೫೪ || 


ಅತೀವ ಸುಂದರಂ ರೂಪಂ ದರ್ಶಂ ದರ್ಶಂ ಪುನಃ ಪುನಃ! 


ದೆದರ್ಶ ಮುಖಮಾಚ್ಛಾದ್ಯ ನಿಮೇಷರಹಿತಾ ಸತೀ il ೧೫೫ ॥ 
೧೫೧. ಶ್ಯಾಮಸುಂದೆರನೂ ನವಯೌವನಸಂಪನ್ಮ್ನನೂ ಆದ ಆ ವಿಷ್ಣುವು 


ಕಿರೀಟಶುಂ 4 ಸಂಸಿ ನೀತಾಂಬವವನ್ನು ಟ್ಟಿದ್ದ ದನು. 


೧೫೨. ಚಂದನ, ಅಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿ, ಮತ್ತು ಕುಂಕುಮಾದಿ ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯ 
ಅಂಗಾಂಗಗಳಿಗೂ ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು, ರತ್ನಾಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 


yd ನನಾಗಿ ಬರ್‌ 
ಸ್ಮಿತವದನ ಇಗಿ ಕುಳಿತಿದೆ ನು” 


ವಿಷ್ಣುವಿನ ಆ ದಿವ್ಯ ಸುಂದರಾಕಾರವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಕ 
ಮೋಹೆದಿಂದೆ ಲಜ್ಜಿತಳಾಗಿ ಸೆರಗಿನಿಂದ ಮುಖವನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿಕೊಂಡಳ 
೧೫೫. ಹಾಗೆ ವಾ ಈ ಮಶೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವೆಂತೆಯ 


ಕ ಗಡಾ, 


ke) 
ಮ್‌ ವೆ pe 
ವರತ ಸವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಮನದಣಿ ಯುವೆಂತೆ ನೀಡಿದಳು. 
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ಬರ್‌ ನೈವರ್ಶ ಮಹಾವಿರಾಣಂ (ಶ್ರೀಳೈಷ್ಣಜನ್ಮ ಖಂಡ 
ಪರಮಾದ್ಭು ತನೇಷಂ ಚ ಸಸ್ಮಿತಾ ನಕ್ರಚಶುಷಾ! 
ಸುಖಸಾಗರೆಸಂನುಗ್ನಾ ಬಭೂವ ಪುಲಕಾಂಚಿತಾ W ೧೫೬10 


ಕ್ಷಣಂ ದದರ್ಶ ಪಂಚಾಸ್ಕಂ ಶುಭ್ರವರ್ಣಿಂ ತ್ರಿಲೋಚನಂ | 
ತ್ರಿಶೂಲಪರಿಘಧರಂ ಕಂದರ್ಪ ಕೋಟಸುಂದರಂ 1 ೧೫೭ ॥ 


ಕ್ಷಣಂ ದದರ್ಶ ಶ್ಯಾಮಂ ತಮೇಕಾಸ್ಕಂ ಚೆ ದ್ವಿಲೋಚನಂ | 
ಚತುರ್ಭುಜಂ ನೀತನಸ್ತ್ರಂ ವನೆಮಾಲಾವಿಭೂಷಿತೆಂ ॥ ೧೫೮ h 


ಏಕಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಮೂರ್ತಿಭೇದಮಭೇದಂ ವಾ ನಿರೂಪಿತಂ | 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಬಭೂವ ಸಾ ಮಾಯಾ ಸಕಾಮಾ ವಿಷ್ಣುಮಾಯಯೊಾ |! ೧೫೯ |! 


೧೫೬. ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಕೂಡಿ, ಕಡೆಗಣ್ಣಿನಿಂದ ಅವನ ಅತ್ಯದ್ಭುತರೂಸ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ ಸುಖಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ರೋಮಾಂಚಿತಶರೀರಳಾದೆಳು. 

೧೫೭. ಒಮ್ಮೆ ಪಂಚಮುಖನೂ, ಗೌರವರ್ಣನೂ, ತ್ರಿಲೋಚನನೂ. 
ತ್ರಿಶೂಲ, ಪರಿಘಾದಿ ಆಯುಧಧರನೂ, ಕೋಟಮನ್ಮತ ಲಾವಣ್ಯಮಯನೂ ಆದೆ 
ಶಿವನನ್ನು ನೋಡಿದನು 


೧೫೮. ಮರುಕ್ಷಣದೆಲ್ಲಿ ಏಕಮುಖನೊ, ದ್ವಿಲೋಚನನೂ, ಶ್ಯಾಮಸುಂದೆ 

ರನ್ನೂ, ಚತುರ್ಭುಜನ್ಕೂ ಹೀತಾಂಬರಧರನ್ಯೂ ವನಮಾಲಾವಿಭೂಷಿತನೂ ಆದ 
ಮಿ 

ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ನೋಡಿದಳು. 


ಗೊಳಗಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಮೋಹೆಗೊಂಡಳು. 


164 


ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಮದಂಶಾಶ್ಚ ತ್ರಯೋ ದೇವಾ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರಾಃ ! 


ತಾಭ್ಯಾಮೌತೈರ್ಷ ಪಾತಾಚ್ಚ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸತ್ವೆಗುಣಾತ್ಮಕಃ ॥ ೧೬೦ ॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಂ ಪಾರ್ವತೀ ಭಕ್ಕ್ಯಾ ಪುಲಕಾಂಚಿತವಿಗ್ರಹಾ | 
ಕಿ ಇಂ 
ಮನಸಾ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಷರಮಾತ್ಮಾನೆಮಾಶ್ವರಂ ॥ ೧೬೧ ॥ 


ದುರ್ಗಾಂತರಾಭಿಪ್ರಾಯಂ ಚ ಬುಬುಧೇ ಶಂಕರಸ್ಸಯಂ | 
ಸರ್ವಾಂತರಾತ್ಮಾ ಭಗವಾನಂತರ್ಯಾಮಿಾ ಜಗತ್ಪತಿಃ Il ೧೬೨ || 


ದುರ್ಗಾಂ ನಿರ್ಜನಮಾಹೂಯೆ ತಾಮುವಾಚ ಹರಃ ಸ್ವಯೆಂ | 
ಬೋಧಯಾಮಾಸ ವಿನಿಧಂ ಹಿತಂ ತೆಥೈಮಖಂಡಿತಂ |! ೧೬೩ ॥ 
ಶ್ರೀ ಶಂಕರ ಉವಾಚ ॥ 


ನಿನೇದನೆಂ ಮದೀಯಂ ಚ ನಿಬೋಧ ಶೈಲಕನ್ಯಕೇ | 
ಶೃಂಗಾರಂ ದೇಹಿ ಭದ್ರಂ ತೇ ಹರಯೇ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ll ೧೬೪ ॥ 





೧೬೦. ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಶ್ವರಕೆಂಬ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳೂ ನನ್ನ ಅಂಶ 


ಬು 
ಸಂಭವರು. ಆ ಮೂವರಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ವಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸತ್ವಗುಣವು ಪ್ರಚುರವಾಗಿರುವುದ 


೧೬೧, ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪಾರ್ವತಿಯು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ನೋಡಿ ರೋಮಾಂಚಿತ ಶರೀರಳಾಗಿ, ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಆ ಸರಮಾತ್ಮನನ್ನು 


೧೬೩, ಆಗ ಶಂಕರನು ದುರ್ಗಾದೇವಿಯನ್ನು ವಿಕಾಂತಪ್ರದೇಶಕ್ಟೆ ಕರೆದು, 


ಆಕೆಗೆ ಹಿತವೂ, ಸತ್ಯವೂ ಆದ ಕೆಲವು ನುಡಿಗಳನ್ನು ಸದೇತಿಸಿದನು 


ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತೆ ಮಸಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಚನ್ಮಜಂದ 
ಅಹಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚ ವಿಸ್ಣುಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮೈಕಂ ಚೆ ಸನಾತನಂ 1 
ದೇನಕೋ ಭೇದರಹಿತೋ ವಿಷಯೋ ಮೂರ್ತಿಭೇದಕಃ 1 ೧೬೩॥ 


ಏಕಾ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮಾತಾ ತ್ವಂ ಸರ್ವರೂಪಿಣೇ! 
ಸ್ವಯಂಭೂರಸಿ ವಾಣೀ ತ್ವಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ನಾರಾಯಣೋರಸಿ ॥ ೧೬೬ |! 


ಮಾಮ ವಕ್ಷಸಿ ದುರ್ಗಾ ತ್ತೆಂ ನಿಬೋಧಾಇಧ್ಯಾತ್ಮಕಂ ಸತಿ । 
ಶಿವಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಮುವಾಚ ಸುರೇಶ್ವರೀ 1 ೧೩೭! 


॥ ಪಾರ್ವತ್ಕುವಾಚ |! 


ದೀನಬಂಧೋ ಕೃಪಾಸಿಂಧೋ ತವ ಮಾಮಕೃಪಾ ಕಥಂ | 
ಸುಚಿರಂ ತಸಸಾ ಲಬ್ಲೋ ನಾಥ ಸ್ತೃಂ ಜಗತಾಂ ಮಯಾ ॥ ೧೬೮ ॥ 


೧೬೫. ನಾನು, ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣು ಈ ಮೂವರೂ ಅನಾದಿಯಾದ 
ಅಖಂಡ ಬ್ರಹ್ಮರು, ವೇದದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಜಿ ತವೆಂದು ಸ್ರತಿಪಾದಿತರಾಗಿರುವ ನಾವೇ 
ವಿಷಯ ಭೇದದಿಂದ ಭಿನ್ನಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವೆವು. 


೧೬೬. ಅಖಂಡ ಪ್ರಕೃತಿಯೆನಿಸಿರುವ ನೀನೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮಾತೃರೂಪಳಾಗಿ 
ಇರುವುದಲ್ಲದೆ, ಸರ್ವಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾಗಿರುವೆ. ಬ್ರಹ್ಮನ ವಕ್ಷ್ಷಸ್ಥ ದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತೀ 
ಸ್ವರೂಪದಿಂದಿರುವ ನೀನೇ ನಾರಾಯಣನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥ ದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಿ್ಮಯೆಫಿಸಿರುವೆ, 

೧೬೭. ನನ್ನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳೆದಲ್ಲಿ ದುರ್ಗಾರೂಪಿಣಿಯಾಗಿರುವ ಎಲೌ ಸತಿ 
ದೇವಿಯೇ, ನೀನು ನಿನ್ನ ಅಧ್ಯಾತ್ಮರೂಪವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕ್ಕೊ ಇಂತಾಡಿದ ಶಿವನ 
ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸುರೇಶ್ವರಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಅವನಿಗಿಂತೆಂದಳು. 


೧೬೮. ಪಾರ್ವತಿ ;--ಎಲೈ ಅನಾಥಬಂಧುವೆನಿಸಿರುವ ದೆಯಾಸಮುದ್ರನೇ, 
ನನ್ನಲ್ಲೇಕೆ ಇಷ್ಟು ನಿರ್ದಯನಾಜಿ. ಜಗನ್ನಾಥನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ವರಿಸಲು ಬಹೆಳ 


ಕಾಲ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ ಶ್ರಮಿಸಿದೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮೆವೈವರ್ಶೆ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಮಾದೃಶೀಂ ಕಿಂಕರೀಂ ನಾಥ ನ ಪರಿತ್ಯಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ | 
ಅಯೋಗ್ಯಮಿದೃಶಂ ವಾಕ್ಯಂ ಮಾಮಾ ವದ ಮಹೇಶ್ವರ 1 ೧೬೯ ॥ 


ತವ ವಾಕ್ಯಂ ಮಹಾದೇವ ಕೆರಿಸ್ಕಾಮ್ಮೇನ ಪಾಲನಂ | 
ದೇಹಾಂತರೇ ಜನ್ಮ ಲಬ್ಭ್ಯ್ಯಾ ಭಜಿಷ್ಯಾಮಿ ಹರಿಂ ಹರ Il ೧೭೦ ॥ 


ಇತ್ಯೇವಂ ವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಿರರಾಮ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ಉಚ್ಚೈರ್ಜಹಾಸಾಭೆಯೆದಃ ಪಾರ್ವತ್ಯೈ ಚಾಭಯೆಂ ದದೌ ll ೧೭೧ | 


ತತ್ಮತಿಜಾ ಪಾಲನಾಯೆ ಪಾರ್ವತೀ ಜಾಂಬವದೆ ಹೇ! 
ಖ ಗಿ 7೧೮ 
ಲಭಿಷ್ಯತಿ ಜನುರ್ಧಾತರ್ನಾಮ್ನಾ ಜಾಂಬನತೀ ಸತೀ loss |! 


LL 


೧೬೯, ನಿನ್ನ ಚರಣ ಸೇವಕಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಪರಿಶ್ಯಾಗಮಾಡುವು 
ದುಚಿತವೇ. ಎಲ್ಫೆ ಮಹೇಶ್ವರನೇ ನಿನ್ನಂಥವರು ಆಡಬಾರದಂಥ ಈ ನುಡಿಗಳನ್ನು 
ಇನ್ನಾ ಡಬೇಡ. 


೧೭೦. ಮಹಾದೇವನ ಆದರೆ ನಾನು ನಿನ್ನ ಅಜ್ಜೋ 
ಲಾರೆನು. ಜನ್ಮಾಂತರವೆತ್ತಿ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ವರಿಸಿ ಸ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 


ಸರಿಪಾಲಿಸುನೆನು. 


ಬ್ರಕ್ಮ್‌ವೈಪರ್ತೆ ಮೆಳಾಪುಲಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜಸ್ಮಬಂಡ 
| ಬಹ್ಮೋವಾಚೆ || 


ಭೂಮೌ ಕತಿ ವಿಧೇ ಭೂಪೇ ಸಂಸ್ಥಿ ತೇ ಪಾರ್ವತೀ ಕೆಫಂ! 
ಲಲಾಭ ಭಾರತೇ ಜನ್ಮ ನಿಂದಿತೇ ಬಾಲ್ಲುಕೇ ಗೃಹೇ 1 ೧೬೩ 1 


॥ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ ! 


ರಾಮಾನಶಾರೇ ತ್ರೇತಾಯಾಂ ದೇವಾಂಶಾಶ್ಚ ಯಯುರ್ಮಹೀಂ | 
ಹಿಮಾಲಯಾಂಶೋ ಭಲ್ಲೂಕೋ ಜಾಂಬವಾನ್ನಾಮ ಕಿಂಕರ 8 ೧೩೪ ॥ 


ರಾಮಸ್ಯ ವರದಾನೇನ ಚಿರಂಜೀವೀ ಶ್ರಿಯಾಯುತಂ | 
ಕೋಬಸಿಂಹಬಲಾಧಾನಂ ವಿಧತ್ತೇ ಚ ಮಹಾಬಲಃ 1! ೧೭೫ ! 


ನಿತುರ.ಶಗೃಹೇ ದುರ್ಗಾ ಜಗಾಮಾಂಶೇನ ಭೂತಲಂ | 
ಪೂರ್ವಂ ಪೂರ್ವಸ್ಯ ವೃತ್ತಾಂತಂ ಕಥಿತಂ ಶೈಣು ಮನ್ಮುಖಾರ ೧೭೬! 


೧೭೩ ್ಛಬ್ರಹ್ಮ;- ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಅನೇಕವಿಧ ರಾಜಾಧಿರಾಜರಿರುವಾಗ 
ಪಾರ್ವತಿಯು, ಅವರೆಲ್ಲರ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತಿರ್ಯಗ್ಹಂತುವಾದ ಕರಡಿಯ 
ಲು 


ಜ 
ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮನೆತ್ತಲು ಕಾರಣವೇನು? 


೧೭೪. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ: ತ್ರೇತಾಯುಗದ ರಾಮಾವತಾರ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅಂಶದಿಂದ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದರು. 
ಜಾಂಬವಂತನೆಂಬ ಕರಡಿಯು ಹಿಮವಂತನ ಅಂಶದಿಂದೆ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿದನು. 


೧೭೫. ಆ ಜಾಂಬವನು ಶ್ರೀರಾಮನ ಅನುಗ್ನ ಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿ. ಚಿರಂಜೀ 
ವಿಯೊ, ಸಕಲೈರ್ಯ ತ ಪರಿಪ್ಪ ಸ ಆದನು. ಶ್ರೀರಾಮನು ಅವನಿಗೆ ಕೋಟ 
ಸಿಂಹಗಳ ಬು ದೆಯೆಪಾಲಿಸಿದನು. 


೧೭೬ ತನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಹಿಮವಂತನ ಅಂಶಸಂಭೂತನಾದುದರಿಂದೆ 
ಜಾಂಬವಂತನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ತನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಅವತರಿಸಿದಳು. 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪೂರ್ವವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿದುದಾಯಿತು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚ ಸುರಾಣಾಂ ವೈ ವಂಶಾ ಗಚ್ಚ ತು ಭೂತಲಂ | 
ನೃಪಸುತ್ರಾ ಮತ್ಸಹಾಯಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ರಣೇ ವಿಧೇ Il ೧೩೭ I! 


ಕಮಲಾಕಲಯಾ ಸರ್ವಾ ಭವಂತು ನೃಪಕನ್ಯಕಾಃ ॥| 
ಮನ್ಮಹಿಷ್ಕೋ ಭವಿಸ್ಯಂತಿ ಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಚ ಷೋಡಶ || ೧೭೮ ॥ 


ಧರ್ಮೋಯಮಂಶರೂಹೇಣ ಪಾಂಡುಪುತ್ರೋ ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರಃ! 
ವಾಯೋರಂಶಾದ್ಭಿ €ಮಸೇನಃ ಸ ನಜ್ರೀ ಹ್ಯ ರ್ಜುನಸ್ಸ ಯಂ | ೧೭೯ | 


ನಕುಲಃ ಸಹದೇವಶ್ಚ ಸ್ವರ್ವೈದ್ಯಾಂಶೆ ಸಮುದ್ಭವೌ। 
ಸೂರ್ಯಾ೯ಂಶಃ ಕರ್ಣವೀರಶ್ಹೆ ವಿಮರಃ ಸ ಯವ ಸ್ವಯಂ | ೧೮೦ | 


ಮರ್ಯೇೋಧನಃ ಕಲೇರಂಶಃ ಸಮಂದ್ರಾಂಶೆಶ್ಟೈ ಶಂತೆನುಃ | 
ಅಶ್ವತ್ಥಾಮಾ ಶಂಕರಾಂಶೋ ದ್ರೋಣೋ ನಹ್ಕ್ಯ್ಯಂಶಸಂಭವಃ 1 ೧೮೧ 





೧೭೭ ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ಅಂಶದವರೆಲ್ಲರೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಲಿ. 
ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಮುಂದೆ ಯುದ್ಧವಾಗುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ರಾಜಪುತ್ರರೆಲ್ಲರೂ ನನಗೆ 
ಸಹಾಯಕರಾಗುವರು. 


೧೭೮. ಪೇವತಾಶ್ರ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಕಲೆಯಿಂದ ಹೆದಿನಾರು ಸಹಸ್ರ 
ರಾಜಕನ್ರೆಯರಾಗಿ ಜನಿಸಲಿ ಆ ಕನ್ಯೈಯರೆಲ್ಲರೂ ನನಗೆ ರಾಣಿಯರಾಗಲಿ. 


೧೭೯. ಧರ್ಮಪುರುಷನು ತನ್ನದೊಂದಂಶದಿಂದ ಪಾ ಪಾಂಡುಪುತ್ರನಾಗಿ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ನೆನಸಿಕೊಃ ಳ್ಳುವನು. ವಾಯುಪೇವನು ತನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಭೀಮಸೇನ 
ನಾಗಿಯೂ, ದೇವೇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಅರ್ಜುನನಾಗಿಯೂ ಜನಿಸುವರು. 

೧೮೦. ನಕುಲ ಸಹದೇವರು ಅಶ್ವಿನೀಪೇವತೆಗಳ ಅಂಶದಿಂದ ಜನಿಸುವರು. 
ಕರ್ಣನು ಸೂರ್ಯನ ಅಂಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ನೀರನಾಗುವನು. ಯಮನು ತನ್ನ 
ಅಂಶದಿಂದ ವಿದುರನಾದಿ ಹುಟ್ಟು ವನು. 


ಬ್ರತ್ಮ್‌ ದೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ( ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜಸ್ಮಖಂಡ 


ಹುತಾಶೆನಾಂಶೋ ಭಗವಾನ್ಸೈಷ್ಟದ್ಯುಮನ್ನೋ ಮಹಾಬಲಃ | 
ಚಂದ್ರಾಂಶೋಪ್ಯಭಿಮನ್ಮೈಶ್ಚ ಭೀಷ್ಮೆಶ್ಚೈನ ವಸೊದ್ಭೆವಃ 1! ೧೮೨ 1! 


ನಸುದೇವಃ ಕಶ್ಕ ಸಾಂಶೋಪ್ಯದಿಕ್ಕಂಶಾ ಚ ದೇವಕೀ | 
ವಸ್ಯೆಂಶೋ ನಂದಗೋಪಶ್ಚೆ ಯಶೋದಾ ವಸುಕಾಮಿನೀ ॥1 ೧೮೩ 0 


ದ್ರೌಸದೀ ಕಮಲಾಂಶಾ ಚ ಯೆಜ್ಞಕುಂಡಸಮುದ್ಭವಾ ! 
ಸುಭದ್ರಾ ಶತೆರೂಪಾಂಶಾ ದೇವಕೀಗರ್ಭಸೆಂಭವಾ ॥1 ೧೮೪ |! 


ದೇವಾ ಗಚ್ಛಂತು ಪೈಥವೀಮಂಶೇನ ಭಾರಹಾರಕಾಃ | 
ಕಲಯಾ ದೇವಪತ್ನ್ಮ್ಯಶ್ಚ ಗಚ್ಛಂತು ಪೃಥವೀತಲಂ ll ೧೮೫ ॥ 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಭೆಗವಾನ್ನಿರರಾಮ ಚ ನಾರದ | 
ಸರ್ವಂ ವಿವರಣಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತತ್ರೋವಾಸ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ॥ ೧೪೮೬ | 


ಕಾಕರ ರಾ a ಹಡ] ರಷ ರಾಣ ಇ. 


೧೮೨. ಮಹಾಬಲ ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾಗುವ ದೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ಮನೂ ಅಗ್ನಿದೇವನ 
೬ ೨ಶದಿಂದಲೇ ಜಸಿಸುವನು. ಚಂದ್ರನ ಅಂಶದಿಂದ ಅಭಿಮನ್ಯುವೂ, ಅಪ್ಪವಸುಗ; 
| w 


೧೮೩. ವಸುದೇವನು ಕಶ್ಯಪನ ಅಂಶದಿಂದಲ್ಲೂ ದೇವಕಿಯು ಅದಿತಿಯ 
ಶದಿಂದಲೂ ಜನಿಸುವರು. ವಸುವಿನ ಅಂಶದಿಂದ ನಂದಗೋಪನೂ, ವಸುಸತ್ತಿ ಯೆ 
ಆಂಶದಿಂದ ಯೆಕೋದೆಯೊ ಜನಿಸುವರು. 


೧೮೪. ದ್ರೌಪದಿಯು ಲಕ್ಷ್ಮಿ ದೇವಿಯ ಅಂಶದಿಂದ ಯಜ್ಞಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಜನಿಸು 
ವಸು. ದೇವಕಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ರತರೂಪೆಯ ಅಂಶದಿಂದ ಸುಭದ್ರೆಯು ಜನಿಸುವಳು. 


೧೮೫. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಭೂಭಾರಹೆರಣಕ್ಕಾಗಿ ತಮ್ಮದೊಂದಂಶದಿಂದ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಲಿ. ದೇವಪತ್ನಿಯರೂ ಕೂಡ ತಮ್ಮ ಕಲೆಯಿಂದ 
ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಿ. 


೧೮೬. ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ಭಗವಂತನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾಗಲು, 
ಆ ವಿವರಣೆಯನ್ನೆ ಲ್ಲ ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಚಕಿತನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತನು. 
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ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ವಾಮೇ ವಾಗ್ದೇವೀ ದಕ್ಷಿಣೇ ಕಮಲಾಲಯಾ | 
ಪುರಕೋ ದೇವತಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಪಾರ್ವತೀ ಚಾಪಿ ನಾರದ ॥ ೧೮೭ ॥! 


ಗೋಪ್ಯೋ ಗೋಪಾಶ್ಚ ಹರಿತೋ ರಾಧಾ ವಕ್ಷಃಸ್ಥೆಲಸ್ಥಿತಾ | 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಸಾಚೆ ತಮುವಾಚ ವ್ರಜೇಶ್ವರೀ i ೧೮೮ Il 
|! ರಾಧಿಕೋವಾಚ ॥ 

ಶೃಣು ನಾಫೆ ಪ್ರನಶ್ವಾಮಿ ಕಿಂಕರೀ ವಚನಂ ಪ್ರಭೋ | 

ಪ್ರಾಣಾ ದಹಂತಿ ಸತತಮಾಂದೋಲಯತಿ ಮೇ ಮನಃ 1! ೧೮೯ ॥ 


ಚ ನ್ಷುರ್ನಿನಿಖಾಲನೆಂ ಕರ್ತುಮಶಕ್ತಾ ತವ ದರ್ಶನೇ! 
ತ್ವಯಾ ವಿನಾ ಕಥಂ ನಾಥ ಯಾಸ್ಕಾಮಿ ಧರಣೀತಲಂ il ೧೯೦ ॥ 


ಕಿಯತ್ಕಾಲಾಂತರೇಣೈವ ಮೇಲನಂ ಮೇ ತ್ವಯಾ ಸಹ | 
ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರ ಬ್ರೂಹಿ ಸತ್ಯಂ ಭನಿಷ್ಯತ್ಯೇವ ಗೋಕುಲೇ ll ೧೯೧ ॥ 


೧೮೭, ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಟ ನ್ಸನ ಎಡಭಾಗದೆಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿಯ, ಬಲಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 


ದೇನಿಯೂ, ಮುಂ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಕಲದೇವತೆಗಳೂ ಮತ್ತು ಪಾರ್ವತಿಯೂ ಕುಳಿತರು. 


೧೮೮. ಗೋಪಗೋಪಿಯರು ಸುತ್ತಲೂ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ವ್ರಜೇಶ್ವರಿಯಾದ 
ರಾಧಾದೇವಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತಿಂತೆಂದಳು 


೧೮೯ ರಾಧಿಕಾ: --ಎಲ್ಟೆ ನಾಥನೇ, ಸೇವಕಿಯಾದ ನನ್ನ ನುಡಿಗಳನ್ನಾ ಆಸು. 
ನಿನ್ನ ವಿರಹವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳು ದಹಿಸಿಹೋಗುತ್ತಿವೆ. 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಬಹಳ ME 


೧೯೦. ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳಲೂ ಅಶಕ್ತ ಳಾ ಗಿರ 
ನಾನು, ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಒಬ್ಬಳೇ ಹೇಗೆ ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಿ 


ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು. 


ಬ್ರಸ್ಮ್‌ನೈವರ್ತೆ ಮತಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜಸ್ಮಬಂಡೆ 
ನಿನೇಷಂ ಚ ಯುಗಶತಂ ಭವಿತಾ ಮೇತತ್ತಯಾ ವಿನಾ | 
ಕಂ ದ್ರಶ್ತಾನಿಿ ಕೃ ಯಾಸ್ಕಾಮಿ ಕೋವಾ ಮಾಂ ಪಾಲಯಿಷ್ಯತಿ 8೧೯೨ 


ಮಾತರಂ ಪಿತರಂ ಬಂಧುಂ ಭ್ರಾತರಂ ಭಗಿನೀಂ ಸುತಂ 0 
ತ್ತಯಾ ವಿನಾಹಂ ಪ್ರಾಣೇಶ ಚಿಂತಯಾನ೨ ನ ಕಂಚನ 1 ೧೯೩ # 


ಕರೋಷಿ ಮಾಯಯಾ ಛನ್ಹಾಂ ಮಾಂ ಚೇನ್ಮಾಯೇಶ ಭೂತಲೇ | 
ವಿಸ್ಮೃತಾಂ ನಿಭವಂ ದತ್ತ್ವಾ ಸತ್ಯಂ ಮೇ ಶಪಥಂ ಕುರು } ೧೯೪ ॥ 


ಅನುಕ್ಷಣಂ ಮಮ ಮನೋ ಮಧುಪೋ ಮಧುಸೂದನ | 
ಕರೋತು ಭ್ರಮಣಿಂ ನಿತ್ಯಂ ಸಮಾಧ್ರೀಕೇ ಪದಾಂಬುಜೇ 1 ೧೪೫ 


ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಚೆ ಯೆಸ್ಕಾಂ ವಾ ಯೋನೌ ಜನ್ಮ ಭವತ್ತಿದಂ | 
ತ್ವಂ ಸ್ವಸ್ಯ ಸ್ಮರಣಂ ದಾಸ್ಯಂ ಮಕ್ಕ್‌ಂ ದಾಸ್ಯಸಿ ವಾಂಭಿತಂ "ea ॥ 


೧೯೨. ಸಿನ್ನನ್ನಗಲಿದ ನನಗೆ ಒಂದು ಫಿಮಿಷವೂ ನೂರಾರು ಯುಗದಂತೆ 
ದೀರ್ಫವಾಗಿ ತೋರುವುದು. ಯಾರನ್ನು ನೋಡಲಿ. ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ. ನನ್ನನ್ನು 
ಕಾಪಾಡುವವರಾರು. 

೧೯೩. ಎಲೈ ಪ್ರಾಣನಾಥನೇ, ನಿನ್ನನ್ನುಳಿದ ನನಗೆ ತಾಯಿತಂಪೆಗಳಾಗಲೀ. 
ಬಂಧುಬಳಗವಾಗಲೀ, ಸಹೊ ದರ ಸಹೋದರಿಯರಾಗಲೀ, ಮಕ್ಕಳಾಗಲೀ. 
ಆಪ್ತರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೯೪. ಎಲ್ಫೈ ಮಾಯಾಪತಿಯೇ, ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಯೆಫೇಡ್ಮವಾ ವಾವ 


ವೈಭವವ ನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮಾಯೆಯಿಂದ ಆವೃತಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಡ. ನನ್ನ 
ಈ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ಸ ಸಫಲಗೊಳಿಸು, 


೧೯೫. ಲೈ ಮಧುಸೂದನನೇ, ನನ್ನ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಭ್ರಮರವು ಅ ನವರತವೂ 
ನಿನ್ನ ೫. ವಿನ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಭ್ರಮಣಮಾಡುತ್ತಿರಲಿ 


೧೯೬ ಯಾವ ದೇಶದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಯಾವ ಯೋನಿಯಲ್ಲಾಗಲೀ ನನಗೆ 
ನ 58 ಇಷಾ ಷ್ಟಾರ್ಥವಾದ ನಿನ್ನ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನೂ. ದಾಸ್ಯವನ್ನು 
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ಕೃಷ್ಣಸ್ತ್ಮಂ ರಾಧಿಕಾಹಂ ಚ ಪ್ರೇಮಸೌಭಾಗ್ಯಮಾವಯೋಃ | 
ನ ವಿಸ್ಮರಾವಿ: ಭೂಮ್‌ ಚ ದೇಹಿ ಮಹ್ಯಂ ವರಂ ಪರಂ ॥೧೯೭॥ 


ಯ ಥಾ ತನ್ವಾ ಸಹ ಪ್ರಾಣಾಃ ಶರೀರಂ ಛಾಯೆಯಾ ಸಹ! 
ತಥಾನಯೋರ್ಜನ್ಮ ಯಾತು ದೇಹಿ ಮಹ್ಮಂ ವರಂ ವಿಭೋ || ೧೯೮ ॥ 


ಚಕ್ಷುರ್ನಿಮೇಷವಿಚ್ಛೇದೋ ಭವಿತಾ ನಾನಯೋರ್ಭುನಿ | 
ತತ್ರಾಗತ್ಯಾಪಿ ಕುತ್ರಾಪಿ ದೇಹಿ ಮಹ್ಯಂ ನರಂಪ್ರಭೋ Hl ೧೯೯॥ 


ಮಮ ಪ್ರಾಣೈಸ್ತವ ತನುಃ ಕೇನ ವಾ ಕರುಣಾ ಹರೇ । 
ಆತ್ಮನಾ ಮುರಳೀ ಪಾದೌ ಮನಸಾ ವಾ ವಿನಿರ್ಮಿತ್‌ ॥ ೨೦೦ | 


ಸ್ತ್ರಿಯಃ ಕತಿ ನಿಧಾಃ ಸಂತಿ ಪುರುಷಾ ವಾ ಪುರುಷ್ಟುತಃ। 
ನಾಸ್ತಿ ಕುತ್ರಾಪಿ ಕಾಂತೋ ವಾ ಕಾಂತ್ಕಾ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಮಾದೃಶೀ ॥ ೨೦೧॥ 





೧೯೭. ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರ ಪ್ರೇಮಸೌಭಾಗ್ಯನೆಂಬುದು ಜಗತ್ತಿಗೇ ಆದರ್ಶ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಮರೆಯದಂತೆ ವರವನ್ನು 


೧೯೮. ಶರೀರಪೊಡನೆ ಪ್ರಾಣವೂ, ದೇಹೆವು ಹೋದಕಡೆ ನೆರಳೂ ಎಡಬಿಡೆ 
ದಿರುವಂತೆ ನಮಿ 


ಬಟ್‌ ಕೌ 
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QA 
ಪ್ಲ 
[9 
[AR 
ಆ 
ಜಿ 
ಲ 
ಜಿ 
ಕ 
30% 
ತ 
4 
€) 
CL 
ಈ 
6%. 
೭೬ 
ಲ 
೩ 
ಇ. 
ಕ 


೧೯೯. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾವು ಎಲ್ಲಿ ಜನ್ಮನೆತ್ತಿದರೂ ಕೂಡ ರೆ 
ವಸು ಕಾಲವೂ ನಮಗೆ ವಿರಹೆವುಂಟಾಗಡಂತೆ ನನಗೆ ವರಪ್ರದಾನ ಮಾಡು. 


PNR ಎ೨ ಹ್‌ a Rr ಕು ಲಿ ಭಾಳ ಷು 
ಕ್ರಿ ಎಲೈ ಹರಿಯೇ ನಿನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣನಿದುವುದನ್ನು ಕ್‌ು 
ಮೆ ಇರಾ ಕಯ) ಇರ 9 ೪ಜಿ ಹೆಣಛಉಿನಂಕೆ 0 ವಮ ೮ ಎ ಆ ಇರರ ರ್‌ ಗ್ಗ ತಂತ 
ತಾನಿ ಸಿನ 3ಎಸಿಒಲ್ಬರಿು ಟ್ಟ ಕೂಳಲಿನಲ್ಲೇೀ ಅಲ್ಲ ಬೌ, ಬನ್ನೆ ಕಾದಗಳ ೪ 
pe ವಲ ದಿಕ್‌ ಸ್ಟ್‌ ವಿಮೆ ಮಿ 
ನನ್ನ ಮನಸೂ ನೆಲೆಗೊಂಡಿವೆ 
ನ ಅ 
ನ ಮಖಾ ಇ ಶಿ ಇಲ್ಲದ ದ್‌ ೨ - ಯ 
ರಿದ. ಬಲಿ, ಪುರುಷೋತ್ತಮನ ಸ್ತ್ರೀಪ್ರರುಷೆರು ಅನೀಕ ವಿಧವಾಗಿದ್ದಾರೆ 
ಎತ್ತು ಮಂ ಯ ರದ ವರ್ಮ 0 
ಆದರ ನನ್ನಂಥ ಶಕ್ತಿರೂಪಿಣಿಯಾದೆ ಕಾಂತೆಯೊಡಗೂಡಿದ ಕಾಎಂತನು ನಿನ್ನನ್ನು 


173 


ಬ್ರಳ್ಮರೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಸನ ದೇಹಾರ್ಧಭಾಗೇನ ಕೇನ ವಾಹಂ ವಿನಿರ್ಮಿತಾ। 
ಆಯವನೇವಾನಯೋರ್ಛೇದೋ ನಾಸ್ಯ ತಸ್ತ್ಯಯಿ ಮೇ ಮನಸಃ ॥ ೨೦೨ 0 


ಮೆಮಾತಾ ಮಾನಸಂ ಪ್ರಾಣಾಸ. ಯಿ ಸಂಸಾ ಪಿತಾ ಯಥಾ! 
ತನಾ ಸ್ಥಮಾನಸಪ್ರಾಣಾ ಮಯಿ ವಾ ಸಂಸ್ಥಿತಾಸ್ತಥಿಾ 


i ೨೦೩ il 
ಅತೋ ನಿನೇಷನಿರಹಾದಾತ್ಮನೋರ್ನಿಕ್ಸ ವಂ ಮನಃ! 
ಪೈ.ದಗ್ಗೆಂ ಸಂತತಂ ಪ್ರಾಚಾ ದಹಂತಿ ವಿರಹಶ್ರುತೌ ॥ ೨೦೪ | 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸಾ ದೇವೀ ತಶ್ರೈವ ಸುರಸಂಸದಿ | 
ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ರುರೋಧೋಚ್ಚೆರ್ಧ್ಯತ್ನಾ ತಚ್ಚೆ ರಣಾಂಬುಜಂ |! 
ಕ್ರೋಡೇ ಕೃತ್ವಾ ತು ತಾಂ ಕೃಷ್ಣೋ ಮುಖಂ ಸೆಂಮೃಳ್ಯ ವಾಸಸಾ | 

ಈ 


೪ ಕಿ 
ಬೋಧಯತಾಮಾಸ ವಿವಿಧಂ ಸತ್ಯಂ ತಥ್ಯಂ ಹಿತಂ ವಚಃ ॥ ೨೦೬ ॥ 





೨೨೪. ಅದುದರಿಂದಕೇ ಒಂದು ನಿಮಿಷ ವಿರಹೆವುಂಟಾದರೊ ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸು ಚಂಚಲವಾಗುವುದು. ವಿರಹ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸೂ ಪ್ರಾಣಗಳೂ ದಹಿಸಿಹೋಗುತ್ತಿವೆ. 


೨೯೫. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ರಾಧಾಡೇವಿಯು ದೇವತೆಗಳ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
ನುಡಿದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ Ma ಹಿಡಿದು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಅಳ ಕವ 


೨೦೬. ಆಗ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಷೆ ನನು ಆಕೆಯನ್ನು ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿ ಳಿ ರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬಟ್ಟಿ ಯಿಂದ ಕಣ್ಣಿ ಕರನ್ನು. ಕಿಸಿ, ಸತ್ಯವಾದ ಅನೇಕ ಒತನುಡಿಗಳ ;ನ್ಲಾಡಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
|| ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ 1 


ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಂ ಪರಂ ಯೋಗಂ ಶೋಕಚ್ಛೇದೆನಕಾರಕಂ | 
ಶೃಣು ದೇವಿ ಪ್ರವಕ್ಕೂನಿಂ ಯೋಗೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಚದುರ್ಲ್ಬಭಂ (| ೨೦೭ ॥ 


ಆಧಾರಾಧೇಯೆಯೋಃ ಸರ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ಪಶ್ಯ ಸುಂದರಿ | 
ಆಧಾರವ್ಯತಿರೇಕೇಣ ನಾಸ್ತ್ಯ್ಯಾಧೇಯಸ್ಯ ಸಂಭವಃ |! ೨೦೪ ॥ 


ಫಲಾಧಾರಂ ಚೆ ಪುಷ್ಪಂ ಚ ಪುಷ್ಪಾಧಾರಂ ಚ ಪಲ್ಲವಂ | 
ಸ್ವಂಧಶ್ಚ ಪಲ್ಲವಾಧಾರಃ ಸ್ಥ ಕೈ ಂಧಾಧಾರಸ್ವರುಃ ಸ್ವಯಂ Il oe 


ವೃ ಶ್ಷಾಧಾರೋಪ್ಯಂಕುರಶ್ಚ ಜೀವಶಕಕ್ತಿಸಮನ್ಸಿ ತಃ ! 
ಅಷ್ಟ್ರಿರೇಕಾಂಕುರಾಧಾರಶ್ಚಷ್ಟ್ಛ್ರಾಧಾರೋ ವಸುಂಧರಾ || ೨೧೦ ॥ 


ಶೇಷೋ ವಸುಂಧರಾಧಾರಃ ಶೇಷಾಧಾರ್ಕೋಹಿ ಕಚ್ಛ ಪಃ | 
ವಾಯುಶ್ಚ ಕಚ್ಛಪಾಧಾರೋ ನಾಯ್ತಾಧಾರೋಆಹಮೇವ ಚ ॥ ೨೧೧ | 





SESS 





೨೦೭ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ :--ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ ನಿನ್ನ ದುಃಖನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೂ. 
ಯೋಗೀಂದ್ರರಿಗೆ ದುರ್ಲಭವೂ ಆದ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಯೋಗವನ್ನು ಸದೇಶಿಸುವೆನು ಕೇಳು. 


೨೦೮. ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯ ಸಮಸ್ತವಾದ ಅಧೇಯವಸ್ತುಗಳಿಗೂ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವು, ಆಧಾರವಾಗಿದೆ. ಆಧಾರವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆಥೇಯವಿರುವಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. 
೨೦೯. ಹಣ್ಣಿಗೆ ಹೊವು ಆಧಾರ ಹೂವಿಗೆ ಚಿಗುರು ಆಧಾರ. ಕೊಂಬೆಯು 
ಚಿಗುರಿಗೆ ಆಧಾರ. “ಕೊಂಬಿಗೆ ಮರವೇ ಆಧಾರ. 
೨೧೦ ಅಂಥ ಮರಕ್ಕೆ ಜೀವಶಕ್ತಿಸಹಿತವಾದ ಮೊಳಕೆಯೇ ಅಧಾರ 
[2 
ಆ ಬೀಜಕ್ಕೆ ವೆಸುಂಧರಿಯೇ ಆಧಾರ 


೨೧೧. ಆ ನ ಧರೆಗೆ ಅದಿಕೇಷನೂ, ಆದಿಶೇಷ 


ಇ 

ಸಲಿ 
ಯುವೂ ಗೆ ಗ po ಇಷ್ಟರ ಅವ ಗರ ಆಲ 
CN ವಾಯುವಿಃ ನಾನೂ ಕ್ರಜುವಾ।ಟ Sd, 


(2 
ಣು 
[a 
ಬ 
೬ 
ಬ್ರ 
ಇ) 
[ed ಚಿ 


ಎರಿ ಇ ಆ. ಎಪಿಳ್ಳ 
IN 
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ಬ್ರಹ್ಮನ್ಮೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ವ ಅಕ್ಕಾ 
ಮವಧಾರತ್ತರೂಪಾ ಕ್ಲಂ ತ್ವಯಿ ತಿಷ್ಕಾಮಿ ಸಾಂಪ್ರತೆಂ | 
ತ್ವಂ ಚೆ ಶಕ್ತಿಸಮೂಹಾ ಚೆ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿರೀತ್ವರೀ 8 aos ll 


ತ್ವಂ ಕರೀರಸ್ವಲೂಪಾಸಿ ತ್ರಿಗುಣಾಧಾರರೂಪಿಣೇ | 
ತವಾತ್ಮಾಹಂ ನಿರೀಹಶ್ತ ಚೇಷ್ಟವಾಂಶ್ಚ ತಯಾ ಸಹ fi ೨೧೩ ॥ 


ಪುರುಷಾದ್ಮೀರ್ಯಮುತ್ಸನ್ನಂ ವೀರ್ಯಾ ತೃಂತತಿರೇವ ಚ! 
ತಯೋರಾಧಾರರೂಪಾ ಚೆ ಕಾಮಿನೀ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಕಲಾ {| ೨೧೪ ॥ 


ವಿನಾ ದೇಹೇನ ಕ್ಟಾತ್ಮಾ ಚ ಕೃ ಶರೀರಂ ವಿನಾತ್ಮನಾ | 
ಪ್ರಾಧಾನ್ಯಂ ಚೆ ತಯೋರ್ದೇವಿ ವಿನಾ ತ್ವಾದ್ಯಾಂ ಕುತೋ ಭೆವಃ ! ೨೧೫ !! 


೨೧೩. ಸತ್ವ್ವ ರಜಸ್ಸು ಮತ್ತು ತಮಸ್ಸೆಂಬ ಗುಣತ್ರಯಗಳಿಗೆ ಆಧಾ: 
ರೂಹಿಣಿಯಾದ ನೀನೇ ನನ್ನ ಶರೀರಳಾಗಿರುವೆ. ಸಿರೀಹನಾದ ನಾನೇ 
ನಿನ್ನ ಆತ್ಮನಾಗಿರುವೆನು. ನಿನ್ನೊಡಗೂಡಿದರೆ ನಾನು ಚಲನವಲನಾದಿಗಳನ್ನು 
ಪಡೆಯುವೆನು 


೨೧೪. ಪುರುಷಥಿಂದ ವೀರ್ಯವೂ, ವೀರ್ಯದಿಂದ ಸೆಂತತಿಯೊ. ಉತ್ಪನ್ನ 
ವಾಗುವುದು. ಪ್ರಕೃ ತಿಯ ಕಲೆಯಿಂದ ಜನಿಸಿದ ಶ್ತ್ರೀಯು ವೀರ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂತತಿಗೆ 
ಆಧಾರಳಾಗಿರುವಳು. 


೨೧೫, ದೇಹವಿಲ್ಲದ ಆತ್ಮನಾಗಲೀ, ಆತ್ಮವಿಲ್ಲದ ದೇಹೆವಾಗಲೀ ಶೋಷಿಸ 
ಲಾರದು. ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ ದೇಹಾತ್ಮಗಳೆರಡಕ್ಕೂ ಸಮಪ್ರಧಾನ್ಯವುಂಟು. 
ಇಂದು ನೀನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸಂಸಾರನೆಲ್ಲಿತ್ತು? 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಸ್ರೆರಾಣಂ 


ನ ಕುತ್ರಾಪ್ಯಾವಯೋರ್ಛೇದೋ ರಾಧೇ ಸಂಸಾರಬೀಜಯೋಃ | 
ಯತ್ರಾತ್ಮಾ ತತ್ರ ದೇಹಂ ಚ ನ ಭೇದೋ ನಿನಯೇನ 8೦ li ೨೧೬ | 


ಯಥಾ ಕ್ಷೀರೇ ಚ ಧಾವಲ್ಯಂ ದಾಹಿಕಾ ಚೆ ಹುತಾಶನೇ! 
ಭೂಮೌ ಗಂಧೋ ಜಲೇ ಶೈತ್ಯ ೦ ತಥಾ ತ್ವಯಿ ಮಯಿ ಸ್ಥ ತೇ 1 3೨೧೭॥ 


ಧಾವಲ್ಯದುಗೈಯೋರೈ ಕ್ಯಂ ದಾಹಿಕಾನಲಯೋರ್ಯಥಾ | 
ಭೂಗಂಧಜಲಶೈತ್ಯಾನಾಂ ನಾಸ್ತಿ ಭೇದಸ್ತಥಾಇವಯೋಃ ll ೨೧೮ !! 


ಮಯಾ ವಿನಾ ತ್ವಂ ನಿರ್ಜೀವಾ ಚಾದೃತ್ಯೋಂಹಂ ತ್ವಯಾ ವಿನಾ | 
ತ್ವಯಾ ವಿನಾ ಹ ಕರ್ತುಂ ನಾಲಂ ನಿಂ ನಿಶ್ಚಿತಂ | ೨೧೯॥ 


ವಿನಾ ಮೃದಾ ಘಟಂ ಕರ್ತುಂ ಯಥಾ ನಾಲಂ ಕುಲಾಲಕಃ | 
ನಿನಾ ಸ್ವರ್ಣಂ ಸ್ವರ್ಣಕಾರೋಲಂಕಾರಂ ಕರ್ತುಮಕ್ಷಮಃ li ೨೨೦ !. 


೨೧೬. ಎಲೌ ರಾಧೆಯೇ, ಸಂಸಾರಬೀಜಸ್ವರೂಪರಾದ ನಮ್ಮಿ: 
ಎಲ್ಲಿಯೊ ಭೇದವಿಲ್ಲ, ಆತ್ಮವೆಲ್ಲಿರುವುಮೋ ದೇಹವೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದು, ಇದು 
ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ವ್ಯಥೆಪಡಬೇಡ. 


೨೧೭ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಬಿಳುಪೂ, ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ದಾಹಶಕ್ತಿಯೊ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಗಂಥೆವೂ, ನೀರಿನಲ್ಲಿ. ಶೈತ್ಯವೂ ಹಸಾತ ಹತ್ತ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ 
ದೇಹಾತ್ಮಗಳು ಅಭಿನ್ನ ವಾಗಿರುವುವು. 


೨೧೮. ಹಾಲು ಮತ್ತು ಅದರ ಬಿಳುಪಿಗೂ, ಅ ಮತು ಜದರ ದಾಹ 
ಶಕ್ತಿಗೂ. ಭೂಮಿ ಮತ್ತು ಗಂಧೆಕ್ಟೊ, ನೀರು ಮತ್ತು ಶೈತ್ಯೆಕ್ಟೂ ಭೇದವಿಲದಿರುವಂತೆ 
ಲ ಇ 


ನೆಸಿಸುವೆನು. ನೀನಿಲ್ಲನಿದ್ದರೆ ನಾನು ಸಂಸಾರವನ್ನು ಸೃಜಿಸಲಾರೆನೆಂಬುದು 


ಪ ಯೆವಾಗಿರುವು ವ್ರಷು. 


ಇಂಗ್‌ ನ್ನು 
ಮತ ಹ ಯಿ. ಷದ ೨ 
ಮೌಗೊನಿಯೋ ಅಕ್ಕಸಾಲಯು ಚಿನ್ನವಿಲ್ಲವೆ ಮ ಮಾಡಲು ಹೇಗೆ ರಕ್ಷ 
ಹೋ ಹ ೫ ತಲಗೆ ವಮನ 
ನಾಗುವನೊೋ ಹಾಗ ನೇದ ನಾನೊಬ್ಬ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಜಸಿಲರಿಕ್ತಣಾಗುವರು 


ಬ.ಳ್ಲನ್ನೆ ವರ್ತ ಮುಹಾಭ್ರಿರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಜ್ಞಜನ್ಮಬಂಡ 


ಸ್ವಯೆಮಾತ್ಮಾ ಯಥಾ ನಿತ್ಕಸ್ತಥಾ ತೈಂ ಪ್ರ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಸ್ಪೇಯೌಂ | 
ಸರ್ವಶಕ್ತಿ ಸಮಾಯೆಕ್ತಾ ಸರ್ವಾಧಾರಾ ತಃ 33೧1 


ಮಮ ಪ್ರಾಣಸಮಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ವಾಣೀ ಚ ಸರ್ವಮಂಗಲಾ | 
ಬ್ರಹ್ಮೇಶಾನಂತಧರ್ಮಾಶ್ಚ ತ್ವಂ ಮೇ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾ ಪ್ರಿಯಾ 13331 


ಸಮಾಫಸ್ಥೂ ಇಮೇ ಸರ್ವೇ ಸುರಾ ದೇವೃಶ್ಚ ರಾಧಿಳೇ | 
ಏಭ್ಯೋಪ್ಯಭ್ಯಧಿಕಳಾ ನೋ ಚೇತೃಫಂ ವಕ್ಷಃಸ್ಮಲಸ್ಮಿ ತಾ ॥ ೨೨೩ | 


ತೃಜಾಶ್ರುಮೋಸ್ಷಣಂ ರಾಧೇ ಭ್ರಾಂತಿಂ ಚ ನಿಸ್ಟಲಾಂ ಸತಿ । 
ವಿಹಾಯೆ ಶಂಕಾಂ ನಿಃಶಂಕಂ ವೃಷಭಾನುಗ್ರಹಂ ವ್ರಜ il ೨೨೪ ॥ 


ಹ ದ ಳಾ 


ಒ ೨೨೧. ಆತ್ಮನು ಹೇಗೆ ನಿತ್ಯನೋ ಹಾಗೆ ಪ್ರಕೃ ಶಿರೂಹಿಣಿಯಾದೆ ಸೀನೂ 
ನಿತ್ಯಳು. ಸರ್ವರಕ್ಷಿಸಮಪ್ವಿತಳೂ ಸರ್ವಾಧಾರಳೂ ಆದ ಅನಾದಿ ಪ್ರಕ್ಣತಿಯೇ 


೨೨೨. ಲಕ್ಷ್ಮಿ, ಸರಸ್ವತಿ, ಮತ್ತು 


ಅನಂತ ಮತ್ತು ಧರ್ಮಪುರುಷರೂ ನನ್ನ ಪ್ಪಾ 


ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕಪ್ರಿಯಳಾಗಿರುವೆ. 


೨೨೩, ಎಲೌ ರಾಧಾಜೇವಿಯೇ, ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ದೇವಿಯರೂ ನನ್ನ 
ಸುತ್ತಲೂ ಕುಳಿತಿರುವಾಗ ಇವರೆಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ನೀನು ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳಾಗ 
ದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳದಲ್ಲೇಕೆ ಕುಳಿತುಕೊಳು. ತ್ರಿದ್ದೆ. 


೨೨೪. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೌ ಪತಿವ್ರತೆಯೇ. ಕಣ್ಣಿ ಸೇರು ಸುರಿಸುವುದನ್ನು ಬಿಟ 
ನಿರರ್ಥಕವಾದ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ದೂರಮಾಡು. ಭಯವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ನಿಕಶಂಕಳಾಗಿ 
ವೈಷಭಾನುವಿನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವಳಾಗು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಸ್ರರಾಣಂ 


ಕಲಾನತ್ಶಾಶ್ಚ ಜಠರೇ ಮಾಸಾನಾಂ ನವ ಸುಂದರಿ | 
ವಾಯುನಾ ಪೂರಯಿತ್ವಾ ಚೆ ಗರ್ಭಂ ರೋಧಯ ಮಾಯಯಾ ॥ ೨೨೫ ॥ 


ದಶಮೇ ಸಮನುಪ್ರಾಪ್ರೇ ತ್ವಮಾವಿರ್ಭವ ಭೂತಲೇ | 
ಸ್ವಾತ್ಮರೂಪಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಶಿಶುರೂಪಂ ವಿಧಾಯ ಚ || ೨೨೬ || 


ನಾಯುನಿಃಸಾರಣೇ ಕಾಲೇ ಕಲಾವತ್ಯಾಃ ಸಮಿಾಪತಃ | 
ಭೂಮೌ ವಿವಸನೀಭೂಯ ಪತಿತ್ವಾ ರೋದಿಸಿ ಧ್ರುವಂ Il ೨೨೭ I 


ಅಯೋನಿಸಂಭವಾ ತ್ವಂ ಚೆ ಭವಿತಾ ಗೋಕುಲೇ ಸತಿ | 
ಅಯೋನಿಸಂಭೆವೊಆಹಂ ಚ ನಾವಯೋರ್ಗರ್ಭಸಂಸ್ಥಿತಿಃ || ೨೨೮ || 


ಭೂಮಿಸಂಸ್ಸೃಷ್ಟಮಾತ್ರಂ ಮಾಂ ಗೋಕುಲೇ ಪ್ರಾಸಯಿಷ್ಯತಿ | 
ತವ ಹೇತೋರ್ಗಮಿಷ್ಯಾಮಿ ಕೃತ್ವಾ ಕಂಸಭಯಂ ಛಲಂ 11 ೨೨೯ || 


೨೨೫. ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯೇ. ವೃಷಭಾನುವಿನ ಪತ್ಲಿಯಾದ ಕಲಾವತಿಯ 
ಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿ ಒಂಭತ್ತು ತಿಂಗಳುಕಾಲ ನಿನ್ನ ಮಾಯಾಮಹಿಮೆಯಿಂದ ವಾಯು 
ರೂಪದಿಂದೆ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರು. 


೨೨೬. ಹತ್ತನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ನಿಜಸ್ತರೂಸವನ್ನು ತೋರಿ ಶಿಶುರೂಪ 
ಸ್ಟ ಧರಿಸಿ ಆಕೆಯ ಗರ್ಭದಿಂದ ಭೂತಲದಲ್ಲಿ ಆವಿರ್ಭವಿಸು. 


೩ 
2 


೨೨೬ ಶಕಲಾವತಿಯ ಗರ್ಭದಿಂದ ವಾಯುವು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುವಾಗ ನೀನು 
ತಣ 


“ಲ _ ಎ ಎಂ | | 
ದಿಗಂಬರಳಾಗಿ, ಶಿಶುರೂಪದಿಂದ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಗೋಳಾಡಲು ಪಾರಂಿ 


೫ ಎಲೌ ಸತಿಯೇ, ನೀನು ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಅಯೋನಿಜೆಯಾಗಿ 
ಆವಿರ್ಭವಿಸುವೆ. ನಾನೂ ಕೂಡ ಅಯೋನಿಜನಾಗುವೆನು ನಾವಿಬರೂ ಎಂದೆಂದಿಗೂ 
ಧು 


ಛಾ ನ ಬ ಮಾ, $ ಮ್‌ we 
3೨೯, ನಾನು ಭೊಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ವಸುಜೀವನು ನನ್ನನ್ನು 
ವಿ ಜ್‌ ನವಿ 5 ಪಾ ಎ ತೊಟ ದ್‌ ಆ 3. 
ಗೋಕುಲಕ್ಕ ಕರಮೊಂ ವಮ ನಿನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ನಾನು ಕಂಸಭಯವನು ಬಹಿ 
pe > (ಬ ಆ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುಂಂಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಇನ್ಮಬಂದೆ 
ಯೆಶೋದಾಮಂದಿರೇ ಮಾಂ ಚ ಸಾನಂದಂ ನಂಜನಂದತಂ | 
ನಿಕ್ಕಂ ದ್ರಕ್ಷ್ಯಸಿ ಕಲ್ಕಾಣಿ ಮಮಾಶ್ಲೇಷಣಪೂರ್ವಕಂ 8 ೨೩೦ fl 


ಸ್ಮೃತಿಸ್ತೇ ಭವಿತಾ ಕಾಲೇ ವರೇಣ ಮಮ ರಾಧಿಕೇ। 
ಸೃಚ್ಛಂದಂ ವಿಹರಿಷ್ಕಾಮಿ ನಿಕ್ಕಂ ವೃಂದಾವನೇ ವನೇ 1 ೨೩೧! 


ತ್ರಿ1ಸಪ್ತಶತಕೋಟೀಭಿರ್ಗೋಸೀಭಿರ್ಗೋಕುಲಂ ವ್ರಜ | 
ತ್ರಯಸ್ತ್ಸ್ರಿಂಕದ್ದ ಯಸ್ಯಾಭಿಃ ಸುಶೀಲಾದಿಛಿರೇವ ಚೆ ॥ sas i 


ಸಂಸ್ಥಾ ಪ್ಯ ಸಂಖ್ಯಾರಹಿತಾ ಗೋಪೀರ್ಗೊೋ ಕುಲ ಏವ ಚ | 
ತಾ ಆಶ್ವಾಸ್ಯ ಪ್ರಬೋಧೈಶ್ಚ ಮಿತಯಾ ಚ ಸುಧಾಗಿರಾ 1 ೨೩೩ | 


3೩೦. ಎಲೌ ಕಲ್ಯಾಣಿಯೇ, ಯೆಶೋದೆಯೆ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ನಂದನಂದನ 


2 


ನಾಗಿ ನೆಲೆಸುವ ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಆನಂದದಿಂದ ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕೃತಕೃತ್ಯ 


೨೩೧, ಎಲೌ ರಾಧೆಯೇ, ನನ್ನ ವರದಿಂದ ನಿನಗೆ ಕಾಲಾನುಗುಣವಾಗಿ 
ಜನ್ಮಾಂತರದ ಸ್ಮರಣೆಯುಂಬಾಗುವುದು. ನಾನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ನಿಹಾರಮಾಡುವೆನು. 


[se] 


೨೨.೨. ಮುನ್ನೂರ ಮುವತ್ತು ಕೋಟ ಗೋಪಿಯರೊಡನೆಯೂ, ಸುಶೀಲೆಯೇ 
ಮುಂತಾದ ಮೂವತ್ತುಮೂರು ಆಸ್ತಗೆಳೆತಿಯೆರೊಡನೆಯೂ ನೀನು ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವವಳಾಗು. 


೨೩೩ ಆ ಅಸಂಖ್ಯ ಗೋಪಿಯರನ್ನೂ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳು 
ವಂತೆ ಮಾಡಿ ಅವರನ್ನು ಹಿತನುಡಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಕಾಲಾನುಗುಣವಾದ ಉಪದೇಶ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಹೆಂ ಗೋಪಾಲಸುಹೃದಃ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯಾತ್ರೈವ ರಾಧಿಕೇ । 


ನಸುದೇವಾಶ್ರಮಂ ಪಶ್ಚಾದ್ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಮಥುರಾಂ ಪುರೀಂ | ೨೩೪ | 
ವ್ರಜಂ ವ್ರಜನ್ನು ಕ್ರೀಡಾರ್ಥೆಂ ಮಮಸಂಗೇ ಪಿ ಪ್ರಿಯಾತ್ರಿ ಯಾಃ | 
ಬಲ್ಲವಾನಾಂ ಗೃಹೇ ಜನ್ಮ ಲಭಂತಾಂ ಗೋಪಕೋಟಿಯಃ |! ೨೩೫ | 


ಇತ್ಯೆ (ವಮೂಕಾ ನ್ವ ಶ್ರೀಕೃ ಷೊ € ವಿರರಾಮು ಚ ನಾರದ! 
ಊಹುರ್ದಿವಾತ್ಹಿ ದೇವ್ಯ ಶ್ರ "ಸೋಪಾ ಗೋಪ್ಯಶ್ಹ ಶ್ಲ ತತ್ರ ವೈ fi ೨೩೬ |! 


ಬ್ರಹ್ಮೇಶಶೇಷಧರ್ಮಾಶೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ತಂ ಪರಾತ್ಸರಂ। 
ಟ್ರಿ ೬s ಲಿಣ ಇವಿ 
ಶಿವಾ ಪದ್ಮಾ ಸರಸ್ಪತ್ಯಸ್ತುಷ್ಟುವುಃ ಪರಯಾ ಮುದಾ |! ೨೩೭ ॥ 


ಆ ಫ್ಯಾ ಗೋಪಾಕ್ಚ ಗೋಪ್ಯ ಶ್ಹೆ ನಿರಹಜ್ಜರಕಾತರಾಃ | 
ತ್ರ ಸಂಸ್ತ್ಕೊಯ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ `್ರಣೇಮುಃ ಪ್ರೇಮವಿಹ್ವಲಾಃ 1 ೨೩೮ ॥ 


ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕೆಲವು ದಿನಗಳಿದ್ದು ಕು ಆತೆ ನಿವಾಸಸ್ಥಾನವಾಡ ಮಧುರಾ 
ped 


೨೦೭೫. ನ ್ಲೆ ಸಂಗವನ್ನು ಬಯಸುವ 
€ಡಿಸಲ be ತೆರಳಲಿ. ಈ 
ಗೋಪಾಲಕರ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತ. 


pe = ತ ಮ ಬ್ಲ ಲ್ಕ OS ಹ್‌ 
S೩೬ ಎ ೬... ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಖಗೆ ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮನಾದನು. 
ಮಾನಿ pe) ಹ ಪಾ ನ) ದಿ ಧೃ ಖಂ 
ನೇವವೇವಿಯರೂ, ಗೋಪಿಯರೂ ಅಲಿಯೇ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಿದರು. 
> ೧೧ ಈ ಒಬಿ 
ಏಂ ಇಷ್ಟ ತ. ಇ ಇ ಹ್ಗ ಲ ವಾಲೆ ದಾಸ ತ ಸು ರಷ್ಟ ಪು ಡ್‌, ೬ ಕೆ 
೨೩೭. ಅನಂತರ ಪರಾತ್ಸರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ಸ ಬ್ರಹೆ, 
ಮ ಖಲ ಇನ್ನು pS) ~~ ಎಂದಿ ಲ್ಲ pS ₹114 
ಈಶ್ವರ, ಶೇಷ ಮತ್ತು ಧರ್ಮಪುಶುಷರೂ ಪಾರ್ವತೀ, ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಮತ್ತು ಸರಪ್ರತಿಯರೂ 
3 ೨.೬ pe > 
ದ್‌ | pe 
ಭಕ್ಕಿಪೂರುಕವಾಗ ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 
pS ವ ಷೆ ಲಿ pe ಹ 
೨೩೮, ಗೋಪಗೋಪಿಯರೂ ಕೂಡ ವಿರಹಾನಲ ಸಂತಪ್ರರಾಗಿ ಶ್ರೀಶ್ಸಸ್ತಾ 
4 ಓಟ 
2 ಗ ಗ ಇ ಎರೆ ವದು ದಾ ಮ್‌ ನಿಗ ದ ಲ್ರ - 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಭಕ್ತಿಪ್ರೇಮಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ವ್ರ ಅಣ ನಮಸ್ತ್ರ ದರೆ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ಶ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಜ್ಞಜನ್ಮಖಂದ 


ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಂ ಪ್ರಿಯಂ ಕಾಂತಂ ರಾಧಾಪೂರ್ಣಮನೋರಜ್ಞಂ ! 


ಪರಿಶುಷೊ ಇಭನದ್ದ ಕ್ರ್ಯಾ ವಿರಹಜೃರಳಾತರಾಂ 838/0 


ಸಾಶ್ರುಪೂರ್ಣಾತಿದೀನಾಂ ಚೆ ದೃಷ್ಟ್ಟ ರಾಧಾಂ ಭಯಾಕುಲಾಂ | 


ಪ್ರಜೋಧನಚನಂ ಶ್ರುತ್ಯಮುವಾಚ ತಾಂ ಹರಿಃ ಸ್ವಯಂ ॥ ೨೪೦ |! 


il ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಳಾ 
ಪ್ರಾಣಾಧಿಕೇ ಮಹಾದಿ"ವಿ ಸಿರಾ ಭವ ಭಯಂ ತೈಜ 
ಯಥಾ ತ್ವಂ ಚ ಕಧಾಃಹೆಂಚ ಕಾ ಚಿಂತಾ ತೇ ಮಯಿ ಸ್ಥಿತೇ ॥ ೨೪೧ ॥ 
ಕಿಂತು ತೇ ಕಥಯಿಷ್ಕಾಮಿ ಕಿಂಚಿದೇವಾಸ್ತ್ಯಮಂಗಲಂ | 
ವರ್ಷಾಣಾಂ ಶತಕಂ ಪೂರ್ಣಂ ತ್ವದ್ದಿಚ್ಛೇದೋ ಮಯಾ ಸಹ 1೨೪೨ 


ಶ್ರೀದಾಮಶಾಪಜನ್ಯೇನ ಕರ್ಮಭೋಗೇನ ಸುಂದರಿ | 
ಭವಿಸ್ಕತ್ಕ್ಯೇನ ಮಮ ಚ ಮಹುರಾಗಮನಂ ತತಃ || ೨೪೩ |! 


೨೩೯. ದೇವಿಯೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಪಾ ್ರಾಣಕ್ಸಿಂತಲೂ ಪ್ರಿ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾದ 
ಕಾಂತನನ್ನು ತನ್ನ ಸ್ವಚ್‌ ಪರಿಪೂರ್ಣಕೆಗಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿ ವಿರಹ 
ಕಾಶತರಳಾದಳು. 


೨೪೦. ಆಶ್ರುಪರಿಪೂರ್ಣಳೂ, ಅತಿದೀನಳ್ಕೂ ಭಯಾಕುಲಳ್ಕೂ ಆವ 


ww 


೦ ಶ್ರೀಹರಿಯು ವೇದವಿಹಿತವಾದ ಕೆಲವು ಹಿತನುಡಿಗ: 


ಲ 

£l 

ಲಿ 
೭೫ 
ql 

ಇ 

ಹ್ತ 

ಟಿ 
A: 


೨೪೧. ಶ್ರೀಕೃ ಕ್ಷ :—ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳಾದ ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ. ನೀನು 


೨ಣ 
ಭಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿಶ್ಚಿ ತಿ. ೦ತಳಾಗು. ನಾನು ಹೇಗೋ ನೀನೂ ಹಾಗೆಯೇ, ನಾನಿರು 
ವಾಗ ಥಿನಗೇತರ ಚಿಂತೆ. 


೨೪೨ ಆದರೆ ನಿನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಖೇದಕರವಾದ ವಿಷಯವೊಂದನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ನೂರುವರ್ಷ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನನ್ನಿಂದ ನಿನಗೆ ಅಗಲಿಕೆಯುಂಬಾಗುವುದು- 


೨೪೩. ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯೇ ಶ್ರಿದಾಮನ ಶಾಪದಿಂದುಂಟಾದ ನಮ್ಮ 
ದುಷ್ಕರ್ಮದ ಫಲವನ್ನು ಭೋಗಿಸಿದ ನಂತರ ನಾನು ಮಧುರೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದು 


ನಿನ್ನೊ ಡಗೂಡುವೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರ ಭಾರಾನತೆರಣಂ ಪಿಶ್ರೋರ್ಬಂಧನಮೋಚನಂ | 
ಮಾಲಾಕಾರತಂತುವಾಯೆಕುಬ್ಬಿ ಕಾನಾ: ಚ ಮೋಕ್ಷಣಂ ll ೨೪೪ ॥ 


ಘಾತಯಿತ್ವಾ ಚೆ ಯನನಂ ಮುಚುಕುಂದಸ್ಯ ಮೋಕ್ಷಣಂ | 
ದ್ವಾರಕಾಯಾಶ್ಚೆ ನಿರ್ಮಾಣಂ ರಾಜಸೂಯೆಸ್ಯ ದರ್ಶನಂ ॥ ೨೪೫ ॥ 


ಉದ್ವಾಹಂ ರಾಜಕನ್ಯಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಚ ಷೋಡಶ | 
ದಶಾಧಿಕಶತಸ್ಯಾಪಿ ಶತ್ರೂಣಾಂ ದಮನಂ ಶಫಾ ॥ ೨೪೬ ! 
ಮಿತ್ರೋಪಕರಣಂ ಚೈವ ವಾರಾಣಸ್ಯಾಶ್ಚ ದಾಹನಂ | 

ಹರಸ್ಯ ಜೃಂಭಣಂ ತತ್ರೆ ಬಾಣಸ್ಯ ಭುಜಕೈಂತನಂ |! ೨೪೭ |! 


ಪಾರಿಜಾತಸ್ಯ ಹರಣಂ ಯದ ೈತೃರ್ಮಾಣಿ ತಾನಿ ಚ | 
ಗೆಮನಂ Ph ಯಾಂ ಮುನಿಸಂಘ ಘಪ್ರ ಸ.ದರ್ಶನಂ || ೨೪೮ ॥ 





೨೪೪. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ವಸುಪೀವಪುತ್ರನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ ಭೂಭಾರವನ್ನಿ ಉಹು 
ಪುಮ ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳ ಬಂಧನವನ್ನು ಬಯಲುಮಾಡುವುದು.  ಹೊವಾಡಿಗ 
ನೆಯ್ಸೆಯವ ಮತ್ತು ಕುಬ್ದೆ ಮುಂತಾದವರ ಬಂಧನಗಳನ್ನು ಮೊರಮಾಡುವುದು. 
ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ 


೨೪೫. ಹಾಗೆಯೇ, ಕಾಲಯವನನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಮುಚುಕುಂದನಿಗೆ 
ಮೋಕ್ಷ ಕೊಡುವುದು, ದ್ವಾರಕಾನಗರಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವುದು, ಧರ್ಮರಾಯನ 
ರಾಜಸೂಯ ಯಾಗವನ್ನು ನೋಡುವುದು ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ. 


೨೪೬. ಹೆದಿನಾರುಸಾವಿರ ರಾಜಕನ್ಯೆಯರನ್ನು ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಳು ವುಮೂ 
ನೂರಹತ್ತು ಜನ ಶತು ಗಳನ್ನು ಸಂಹಾರೆಮಾಡುವುದೂ ನನ್ನ ಪರ್ತವ್ನ 


ಡೆ fu) Fo. 

೨೪೭. ನನ್ನ ಆಸ್ತರಿಗೆಲ್ಲ ಉಸಕಾರಮಾಡಿ, ವಾರಾಣನಿಯೆನ್ನು ದಹಿಸಿ, 
ಹೆರನೊಡನೆ ಕಾದಾಡಿ. ಬಾಸಾನುಶನ ಭುಜಗಳನ್ನು ಶಕಕ್ತರಿಸುವುದೂ ನನ್ನ 
ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ 

೨೪೮. ಹಾಗೆಯೇ ಪಾರಿಜಾತವೃಕ್ಷವನ್ನು ದೇವಲೋಕದಿಂದ ಅಪಹರಿಸಿ 
ತೆರುವುದು ಸಮಯಾನುಗುಣವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು, ತೀರ್ಥ 

Fad 


ಬೃಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಚಂದ 
ಸಂಭಾಷಣಂ ಚೆ ಬಂಧೂಸಾಂ ಯಜ್ಞ ಸಂಪಾದನಂ ಹಿಶೂಃ ! 
ಶುಭಕ್ಷಣೇ ಪುನೆಸ್ತತ್ರ ಶ್ವಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಪ್ರದರ್ಶೆಸಂ 1 
ಕರಿಸ್ಕಾವಿ ಚ ತತ್ರೈವ ಗೋಪಿಕಾನಾಂ ಚ ವರ೯ನೆಂ 1 sve ll 


ತುಭೃಮಾಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಂ ದಶ್ಶಾ ಪುನಃ ಸತ್ಯಂ ತ್ವಯಾ ಸಹ | 
ದಿನಾನಿಶಮವಿಚ್ಛೇದೋ ಮಯಾ ಸಾರ್ಧಮತಃ ಪೆರಂ 1 ೨೬010 


ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸ್ವಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಪುನರಾಗಮನಂ ವ್ರಜೇ। 
ಕಾಂತ ನಿಚ್ಛೇದಸಮಯೇ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಕತಕೇ ಸತಿ 1 ೨೫೧ ॥ 
ನಿತ್ಯಂ ಸಂಮಾಲನಂ ಸ್ವಪ್ನೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ ತ್ವಯಾ ಸಹ | 

ಮವ ನಾರಾಯೆಣಾಂಶೋ ಯಸ್ತಸ್ಯ ಯಾನಂ ಚ ದ್ವಾರಕಾಂ |! ೨೫೨ ॥ 


ಶತವರ್ಷಾಂತರೇ ಸಾಧ್ಯಮೇತದೇವ ಸುನಿಶ್ಚಿತಂ | 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ಪುನಸ್ತತ್ರ ವನೇ ರಾಸಸ್ತ್ಯಯಾ ಸಹ ॥ ೨೫೩ |! 


೨೪೯. ಅನಂತರ ಬಂಧು ಬಳಗಗಳ ಕ್ಷೇಮಲಾಭವನ್ನು 
ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿ ಶುಭ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಸಿ 
ಬಂದು ಸೇರುವೆನು. ಹಾಗೆಯೇ ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಗೋಪಿಯರಿಗೂ ನನ್ನ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಕೊಡುವೆನು. 


೨೫೦, ಅಲ್ಲಿಂದೆ ಮುಂದೆ ನಿನಗೆ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ತತ್ವವನ್ನು ಉಸಪವೇಶಿನ. 
ಸಿನ್ನೊಡನೆ ಹೆಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ವಿರಹೆವಿಲ್ಲದಂತೆ ಸತ್ಯವಾಗಿ ಯೂ ಸೇರುನೆನು 


೨೫೧. ಎಲೌ ಕಾಂತೆಯೇ, ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ವಿರಹಕಾಲವು ಕಳೆದ 
- ಮೇಲೆ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸಂಗಮವಾಗುವುದು. 


೨೫೨. ಅದುವರೆಗೆ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಸಮಾಗಮವಾಗುವುದು. 
ನನ್ನ ಅಂಶಜನಾದ ನಾರಾಯಣನ ವಾಹನವೇ ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಣವಾಗಿರುವುದು 


೨೫೩. ನೂರುವರ್ಷಗಳನಂತರ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಸಮಾಗಮವು ಖಂಡಿತ. ಅನಂತರ 
ನಿನ್ನೊಡನೆ ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ರಾಸಕ್ರಿಡಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಪುನಃ ಪಿತ್ರೋಶ್ಚೆ ಗೋಪೀನಾಂ ಶೋಕೆಸಂಮಾರ್ಜನೆಂ ಪರಂ। 
ಕೃತ್ವಾ ಭಾರಾನತರಣಂ ಪುನರಾಗಮನಂ ಮಮ Il ೨೫೪ ॥ 


ತ್ವಯಾ ಸಹಾಪಿ ಗೋಲೋಕಂ ಗೋಪೈರ್ಗೊೋಪಸೀಭಿರೇನ ಚ | 
ಮಮ ನಾರಾಯಣಾಂಶಸ್ಯ ವಾಣ್ಯಾ ಚ ಪಮ್ಮೆಯಾ ಸಹ ೨೫೫ ॥ 


ವೈಕುಂಠೆಗಮನಂ ರ:ಥೇ ನಿತ್ಯಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನೆಃ | 
ಶ್ರೇತದ್ಧೀಸಂ ಧರ್ಮಗೇಹಮಂಶಾನಾಂ ಚ ಭವಿಷ್ಯತಿ H ೨೫೬ | 


ದೇವಾನಾಂ ಚೈವ ದೇನೀನಾಮಂಶಾ ಯಾಸ್ಯಂತಿ ಸ್ವಕ್ಷಯೆಂ | 
ಪುನಃ ಸಂಸ್ಥಿತಿರತ್ರೈನ ಗೋಲೋಕೇ ಮೇ ತ್ವಯಾ ಸಹ |! ೨೫೭ ॥ 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಭವಿಷ್ಯಂ ಚ ಶುಭಾಶುಭೆಂ | 
ಮಯಾ ನಿರೂಪಿತಂ ಯೆತ್ತೆತ್ಯಾಂತೇ ಕೇನ ನಿನಾರ್ಯಿತೇ ॥ ೨೫೮ ॥ 





೨೫೪, ಅಲ್ಲಿ ತಂದಿ ತಾಯಿಯರ ಮತ್ತು ಇತರ ಗೋಪಿಯರ ಶೋಕವನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸಿ ಭೂಭಾರವನ್ನಿಳುಜಿ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುವೆನು. 


3೫೫. ನಿನ್ನೊಡನೆಯೂ ಗೋಪಗೋಪಿಯರೊಡನೆಯೂ ನಾನು ಹಿಂತಿರುಗು 
ವೆನು. ಅಂತೆಯೇ ನನ್ನ ಅಂಶಜನಾದ ನಾರಾಯಣನು ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಮತ್ತು ಸರಸ್ವತಿಯ 
ಕೊಡೆನೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬರುವನು. 


೨೫೬, ಎಲೌ ರಾಧೆಯೇ, ನಿತ್ಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ವೈಕುಂತಕ್ಕೂ, ಅಂತ 


LO 
ಸಂಭವರಾಡ ವಿಷ್ಣ್ವಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಶ್ವೇತದ್ವೀಷಾದಿಗಳಿಗೂ ಹಿಂತಿರುಗುವರು 


೨೫೭. ದೇವದೇನವಿಯರ ಅಂಶಜರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಗೆ 
ಈ ಧಿ 
ಜಂತಿರುಗುವರು ಅನಂತರ ನೀನು ನನ್ನೂಡನೆ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಸುವೆ, 


೨೫೮. ಮುಂದಾಗುನೆ ಶುಭಾಶುಭ ರೊಸೆವಾದ ಭವಿಷ್ಯವನ 
ಹಾಣಿ. 


A ಸಿ ಮೌಲಿ ಎ ಬೀಯ, ಅಸ್‌ ಇ 9 
ನಾಮ ಇದುವರೆಗೂ ಹೇಳಿದುದೆನ್ನು ಯಾರೂ ಬದಲಾಯಿಸಲಾರರು. 
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ಬ್ರಸ್ಕ್‌ವೈವರ್ಶ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಟಜಸ್ಮಖಂಜ 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಶ್ರೀಕೃ ಸಃ ಕೃತ್ವಾ ರಾಧಾಂ ಸ್ಪವಕ್ಷಸಿ! 
ತಸ ತಸ್ತುಃ ಸುರಾಃ ಸಮೇ ಸುರಪೆಕ ತ್ತೆ ವಿಸ್ಮಿತಾಃ H sa H 


ಉವಾಚೆ ಶ್ರೀಹರಿರ್ದೇವಾನ್ರೇವೀಂ ಚ ಸಮಯೋಚಿತಂ ! 
ದೇವಾ ಗಚ್ಛತ ಕಾರ್ಯಾರ್ಥಂ ಸ್ವಾಲಯಂ ವಿಷಯೋಚಿತೆಂ (| ೨೩೦॥ 


ಗಚ್ಛ ಸಾರ್ನತಿ ಕೈಲಾಸಂ ಸುತಾಭ್ಯಾಂ ಸ್ವಾಮಿನಾ ಸಹ | 
ಮಯಾ ನಿಯೋಜಿತಂ ಕರ್ಮ ಸರ್ವಂ ಕಾಲೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ೨೬೧ ॥ 


ಬೆವಿಕಾ ಕಲಯಾ ಜನ್ಮ ಸರ್ನೇಷಾಂಚೆ ವ್ರಜೇಶ್ವರಿ | 
ಕುದ್ರಾಣಾಂ ಚೈನ ಮಹತಾಂ ದೇವಂ ಲಂಬೋದರಂ ವಿನಾ (| ೨೬೨ ॥| 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶ್ರೀಹರಿಂ ದೇವಾಃ ಸ್ವಾಲಯಂ ಪ್ರಯೆಯುರ್ಮುದಾ | 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಸರಸ್ವತೀಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ! ೨೬೩: 


ರಾ ವಾ. ಇಸ ಹವ ಮಿ 


೨೫೯. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನುಡಿದು ರಾಧಾದೀವಿಯೆನ್ನು ತನ್ನ 
ವಕ್ಷಃಸ್ಮಳದಲ್ಲ ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು ಮು ಆಗ ದೇವತೆಗಳು ಅವ 
೨ 


ಗಿಗಿ 


೨೬೦. ಅನಂತರ ಶ್ರೀಹರಿಯು ವೇವದೆ ಭಾ ಕುರಿತು ಹಾ 
ನಾಗಿ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ಎಲೆ ಲ್ಸ ದೇವತೆಗಳೇ. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಎನ್ನ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ನಿಮಗಭಿಮತವಾದ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರಿ. 


೬೧. ಎಲೌ ಪಾರ್ವತಿಯ ನೀನು ನಿನ್ನ ಪತಿಪುತ್ರರೊ ಇತ ಫೆ ಲಾಸತೆ 
i ನಾನು ನಿಯಮಿಸಿರುವಂತೆ ಕಾಲಾನುಗುಣವಾಗಿ ಆಯಾ 


dd 


ಫೆಲಿಸುವುದು. 


೨೬೨, ಎಲೌ ರಾಭೆಯೇ, ಗಣೇಶನೊಬ್ಬನನ್ನುಳಿದು ಇತರ ಮಹಾ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಮತ್ತು ಕ್ಷುದ್ರ ಷೇವತೆಗಳೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ: ಕಲೆಯಿಂದ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 


ಜನ್ಮನೆತ್ತುನರು ಎಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳಿದನು. 


೨೬೩. ಆಗ ಜೀವತೆಗಳಿಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ನಮಿಸಿ ತಮ್ಮ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ 
ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. ಅಂತೆಯೇ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಸರಸ್ವತಿಯರಿಗೂ ಪ್ರರುಷಹೋತ್ತಮನಿಗೂ 
ವಂದಿಸಿ ತೆರಳಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹರಿಣಾ ಯೋಜಿತಂ ಕರ್ಮ ಕರ್ತುಂ ವೃಗ್ರಾ ಮಹೀಂ ಯಯೆಂಃ | 
ಭರ್ತ್ರಾ ನಿರೂಪಿತಂ ಸ್ಥಾನಂ ದೇವಾನಾಮಸಿ ದುರ್ಲಭಂ ll ೨೬೪ 1 


ಉವಾಚ ರಾಧಿಕಾಂ ಕೃಷ್ಣೋ ವೃಷಭಾನುಗ್ರಹಂ ವ್ರಜ | 
ಗೆೊೋೋಪಗೋಪೀಸಮೂಹೈಶ್ಚ ಸಹ ಪೂರ್ವನಿರೂಪಿತೈಃ Il ೨೬೫ || 


ಅಹಂ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಮಧುರಾಂ ವಸುದೇವಾಲಯಂ ಪ್ರಿಯೇ । 
ಪಶ್ಚಾತ್ಮಂಸಭಯೆನ್ಯಾಚಾದ್ಗೋಕುಲಂ ತವ ಸನ್ನಿಧಿಂ ॥ ೨೬೬ |! 


ರಾಧಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ರಕ್ಷಪಂಕಜಲೋಚನಾ 
ಭೃಶಂ ರುರೋದ ಪುರತಃ ಪ್ರೇಮನಿಚ್ಛೇದಕಾತರಾ (| ೨೬೭ | 


ಸ್ಲಾಯಂ ಸ್ಥಾಯಂ ಕೃಚಿದ್ಯಾಂತೀ ಗತ್ವಾ ಗತ್ವಾ ಪುನಃ ಪುನಃ 


ಛು ಛು 
ಪುನಃ ಪುನಃ ಸಮಾಗತ್ಯ ದರ್ಶಂದರ್ಶಂ ಹರೇರ್ಮುಖಂ ॥ ೨೬೮ ॥ 


೨೬೪, ಅನಂತರ ಶ್ರೀಹರಿಯು ತಮಗೆ ನಿಯಮಿಸಿದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು 
ತತ್ಸರರಾಗಿ, ಅವನು ನಿರೂಪಿಸಿದ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ದೇವತೆಗಳು ಹೊರಟರು. 


೨೬೫. ಅನಂತರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರಾಧೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು ಗೋಸ 
ಗೋಪಿಯರ ಸಮೂಹದಿಂದ ಕೂಡಿ ನಾನು ಹಿಂದೆ ನಿರೊಪಿಸಿದಂತೆ ವೃಷಭಾನು 
ವೆಂಬ ಗೋಪನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೨೬೬, ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಳ ನಾನೂ ಕೂಡ ವಸುದೇವನ ಮುದಿರದಲ್ಲ 
ಸಿ ಕಂಸಭಯವೆಂಬ ನೆಪದಿಂದ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮಧುರ: 
ಪಟ್ಟಿ ಣದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಸೇರುವೆನು ಎಂದನು. 


೨೬೭. ಆಗ ರಾಧಾಧೇವಿಯು ತಾವರೆಯೆಂತಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳ: 


ಎ ಇ pa » ಸೆ pe ರ್ಸ್‌ ವ 
ವಿಂದ ಕೆಂಪಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಸಾಷ್ಠಾಂಗವೆರಗಿ ಅವ 
ತಾ ದ ತ್‌ ಲ 

೦ 


ಭ್ರ 
aw pe ಮ ಸಣ ಚ ೯ Red ವೆ 
ದೂರೆವಾಗುವುದೆಂಬ ವ್ಯಥಿಯಿಂದ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಆಳಲಾರಂಭಿಸಿದಳು 
[ಡಿ ಇ್‌ೆ್‌ ಎಎ ಇ Dp ದ್‌ ಎ ಎ೨ pS ವ್ಯ ೩ 
೨೬೮. ಅನಂತರ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟರೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ಸಿಂತುಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ಮತ್ತೆಮತ್ತ 
ಳಿ 
ತ್‌ ಹ ಹ ವಾ ಕೆ 5 ದ್‌ ಇದ = 
೬ಂತಿರುಗಿ ಬಂದು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಬಹ: ಕಷದಿಂದ 
ಲ 


ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಸುಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈತ್ನಜತ್ಮಖಂಜ 


ಸಪೌ ಚೆಕ್ಷುಕ್ತ ಕೋರಾಭ್ಯಾಂ ನಿಮೇಸರಹಿತಾ ಸತೀ 
ಶರೆತ್ಫಿರ್ನಣಚೆಂದ್ರಾಭೆಸುಧಾಪೊರ್ಣಂ ಪ್ರಭೋಮರ್ನಿಖಂ 1೨೬೪೫ 


ತತಃ ಪ್ರವಕ್ಷಿಣೀಕೃತ್ಯೆ ಸಪ್ತಧಾ ಪರಮೇಶ್ವರೀ | 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸಪ್ತಧಾ ಚೈವ ಪ್ರನೆಸ್ತಸ್ನೌ ಹರೇಃ ಪುರಃ H sao 


ಆಜಗ್ಗುಗ್ಗೋಪಿಕಾನಾಂ ಚ ತ್ರಿಃಸಪ್ತಶೆತಕೋಟಂಯಃ | 
ಆಜಗಾನು ಚೆ ಗೋಪಾನಾಂ ಸಮೂಹಃ ಕೋ ಸಂಖ್ಯಳಃ 1೨೭೧1 


ಗೋಪಾನಾಂ ಗೋಪಿಕಾನಾಂ ಚ ಸಮೂಹೈಃ ಸಹ ರಾಧಿಕಾ! 
ಪುನಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ತಂ ರಾಧಾ ತತ್ರ ತಸ್ಮೌ ಚ ನಾರದ ॥೨೭೨॥ 


ತ್ರಯಸ್ತ್ರಿ ಂಶೆದ್ದಯೆಸ್ಕಾಭಿಗ್ಗೋಪೀಭಿಃ ಸಹ ಸುಂದರೀ | 
ನೋಪಾನಾಂ ಚ ಸಮೂಹೈಶ್ಚ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪ್ರಯಯೌ ಮಹೀಂ 10೭೩: 











ಶರತ್ಸೂರ್ಣಿಮಾ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಅಮೃತಪೂರ್ಣವಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ಬ ಚಕೋರಗಳಿಂದ ರೆಪ್ಲೆಬಐಡಿಯದೆ ಪಾನ 


ct 


೨೭೦. ಅನಂತರ ಪರಮೇಶ್ವರಿಯಾದ ರಾಧೆಯು ಶ್ರೀಹೆರಿಗೆ ಏಳು ಸಾರಿ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ, ಏಳುಸಾರಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮುಂದೆ ನಿಂತಳು. 


೨೭೧, ಆಗ ಮುನ್ನೂರ ಎಫ್ಸತ್ತುಕೋಟ ಗೋಪಿಯರೂ ಕೋಟಿಸಂಖ್ಯೆ 
ಗೋಪಾಲಕರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 


೨೭೨. ಎಲ್ಛೆ ನಾರದನೇ, ಆ ಗೋಪಗೋಪಿಯೆರೊಡಗೂಡಿ ರಾಧಾ 
ವೇನಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತುಕೊಂಡಳು. 


೨೭೩, ಸುಂದರಿಯಾದ ಆರಾಧೆಯು ಆಪ್ತಸಖಿಯರಾದ ಮೂವತ್ತಮೂರು 
ಗೋಪಿಯರೊಡನೆಯೂ, ಅಸಂಖ್ಯ ಗೋಪರೊಡನೆಯೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ವಂದಿಸಿ 
ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹರಿಣಾ ಯೋಜಿತಂ ಸ್ಥಾನಂ ಪ್ರ ಪೃಜಗು ಮರ್ನ ಂದೆಗೋಕುಲಂ | 
ವೃಷಭಾನುಗೃಹಂ ರಾಧಾ ಸೋಪೀಗೋಪಗೈ ಹೆಂ ಯೆಯ್‌ 


Il ೧೩೪ ॥ 
ಮಹೀಂ ಗತಾಯಾಂ ರಾಧಾಯಾಂ ಗೋಪೀಭಿಃ ಸಹ ಗೋಪಕ್ಕೆ8! 
ಬಭೂನ ಶ್ರೀಹರಿಃ ಸದ್ಯಃ ಪೃಥಿನೀಂ ಗಮನೋತ್ಸುಕಃ ॥ ೨೭೫ | 
ಸಂಭಾಷ್ಯ ಗೋಪಾನ್ಲೊ ೇಹೀಶ್ಚ ನಿಯೋಜ್ಯ ಸ್ತೀಯಕರ್ಮಜಣಿ | 
ಮನೋಯಾಯಿಾ ಜಗೆನ್ನಾ ಥೋ LS ಪಕ ಹರಿಃ ಗ 
ಪೂರ್ವಂ ಯೆದ್ಯದಪತ್ಯಂ ಚ ದೇವಕೀವಸುದೇನಯೋಃ | 
ಬಭೂವ ಸದ್ಯಸ್ತತ್ಯಂಸಃ ಪುತ್ರಷಟ್ಟಿಂ ಜಘಾನೆ ಹ See! 
ಶೇಷಾಂಶಂ ಸಪ್ತಮಂ ಗರ್ಭಂ ಮಾಯೆಯಾ ಕೃಷ್ಣ ಗೋಕುಲೇ | 
ನಿಧಾಯ ರೋಹಿಣೇಗರ್ಭೇ ಜಗಾವಂ ಚಾಜ್ಞಯಾ ಹರೇಃ ॥ ೨೭೮ |i 

ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 


ನಾರದನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ ಷಷ್ಠೋಧ್ಯಾಯಃ 


೨೭೪. ಶ್ರೀಹರಿಯು ನಿಯಮಿಸಿದಂತೆ ಎಲ್ಲ ರೂ ನಂದಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 


ರಾಧೆಯು ಪೃನಭಾನುನಿನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿಯೂ ಗೋಪಿಯು ನಂಪಗೋನನನುಂದಿ- 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಜನಕಕ ಸಿದರು. 


೨೬೫, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗೋಪಗೋಪಿಯೆರಕೊಡನೆ ರಾಧಾದೇವಿಯ 
ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಶ್ರೀಹರಿಯು ಕೂಡ ಭೂಮಿಗೆ ತೆರಳಲು ಉ 
ಯುತನಾದನು. 


ಶಾಹ 
1 ಅ 
೨೭೬. ಗೋಸಗೊ ಸ ಯನ್ನು ಸಂಭಾಷಿಸ್ಕಿ ಅವರವರ ಕ 
ಶಿ ಮನೋವೇಗದಲ್ಲಿ ಮಧುರಾಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ತೆರಳದನ 


ಎಂ ಸ ಎ 
ಮೊದಲಿನ ಆರು 


ಅವಿ is ಉತ್ಪನ್ನವಾದ 
ಕಯ ಸಹೋದರನಾದ ಕಂಸನು ಸೆಂಹಾಶಮಾಡಿದನು. 


ಆ 
ಮಕ್ತಳನ್ನೂ, ದೀವ 

೨೭೮. ವನ್ನು ಮಾಯೆಯಿಂದ 
ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಒಯ್ದು ರೋಹಿಣಿಯೆ ಹರಿಯ ಆಜ್ಞೆಯಂತ 


ವಸುವೇವನು ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. 

ವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣದೆ ಶ್ರಿ (ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಥ 

ಆರನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು ಮಡದರು. 
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ಬಕ್ಸ್‌ನ್ನವೆರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಸ್ಮಖಂಡ 


ಆರನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದೆ ಸಾರಾಂಶ 


ಸೆ ಚೆ 
4 


| w 
ದೆ ಮವ್ಯದನ್ನಿ ಭಕ್ತರಿಗಾಗಿ ಕಲ್ಪತವೂ, ಕೋಟಮನ್ಮಥರಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ 
*೧(ಭಿತವೂ ಆದೆ ದಿವೃವಿಗ್ರಹವನ್ನೂ ಅದರ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವ ಮನೋ 


ತ್‌ನಿದಾದ ರಾಧಾಶೇನಿಯ ದಿವೃರೂಸವನನ್ನೂ ಬ್ರಹಾ ದಿಶೇವತೆಗಳು ಮನದಣಿಯೆ: 


4 

5-3 ಸೋಡಿ ಅನಂದದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದರು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನು ಅವರ್ಲೊರ 
ಸ ಜೆ po pS ಷೆ ಪ್ರ ಎದೆ ವ 

ಟಿಗೆ ಮೆ ಸ್ರತೈಕ್ಷನಾಗಿ ಕಾಲಕರ್ಮಸಂಯೋಗದಿಂದೆ ಆಗಬೇಕಾದುದೆಸ್ರವೂ 

ಆಗಿಯೇ ತೀರುಸ್ರೆಪೆಂದು ಹೇಳಿ, ಭೂಭಾ-ವಸ್ಸ್ಟಿ ಕದಿ ದುಷ ಸಿಗ್ರಹೆಶಿಷ್ಟಪರಿಪಾ ಒನೆ 

೬ 

ಹ ಲ್‌ pe Re 6 ಕ್‌ೆ 

ಯನ್ನು ಮಾಡಲು ತಾನು ವಸುದೇವಸ್ರತ್ರನಾಗಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವತಂ೭ಸುಣ 
* 

[ele 


ು ಭಶವಸೆಯಿತ್ತನು ಅಲ್ಲದೆ ಧಾಧಾದೇವಿಯು (ತ್ರೀದಾಮನ ಶಾವದಂತೆ) 
6 

ಸ ಹ ಲಕ್ಸೀವೇವಿಯು ಭೀಪ್ಮಕನ ಕನ್ಯೆರುತ್ಮನೆ) 

ಯಾಗಿಯೂ, ಮರ್ಗಾವೇವಿಯು ಒಂದಂಶದಿಂದ ಯಶೋದೆಯ ಕನ್ಯೆಯಾಗಿ. 


ಶ 
ಮತ್ತೊಂದಂಶದಿಂದ ಜಾಂಬವಂತ (ಕರಡಿ) ನ ಕನ್ನೆಯಾಗಿಯೂ ಅನತಂಸ 
ped 


ಸರಸ್ವತಿಯು ಬಾಣಾಸುರನ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ 
ಅನಿರುದ್ದ ನಾಗಿಯೂ, ಆದಿಶೇಷನು ಬಲರಾಮನಾಗಿಯೂ, ವಸುಂಧರೆಯು ಸತ್ತ 
ಛಾಮೆಯಾಗಿಯೊ, ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸುವಂತೆ ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿದನು. 
"ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಪಾರ್ವತಿಯು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸುಂದರರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಮಿನಿದು 
ದನ್ನು ತಿಳಿದ ಶಂಕರನು, ಹಿಮವಂತನ ಅಂಶದಿಂದ ಅವತರಿಸುವ ಜಾಂಬವಂತನ 
(ಕರಡಿ) ಮಗಳಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ವರಿಸುವಂತೆ ಹೇಳಿದುದರಿಂದ' ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಜಾಂಬವತಿಯಾಗಿ ಅವತರಿಸುವಂತೆಯೂ ಅಂತೆಯೇ ಧರ್ಮಪುರುಷನು ಧರ್ಮರಾಜ 
ನಾಗಿಯೂ, ವಾಯುದೇವನು ಭೀಮಸೇನನಾಗಿಯೂ, ದೇವೇಂದ್ರನು ಆರ್ಜುನ 
ನಾಗಿಯೂ, ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳು ನಕುಲಸಹೆಜೀವರಾಗಿಯೂ, ಸೂರ್ಯನು 
ಕರ್ಣನಾಗಿಯೂ, ಕಲಿಪುರುಷನು ದುರ್ಯೊೋಧ್ಯನನಾಗಿಯೂ, ಶಂಕರನು ಅರ್ವತ್ಥಾ 
ಮನಾಗಿಯ್ಕೂ ಸಮುದ್ರರಾಜನು ಭೀಷ್ಮನಾಗಿಯ್ಕೂ ಅಗ್ನಿದೇವನು ಜ್ಳೋಣ 
ಮತ್ತು ವೃಷ್ಟೈಮ್ಯಷ್ಟುನಾಗಿಯೊ, ಚಂದ್ರನು ಅಭಿಮನ್ಯುವಾಗಿಯೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ 
ಅಂಶದಿಂದ ಅವತರಿಸುವಂತೆಯೂ ಹೇಳಿ ವಿರಹದುಃ ಖಿತೆಯಾದ ರಾಧಾದೇವಿಯನ್ನು 
ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟನು 


೩3, 
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| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ||... 





ಖಿ 
ಅಫ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
॥ ಸಪ್ತ ಮೋೊಇಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
1 ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ತಸ್ಯಾತಿಕೇಕಂ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಮಹತ್ಪು ಣ್ಯಕರಂ ಹರಂ | 


ವದ ಜನ್ಮ ಮಹಾಭಾಗ ಜನ್ಮನೃುತ್ಕುಜರಾಸಹಂ far 
ವಸುದೇವಃ ಕಸ್ಯ ಪುತ್ರಃ ಕಸ್ಕ ಕನ್ಯಾ ಚ ದೇವಕೀ | 
ಕೋ ವಸುರ್ದೇನಕೀಕಾವಾ ನಿನಾಹಂ ಚೋಭಯೋರ್ವದ | oll 
ಕಥೆಂ ಜಘಾನ ಕಂಸಸ್ತತ್ಪುತ್ರಷಟ್ಕಿಂ ಚೆ ದಾರುಣಃ | 
ಕಸ್ಮಿನ್‌ ದಿನೇ ಹರೇರ್ಜನ್ಮ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತತ್ವತಃ ll 





ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಾರದ :--ಎಲೈ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾವ ನಾರಾಯೆಣಮಹರ್ಷಿಯೇ 


ಸ್‌ MASS 4 ಪಿ 
ಇತನ ೨ ಲ್ಲ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆನು 
೨. ವಸುದೇವನು ಯಾರ ಮಗನು? ಪೇವಕಿಯು ಯಾರ ಮಗು ? 


ವಸುದೇವ ದೇವಕಿಯರು ಯಾರು? ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ವಿಷಾಹವಾದುದೆಂತು? 
ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು. 


೩. ಕಟುಕನಾದೆ ಕಂಸನು ಅವರ ಆರು ಮಕ ನ್ನು ಹೇಗೆ ಕೊಂದನು? 
್ರೀಹೆರಿಯು ಅವರ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಯಾವ ದಿವಸ ಜ 
ಬೀಕೆಂದು ನನಗೆ ಇಚ್ಛೆ ಇದೆ. 


ತ್ರ 
ದ್‌ ಎಂ ಹ ಶೆ 
ನ್ಹನಶ್ರಿದನು? ಇದನ್ನು ಕೇಳ 
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ಬ್ರಕ್ಮವೈವರ್ಶೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜಸ್ಮಖಂಡ 
|| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಕರ್ಯಪೋ ವಸುದೇವಶ್ಚ ದೇವಮಾತಾ ಚ ದೇವಕೀ । 


ಪೂರ್ವಪುಣ್ಕಫಲೇನೈವ ಪ್ರಾಪತುಃ ಶ್ರೀಹರಿಂ ಸುತಂ lvl 

ದೇವವಿತಾಢಾನ್ಮಾರಿಸಾಯೂಂ ವಸುದೇವೋ ಮಹಾನಭೂತ್‌ | 

ಯಸ್ಕೋದ್ಭವೇ ದೇವಸಂಘೋ ವಾದಯಾಮಾಸ ದುಂದುಭಿಂ ॥ ೫! 

ಅನೆಕು ಚೆ ಮಹಾಹೃಷ್ಟಾಃ ಶ್ರೀಹರೇರ್ಜನಕಂ ಚ ತಂ। 

ಸಂತಃ ಸುರಾತನಾಸ್ತೇನ ವದಂತ್ಯಾನಕದುಂದುಭಿಂ Hah 

ಆಹುಕಸ್ಯ ಸುತಃ ಶ್ರಿಮಾನ್ಯದುವಂಶಸಮುದ್ದವಃ | 

ದೇನಕೋ ಜ್ಲಾನಸಿಂಧುಶ್ಚ ತಸ್ಯ ಕನ್ಯಾ ಚ ದೇವಕೀ "ah 

ಗರ್ಗೊೋ ಯದುಕುಲಾಚಾರ್ಯಃ ಸಂಬಂಧಂ ವಸುನಾ ಸಹ | 

ದೇವಕ್ಕಾಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ವಿಧಿವಚ್ಚ ಯಥೋದಿತಂ He 
೪. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ: —ಕಗ್ಕಪನು ವಸುಶೀಷನಾಗಿಯೂ. ಪೇಪುತೆಗ- 


ಬ ಕ 
ಮಾತೆಯಾದ ಅದಿತಿಯು ಜೀವಕಿಯಾಗಿಯ್ಕೂ ಜನ್ಮನೆತ್ತಿದರು. ಅವರೆ ಪೂರ್ವ 
ಪ್ರಣ್ಯದೆ ಫಲದಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಅವರಿಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದನು. 


೫. ಮಹಾತ್ಮ ನಾದ ವಸುದೇವನು ದೇವಮಿಢನೆಂಬುವಫಿಂದ ಮಾರಿಷ 
ಯೆಂಬುವಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಸನ್ನ ನಾದನ್ನು ಅವನು ಹುಟ್ಟಿದಾಗ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮಂದುಭಿ 
ಯನ್ನು (ನಗಾರಿ) ಬಾರಿಸಿದರು. 

೬. ಶ್ರೀಹರಿಯ ಜನಕನಾದ ಆ ವಸುದೇವನು ಹುಟ್ಟಿದಾಗ ದೇವತೆಗಳು 
(ಆನಕ) ತಮಟಿ ಮತ್ತು (ದುಂದುಭಿ) ನಗಾರಿಯನ್ನು ಬಾರಿಸಿದುದರಿಂದ ಪ್ರರಾತ 
ಆ ವಸುದೇವನನ್ನು " ಅನಕದುಂದುಭಿ' ಎಂದು ಕರೆದರು 

೭.  ಯದುವಂಶದಲ್ಲಿ ಹೆಟ್ಟಿದ ಆಹುಕನೆಂಬುವನ ಪ್ರತ್ರನೇ ತ್ರೀಮುತ 
ನಾದ ದೇವಕನು. ಜ್ಞಾನಸಿಂಧುವಾದ ಆ ದೇವಕನ ಮಗಳೇ ದೇವಕಿಯೆಂಬುವಲು, 

ಲೆ. ಯದುವಂಶಕ್ಕೆ ಆಚಾರ್ಯೆನಾದ ಗರ್ಗನೆಂಬುವನು ಜೀವಕಿಯನ್ನು 
ವಸುದೀವನಿಗೆ ಕೊಡಿಸಿ ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ವಿವಾಹಮಾಡಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೆಹಾಸಂಭೈತಸಂಭಾರೋ ವಸುದೇವಃ ಶುಭೇ ಕ್ಷಣೇ | 
ಉದ್ವಾಹೇ ದೇವಕೀಂ ತಸ್ಮೈ ದೇವಕಃ ಪ್ರದದೌ ಕಲ 1೯॥ 


ಅಶ್ವಾನಾಂ ಜೆ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಗೆಜಾನಾಂ ಚೆ ಶತಾನಿ ಚ! 
ಸಾಲಂಕೃತಾನಾಂ ದಾಸೀನಾಂ ಶತಾನಿ ಸುಂದರಾಣಿ ಚೆ Hao I 


ನಾನಾವಿಧಾನಿ ಬ್ರನ್ಯಾಣಿ ರತ್ನಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ । 
ಮಣಿಕ್ರೆ ಷ್ಠಾನಿ ವಜ್ರಾಣಿ ಸ್ವರ್ಣಪಾತ್ರಾಣಿ ನಾರದೆ 1 ೧೧ ॥ 


ತ್ನಭೊಷಿತಾಂ ಕನ್ಯಾಂ ಶತಚಂದ್ರ ದ್ರಸಮಪ್ರಭಾಂ | 
.. ಮೋಹಿನೀಂ ಧನ್ಯಾಂ ಮಾನ್ಯಾಂ ಶ್ರೇಷ ಷ್ಮಾಂ ಚೆ ಯೋಸಿತಾಂ॥ 


ರೂಪಾಧಾರಾಂ ಗುಣಾಧಾರಾಂ ಸುಸ್ಮಿ ತಾಂ ವಕ್ರಲೋಜೆನಾಂ | 
ನನಸಂಗಮಯೋಗ್ಯಾಂ ಚೆ ಪ್ರೋದ್ಭಿನ್ನ "ಇ ನೆನಯೌನನಾಂ |! ೧೩ ॥ 





೯. ವಸುದೇವನು ವಿವಾಹೋಚಿತವಾದ ಸಂಭಾರ 
ಡಿನಿಕೊಂಡು ಶುಭಕ್ಷಣವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದನು ಹೇನಕನು ಷೇವ$ಯನ 
ಅವನಿಗೆ ಧಾರೆಯೆರೆಮಕೊಟ್ಟ ಕು. 


೧೦. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಕುದುರೆಗಳ ಸ್ಲಾಂ ನೂರು ಆನೆಗಳೆನ್ನೂ. 
ಸುಂದರಿಯೆರೂ ಅಲಂಕೃತೆರೊ ಆದ ನೂರು ದಾಸಿಯಶನ್ನೂ ದೇವಕನು ವೇವಕಿಸಿ 
ಬಳುವಳಿಯಾಗಿಕೊಟ್ಟನು. 


ಪ ಇಳೆ ಳೆ ದಲ್ಲಿ 

೧೧. ಎ್ವ ನಾರದನ ನಾನಾವಿಧ ದ್ರೆವ್ಯಗಳನ್ನೂ, ವಿವಿಧರತ್ನೆಗಳನ್ನೂ 
ಜ್‌ ಯ್ನೇನ್ನಿ ಷೆ ಎ ಇ ಹ್‌ ೨ ಎ ಈ ಈ 
ಶ್ರೀಷ್ಠಮಣಗಳನ್ನೂ ವೆಜ್ರಗೆಳೆನ್ನೂ ಸುವ ೯ಪಾತ್ರಿಗಳನ್ನೊ ಆ ದೇವಕಿಗೆ 

[J 
RN ಈ ಈ ವು 
ಬಳುವಳಿಯಾಗಿ ಇಟ್ಟನು. 
ನೆ ಒಗ್ಗ ಇ ರಸ 0ದೆ. ಆತೆ ನ್‌ 
೧೨-೧೩೬ ರತ್ನಾಭರಣಭೊಷಿತಳೊ ನೂರುಚಂದ್ರೆರಿಗೆ ಸಮನಾದೆ ಜೀಹು 
ಇ ಗ್ಗೆ ತಿ ಲೆ ತೆ ಲ ಎ 
೧೦ತಿಯುಳ್ಳೆವಳೂ ತ್ರಿರೋಕಮೋಹಿಫಿಯೂ, ಸ್ತೀಯೆಶಲ್ಲೆಲ ಧೆನ್ಯಳಿೂ. 
ಮಾನ್ಯಳೂ. ಗುಣರೊಪೆಗಳಿಗೆ ಆಧಾಶಳೊ, ಸ್ಮಿತಮುಖಳೂ, ಜೆಂಚಲಕಬಾಕ್ಷ 
ನ ಈ ಎಳೆದ ೨ ಅಂ 
ವ್ರಜ ವಳ ನವಸಂಗಮಕ್ಕೆ ಯೊಗ್ಯಳೂನವಯೌವನ ಸಂಪನ್ಮೆಯೂ ಆದ ದೇವಳ 
ಥೆ ನ 


ಯನ್ನ ಪಸುಪೇವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹಮಾಡಿದನು. 
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ಬಕ್ಸ್‌ ರೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕ್ಕಷ್ನೆಚನ್ಮಬಂಡ 


ತಾಂ ಗೃಹೀಶ್ವಾ ರಥೇ ಕೃತ್ಪಾ ಸ್ರಸ್ಥಾನಸಮಯೇ ತದಾ | 
ಕಂಸೋ ಹೃಷ್ಟಃ ಸಹಚರೋ ಭಗಿನ್ಯುದ್ಯಾಹಕರ್ಮಣಿ "ew! 


ತಸ್ಯಾ ರಥಸಮಿಾಸಸ್ಥೇ ಕಂಸೇ ಗಚ್ಛತಿ ತಕ್ಕ್ಳಣೇ। 
ಕೆಂಸಂ ಸಂಬೋಧ್ಯ ಗೆಗೆನೇ ವಾಗ್ರಭೂವಾಶರೀರಿಣೇ ೪೧೫! 


ಕಥಂ ಹೃಷ್ಟೋ ಸಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಶೃಣು ಸತ್ಯಂ ವಚೋ ಹಿತಂ 
ದೇನಕ್ಕಾ ಹೃಷ್ಟನೋ ಗರ್ಭೋ ಮೃತ್ಯುಹೇತುಸ್ತವೈವ ಒ Hos * 
ಶ್ರುತ್ಲೈನಂ ದೇನಕೀಂ ಕಂಸಃ'ಖದ್ಗಹಸ್ತೋ ಮಹಾಬಲಃ! 
ದೇನವಾಕ್ಕಾದ್ಭ ಯೊತ್ಕೊ ೨ೀಧಾತ್ಪಾಪಿಸ್ಕೋ ಹೆಂತುಮುದ್ಯತಃ | ೧೭/1 


ತಾಂ ಹಂತುಮುನ್ಯತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವಸುದೇನಃ ಸುಸಂಡಿತಃ | 
ಬೋಧಯಾಮಾಸ ನೀತಿಜ್ಞೋ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದೆಃ 1! ೧೮ |! 
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೧೫. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ರಥದಲ್ಲಿಯೇ ಕಂಸನೂ ಬಹಳ ಸಂಶೋಷವಿಂದ 


5 ಬ 
ಎ ಹ ಸ ಳಳ) ಕ್‌ ಮಾತಿ 

ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತಿರಲಾಗಿ, ಕಂಸನನ್ನು ಕುಂ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಆರಿರೀವಿವಾದ 

ಯೆ 


6 


೧೬, ಎಲೆ 


ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ಇದೇನು ಇಷ್ಟು ಸಂತೋಷದೀವಿರುನೆ. ನಾನು 
ಹೇಳುವ ಹಿತವೂ ಸತ್ಯವೂ ಆದ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳು. ಈ ದೇವಕಿಯ ಎಂಟಿನೆಯ 
ಗರ್ಭವು ನಿನಗೆ ಮೃತ್ಯುಕಾರಣವಾಗುವುದು. 


€ಕಿ 


೧೭. ಈ ರೀತಿಯಾದ ದೇವವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಯಗೊಂಡ ಪಾನಿಯೂ 
ಮಹಾಬಲಿಷ್ಯನೂ ಆದ ಕಂಸನು ಕೂಡಲೇ ಕತ್ತಿಯನ್ನೆತ್ತಿ ಬಹಳ ಕುಪಿತನಾಗಿ 
ದೀವಕಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಬಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದನು. 


೧೮- ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕಂಸನು ದೇವಕಿಯ ವಧೆಗೆ ತೊಡಗಿದುವನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ವಸುದೇವನು ತಾನು ತಿಳಿದಿದ್ದ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳ ಸಾರವನ್ನು 
ಅವನಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿದನು. 
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ಆಭ್ಯಾಯ ೭] ಬ್ರಹ್ಮಸೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
| ವಸುದೇವ ಉವಾಚ !! 


ಶಾಜನೀತಿಂ ನೆ ಜಾನಾಸಿ ಶೃಣು ಮೇ ವಚನಂ ಹಿತಂ! 
ಯೆಶಸ್ಯರೆಂ ಚೆ ದೋಷಫ್ನ್ನಂ ಶಾಸ್ರೋಕ್ತ್‌ಂ ಸಮಯೋಚಿತಂ ॥ ೧೯॥ 


ಅಸ್ಯ ಏವಾಷ್ಟಮೋ ಗರ್ಭೋ ಮೃತ್ಯುಶ್ಲೀತ್ತವ ಭೂಮಿಪ | 
ಇಮಾಂ ಚ ಹತ್ವಾ ದುಷ್ಕೀರ್ತಿಂ ಕರೋಷಿ ತ್ವಂ ನರಃ ಕಥಂ il ೨೦॥ 


ವಧೇ ಚ ಶ್ರುದ್ರಜಂತೂನಾಂ ಹಿಂಸಕಾನಾಂ ಚ ಪಂಡಿತಃ | 
ಕಾರ್ಷಾಸಣಂ ಸಮುತ್ಸೃಜ್ಯ ಮೃತ್ಯುಕಾಲೇ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ # soll 


ಅಹಿಂಸಕಾನಾಂ ಕ್ಲುದ್ರಾಣಾಂ ವಧಃ ಶತಗುಣಂ ಧ್ರುವಂ | 
ಪ್ರಾಯೆಶ್ಚಿತ್ತಂ ಮೃತ್ಯುಕಾಲೇ ಕಥಿತಂ ಪದ್ಮೆಯೋನಿನಾ { ೨೨ | 


೧೯. ವಸುದೇವ :--ಎಲೈ ರಾಜಪುತ್ರನಾದ ಕಂಸನೇ, ನಿನಗೆ ರಾಜ 
ನೀತಿಯು ತಿಳಿಯದು. ನನ್ನ ಹಿತನಚನವನ್ನು ಕೇಳು. ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವೂ ಸಮ 
| 


ಯೋಚಿತವೂ ಆದ ನನ್ನ ನೀತಿವಚನವನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಅಜ 
ಪರಿಹಾರವಾಗಿ ಕೀರ್ತಿಯುಂಬಾಗುವುದು 


ಕ್ರ . 
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೨೦. ಎಲೈ ರಾಜಪುತ್ರನೇ 


ಈ ದೇವಕಿಯ ಎಂಟನೆಯ ಗರ್ಭವು ನಿನಗೆ 
ಮ್ಹತ್ಯು ಪ್ರ ವವಾದರೆ, ನೀನು ಈಕೆಯನ್ನೇಕೆ ೌ 


ಕೊಂದು ಮಷ್ಟೀರ್ತಿಗೆ ಈ 


೧) 
(GL 
1 


ಬ ಳ್ಳನ್ನೆಎರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮೆ ಬಂಡ 


ವಧೇ ಎಶಿಷ್ಟಜಂತೂಸಾಂ ಪಶ್ವಾದೀನಾಂ ಚೆ ಕಾಮತ: | 
ತತಃ ಶತಗುಣಂ ಪಾಪಂ ನಿಶ್ಚಿ ತಂ ಮನುರಬ್ರನೀತ್‌ H sal 


ನೆರಾಣಾಂ ಮ್ಲೇಚ್ಛಚಾತೀನಾಂ ವಧೇ ಶತಗುಣಂ ತತಃ | 
ಮ್ಲೇಚ್ಛಾ ನಾಂ ಚ ಶತಾನಾಂ ಚ ಯೆಶ್ಸಾಪಂ ಲಭತೇ ವಧೇ |! ೨೪ / 


ಸಚ್ಛೂದ್ರೈಕಸ್ಯ ಚೆ ವಧೇ ತಳ್ಪಾಪಂ ಲಭತೇ ಪುಮಾನ್‌ | 
ಸಚ್ಛೂದ್ರಾಣಾಂ ಶತಾನಾ: ಚ ಯತಶ್ಛಾಪಂ ಲಭತೇ ವಭೇ ! ೨೫ || 


ತತ್ಪಾಪಂ ಲಭತೇ ನೂನಂ ಗೋವಧೈಕೇನ ನಿಶ್ಚಿತಂ । 
ಗವಾಂ ದಶಗುಣಂ ಸಾಪಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ವಧೇ ಭವೇತ್‌ ॥ ೨೬ |! 


ವಿಪ್ರಹತ್ಯಾಸಮಂ ಪಾಪಂ ಸ್ತ್ರೀವಭೇ ಲಭತೇ ರಃ | 


ವಿಶೇಷತೋಹಿ ಭಗಿನೀ ಪೋಷ್ಯಾ ಚೆ ಶರಣಾಗತಾ | ೨೭ |! 
೨೩. ಪಶುಪಕ್ಷಿಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಸಾಧು ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಇಚ್ಛಾ ಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ವಥೆಮಾಡಿನರೆ ಹುದೆ ಹೇಳಿದುವರೆ ನೂರರಷ್ಟು ಪಾಸ ಸಂಘಟಸುವುದೆಂದು 
ಮನುವು ಹೇಳಿರುವನು 
೨೪-5೬, ಮ್ಲೇಚ್ಛ ಜಾತಿಯ ಮನುಜರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದರಿ ಅದಕ್ಕೆ 


ನೂರರಷ್ಟು ಪಾಸ ಸಂಘಟಸುವುದೆಂದೂ, ನೂರು ಜನ ಮ್ಲೇಚ್ಛ ರನ್ನು ಇ ಮಾಡು 
ವುದರಿಂದ ಯಾ ಇವ ಪಾಪವುಂಟಾಗುವುದೋ ಆ ಪಾಪವು ಯೋಗ್ಯನಾದ ಶೂದ್ರ ನೊಬ್ಬ 
ನನ್ನು ವಧಮಾಡುವುದರಿಂದುಂಟಾಗುವುದು- ನೂರುಜನ ಯೋಗ್ಯ ರೂಪೆ ದ್ರೈರಷ್ಟು 
ವಥಿಮಾಡಿದ ಸಂ i. ಪಾಪವು ಒಂದು ಗೋವಿನ ವಧೆಯಿಂದುಂಬಾಗು 
ವುದು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ವಜಿಮಾಡಿದಿ ಗೋವಥೆಯ ಹೆತ್ತ ರಷ್ಟು ಪಾಪ ಬರುವುದು. 


೨೭. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ವಧೆಮಾಡಿದಕೆ ಲಭಿಸುವಷ್ಟು ಪಾಸನು ಶ್ರ್ರೀವಧೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಸಂಘಟಿಸುವುದು. ಅದರಲ್ಲೂ ಶರೆಣಾಗತಳಾದ ಸಹೋದರಿಯು 
ಸೋಷಣೆಗೆ ಅರ್ಹಳಾಗಿರುವಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ತ್ರೀಹತ್ಕಾಶತಸಾಪಂ ಚ ಭವೇದಸ್ಯಾ ವಧೇ ನೃಷ | 
ತಪೋ ಜಪಂ ಚ ದಾನಂ ಚೆ ಪೂಜನಂ ತೀರ್ಥದರ್ಶನಂ  ೨೮॥ 


ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಭೋಜನಂ ಹೋಮಂ ಸ್ವರ್ಗಾರ್ಥಂ ಕುರಶೇ ಬುಧಃ | 
ಜಲಬುಮ್ಸದನತ್ಸರ್ವಂ ಸ್ಪಪ್ಟೈತುಲ್ಕಸಮಂ ಭವಂ ॥| ೨೯ | 


ಪಶ್ಯಂತಿ ಸತತಂ ಸಂತೋ ಧರ್ಮಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಯತ್ನತಃ | 

ಭಗಿನೀಂ ತ್ಯಜ ಧರ್ಮಿಷ್ಠ ಸ್ವವಂಶಪದ್ಮ ಭಾಸ್ಕರ 1 ao ll 
ಬುಧಾಃ ಕತಿವಿಧಾಃ ಸಂತಿ ಸಭಾಯಾಂ ಸೈಚ್ಛತಾಂ ನೃಪ | 

ಅಸ್ಯಾಶ್ಚೈ ವಾಷ್ಟಮೋ ಗರ್ಭೊೋ ಯದಪಷತ್ಯಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ 4 a0 ll 
ಬಂಭೋ ತುಭ್ಯಂ ಪ್ರದಾಸ್ಯಾಮಿ ತೇನ ಮೇ ಕಿಂ ಪ್ರಯೋಜನಂ | 

ಅಥವಾ ಯಾನ್ಯಪತ್ಯೂನಿ ಭವಂತಿ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ವರ ॥ ೩೨ ॥ 








೨೮. ಆದುದರಿಂದ ಅವಳನ್ನು ವಧೆ ಮಾಡಿದರೆ ನೂಬಿಜನ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು 
ವಧೆಮಾಡಿದಷ್ಟು ಸಾಪ ಸಂಘಟಿಸುವುದು. ಅನಂತರ ಜನ ತಪಸ್ಸು ದಾನ 
ಪೂಜೆ ಮತ್ತು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೨೯, ಸ್ರ್ರೀವಥೆ ಮಾಡಿದ ಮನುಜನು ಸ್ವರ್ಗಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ವ 
ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ದೇವತಾುತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ತೋಮವನ 


ಸ 
ನೀರಿನ ಮೇಲಿನ ನಗುಳ್ಳೆಯಂಶೆಯೂ, ಸಸ್ಪದ್ಲಷ ನಸ್ಸುಸ 
CE €ಲಿನ : ಹ ಸ್ವಪ್ನ ವೃಷ್ಟಿನಸ್ರು ಎ 


6. 

24 

ಲು 

3) 
CL 
೬ ಭಟ 
30 
Ko) 


A ತಡ ನಲಿ ಹ್‌ ಲ್‌ PE SS ಹನ ಬಾ ಸ್ಟೆ ಮ 
೩೦. ಆದುದರಿಂದ ಸತ್ಯ್ತುರುಷರೆಲ್ಲರೂ ವಿವೇಚನೆಯಿಂದ ಫರ್ಮಾಚತಶ್‌ 
ಸ್‌ು € hus 
pa ಕನಾ 4೨ ಎ. ವ ಮಿ ಇಲ್ಲಿ ಎದೆ ನ 2 ಬ ಬಬ ಟ್‌ 0% 
ಯಿ ತತ್ಸಶರಾಗುವರು. ನಿನ್ನ ಪಂಶವೆಂಬ ಪದ್ಮವನ್ನು ಬೆಳಗಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
$ ಅ 
ಎ ಲ್ಲೆ pS ಲಿ ಡಾ ೨ ೨ ಮಿ ಹ್‌ ಅಜ್‌ 
ಸೂರ್ಯಸಮಾನನೂ ಥಧರ್ಮಪರಾಯಣನೂ ಆದ ಎಲ್ಲಿ ಕಂಸನೇ. ನೀನು ನಿನ್ನ 
ಬ 
ಮ ವಮ ಮಿ 
ಸಹೋದರಿಯ ವಧೆ ಮಾಡಬೇಡ. 
& ಮ ತ ದ್‌ೆ ಇದುದ ಹ pS 
ದಾ ೧ ಎಲ್ಫು ರಾಜನ್ಯ ನನ್ನು ಪರಿವಾರದ ಅನೀಕ ಸಂಡಿತನಿದಾರ 
ಗ 
ಭ್ಯ And CSTE) CS = 4 ಕು 
ಎರ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ನಾನು ಹೇಳುವನು ಕೇಳು ಈ ಬೀವರಯ ಎಂಟನೆಯ 
ಹ ೦ ಈ pe ಇ ಕಾಲ, A pS ದಲು NE ಬ pS pa ಎ 
ಗರ್ಭದ, ಯಾವ ಮಗುವು ಜನಿಸುವುಮೋ ಆ ಮಗುವನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಡುವನು 
ಜಃ p ವಿ J - ಕ್ರ ತೆ ವಿ ಎ೨ 2 RS 
ಸಣಂತ ಮತ್ತಿ ಯಾರು ನನೆಗೆ ಅಪ್ತರು. ಫೀಸಿಷ ಪಟ್ಟರೆ ದೇವಕಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಮಕ್ತ 
ಕಾ ಲ ಲ ಲ =< 


ಬ್ರಹ್ಮನ ದರ್ಶ ಮವಾಸ್ರೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಕೆಬಂಡ 


ಇನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ದಾಸ್ಕಾಮಿ ತ್ರತ್ತಃ ಕೋ ಮೇ ವರಃ ಪ್ರಿಯೇ । 
ಭೆಗಿನೀಂ ತ್ಯಜ ರಾಜೇಂದ್ರ ಕನ್ಕಾತುಲ್ಯಾಂ ಪ್ರಿಯಾಂ ತವ Haat 


ವಿಷ್ಟುಸ್ನೆ ಪಾನದ: ಸೇನ ವರ್ಧಿತಾಂ ಮನುಜಾಂ ಸದಾ! 
ವಸುದೇನವ 1 ಶ್ರುಕ್ವಾ ತಕ್ಕಾಜ ಭಗಿನೀಂ ನೈಪಃ Hav | 


ವಸುದೇವ ಪ್ರಿಯಾಂ ನೀತಾ ಜಗಾಮ ನಿಜಮಂದಿರೇ! 
ಕ್ರನಾದನತ್ಯಸಟ್ಯಿಂ ಚ ಯದೃದ್ಭೂತಂ ಚ ನಾರದ ॥ 4s fl 


ದದೌ ತಸ್ಮೈ ವಸುಃ ಸತ್ಕಾತ್ಸ ಜಘಾನ ಕ್ರಮೇಟ ತಾನ್‌ | 
ದೇನಕ್ಕ್‌ಾ 8 ಸಪ್ತಮೇ ಗಲೇ ಕಂಸೋ ರಕ್ಷಾಂ ದದೌ ಭಿಯಾ Has 


ಕೋಹಿಣೀಜಠರೇ ಮಾಯಾ ತಮಾಕೃಷ್ಯ ರ:ಕ್ಷ ಚ! 
ರಕ್ಷಕಾಃ ಕಥೆಯಾಮಾಸುರ್ಗರ್ಭಸ್ರಾವೋ ಬಭೂವ ಹ ೩೭! 


ನಾಗುವರೋ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿಬಿಡುವೆನು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಳೆ 
ಸ್ವ 
ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ನಿನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ ಸಮಾನಳಾದ ನಿನ್ನ ಸಹೋದರಿಯನ್ನು ನಸ 


(೪ ಹ ಮಿಷಾನ ಶ್ರನ್ನಪಾನೆ 
ಗಳಿಂದ ಪೋಷಿಸಿ ತನ್ನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿಯೇ ಬೆಳೆಸಿದ ತನ್ನ 
ಮಾಡದೆ ಉರ ಸಿಕೊಟ್ಟನು 


ಈದ ೯ ಚ ವಕು 
tas ಯ್‌ ಬರ 


೩೫ ೩೬. ಅನಂತರ ವಸುದೇವನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ತನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದನು. ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ಅಲ್ಲಿಂದ ವ ಮುಂಪಿ ಕ್ರ ಗಿ ದೀವಕಿಯನ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ 
ಆರು ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ವಸುಷೀವನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸವನೆ ಕಂಸನಿಗರ್ಸಿನಿದನು. 
ಕಂಸನೂ ಕೂಡ ಆ ಮಕ್ಕಳಿ ಲರೆನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕೊಂದನು. ಅಲ್ಲಪಿ ಭೀತನಾದ 
ಕಂಸನು ದೇವಕಿಯ ಏಳನೆಯ ಗರ್ಭವನ್ನು ಬಹಳ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ನೋಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಕಾವಲುಗಾರರಿಗೆ ಆಜ್ಞೆಯಿತ್ತನು. 


೩೭. ಆದರೂ ಮಾಯೆಯು ಆ ಗರ್ಭವನ್ನು ರೋಹಣಿಯ ಗರ್ಭಕ್ವೈ 
ಸಂಕ್ರಮಿಸಿ ಕಾಪಾಡಿದಳು. ಕಾರಾಗೃಹದ ರಕ್ಷಕರೆಲ್ಲರೂ ಗರ್ಭಸ್ತಾ ಪ್ರಾವವುಂಟಾಯಿ 
ತೆಂದು ಕಂಸನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭೭ ಬ್ರಹ್ಮೆವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣರಿ 
ತಸ್ಮಾದ್ಭಭೂವ ಭೆಗವಾನಾತ್ಮಾ ಸಂಕರ್ಷಣಃ ಪ್ರಭುಃ! 
ತಸ್ಯಾ ಏವಾಷ್ಟಮೋ ಗರ್ಭೋ ನಾಯುಪೂರ್ಣೋ ಬಭೂವ ಹ 1೩೮! 


ಗೆಕೇಚೆ ನವಮೇ ಮಾಸಿ ದೆಶಮೇ ಸಮುಷಸ್ಥಿತೇ ! 
ದೃಷ್ಟಿಂ ದದೌ ಚೆ ಗರ್ಭೇ ಚೆ ಭೆಗವಾನ್ಸರ್ವದರ್ಶನಃ il ae I 


ಸ್ವಯಂ ರೂಷೆನತೀ ದೇವೀ ಸರ್ವಾಸಾಂ ಯೋಷಿತಾಂ ವರಾ | 
ಬಭೂವ ದರ್ಶನಾತ್ಸದ್ಯಃ ಸುಂದರೀ ಸಾ ಚೆತುರ್ಗುಣಾ 1೪೦! 


ದದರ್ಶ ದೇವಕೀಂ ಕಂಸಃ ಪ್ರಫುಲ್ಲನದನೇಕ್ಷಣಾಂ! 
ತೇಜಸಾ ಪ್ರ ೩ಲಂತೀಂ ಚ ಮಾಯಾಪವಿನ ದಿಶೋ ದೆಶ 1 ೪೧ | 


ಜ್ಯೋತಿಷಾಂ ಸಂಹತಿಂ ಚೈನ ಯಥಾ ಮೂರ್ತಿಮತೀಮಿನ | 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಾನುಸುರೇಂದ್ರಶ್ಹ ನಿಸ್ಮಯೆಂ ಪರಮಂ ಯಯೌ Hl ೪೨! 
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೩೮. ಆ ಏಳನೆಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿಯೇ ಆದಿಶೇಷನು ಬಲರಾಮನ ರೂಪದಿಂದವ 
ತರಿಸಿದನುು ಅನಂತರ ದೇವಕಿಯ ಎಂಟನೆಯ ಗರ್ಭವು ವಾಯುವಿಥಿಂದ 


ಭತ್ತು ತಿಂಗಳು ಕಳೆದು ಹೆತ್ತನೆಯೆ ತಿಂಗಳು ಬರಲಾಗಿ ಸರ್ವ 


ವ್ಯಾಪಕನಾ ಡೆ ಭಗವಂತನು ಆ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕೃ ಪಾಕಬಾಕ್ಷವನ್ನು ಬೀರಿದನು. 
೪೦. ಸ್ವತಃ ರೊಸವತಿಯೊ, ಸುಂದರಿಯರಿಗೆಲ ಶ್ರೀಷ್ಠೆಷೂ ಆದ 
N) 
ಅ ಪೇವಕೆಯು ಪರಮಾತ್ಮನ ಸರಾಮರ್ಶದಿಂಡೆ ನಾಲ್ಕಡಿ ಸುಂದರಿಯಾದ. 


೪೧. ಆಅದಿಮಾಯಯಂತ ದಶದಿಕ್ಟುಗ ಗಳೆನಃ ಸ್ಟ್ರಾ ತನ್ನ ತೇಜಸಿ ನಿಂದ ಜಿ-ಗು 


ತ್ತಿದ್ದ, ಪ್ರಸನ್ನವ ANC ಪೇವಕಿಯನ್ನು ಕಂಸನು ನೋಡಿದನು 


ವಾ ಡೆ — pe ಅಜೆ ಬ ೭ ಲಿ ೭ 
೪೨, ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾದ ತೇಜಃಸಮೂಹದಂತಿರುವ ಆಕಯನ್ನು ನೋಡಿ 
RS ಬಾಯ ಇ ಖಲ ಯುತ ೨ ಮ ಇಷ್ಟ್‌ 
ಶಾಕ್ರೆನೆರಾಜ ಇವ ಕಂಸನು ಅತ್ಯಂತ ವಿಸ್ಮಿತನ: ದನು. 


ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುಳಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಐನ್ಮಖಂದ 
ಅಸ್ಮಾದ್ಧರ್ಭಾದಪಕ್ಕಂ ಚೆ ಮೃತ್ಯುಬೀಜಂ ಮಮೈವ ಜಃ 
ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಕಂಸೆಕ್ಷ ದದೌ ರಕ್ಷಾಂ ಪ್ರಯತ್ನೆ ತಃ | 


ದೇವೆಕೀಂ ವಸುದೇವಂ ಚ ಸಪ್ರ್ಯದತ್ವಿರೆಂ ರರಕ್ಷ ಚ Hl ೪a ॥ 
ಪೂರ್ಣೇ ಚ ದಕಮೇ ಮಾಸೇ ಗೆರ್ಭಃ ಪೂರ್ಣೋ ಬಭೂವ ಹ। 

ಬಭೂನ ಸಾ ಚಲಸ್ಪಂದಾ ಜಡರೂಪಾ ಚೆ ನಾರದ ೪೪೪॥ 
ಗರ್ಭೇ ಚ ವಾಯುನಾ ಪೂರ್ಣೇ ಸಿರ್ದಿಪ್ತೋ ಭಗವಾನಜಿಶ್‌ | 

ಹ್‌ ಶ್ಪದ್ಧಕೋಶೇ ದೇವಕ್ಕಾ ಅಧಿಷ್ಠಾನಂ ಚಳಾರ ಹ 1೪೫1! 
ಸಾ ವಿಶ್ವಂಭರಗರ್ಭಾ ಚೆ ಮಂದಿರಾಭ್ಯಂತರೇ ಸತೀ | 

ಉವಾಸ ಜಡರೂಪೂ ಚ ಕ್ಲೇಶಯುಕ್ತಾ ಬಭೂವ ಹ 1 ೪೬ |! 
ಉವಾಸ ಚ ಕ್ಷಣಂ ದೇವೀ ಶ್ಷಣಮುತ್ತಾಾಯ ತಿಷ್ಮತಿ | 

ಕ್ಷಣಂ ವ್ರಜತಿ ಪಾದ್ವೆಕಂ ಕ್ಷಣಂ ಸ್ವ ಪಿತ ತತ್ರವೈ ॥| ೪೭ '! 


೪೩. ಈ ಎ:ಟನೆಯ ಗರ್ಭದಿಂದ ಜನಿಸುವ ಶಿಶುಮವೇ ನನ್ನ ಮಣ 
ಕಾರಣವೆಂದು ಕಂಸನು ತಿಳಿದು ಬಹಳ ಎಚ್ಚೆ ರಿಕೆಯಿಂದ ದೇವಕೀವಸುದೇವಂನ 
ಸರೆಮನೆಯ ಸ್ಲಿಟ್ಟು ಏಳು ಬಾಗಿಲುಗಳಲ್ಲೂ 'ಠಾವ ಲಓಿಪೆನು. 


ಕ್‌ 
೪೪. ಕತ್ತು ತಿಂಗಳು ತುಂಬುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಗರ್ಭವು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಬೆಳೆಯಿತು. ಜ್‌ ನಾರದನೇ, ಆಗ ದೇವಕಿಯು ಅ 
ಮಂದಗಮನೆಯೂ ಆದಳು. 


೪೫, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗರ್ಭವು ವಾಯುಪೂರಿತವಾಗಿದ್ದಾಗ, ಸ್ವಯಂ 
ನಿರ್ಲಿಸ್ತನಾದ ಪರಮಾ ತ್ಮನು ದೇವಕಿಯ ಹೃತ್ಯುಮಲದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದನು 


ಇ, ui ಕ್ಕೇ ಚಡ ಪರಮಾತ್ಮ ಗಃ 'ರ್ಭದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವ 


೪೬ ಕ್ಷಣಕಾಲ ಕುಳಿತುಕೊಂಡೂ, ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡೂ 
ಕ್ಷಣಕಾಲ ಒಂದೆರಡು ಹೆಜ್ಜೆ ನಡೆಯುತ್ತಲ್ಕೂ ಕ್ಷಣಕಾಲ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಗ 
ಕಾಲ ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚ ದೇವಕೀಂ ಶೀಘ್ರಂ ವಸುದೇವೋ ಮಹಾಮನಾಃ ! 
ಪ್ರಸೂತಿಸಮಯಂ ಜಾ ತ್ವಾ ಸಸ್ಮಾರ ಹೆರಿಮಾಶ್ವರಂ 
ಇಗ ಆ ನೆ 


| ೪೮ || 
ರತ್ನ ಪ್ರದೀಪಸಂಯುಕ್ತೇ ಮಂದಿರೇ ಸುಮನೋಹರೇ । 
ಸ್ಥಾಪಯಾಮಾಸೆ ಖಡ್ಗಂ ಚ ಲೋಹಂ ತೋಯಂ ಹುತಾಶೆನೆಂ 1೪೯: 
ಮಂತ್ರಜ್ಞಂ ಚ ನರಂ ಚೈವ ಬಂಧುಪತ್ಸೀರ್ಭಯಾಕುಲಃ | 
ವಿದ್ವಾಂಸಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಚೈವ ತ್ರಸ್ತೋ ಬಂಧೂಂಶ್ಚ ಸಾದರಂ ll ೫೦ ॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತಸ್ಯಾ ರಾತ್ರೇರ್ದ್ಮಾ ಪ್ರಹರೌ ಗತಾ | 
ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಚ ಗಗನಂ ಮೇಫಘೈೈಃ ಸ್ಷಣದ್ಯುತಿಸಮಸ್ವಿತೈಃ il ೫೧॥ 
ವವುಶ್ಚ ವಾಯವಶ್ಚೇಷ್ಟಾ ಯೆಯುರ್ನಿದ್ರಾಂ ಚ ರಕ್ಷಕಾಃ| 
ಅಚೇಷ್ಟಿ ತಾಶ್ಚ ಶಯೆನೇ ಮೃತಾ ಇವ ನಿಚೇತನಾಃ ll ೫೨ ॥ 


೪, ಈ ರೀತಿ ದೇವಕಿಯು ಆಸನ ತಿ ತ್ರಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಮಹಾ 
ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ವಸುದೇವನು ದೇವಕಿಗೆ | ಸಮಾಪಿಸಿರುವುದೆಂದು 


ಜ್ಯೂ ಸರ್ವೆಟ್ವ ರನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸ ಸಿಕೊಂಡನು. 


೪೯ ರತ್ನೆ ಳಿಂದ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಕತ್ತಿ 


Fd ಸ್‌ 
ಒನೆ ಇ ಅಲ್ಲ ಲಿರು 


ಪೀರು ಮತ್ತು ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ರಕ್ಷಾರ್ಥವಾಗಿ ಇರಿಸಿದನು. 


೫೦. ದೇವಕಿಗೆ ಕ ತೊಂದರಯಾಗುವದೋ ಎಂಬ ಭಯದಿಂದ 
ಶ್ವ, ದೇವಕಿಗೆ ಆಪ್ತರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ, 
ಪ 


ಲೆ ಸ್‌ ಣರ ಜ್‌ ದವನು ವಿಮೆ ಎಮ 
ರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಇನ್ನೂ 1 ಬಂಧುಗಳನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡನು 
೫ ಅಮು ಹೊತ್ತಿಗೆ ರಾತ್ರಿಯ ಎರಡುರೂವ ಕಳೆಯಿತು. ಆಕಾಶ 
ಆಟ 
ವೆಲ್ಲವೂ ಮಿಂಚುನೋಡಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿದ್ದಿತು 
೫5. ಮಂದಮಾರುತವು ಮನೋಹರವಾಗಿ ಬೀಸತೊಡಗಿತು. ಕಾರು 
ಗ ಹೆದ ನಕ್ಷಕರು ನಿದ್ರಿತರಾಗಿ ಸತ್ತವರಂತೆ ಅಚೇತನರಾಗಿ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 
ಹೈಣಂಡಿದರು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ಶ ವಾಹಾವುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮ ಖಂಡ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ಚಾಜಗ್ಗುಸ್ತ್ರಿದಶೇಶ್ವರಾಃ | 
ತುಸ್ಪುವುರ್ಧರ್ಮಬ್ರಹ್ಮೇಶಾ ಗರ್ಭಸ್ಥಂ ಪರಮೇಶ್ವರಂ 1೫೩1 


» ದೇವಾ ಊಚುಃ ॥ 
ಬಗದ್ಯ್ಕೋನಿರಯೋನಿಸ್ತ್ಯಮನಂತೋತವ್ಯಯ ಏವ ಚ | 
ಜ್ಯೋತಿಃ ಸ್ವರೂಪೋ ಹ್ಯನಘಃ ಸಗುಣೋ ನಿರ್ಗೇೆಣೋ ಮಹಾನ್‌ |! ೫೪ |! 


ಭಕ್ತಾನುರೋಧಾತ್ಸಾಕಾರೋ ನಿರಾಕಾರೋ ನಿರಂಕುಶ 1 
ನಿರ್ವ್ಮೂಹೋ ನಿಖಿಲಾಧಾರೋ ನಿಃಶಂಕೋ ನಿರುಪದ್ರವಃ ! ೫೫ I 


ನಿರುಪಾಧಿಶ್ಚ ನಿರ್ಲಿಪ್ರೋ ನಿರೀಹೋ ನಿಧನಾಂತಕಃ | 
ಸ್ವಾತ್ಮಾರಾಮಃ ಪೂರ್ಣ ಕಾಮೋ ನಿರ್ದೋಷೋ ನಿತ್ಯ ಏವ ಚೆ ಗ ೫೬॥ 


ಸ್ವೇಚ್ಛಾಮುಯಃ ಸರ್ವಹೇತುಃ ಸರ್ವಃ ಸರ್ವಗುಣಾಶ್ರಯಃ | 
ಸುಖದೋ ದುಃಖದೋ ದುರ್ಗೊೋ ದುರ್ಜನಾಂತಕೆ ಏವ ಚೆ 1೫೭! 


ಕಗ 


೫೩. ಈ ಮಧ್ಯೆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ದೇವಕಿಯ ಗರ್ಭ 
ಹೈ, ಈಶ್ವರ ಮುಂತಾದ ಸಕಲಜೀವತೆಗ: 


ರ್ರ ತ್ಮ ವಾ್‌? 
ಸ್ತುತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು 
೫೪-೫೫. ಪೇವತೆಗಳು : -- ಎಲ್ಟ್ಟೆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಕಾರಣವುಳ್ಳ ಜಗತ್ತಿಗೆ 


ಕಾರಣರಹಿತನಾದ ನೀನೇ ಆದಿಕಾರಣನಾಗಿರುವೆ. ಅನಂತನ್ಕೂ ಅವ್ಯುಯನೂ 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯನ್ಕೂ ನಿರ್ಗುಣನೂ, ನಿರ್ಲಿಪ್ರನೂ ಆದ ನೀನೇ ಭಕ್ತಾನುಸ್ರಹ 
ಕ್ಪಾಗಿ ಸಗುಣಸ್ವರೂಪನಾಗುವೆ. ನಿರಂಕುಶನೂ ನಿಃಶಂಕನೂ. ಸಿರುಪದ್ರವನೂ 
ಆದ ನೀನೇ ನಿಖಿಲಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೂ ಆಧಾರನಾಗಿರುವ. 


೫೬. ಆಶ್ರಯರಹಿತನೂ, ಇಚ್ಛಾರಹಿತನೂ, ಸ್ವಾತ್ಮಾರಾಮನೂ. ಪೂರ್ಣ 
ಕಾಮನೂ, ಥಿರ್ಜೋಷನೂ ಆದ ಎಲೈ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ನೀನೊಬ್ಬನೇ ನಿತ್ಯನಾಗಿುವೆ. 


೫೭. ಸ್ವೇಚ್ಛಾಮಯನೂ, ಸರ್ವಕಾರಣನೂ, ಸರ್ವಗುಣಗಳಗೆ ಆ 
ಯನೂ, ಸುಖಡುಃಖದಾಯಕನೂ, ದುಷ್ಟರಿಗೆ ವಿಫ್ಲರೂಸನೂ ಆದ ನೀನೇ 
ದುರ್ಜನರಿಗೆ ಅಂತಕನಾಗಿರುವೆ. 


202 


ಆ ಧ್ಯಾಯೆ ೭] ಬ್ರಹ್ಮೆನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸುಭಗೋ ದುರ್ಭಗೋ ವಾಗ್ಮೀ ದುರಾರಾಧ್ಯೋ ದುರತ್ಕಯೆಃ | 
ವೇವೆಹೇತುಶ್ವ ನೇವಾಶ್ಚ ವೇದಾಂಗೋ ವೇವವಿದ್ದಿಛುಃ 


Il ೫೮ I 
ಇತಕ್ಕ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ದೇವಾಶ್ಚ ಪ್ರಣೇಮುಶ್ಚೆ ಮುಹುರ್ಮೂಹಂಃ | 
ಹರ್ಷಾಶ್ರುಲೋಚನಾಃ ಸರ್ವೇ ವವೃಷುಃ ಕುಸುಮಾನಿ ಚ 11೫೯1 
ವ್ವ ಚತ್ವಾ ರಿಂಶನ್ನಾ ಮಾನಿ ಹಾ ತ್ರತರುತ್ಥಾ ಯ ಯಃ ಪಠೇತ್‌ | 
ದೃಢಾಂ ಭಕ್ತಿಂ ಹರೇರ್ದಾಸ್ಯಂ ಲಭತೇ ವಾಂಛಿತಂ ಫಲಂ {| ೬೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಕೃತ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ತೋತ್ರಂ 


! ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯೇವಂ ಸ್ತವನಂ ಕೃತ್ವಾ ದೇವಾಸ್ತೇ ಸ್ವಾಲಯಂ ಯಯುಃ 1೬೧! 





೫೮. ಸೌಭಾಗ್ಯ ದೌರ್ಭಾ ಗ ಕಾರಣನ್ಕೂ ವಾಕ್ಠತುರನ್ನೂ ದುರಾ 
ರಾಧ್ಯ್ಯನೂ, ಮೆರತಿ ಕ್ರಮನೂ, ವೇದಗಳಿ ಗೆ ಕಾರಣನೂ 
ನೀನೇ ನಿಶ್ವವ್ಯಾಪಕನಾಗಿರುನೆ. 


ರ್ಜ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿ ದೇವತೆಗಳು ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಪುನಃಪುನಃ 
ನಮಸ್ಸರಿಸಿದೆರು. ಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದಾಶ್ರುಸರಿ ಪ 


ರಿಪೂ 


ಇಗ 
9 
> 


ಲವತ್ತೆರಡು ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲೆದ್ದು ಯಾರ 
ದೈಢವಾದ ಭಕ್ತಿಯೂ, ಶ್ರೀಹೆರಿಯ ದಾತ್ಯವೂ, ವಾಂಛಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರರಾಜಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಬಭೊನ ಜಲನೈಷ್ಟ್ರಿಶ್ಚ ನಿಶ್ಲೇಷ್ಟಾ ಮಧುರಾ ಪುರೀ ! 
ಹೋರಾಂಧಕಾರನಿಬಿಡಾ ಬಭೂವ ಯಾವಿಸೀ ಮುನೇ i asl 


ಗತೇ ಸಸ್ತಮುಹೂರ್ತೇ ತು ಚಾಸ್ಟಮೇ ಸಮುಪಸ್ಥಿ ತೇ 
ವೇದಾತಿರಿಕ್ತದುರ್ಜ್ಜೇಯೇ ಸರ್ವೋತ್ಯೃಪ್ಟೇ ಶುಭೇ ಕ್ಷಣೇ Huan 


ಶುಭಗ್ರಹೇ ದೃಷ್ಟಿಯುಕ್ತೇಪ್ಕದೃಷ್ಟೇ ಚಾಶುಭಗ್ರೆಹೇ ! 
-ಅರ್ಧರಾತ್ರೇ ಸಮುತ್ತನ್ನೇ ರೋಹಿಣ್ಯಾಮಷ್ಟಮಿಾ ತಿಥೌ ॥೬೪॥ 


ಜಯೆಂತೀಯೋಗಸಂಯುಕ್ತೇ ಚಾರ್ಧಚಂದ್ರೋದಯೇ ಮುನೇ । 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕ್ಷಣಂ ಲಗ್ನಂ ಭೀತಾಃ ಸೂರ್ಯಾದಯುಸ್ತಥಾ ೬೫ ' 


ಗಗನೇ ಕ್ರಮುಮುಲ್ಲಂಘ್ಯ ಜಗ್ಗು ನ್ನಾನಂ ಶುಭಾವಹಾಃ | 
ಸುಪ್ರಸನ್ನಾ ಗ್ರಹಾಃ ಸರ್ವೇ ಬಭೂವುಸ್ತತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿತಾಃ Waa i 


೬೨, ಮಧುರಾಪಟ್ಟಿಣವೆಲ್ಲವೂ ಫಿಶ್ಚೇಷ್ಟವಾಗಿದ್ದ. ಆ ಸಮಯದಿ 
ಜೋರಾಗಿ ಮಳೆಗರೆಯಲಾರಂಭವಾಯಿತು. ಆ ರಾತ್ರಿಯು ಗಾಢಾಂಧಕಾರದಿಂದ 


ಬಹಳ ಭಯಂಕರವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೬೩. ಹೀಗೆ ಏಳು ಮುಹೂರ್ತಗಳು ಕಳೆದು ಎಂಟನೆಯ 
ಬರಲು, ನಿಗಮಾತೀತವೂ, ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟವೂ ಆದ ಶುಭಕ್ಷಣ ಸಖಾನಿಸಿತು. 


೬೪, ಅಶುಭಗ್ರಹೆಗಳೆಲ್ಲಾ ದೂರವಾಗಿ ಶುಭಗ್ರಹಗಳ ದೃಷ್ಟಿ ಬಿದ್ದಿರುವ 
ರೋಹಿಣೀನಕ್ಷತ್ರಯುತವಾದ ಅಷ್ಟಮಿಾ ತಿಥಿಯ ಅರ್ಥರಾತ್ರಿಯು ಸನಿ 
ಹಿತವಾಯಿತು. 


೬೫-೬೬, ಎಲ್ಫೆ ನಾರದಮುನಿಯೇ, ಜಯಂತೀಯೋಗಯುಕ್ತವೂ. ಅರ್ಥೆ 
ಚೆಂಪ್ರೋದಯಯುತವೂ ಆದ ಆ ಶುಭಲಗ್ರವನ್ನು ನೋಡಿ ಸೂಯಾಕವಿಗ್ರ ತ 16 
ವಿಷಮಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ5ಲು ಭೀತರಾಗಿ. ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಸಂಚಾರಕ್ರಮವನ್ನು ಮಾರಿ 
ಮಾನರಾಶಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತಗ್ರ ಹೆಗಳೂ ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿದ್ದವು- 
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ಇಧ್ಯಾಯ ೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಕಾದಶಾಸ್ತೇ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಚ ಮುಹೊರ್ತಂ ಧಾತುರಾಜ್ಞಯಾ | 
ವವರ್ಷುಶ್ಚ ಜಲಧರಾ ವವುರ್ವಾತಾಃ ಸುಶೀತಲಾಃ | ೬೭ ॥ 


ಸುಪ್ರಸನ್ನಾ ಚೆ ಪೃಥಿವೀ ಪ್ರಸನ್ನಾಶ್ತ ದಿಶೋ ದಶ | 
ಖಬುಷಯೋ ಮುನಯೆಶ್ಚೈವ ಯೆಕ್ಷಗೆಂಧರ್ವಕಿನ್ನರಾಃ 1 ೬೮ 1! 


ದೇವಾದೇವ್ಯಶ್ಹೆ ಮುದಿತಾ ನನೃತುಶ್ಚಾಸ್ಸರೋಗಣಾಃ | 
ಜಗುರ್ಗಂಧರ್ವಸತಂಶೋ ವಿದ್ಯಾಧರ್ಯಶ್ಚ ನಾರದ ll ೬೯ I 


ಸುಖೇನ ಸುಸ್ರುವುರ್ನದ್ಯೋ ಜಜ್ವಲುಶ್ತಾಗ್ಗಯೋ ಮುದಾ! 
ನೇದುರ್ಮಂದುಭಯೋ ನಾಕೇ ಚಾನಕಾಶ್ಚ ಮನೋಹರಾಃ Hl ೭೦1 


ಪಾರಿಜಾತಪ್ರಸೂನಾನಾಂ ಮಹಾವೃಷ್ಟಿರ್ಬಭೂನ ಹೆ! 
ಜಗಾಮ ಸೊತಿಕಾಗೇಹಂ ನಾರೀರೂಪಂ ವಿಧಾಯ ಭೂಃ {leo 








೬೭. ಅವುಗಳಲ್ಲ ಏಕಾದರಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ, ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಮುಹೊರ್ತಕಾಲ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಅನುಜ್ಞೆಯಂತೆ ಪ್ರಸನ್ನ ವಾಗಿದ್ದವು. ಮೋಡಗಳು ಹೊಮಳೆಗಕೆದವು. 
ಗಾಳಿಯು ತಣ್ಣಗೆ ಬೀಸಲಾರಂಭಿಸಿತು. 


೬೮.  ಭೂಮಂಡಲವೂ ದಶದಿಕ್ಟುಗಳೂ ಪ್ರಸನ್ನವಾಮವು. ಖುಹಿಗಳೂ. 


ಯರೂ ನರ್ತನಮಾಡಿದರು. ಗಂಧರ್ವ 


ಕ್ಕ ರ್ಕ ಇ್‌ ಕಾಣಿ ರಾ ಇ ಕ ಇ ಹ 
ಇತಿಗಳೂ ವಿದ್ಧ್ಯಾಧರಸ್ನೀಯರೂ ಪ್ರತಿಮಧೆರವಾಗಿ ಹಾಡಿದರು. 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಜಯೆಶಬ್ದಃ ಶಂಖಕಬ್ಬೋ ಹರಿಕಬ್ದೋ ಬಭೂವ ಹ! 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನ ೨ರೇ ತತ್ರ ಪಸಾತ ದೇನಕೀ ಸತೀ Hast 


ನಿಃಸೆಸಾರ ಚೆ ವಾಯುಶ್ಚ ದೇವಕೀಜಕರಾತ್ತ ತಃ! 
ತತ್ರೈವ ಭಗವಾನ್ಯೃಷ್ನೋ ದಿನ್ಶ್ಕರೂಪಂ ವಿಧಾಯ ಚ ! ೩೩1 


ಹೃತ್ತದ್ಮಕೋಶಾದ್ದೇವಕ್ಕಾ ಹರಿರಾವಿರ್ಭಭೂವ ಹ। 
ಅತೀವ ಕನುನೀಯಂ ಚೆ ಶರೀರಂ ಸುಮನೋಹರಂ 1 ೩೪ ॥ 


ದ್ವಿಭುಜಂ ಮುರಲೀಹಸ್ತಂ ಸ್ಫುರನ್ಮುಕುಟಕುಂಡಲಂ | 
ಈಷದ್ಭಾಸ್ಯಂ ಪ್ರಸನ್ನಾಸ್ಕಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಳಾತರೆಂ ! ೭೫ |! 


ಮಣಿರತ್ಸೇಂದ್ರಸಾರಾಣಾಂ ಭೂಷಣೈಶ್ಚ ವಿಭೂಷಿತಂ | 
ನವೀನನೀರದಶ್ಕಾಮಂ ಶೋಭಿತಂ ಪೀತವಾಸಸಾ 1 ೭೬! 


೭೨. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಜಯಧ್ವನಿಯೂ, ರಂಜಿಪ್ಪನಿಯೂ ಕುದುರೆಗಳು ಕೆನೆಯುವ 
ಪ್ರಳಯ ಆಯಿತು. ಇಷ್ಟು ಕೊತ್ತಿಗೆ ದೇವಕಿಯು ಪ್ರಸವವೇದ ನೆಯಿಂದ ಭೂಮಿಯ 
ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡಳು. 


೭೩-೭೪. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ದೇವಕಿಯ ಗರ್ಭದಿಂದ ವಾಯುವು ಹೊರ 
ಬಂದಿತು. ಆಗಲೇ ಭಗವಂತನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ಮನೋಹರವಾದ ಸು 
ದಿವ್ಯ ಸುಂದರಾಕಾರವನ್ನೂ ಧರಿಸಿ ಪವಿಯ ಹೃದಯಾರವಿಂವದಿಂದ ಆವಿರ್ಭವಿ 
ಸಿದನು. 


ರ 


೭». ದ್ವಿಭುಜನೂ, ಮುರಳೀಧರನೂ, ಕಿರೀಟಕುಂಡಲಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತನೂ 
ಆದ ಆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಪ್ರಸ ಸನ್ನಮುಖನಾಗಿ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹ 
ಮಾಡಲು ಕಾತರನಾಗಿದ್ದ ನು. 


೭೬. ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾಡ ಮಣಿಕತ್ಸಗಳೆ ಭೂಷಣಗಳಿಂದೆ ಭೂಷಿತನಾಗಿ. ನವ 
ಮೇಘದಂತೆ ಶ್ಯಾಮಲವರ್ಣನಾಗಿದ್ದೆ ಆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಪೀತಾಂಬರದಿಂದ ಶೋಭಿತ 
ನಾಗಿದ್ದನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚೆಂದನಾಗುರುತಸ್ತೂರೀಕುಂಕುಮದ್ರವಚರ್ಚಿತೆಂ। 
ಶರತ್ಪಾರ್ವಣಚಂದ್ರಾಸ್ಯಂ ಬಿಂಬಾಧರಮನೋಹರಂ Il ೭೭ |! 


ಮಯೂರಪಿಚ್ಛ ಚೂಡಂ ಚ ಸದ್ರತ್ನಮುಕುಟೋಜ್ಞ ಲಂ! 
ತ್ರಿಭಂಗವಕ್ರನುಧ್ಯಂ ಚ ವನಮಾಲಾನಿಭೂಷಿತಂ !! ೭೮ ॥| 


ಶ್ರೀವತ್ಸ ನಶ್ಷಸಂ ಚಾರು ಕೌಸ್ತುಭೇನ ವಿರಾಜಿತಂ | 
*ಶೋರವಯುಸಂ ಶಾಂತಂ ಕಾಂತು ಬ್ರಹ್ಮೇಶಯೋಃ ಪರಂ lee ll 


ದದರ್ಶ ವಸುದೇವಶ್ಚ ದೇವಕೀಪುರತೋ ಮುನೇ! 
ತುಷ್ಟಾವ ಪರಯಾ ಭಕ್ತಾ, ವಿಸ್ಮಯಂ ಪರಮಂ ಯಯೌ ll co ॥ 


ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟೋ ಭೂತ್ಮಾ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ ಕಂಧರಃ | 
ಲ ವೆ ಎಂ & 
ಸಾಶ್ರುಪೂರ್ಣಃ ಸಪುಲಕೋ ದೇವಕ್ಕಾ ಚ ಸ್ತ್ರಿಯಾ ಸಹ |! ೮೧ 





೬೭, ಚಂದನ, ಅಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು ಕುಂಕುಮದ್ರವಗಳನ್ನು ಲೇಪನ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಅವನ ಮುಖವು ಶರತ್ಪೂರ್ಣಿಮಾಚಂದ್ರನಂತೆಯೂ, ಕೆಳಮಟಯು 


ತೊಂಡೆ ಹೆಣಿನಂತೆಯೂ ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೭೮. ತಜೆಯ ಮೇಲೆ ರತ್ನದ ಕಿರೀಟಿವನ್ಸಿಟ್ಟು ಕೇಶಪಾಶಗಳಲ್ಲಿ ನವಿಲುಗರಿ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು ವನಮಾಲೆಯಿಂದ ಶೋಭಿತನಾದ ಆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕಟ 


ಧ 
ky ಎ 
ಪ್ರದೇಶವು ತ್ರಿವಳಿಗಳಿಂದ ಮಡಿಕೆಮುಡಿಕೆಯಾಗಿಯೊ, ದರ್ಶನೀಯವಾಗಿಯೂ 


- ಹ Pia ವ್ರ ಬಿ ತ ಷ್‌ ಇ ರ 
೭೯. ಅವನ ವಕ್ಷೇಸ್ಥಲವನ್ಲಿ ಶ್ರೀವತ್ಸನೆಂಬ ಮಜ್ಜೆಯೂ ಸುಂದರವಾದ 
3 ಹ ಸ್ಥಿ ನ ಎ ಪ — ದಾ 
ಕೌಸ್ತುಭಮಣೆಯೂ, ನೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದವು ಗೋಸಕಿಕೊೋರವೇಷಧರನಾದ ಆ 
ಹ ಹಾ ಬಿ 
ಶ್ರೀಕ್ಷಸನು ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ಈಶ್ವರನಿಗಿಂತಲೂ ಮನೋಹವನಾಗಿದೆ ನು 
wt He » ನೌ 


ಧನ 
೮೦. ಎಜೆ ನಾರದನ ದೇವಕಿಯೆ ಮುಂದಿದ್ದ ಆ ಶಿರುವನ್ನು ವಸುಜೀವನು 
ಬ್ರ ಟರ 
ಹ 
ಹಗ 


ಆ 
ಸೋಡಿ ಪರಮಾನಂದೆ ತುಂದಿಲನಾಗಿ ಪರಮಭಕ್ತಿಯಿಂ 


ಡ್‌ ೯ ಸೇದಿ ತಿಇ್ಲ್ಮಘ pS 5 ತ ಎಮ pS 
೧. ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ದೀವಕಿಯೊಡನೆ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಬ್ರ 
u 
- ೨ ೪ ಧಾ pS ಲ್ರಗರಾೂ pe ಕ 5 ಎ 
ಯಂದ ತಲಬಾಗಿ, ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲ ಆನಂದ ಬಾಪ್ಟವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ರೋಮಾಂಟಿತ 
೪ 


೯ pe ಇ ಲೆ 
ಕನೀರನಾಗಿ ಸ್ರುತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


ಬ ಹ್ಮವೈವರ್ಶೆ ಮಹಾಪ್ರಲಾಣಂ [ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣೆಜನ್ಮೆ ಖಂಡ 
॥ ವಸುದೇವ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಶ್ರೀಮಂತಮಿಂದ್ರಿಯಾ ತೀ ತಮಕ್ಷರೆಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ವಿಭೆಂ | 
ಧ್ಯಾನಾಸಾಧ್ಯಂ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪರಮಾತ್ಮಾನಮಾಶ್ವರಂ Hest 


ಸ್ವೇಟ್ಛಾಮಂಯೆಂ ಸರ್ವರೂಪಂ ಸ್ಟೇಚ್ಛಾರೂಪಧರಂ ಪರಂ! 
ನಿರ್ಶಿಪ್ತಂ ಪರಮಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಬೀಜರೂಪಂ ಸನಾಶನೆಂ ॥ ೮೩ ॥ 


ಸೂಲಾತ್ಸೂ ಲತರಂ ವ್ಯಾಸ್ತ್ರಮತಿಸೂಹ್ಮಮದರ್ಶನೆಂ | 
ಇ ಈ ಮ ಹೀ 
ಸ್ಥಿತಂ ಸರ್ವಶರೀರೇಷು ಸಾಕ್ಷಿರೂಪಮದೃಶ್ಯಕಂ || ೮೪ lh 


ಶರೀರವಂತಂ ಸಗುಣಮಶರೀರಂ ಗುಣೋತ್ಸುಕಂ। 
ಪ್ರಕೃತಿಂ ಪ್ರಕೃತೀಶಂ ಚೆ ಪ್ರಾಕೃತಂ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರೆಂ 1 ೮೫ 


೮೨ ವಸುದೇವ :--ಎಲ್ಫೆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಇ Che ಮ ಚರವಾಗ 
ವನೂ ನಾಶರರಿ ತ ನಿರ್ಗುಣನೂ, ವಿಸ್ವವ್ವಾಸಕನೂ, ಧ್ರ್ರಾನದುರ್ಲಭನೂ 
ರ್ನೇಶ್ರರನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನೆಂತು ನುತಿಸಲಿ? 


ತ 


& 
% 


೮೩. ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಮಯನಾದ ನೀನು ಸ್ತಿ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ರೂ 1. ಎಬ 
ರೂಪದಲ್ಲೂ ಇರುತ್ತಿ ಸೆ ನಿರ್ಲಿಪ್ತನೂ, ವಯಾ ಜಗತ್ತಿಗೆ ನೆ ಬೀಜಸ್ವೈವ 
ಪರ ಪ೨ಬ ಬ್ರಹ್ಮೆವಸ್ತುವೂ ವೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ ಸ್ತು ಸಲ್ಲಿ. 


i 


ಆ೪. ಸರೆ ಕ್ವವ್ಯಾಪಕನಾದುದರಿಂದೆ ಸ್ಥೂಲವಾದ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಸೂಕ್ಷ 


ರ 
ಆತೀಂದ್ರಿ ಯನಾದುದರಿಂದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಸ್ತು ್ರುಗಳೆಲ್ಲಕ್ಟಿಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮನೂ, ಅ ನೈಶ್ವನಾದರ ಡಿ 


ಎಲ್ಲ ರರೀರಗಳಲ್ಲೂ ಸಾಕ್ಷಿರೂಪದಿಂದಿರುವವನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಸ್ತುತಿಸ 
ON ವಾನ ಮಾಮಾ ಾಖಾಸಾಮಾ ವು ಭರದ ಕಸ REE 
ಬೆ 9 ತ್‌ 





೮೫. ನೀನೊಬ್ಬನೇ _೫ರೀರಿಯೂ, ಅಶರೀರಿಯೂ ಮುಣವಂತನ್ನೂ 
ಗುಣಾತೀತನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಸಕ್ತಾ ಪ್ರಶ್ನತಿಗೊಡೆಯನೂ, ಪ್ರಕ್ಸಶ್ವ 
ತೀತನೂ ಪ್ರಾಕೃತನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನೆಂತು ನುತಿಸಲಿ? 
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ಆಭ್ಯಾಯ ೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವೇಶಂ ಸರ್ವರೂಪಂ ಚ ಸರ್ವಾಂತಕರಮನ್ಯಯುಂ | 
ಸರ್ವಾಧಾರಂ ನಿರಾಧಾರಂ ನಿರ್ವ್ಯೂಹಂ ಸ್ತೌಮಿ ಕಿಂ ವಿಭುಂ ॥ ೮೬ ॥ 


ಅನಂತಃ ಸ್ತ ವನೇಃಶಕ್ತೊ ಆಶಕ್ತಾ ದೇವೀ ಸರಸ್ವತೀ | 
ಯಂವಾ ಸ್ತೋತುಮಶಕ್ತಶ್ಚ ಪಂಚವಕ್ತ್ರಃ ಷಡಾನನ॥ಃ i ೮೩ ॥ 


ಚತುರ್ಮುಖೋ ವೇದಕರ್ಕಾ ಯಂ ಸ್ತೋತುಮಕ್ಷಮಃ ಸಬಾ! 
ಣೇಶೋನ ಸಮರ್ಥಶ್ಚ ಯೋಗೀ ೦ದ್ರಾಣಾಂ ಗುರೋರ್ಗುರುಃ ಗಲಗ 


ಉಷಯೋ ದೇವತಾಶ್ಚೈವ ಮುನೀಂದ್ರಮನುಮಾನವಾಃ 1 
ಷ್ನೇ ತೇಷಾಮದೃಶ್ಯಂ ಚ ತ್ವಾಮೇವಂ ಕಿಂ ಸ್ತುವಂತಿ ತೇ Hee | 


ಶ್ರುತಯಃ ಸ್ನವನೇ$ಶಕ್ಕಾಃ ಕಿಂ ಸ್ತುವಂತಿ ವಿಪಶ್ಚಿತಃ | 
ನಿಹಾಯ್ಕೆ ವಂ ಶರೀರೆಂ ಚೆ ಬಾಲೋ ಭವಿತುಮರ್ಹಸಿ | ೯01 





೮೬, ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಸರ್ವರೂಪನ್ಕೂ ಸರ್ವನಾರಕನ್ಕೂ ಸ್ತಯೆಂ 
ನಾ ಸರ್ವಾಧಾರನೂ ಸ್ವತಃ ನಿರಾಧಾರನೂ ನಿರ್ಲಿಪ್ತ್ರನೂ ವಿಶ್ವ 
ನೆಂ ಲಿ 


ನಿನ್ನನ್ನು ಸಾವಿರಬಾಯುಳ ಆದಿಶೇಷನು ಸ್ಫುತಿಸಲಾರನು? 
ಯಾದ ಸರಸ್ತತಿಯು ಸ್ತುತಿಸಲಾರಳು. ಸ್‌ ಶಿವನಾಗಲೀ 
ಆರುಮುಖವುಳ್ಳ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನಾಗಲೀ, ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲಾರ 


ಗ 


ಸಿ ಫೆ ಹುಲ ಸು ಗೆಲಿಂ ನ್‌ ಎಬಿ ಬ ಗೆಣೂಸ್‌ ತಿಣೆ ೮ ಆ ಸ 
ಯೆ £ಗಿಶ್ರೀಷ್ಠರ MAT NY ಗುರಿನನಿಸಿದ ಗ1ಣಸಪಸಲಫಿಯೂ 21 ಬ ನೃ 
ಲುರನು 
ದ್‌ Spd SS ಈ 
೯. ಖುಷಿಗೆಲಿಗೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಮನುಮುನಿಮಾನನರಿಗೊ ಸ ಸ್ಟ 
ಇ.) 
ಇಲೆ ಸ ಎಳೆ ಉಂ. ಎಎ ಳೆ A ಸ ವ್‌ ಕ್ಯ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕ್ಕೆಷ್ಣಜಸ್ಮಖಂಚ 
ವಸುದೇವಕೃತಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಂ ಯಃ ಪಕೇನ್ನೆರಃ ! 
ಭಕ್ತಿಂ ದಾಸ್ಕಮವಾಸ್ನೋತಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಚರಣಾಂಬುಣೇ Neon 


ವಿಶಿಷ್ಟಪುತ್ರಂ ಲಭತೇ ಹರಿದಾಸಂ ಗುಣಾನ್ನಿತಂ | 
ಸಂಕಟಂ ವಿಸ್ತರೇತ್ತೂರ್ಣಂ ಶತ್ರುಭೀತ್ಕಾ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ 1310 
॥ ಇತಿಶ್ರೀಬ್ರ ಕವ ವಶೇ 
॥ ವಸುದೇವಕೃಶರ | ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ತೋತ್ರಂ ॥ 
| ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ ॥ 


ವೆಸುದೇವವಚೆಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಮುವಾಚ ಹರಿಸ ಸ್ವಯಂ! 
ಪ್ರಸನ್ನವದನಃ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಭಕ್ತಾಸುಗ್ರಹಕಾತರಃ Hea 


॥ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ ॥ 
ತಪಸಾಂ ಚಿ ಫೆಲೇನೈವ ಪುತ್ರೋ$ಹಂ ತವ ಸಾಂಪ್ರತಂ! 


ವರಂ ವೃಣೀಷ್ವ ಭದ್ರಂ ತೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ 1 ೯೪ ॥ 
೯೧. ಸುದೇವನು ಮಾಡಿದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವ ತ್ರವನ್ನು ಮೂರು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಸ ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪಠಿಸುವರೋ ಅವರಿಗೆ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಚರಣ 
ಕಮಲದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯೂ ದಾಸ್ಯವೂ ದೊರೆಯುವುದು. 
೯೨. ಅವನು ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತ ನೊ ಗುಣವಂತನೂ ಆದೆ ಪುತ್ರನ ನನ್ನು ಹರಷ 
ದೆಲ್ಲಡೆ ಸಂಕಟಿಗಳಿಂದಲೂ, "ತು ್ರಭಯದಿಂದಲೂ ಜಾಗ್ರತೆ ಪಾರಾಗುವನು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ವಸುದೇವನುಮಾಡಿದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 


ಸ್ತೋತ್ರವು ಮುಗಿದುದು. 


೯೩. ನಾರಾಯೆಣಮಹೆರ್ಷಿ : ವಸುದೇವನ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಕೇ ಸ ಲಕ್ತಾನು 
ಗ್ರಹೆಕಾತರನಾದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಪ್ರಸನ್ನಮುಖನಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತಿಂತೆಂದನು. 
೯೪. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಎಲ್ಲೆ ವಸುದೇವನೇ ನಿನ್ನ ಪೂ ದ ತಸ 
ಫಲದಿಂದ ನಾನು: ನಿನಗ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಬೇಕಾದ ವವವನ್ನು 
ಕೇಳಿಕೋ ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗುವುದು. 
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ಆಧ್ಮಾಯ ೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುರಾ ತಪಸ್ವಿನಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸುತೆಪಾಸ್ತ್ಯೈಂ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | 
ಪತ್ನೀ ತೇ ಪೃಶ್ಲಿನಾಮ್ನ್ನಾ ಚ ತನಸಾರಾಧಿತಸ್ತಯಾ 1! es 


ಪುತ್ರೋ ಮತ್ಸವೈಶಸ್ತತ್ರದೃ ಷ್ಟ್ಯಾ ಮಾಂಜ ವೃತೋವರಃ। 
ಮಯಾ ದತ್ತೋ ವರಸ್ತುಳ್ಳಂ ಮತ್ಸನೋ ಭವಿತಾ ಸುತಃ i «a I 


ದತ್ತ್ವಾ ತುಭ್ಯಂ ವರಂ ತಾತ ಮನಸಾಲೋಚ್ಯ ಚಿಂತಿತಃ। 
ಮತ್ಸಮೋ ನಾಸ್ತಿ ಭುವನೇ ಸ್ರತ್ರೋ$ಹಂ ತೇನ ಹೇತುನಾ ll ¢e ll 


ತಪಸಾಂ ಚೆ ಪ್ರಭಾವೇಣ ತ್ವಮೇವ ಕಶ್ಯಪಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಸುತಪಾ ದೇವಮಾತೇಯಮ ಡಿತಿಶ್ಚ: ಪತಿವ್ರತಾ 1 ೯೮1 


ಅಧುನಾ ಕಶ್ಯಪಾಂಶಸ್ತ್ವ್ರಂ ವಸುದೇವಃ ಪಿತಾ ಮಮ! 
ದೇವಕೀ ದೇನಮಾತೇಯಮದಿತೇರಂಶೆಸಂಭವಾ i ee Il 


© 


೯೫. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನೀನು ತಪಸ್ವಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಸುತಪನೆಂಬ 
ು ನಿನಗೆ ಪತ್ನಿ ಯಾಗಿದ್ದಳು. 


೯೬, ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನಿನಗೆ ನನ್ನಂತಹೆ ಪುತ್ರ ನ 
J ಬೇಡಿದೆ. ನಾನೂ ಕೂಡ ನನಗೆ ಸಮನಾದ ಪುತ್ರನು ನಿ 
ವಿತ್ತೆನು 


೯೭ ನಿನಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಮೇಲೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಯೋಚಿಸಿದರೂ 
ಸಸ್ನ್ನಂತಿರ ುವ ಬೇರೊಬ್ಬನು ಜೊರೆಯದಿದ್ದು ದರಿಂದ ನಾನೇ ನಿನಗೆ ಪ ಪುತ್ರನಾ ನಾದೆನು- 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಖಂಡ 


ತೃತ್ತೋಂದಿತ್ಕಾಂ ವಾಮನೋ€ಹಂ ಪುತ್ರಸ್ತೇಂಶೇನೆ ಸಂಭವಃ! 
ಅಧುನಾ ಪರಿಪೂರ್ಣೊಆಹಂ ಪುತ್ರಸ್ತೇ ತಸಸಾಂ ಫಲಾತ್‌ H ೧೦೦% 


ಮಾಂವಾ ತ್ವಂ ಪುತ್ರಭಾವೇನೆ ಬ್ರಹ್ಮಭಾನೇಸ ವಾ ಪುನಃ | 
ಮಾಂ ಪ್ರಾಪೊ ಆಸಿ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತೋ ಭವಿಷ್ಯಸಿ 8೧೦೧॥ಢ 


ಯೆಶೋದಾಭವನೆಂ ಶೀಘ್ರಂ ಮಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ವ್ರಜಂ ವ್ರಜ! 
ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ತತ್ರ ಮಾಂ ತಾತ ಮಾೂಯಾಮಾದಿಯ ಸ್ಥಾಪಯೆ | ೧೦೨ 1 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶ್ರೀಹರಿಸ್ತತ್ರ ಬಾಲರೂಪೋ ಬಭೂವ ಹ | 
ನಗ್ನ ಭೂಮೌ ಶಯಾನಂ ಚ ದದರ್ಶ ಶ್ಯಾಮಲಂ ಸುತಂ || ೧೦೩ ll 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸ ಬಾಲಕಂ ತತ್ರ ನೋಹಿತೋ ವಿಷುಮಾಯೆಯಾ | 
ಕ ಎ “ಕೊಟಿಂ ಚ ತಂದ್ರಾಯಾಮಪೂರ್ವಂ 'ಸೂತಿಕಾಗೃ ಹಂ 1 ೧೦೪! 


೧೦೦. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಕಶ್ಯುಪ ಪ್ರಜಾಪತಿಯಾಗಿದ್ದ ನಿನಗೆ ಅದಿತಿಯ 


ನನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ವಾಮನನಾಗಿ ಜನಿಸಿದ್ದೆನು. ಈಗ ನಿನ್ನ ಪೂರ್ಣ ತಪಸ್ಸಿನ 
ಫಲವಾಗಿ ನನ್ನ ಪೂರ್ಣಸ್ವರೂಪದಿಂದ ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸಿದ್ದೇನೆ. 


೧೦೧. ನನ್ನನ್ನು ಪುತ್ರಭಾವದಿಂದಾಗಲೀ, ಬ್ರಹ್ಮ ಭಾವದಿಂದಾಗಲೀ, 
ಸೀನು ಆರಾಧಿಸಿದರೂ, ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ಸೀನು ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂರಯವಿಲ್ಲ. 


೧೦೨. ಈಗ ನನ್ನನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ನಂದಗೋಕುಲವಲ್ಲಿರುವ ಯಶೋದೆಯ 
ಗೃಹಕ್ಕೆ ಜಾಗ್ರತೆ ಹೋಗು. ಅಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಯಶೋಧೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರಸಿ 
ಮಾಯೆಯ ಅವತಾರವಾದ ಅಲ್ಲಿರುವ ಸ್ರೀಶಿಶುವನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಾ. 

೧೦೩. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಶಿಶುರೂಸವನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬೆತ್ತಲೆಯಾಗಿ ಮಲಗಿರುವ ನೀಲಮೇಘಕ್ಕಾಮನಾದ ಶಿಶುವನ್ನು 
ವಸುದೇವನು ಕಂಡನು. 


೧೦೪, ವಸುಪೇವನು ಆ ಶಿಶುವನ್ನು, ನೋಡಿ ವಿಷ್ಣು ಮಾಯೆಯಿಂದ 
ಮೋಹಿತನಾಗಿ “ ಇದೇನು ಈ ಸೂತಿಕಾಗೃಹದ ಮಹಿಮೆಯೆಂದು ಸ ಮರುಳಾದನು- 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ವಳುದೇನಕ್ಚ ಸಮಾಶೋಚ್ಕ ಸ್ತ್ರಿಯಾ ಸಹೆ। 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಬಾಲಕಂ ಕ್ರೋಡೇ ಜಗಾಮ ನೆಂದಗೋಕುಲಂ ೧೦೫ ಗ 


ಗತಾ ನಂದವ್ರಜಂ ಶೀಘ್ರಂ ವಿಷೇಶ ಸೂತಿಕಾಗೃಹಂ | 
ದದರ್ಶ ಶೆಯನಾವಿಷ್ಟ್ರಾಂ ಯೆಶೋದಾಂ ನಿದ್ರಯಾನ್ವಿತಾಂ {| ೧೦೬ ॥ 


ನಿದ್ರಾನ್ವಿತಂ ಚ ನೆಂದಂ ಚ ಸರ್ವಂ ತತ್ರಗ್ಗ ಹೇ ಸ್ಥಿತಂ [ 
ದದರ್ಶ ಬಾಲಿಕಾಂ ನಗ್ನಾಂ ತಪ್ತ ಕಾಂಚನಸನ್ನ ಭಾಂ i ೧೦೭ ॥ 


ಈಸದ್ಧಾಸ್ಕಾಂ ಪ್ರೆಸನಾಸ್ಯಾಂ ಪಶ್ಯಂತೀಂ ಗೃಹಶೇಖರಂ | 
ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಸುದೇವಶ್ಚ ವಿಸ್ಮಯಂ ಪರಮಂ ಯಯೌ 11 ೧೦೮ Il 


ಸಂಸ್ಥಾ ಸ್ಯ ತತ್ರ ಪುತ್ರಂ ಚ ಕನ್ಯಾವರರ ಸತ್ವರಂ! 
ಜಗಾನು ಜಾ? ಹ ೈಷ್ಟ್ರಃ ಸ್ಟ ಸ್ಪ ಕಾಂತಾಸೂತಿಕಾಗೈ ಹೆಂ ll ೧೦೯ fi 


೧೦೫. ವಸುದೇವನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತ ದೇವಕಿಗೆ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಲ 
ಬಾಲಕನನ್ನು ಎಡೆಗಸ್ಪಿಕೊಂಡು ನಂದಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


೧೦೬ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನಂದೆಗೋಕುಲವನ್ನು ಸೇರಿ, ನಂದಗೋಪನ 
ಮನೆಯ ಸೂತಿಕಾಗೃಹವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ ಫಿಪ್ರೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಯಶೋದೆಯನ್ನು ಕಂಡನು. 


೧೦೩. ಆಗೆ ನಂದೆಗೋಪನೇ ಮುಂತಾಗಿ ಸಕಲರೂ ವಿದ್ರೆಮಾಡುತ್ತಿದೆ ರು. 
ಅಲ್ಲಿ ಬೆತ್ತಲೆಯಾಗಿ ಮಲಗಿರುವ ಪುಟಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದ ಚಿನ್ನದಂತೆ ಜಬೆಲಗುತ್ತಿರುವ 


ped 


೧೦೫. ಮಂದಸ್ಮ್ಥಿತದಿಂದೆ ಪ್ರ ಪ್ರಸನ್ನ ಸ ವಿಯಾದ ಆ ಶಿಶುವು ಮೇಲುಭಾವಣಿ 
ಇ) 


೧೦೯. ವಸುದೇವನು ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಇರಿಸಿ, ಆ ಸ್ರೀತಿಶುವನ್ನು 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು, ಮಧುರಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ತನ್ನ ಕಾಂತೆಯಿವ ಸೂತಿಕಾ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆಖಂಡ 


ಸ್ಥಾಪೆಯಾ ಮಾಸ ತತ್ರೈವ ಮಹಾಮಾಯೂಾಂ ಚೆ ಬಾಲಿಳಾಂ! 
ಕೋರೂಯಮಾಣಾಂ ತಾಮೇವ ದೃಷ್ಟ್ಟ ಹೃಷ್ಟಾ ಚ ದೇವಕೀ ೫ ೧೧೦ 0 


ರೋದನೇನೈನ ಸಾ ಬಾಲಾ ಬೋಧಯಾಮಾಸ ರಕ್ಷಳಾನ್‌ | 
ಉತ್ಪಾಯ ರಕ್ಷಕಾಃ ಶೀಘ್ರಂ ಬಾಲಿಕಾಂ ಜಗೃಹುಸ್ತದಾ ॥ ೧೧೧ h 


ಗೃಹಿತ್ವಾ ಬಾಲಿಕಾಂ ತೇಚೆ ಪ್ರಜಗ್ಮುಃ ಕಂಸಸನ್ನಿಧಿಂ | 
ಜಗಾಮ ದೇವಕೀ ಸಶ್ಚಾದ್ವಸುದೇವಶ್ಹೆ ಶೋಕತಃ 1! ೧೧೨ If 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚ ಬಾಲಿಕಾಂ ಕಂಸೋ ನಾತಿಹೃಷ್ಟೋ ಮಹಾಮುನೇ! 
ಕೋರೂಯಮಾಣಾಂ ಕಲ್ಮಾಣೀಂ ತದ್ದಯಾ ನ ಬಭೂವ ಹ || ೧೧೩! 


ತಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚ ಪಾಷಾಣೇ ಹಂತುಂ ಯಾಂತಂ ಸುದಾರುಣಂ | 
ಉವಾಚ ವಸುದೇವಶ್ಚ ದೇವಕೀ ಪರಮಾದರಂ 1 ೧೧೪ ! 


೧೧೦. ಮಹಾಮಾಯೆಯ ಅವತಾರಿಣಿಯಾದ ಆ ಬಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಆ 
ಆ ಶಿಶುವು ಸಾಮಾನ್ಯ ಮಕ್ಕಳಂತೆ ಅಳುತ್ತಿದ್ದದನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವಕಿ 
ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಭರಿತಳಾದಳು. 


ತ 3(% 


೧೧೧ ಆ ಬಾಲೆಯ ಅಳುವ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಹೇಳಿ, ಕಾರಗೃಹದ ರಕ್ಷಕರೆಬ್ಲರ 
ಎಚ್ಚೆತ್ತರು. ಕೂಡಲೇ ರಕ್ಷಕರೆಲ್ಲರೊ ಬಂದು ಆ ಬಾಲೆ 


1 
ತೆ 
(ೂ 
ಡೆ 
ಐ 
೧೬ 
ತ್ರ 


೧೧೨. ಮಗುವನ್ನೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು ರಕ್ಷಕರು ಕಂಸೆನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ತೆರು 
ಜೀವಕಿ ವಸುಜೀವರು ಗೋಳಾಡುತ್ತ ಅವರ ಹಿಂಡೆಯೇ ಹೊರಟರು. 


೧೧೩. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದಮುನಿಯೇ, ಆ ಬಾಲಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕಂಸನಿಗೆ ಅಷ 
ಸಂತೋಷವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅಳುತ್ತಿರುವ ಆ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕ 
ಕೊಂಚವೂ ದಯೆಬರಲಿಲ್ಲ. 


೧೧೪. ಆ ಶಿಶುವನ್ನೆ ತ್ರಿಕೊಂಡು ಬಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಅಪ್ಪಳಿಸಲು ಹೊರಟ 
ಆ ಕ್ರೂರಿಯಾದ ಕಂಸನನ್ನು ಕುರಿತು ದೇವಕಿವಸುಪೇವರು ದೀನತೆಯಿ 
ಎತ ಗು 


[34 
tl ಲ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೬] ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸೈ ವರ್ತ ಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭೋಭೋಃ ಕಂಸ ನೈಸಶ್ರೇಷ್ಠ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಶಾರದ | 
ನಿಬೋಧ ವಾಕ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಚ ನೀತಿಯುಕ್ತಂ ಮನೋರಮಂ Il ೧೧೫ I 


ಹತ್ವಾಃವಯೋಃ ಪುತ್ರಸಟ್ಕಂ ಡಯಾ ತೇ ನಾಸ್ತಿ ಬಾಂಧವ ! 
ಆಧುನಾ ಚಾಷ್ಟಮೇ ಗರ್ಭೇ ಬಾಲಿಕಾಮಬಲಾಂ ಮಮ {| ೧೧೬ ॥ 


ಹತ್ತಾ ತವ ಕಮೈಶ್ಚರ್ಯಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಮಹೀತಲೇ | 
ಸ್ತ್ರೀಮೇನ ಹೆಂತುಮಬಲಾಂ ಕಂ ಕ್ಷಮಾ ರಣಮೂರ್ಧನಿ ॥ ೧೧೭! 


ಇತ್ಯೇವಮುತ್ತ್ವ್ವಾ ತಂ ವಸುರ್ದೇವಕೀ ಚ ಸಭಾತಲೇ | 
ರುರೋದ ಪುರತಸ್ತತ್ರೆ ಕಂಸಸ್ಯ ಚೆ ದುರಾತ್ಮನಃ Il ೧೧೮ ॥ 


॥ ಕಂಸ ಉವಾಚ ॥ 


ಶೃಜು ವಾಕ್ಯಂ ಮದೀಯಂ ಚ ನಿಬೋಧ ಬೋಧಯೊಾಮಿ ತೇ ॥೧೧೯॥ 


೧೧೫. ರಾಜೇಂದ್ರನೂ. ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದೆನೂ ಆದೆ ಎಲ್ಫೈ ಕಂಸನೇ, 
ಫೀತಿಯುತವೂ ಸತ್ಯವೂ ಮನೋಹರವೂ ಆದ ನನ್ನ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಕೇಳು 
ವವನಾನು, 


೧೧೬-೧೧೭. ಎಲ್ಫೆ ಅಪ್ತಬಂಧುವೇ, ನಮ್ಮ ಆರುಜನಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ಕೊಂದರೂ ನಿನಗೆ ಇನ್ನೂ ದಯೆ ಬರಲಿಲ್ಲವೇ? ಈಗ ಎಂಬಿನೆಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಜನಿಸಿರುವ ಅಬಲೆಯಾದ ಬಾಲೆಯನ್ನು ಕೊಂದು ಈ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಸುವ ಐಶ್ತರ್ಯವೇನು? ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀವಥೆಮಾಡುವವರು ದುರ್ಬಲ 

9 


೧೧೮. ಹಿನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ವಸುದೇವದಡೇನಕಯೆರು, ಆ ದುರಾತ್ಮನಾದ ಕಂಸನ 
ಮುಂದೆ ಸಭಾಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಬಿಕ್ಸಿ ಬಿಶ್ಚಿ ಅಳತೊಡಗಿದರು. ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಆ ಪಾಪಿ ಕಂಸನು ಇಂತೆಂದನು. 


೧೧೯. ಕಂಸ:--ಎಲೈ ಹಸುದೀವದೇವಕಿಯರ ನಾನು ಸತ್ಯವಾದ 
ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳಿ. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ನೈವರ್ತ ಮಹಾಘುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ್ಮಖಂತ 


ತೃಣೇನ ಪರ್ವತಂ ಹಂತುಂ ಶಕ್ತೋ ಧಾತಾ ಚ ದೈವತಃ | 
ಕೀಟೇನೆ ಸಿಂಹಶಾರ್ದೂಲಂ ಮತಠಳೇನೆ ಗಜಂ ತಥಾ 1 ೧೨01 


ಶಿಶುನಾ ಚ ಮಹಾವೀರಂ ಮಹಾಂತಂ ಶುದ್ರಜಂತುಭಿಃ। 
ಮೂಷಕೇನ ಚ ಮಾರ್ಜಾರಂ ಮಂಡೂಕೇನ ಭಾಜಂಗಮಂ 1! ೧೨೧! 


ಏವಂ ಜನ್ಮೇನ ಜನಕಂ ಭಕ್ಮ್ಯೇಣೈವ ಚ ಭಕ್ಷಕಂ। 


ವಹ್ನಿನಾ ಚ ಜಲಂ ನಷ್ಟುಂ ವಸ್ನಿಂ ಶುಷ್ಕೃತೃಣೇನ ಚ i ೧೨೨ ॥ 
ಪೀತಾಃ ಸಪ್ತಸಮುದ್ರಾಶ್ಚ ದ್ವಿಜೇನೈಕೇನ ಜಂತುನಾ | 
ಧಾತುರ್ಗತಿರ್ವಿಚಿತ್ರಾ ತು ದುಚ್ಚೆಣೀಯಾ ಭುವನತ್ರಯೇ H ೧೨೩ ॥ 


ದೈವೇನ ಬಾಲಿಕಾ ನಷ್ಟುಂ ಮಾಂ ಸಮರ್ಥಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ! 
ಬಾಲಿಕಾಂ ಚ ವಧಿಷ್ಠಾಮಿ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥ ೧೨೪ ॥ 


೧೨೦. ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹುಲ್ಲಿನಿಂದ ಪರ್ವತವನ್ನೂ, ಸಣ್ಣಕೀಟ 
ದಿಂದ್ಕಸಿಂತ್ಕ, ಹುಲಿ ಮುಂತಾದ ಕ್ರೂರಮೃಗಗಳನ್ನೂ ಸೊಳ್ಳೆ ಯಿಂದ ಆನೆಯನ್ನೂ 


೧೨೧. ಹಾಗೆಯೇ ಸಣ್ಣ ಮಗುವಿನ ಮೂಲಕ ಮಹಾನೀರನನ್ನೂ 
ಕುಪ್ರಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದ ಮಹಾತ್ಮರನ್ನೂ, ಇಲಿಯಿಂದ ಬೆಕ್ಕನ್ನೂ, ಕ ಕಪ್ಪೆಯಿಂದ ಕ್ರೂರ 


ಸರ್ಪವನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲಿಸಬಲ್ಲನು. 


ಕ 


೧೨೨. ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಗನಿಂದ ತಂಜಿಯನ್ನೂ ತಿನ್ನಲರ್ಹವಾದ 
ವಸ್ತುವಿನಿಂದ ತಿನ್ನುವವನನ್ನೂ, ಅಗ್ವಿಯಿಂದ ನೀರನ್ನೂ ಒಣಹುಲ್ಲಿನಿಂದ 


ಅಗ್ನಿಯನ್ನೂ ನಾಶ ಗೊಳಿಸಬಲ್ಲನು. 


೧೨೩. ಬ್ಬನೇ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಏಳುಸಮುದ್ರಗಳನ್ನೂ ಪಾನ 
ತಾಡಿದನು. (ಅಗಸ್ತ್ಯ ಖ ಬ್ರಹ್ಮನ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಚಾರಿತ್ರವನ್ನು ಭುವನತ್ತಯ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಯಾರೂ ಸುಲಭವಾಗಿ -ತಿಳೀಕುಲಾರರು. 

೧೨೪. ದೈವಬಲದಿಂದ ಈ ಬಾಲಿಕೆಯೂ ನನ್ನನ್ನು ವಧೆಮಾಡಲ 
pial ಆದುದೆರಿಂದ ಈ ಬಾಲೆಯೆನ್ನು ನಾನು ಕೊಂದೇ ತೀರುಪೆನು 

ಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಕಂಸಶ್ಚ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಬಾಲಿಕಾಂ ತದಾ! 
ಹಂತುಮಾರಬ್ಬ ವಾನ್ಯಂಸಸ್ತ ಮುವಾಚ ವಸುಸ್ತದಾ ॥ ೧೨೫ ॥ 


ವೃಥಾ ಹಿಂಸಿತವಾನ್ರಾಜನ್ಹೇಹಿ ಬಾಲಾಂ ಕೃಷಾನಿಧೇ | 
ಸ ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ವಿಚಾರಜ್ಹಃ ಕಂಸಸ್ತುಷ್ಟೋ ಮಹಾಮುನೇ Il ೧೨೬ il 


ಸಂಜೋಧಯಂತಂ ತತ್ರೈವ ವಾಗೈಭೂವಾಶರೀರಿಃಣೀ [ 
ಹೇ ಕಂಸ ಹಂಸಿ ಕಾಂ ಮೂಢ ನ ವಿಜ್ಞಾಯ ಹರೇರ್ಗೆತಿಂ ll ೧೨೭ ॥ 


ಕುತ್ರಜಿತ್ತ್ವನ್ನಿಹಂತಾಸ್ಥಿ ಕಾಲೇ ವ್ಯಕ್ತೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ಶ್ರುತ್ವೈವ ದೇವವಾಣೀಂ ಚ.ತೆತ್ಯಾಜ ಬಾಲಿಕಾಂ ನೃಪಃ |! ೧೨೮ I 


ವಸುದೇವೋ ದೇವಕೀ ಚ ತಾಮಾದಾಯ ಮುದಾಶ್ಚಿತೌ । 
ಜಗ್ಮೆತುಃ ಸ್ವಗೃಹಂತೌ ಚ ಕನ್ಯಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವವಕ್ಷಸಿ IH ೧೨೯॥ 





ನುಆ ಬಾಲಿಕೆಯನ್ನೆ ತ್ರಿಕೊಂಡು ವಧೆ 
ಮಾಡಲು ಉದ್ಯಕ್ಕನಾದನು. ಆಗ ವಸುದೇವನು ಪುನಃ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತಿಂತೆಂದನು. 


ಪಿ 


೨೬. ಎಲೈ ರಾಜೇಂದ್ರನ ನೀನು ಆ ಸ್ರೀಶಿಕುವನ್ನು ಎಕೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ 
ಹಿಂಸಿಸುವೆ. ದಯನಿಟ್ಟು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕೊಡು. ಎಂದ ಮಾತನ್ನು ಘೇ 


ಪರನಾದ ಕಂಸನು ಸಂತುಷ,ನಾದನು- 


“ಮೆ ನ ಪಾಸ್‌ ಾರಿಂ 5 4 ಖಿ 
೧೨೯. ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ವಸುಶೇವಶೇವ8ಯರು ಆ 


ದ ಹ್‌ ಮಜ ಎಷ್ಟು ಸ ಭವಾಯ 
ಕೂಂಡು ಮುದಾ ಡುತ್ತ, ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. 
ಪ್ರ ಪ್ಯಾ 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಮೃತಾಮಿನ ಪುನಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ದದೌ ಧನಂ । 
ಸಾ ಪರಾ ಭಗಿನೀ ವಿಪ್ರ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ ॥ ೧೩೦ H 


ಏಕಾಸಂಶೇತಿ ವಿಖ್ಯಾತಾ ಪಾರ್ವತ್ಯಂಶಸಮುದ್ಭವಾ | 
ವಸುಸ್ತಾಂ ದ್ವಾರಕಾಯಾಂ ತು ರುಕ್ಮಿಣ್ಕುದ್ದಾಹಕರ್ಮಣೆ {| ೧೩೧॥ 


ದದೌ ದುರ್ವಾಸನೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶಂಕರಾಂಶಾಯೆ ಭಕ್ತಿತಃ | 
ಏವಂ ನಿಗೆದಿತಂ ಸರ್ವಂ ಕೃಷ್ಣೆ ಜನ್ಮಾನುಕೀರ್ತನೆಂ | 
ಜನ್ಮೆಮೃತ್ಯುಜರಾತಿಫ್ನುಂ ಸುಖದಂ ಪುಣ್ಯದಂ ಮುನೇ | ೧೩೨ |! 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯೆಣಸಂವಾದೇ ಸಪ್ತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


೧೩೦. ಸತ್ತತಿಶುವನ್ನು ಬದುಕಿಸಿಕೊಂಡಷ್ಟು. ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ದ್ರವ್ಯದಾನ ಮಾಡಿದರು. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನ ೬ ಶಿಶುವೇ 
ತ್ರೀಕ್ಷ ಷ್ಠ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಹೋದರಿಯು. 

೧೩೧-೧೩೨. ಪಾರ್ವತಿಯ ಅಂಶದಿಂದ ಅವತರಿಸಿದ ಆ ಬಾಲೆಯು ಏಕಾ 
ನಂಶಳಿಂದು ಹೆಸರಾಂತಳು. ವಸುದೇವನು ದ್ದ್ಹಾರಕೆಯೆಲ್ಲಿ ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ವಿವಾಹ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆ ಬಾಲೆಯನ್ನು ಶಂಕರಾಶಸೆಂಭೂತನಾದ ಮೊರ್ವಾಸಮಹರ್ನಿಗೆ 
ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ದಾನಮಾಡಿದನು 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸುಖಕರವೂ, ಪ್ರಣ್ಯದಾಯಕವೂ ಜನ್ಮಜರಾಮರಣ 
ಪರಿಹಾರಕವೂ ಆದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ಜನ್ಮ ಕಥೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿ 
ಹೇಳಿರುವೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ 
pe ಮಿ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾ ವತಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಏಳನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಕ ಅ? ಲ್‌ 
ಸ್‌ ಮುಹಾಚಾರೆ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೩] ಬ್ರಹ್ಮೆವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏಳನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 





ಪರಮಾತ್ಮನ ನಿದೇಶದಂತೆ ಕಶ್ಯಪನು ದೇವಮಾಡನ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ವಸುದೇವನೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದನು. ಅವನು ಹುಚ್ಚಿ ದಾಗ ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆನಕ 
(ತಮಟಿ) ಮಂದುಭಿ (ನಗಾರಿ) ಗಳು ಮೊಳಗಿದುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಆನಕ 
ಮಂದುಭಿ ಎಂದೂ ಹೆಸರಾಯಿತು. ಇತ್ತ ದೇವಮಾತೆಯಾದ ಅದಿತಿಯು ದೇವಕನ 
ಮಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟ ದೇವಕಿಯೆಂದು ಹೆಸರಾಂತಳು. ಇವಳ ಸಹೋದರನೇ ಕಂಸನು. 
ಪೇವಕಿಯು ಪ್ರಾ ಪ್ರವಯಸ್ಸಳಾಮುದನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವಕನು ಅವಳನ್ನು ವಸುದೇವ 
ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಹಳ ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ಮದುವೆ ಮಾಡಿದನು. ವಿವಾಹಾನಂತ: 
ವಸುದೇವದೇವಕಿಯರನ್ನು ಕಂಸನು ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿಕೊಂಡು ಕರೆದೊಯ್ಯು 
ತ್ರಿದ್ದನು. ಆಗ ಕಂಸನನ್ನು ಕುರಿತು "ದೇವಕಿಯ ಎಂಟಿನೆಯಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸುವ 
ಶಿಶುವು ನಿನ್ನ ನ್ನುಕೊಲ್ಲುವುದು' ಎಂದು ಅಶರೀರವಾಣಿಯಾಯಿತು. ಕೂಡಲೇ ದೇವಕಿ 
ಯನ್ನೇ ಸಂಹರಿಸಲುದ್ಯಕ್ತನಾದ ಕಂಸನಿಗೆ ಅವಳ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಶಿಶುಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ 
ಸಮರ್ಪಿಸುವುದಾಗಿ ಮಾತುಕೊಟ್ಟು ವಸುದೇವನು ಅವಳನ್ನುಳಿಸಿಕೊಂಡನು. 
ಆದರಂತೆ ದೇವಕಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಆರು ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ. ಕಂಸನಿಗೆ ಸಮರ್ಷಿನಿ 
ದನ್ನು ಕಂಸನು ಫಿರ್ದಯದಿಂದ ಆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ ವಸುಪೇವ 
ಡೇವಕಿಯರನ್ನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು, ಬಲವಾದ ಕಾವಲಿಟ್ಟನು. ಆದರೊ ದೇವಕಿಯ 
ಏಳನೆಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿದ್ದ ಆದಿಶೇಷನು ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ನಂದಗೋಪನ ಪತ್ನಿ 
ಯಾದಕೋಹಿಣಿಯೆ ಗರ್ಭಕ್ಕೆ ಸೇರಿ ಅವತರಿಸಿ ಬಲರಾಮನೆನಿಸಿಕೊಂಡನು. 
ಅನಂತರ ದೇವಕಿಯ ಎಂಟನೆಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅವತರಿಸಿ, ಶಿಶುತೂಪನಾದ 
ತನ್ನನ್ನು ನಂದಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಯಶೋದೆಯ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಯಶೋದೆಯು 
ಪ್ರಸುವಿಸಿರುವ ಮೆರ್ಗಾಂಶಸಂಭೂತಳಾದ ಸ್ತ್ರೀತಿಶುವನ್ನು ಕಾರಾಗೃಹಕ್ಕೆ ತಂ 
ಬೇಕೆಂದು ವಸುದೇವನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ಶಿಶುರೂಪನಾದನು. ಪರಮಾತ್ಮನ 


ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ವಸುಷೇವನು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ವಿನಿಮಯಮಾಡಿದನಂತರ, ಬಂದ ಕಂಸನು 
ಹ 





ಬೇರೆಕಡೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ವೃಥಾ ಈ ಶಿಶುವನ್ನೇಕೆ ಕೊಲ್ಬುವೆ” ಎಂದು ಆ: 
ರೀರವಾಣಿಯಾಗಲು ಕಂಸನು ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. * ಏಕಾನಂರಳೆಂದು 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





ಗ ಅಸ್ಟನೋಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


॥ ನಾರದ ಉಪಾಚ ॥ 
ಜನ್ಮಾಪ್ಟೈಮಾವ್ರ ತೆಂ ಬ್ರೂಹಿ ವ್ರತಾನಾಂ ವ್ರತಮುತ್ತಮಂ | 
ಫಲಂ ಜಯಂತೀಯೋಗಸ್ಯ ಸಾಮಾನ್ಯೇಸೈವ ಸಾಂಪ್ರತಂ Hol 


ಕೋ ವಾ ದೋಸೋಪ್ಯಕರಣೇ ಭೋಜನೇ ವಾ ಮಹಾಮುನೇ | 
ಉಪೆವಾಸಫೆಲಂ ಕಿಂ ವಾ ಜಯೆಂಶ್ಕಾಂ ಚೆ ಸುಸಂಮತಂ ॥ ೨1 


ವ್ರತಂ ಪೂಜಾವಿಧಾನಂ ಚ ಸಂಯೆಮಸ್ಯ ಚ ಸಾಂಪ್ರತೆಂ 
ಉಪವಾಸಪಾರಣಯೋಃ ಸುವಿಚಾರ್ಯ ವದಪ್ರಭೋ 1೩! 


ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧... ನಾರದ :-ಎಲ್ಫೈ ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಷಿಯೇ, ವ್ರತಗಳಳ್ಸೆಲ್ಲ 
ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಜನ್ಮಾ; ಸ್ಟ ಮಾವ ವ್ರತವಿಧಾನವನ್ನೂ, ಜಯೆಂತೀಯೋ ಗವಿರುವುದರ 
ಇ್ಯಲವನ್ನೂ_ಸಾವಸೆನ್ಯವಾಗಿ ಈಗ ವಿವರಿಸು. 

೨. ಜಯಂತಿಯನ್ನು ಆಚರಿಸದಿರುವುದರಿಂದಾಗಲೀ, ಆದಿವಸ ಊಟ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದಾಗಲೀ ದೋಷವೇನು? ಜಯಂತೀದಿವಸ ಉಪವಾಸಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದ ಯಾವ ಫಲ ಲಭಿಸುವುದು. 

೩. ಆ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಪೂಜಾವಿಧಾನವನ್ನೂ, ಇಂದ್ರಿಯ 
ನಿಗ್ರಹಕ್ರಮವನ್ನೂ ಉಪವಾಸ ಮತ್ತು ಪಾರಣೆಯ ರೀತಿಯನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 

॥ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಕೃತ್ವಾ ಹನಿಷ್ಕಂ ಸಪ್ತಮ್ಯಾಂ ಸಂಯತಃ ಪಾರಣೇ ತಥಾ। 
ಅರುಣೋದಯವೇಲಾಯಾಂ ಸಮುತ್ಥಾ ಯು ಪರೇಹನಿ 1೪1 


ಪ್ರಾತಃಕೃ ತ್ಕಂ ಸಂನಿಧಾಯು ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಂಕಲ್ಪಮಾಚರೇಶ್‌ | 
ವ್ರತೋಫವಾಸೆಯೋಬ್ರ ೯ಹ್ಮನ್‌ ಶ್ರಿ ಕೃ ಷ್ಣಪ್ಪಿ ್ರೀತಿಹೇತುಕಂ 1 ೫॥ 


ಮನ್ವಾದಿದಿವಸೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಯತ್ಛೆಲಂ ಸ್ನಾನಪೂಜನೈಃ। 
ಫಲಂ ಭಾವ್ರಪದೇಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಭನೇತ್ಕೊಟಗುಣಂ ದ್ವಿಜ (೬॥ 


ತಸ್ಯಾಂ ತಿಥೌ ವಾರಿಮಾತ್ರಂ ಹಿತ್ಕಣಾಂ ಯಃ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ | 
ಗಯಾಶ್ರಾಬ್ಧಂ ಕೃತಂ ತೇನ ಶತಾಬ್ದಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1 ೭॥ 





೪, ನಾರಾಯಣ :--ಸಪ್ತಮಿಯ ದಿವಸ ಹೆವಿಷ್ಯಾನ್ನವನ್ನು ನಿಯಮ 
ದಿಂದ ಮಿತವಾಗಿ ಊಟಮಾಡಿ ಅನ್ಟಮಿಯದಿನ ಅರುಣೋದಯದ ವೇಳೆಗೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದೇಳಬೇಕು. 


೫. ಅನಂತರ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ಶಥಿತ್ಯವಿಧಿಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸಿ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಉಪವಾಸದಿಂದ ತನಾ ಸುತನ ೦ದು 
ಮಾಡಬೇಕು. 


೬. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನ ಮನ್ತಾದಿ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮತ್ತು ಪೂಜೆ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಫಲ ದೊರೆಯುವುದೋ ಅದರ ಕೋಟಗುಣಫಲವು 
ಕಷ್ರಾ ಸಷ ಮಿಯದಿವಸ ಪೊಜೆಮಾಡುವುಪರಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು.* 


ಬ್‌ 


೭. ಆ ಅಷ್ಟ ಮಿಯ ದಿವಸ ಯಾರು ನಿತ ತ್ರದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕೇವಲ ನೀರ ೂ 
ತರ್ಪಣ :ಕೊಡುವರೋ ಅವರು ನೂರುವರ್ಷ ks ಶ್ರಾದ್ಧಮಾಡಿದ ಪ್ರಣ್ಣಕ್ಕೆ 


ತಾತಾ ನಾಸಾಸಾಣಾಸಾಸಾ-/)ಾ ೋಾಘಾಘಾಪಾ/)ಓಾ್ವಕಾಘಾಘಾಾಾಾಘಾಾ್ಭಘಘಘಾಹಪಾಪಾಪಘಾ ಘಘಾಘಾಘಾ ಪ್ರಾಾಘಾಘಾಸಾಾಾಘಾವಾಘಾಘಘಾಘಘಾಪಾಘಾಾಘಘಾಘಾಘಾಯಪಘಘಘಾಘಾಘಾಚಾಪಾಪಾಣಾಕಾಣ 
*ಟಗ್ರಣಿ:--ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ "ಜಯಂತಿ' ಯನ್ನಾ ಚರಿಸುವವರಿಗೆ ಕೆನ್ಯಾಮಾಸವೇ ಪ್ರಧಾನ 
ವಾದುದರಿಂದಲೂ, ಕನ್ಯಾಮಾಸವು ಒನ್ಮೊಮ್ಮೆ ಭಾದ್ರಪದಮಾಸದಲ್ಲಿ ಬರುವುದರಿಂದಲ್ಕೂ 


« ಭಾದ್ರಪದೇಂಷ್ಟಮ್ಮಾಂ* ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಉಚಿತವಾಗಿದೆ. 
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ಬ್ರಕ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕ್ಕೆ ಷ್ಹಆನ್ಮ ಬಂದ 
ಸ್ನಾತ್ಟಾ ನಿತ್ಯಕ್ರಿಯಾಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿರ್ಮಾಯ ಸೂತಿಳಾಗೃಹಂ। 
ಲೋಹಖಂಡವಸ್ನಿ ಜಾಲೈರ್ಯುಕ್ತಂ ರಶ್ಷಕಸಂಘಕಳ್ಕೆ ೪608 


ತತ್ರ ದ್ರವ್ಯಂ ಬಹುವಿಧಂ ನಾಭಿಚ್ಛೇದನೆಕರ್ತನಂ | 
ಧಾತ್ರೀಸ್ತ ರೂಪಾಂ ನಾರೀಂ ಚ ಯತ್ನತಃ ಸ್ಥಾಪಯೇದ್ಬುಧಃ 1೯! 


ಸೂಜಾದ್ರವ್ಯ್ಮಾಣಿ ಚಾರೂಣಿ ಸೋಪಚಾರಾಣಿ ಷೋಡಶ! 
ಫಲಾನ್ಮೆಪ್ಟೌ ಚ ಮಿಷ್ಪಾನಿ ದ್ರವ್ಯಾಣ್ಯೇವ ಹಿ ನಾರದ H ೧೦॥ 


ಜಾತೀಫಲಂ ಚ ಕಂಕೋಲಂ ದಾಡಿಮಂ ಶ್ರೀಫಲಂ ತಥಾ! 
ನಾರಿಕೇರಂ ಚ ಜಂಬೀರಂ ಕೂಷ್ಮಾಂಡಂ ಚ ಸುವಾಸಸಂ 1 ೧೧॥ 


ಆ. ಆ ದಿವಸ ಸ್ನಾನಾದಿ ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಒಂದು ಸೂತಿಕಾ 
ನಿರ್ಮಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಸಂಚಲೋಹೆಪ ಚೊರುಗಳನ್ನೂ, ಅಗ್ನಿಯೆನ್ನೂ ಇತರ 


೯. ಅಲ್ಲದೆ ಸೂತಿಕಾಗೃಹೋಪಯುಕ್ತವಾದ ನಾನಾವಿಧ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ. 
ಶಿರುವಿನ ಹೊಕ್ಕಳನ್ನೂ, ಕತ್ತರಿಸುವಸಾಧನವನ್ನೂ, ಧಾತ್ರೀರೂಪಧಾರಿಣಿಯಾದ 
ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗಸನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿಸಬೇಕು 


೧೦ ಮನೋಹರವಾದ ಪೂಜಾದ್ರೆವ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಷೋಡಶೋಪಚಾರ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ, ಎಂಟುಫಲಗಳೆನ್ನೂ, ಮಿಷ್ಟದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸಿದ್ಧ ಕಡಿಸಬೆ;ಕು. 


೧೧, ಜಾತಿ ಮತ್ತು ಕಂಕೋಲಫಲಗಳನ್ನೂ, ದಾಳಿಂಬೆ ಮತ್ತು ಬಿಲ್ವಫಲ 
ಗಳನ್ನೂ, ನಾರಿಕೇಳ ಮತ್ತು ನಿಂಬೆಫಲಗಳನ್ನೂ, ಕೂಷ್ಮಾಂಡ ಮತ್ತು ಸುವಾಸಸ್ಸು 
ಗಳನ್ನೂ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. (ಇವೆಲ್ಲ ವನ್ಯ ಫಲವಿಶೇಷಗಳು). 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆಸನಂ ವಸನೆಂ ಪಾದ್ಯಂ ಮಧುಪರ್ಕಂ ತಥೆ ನಚ! 
ಅರ್ಥ್ಯ ಮಾಚನೀಯಂ ಚೆ ಸ್ನಾನೀಯಂ ಶಯನಂ ತಥಾ 


॥ ೧೨॥ 
ಗಂಧಂ ಪುಷ್ಪಂ ಚ ನೈವೇದ್ಯಂ ತಾಂಬೂಲಮನುಲೇಪನಂ | 
ಧೂಪದೀಪೌ ಭೂಷಣಂ ವೈ ಚೋಪಚಾರಾಂಶ್ಚ ಷೋಡಶ ॥ ೧೩ ॥ 
ಪಾದಪ್ರಕ್ಷಾಲನೆಂ ಕೃತ್ವಾ ಧೃತ್ವಾ ಧೌತೇ ಚ ನಾಸಸೀ | 
ಆಚಮ್ಯ ಚಾಸನೇ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಸ್ವಸ್ತಿವಾಚನಪೂರ್ವಕಂ lew 
ಫಘುಟಸ್ಕ್ಯಾರೋಪಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಪಂಚದೇವತಾಃ | 
ಘಟೇ ಹ್ಯಾನಾಹನಂ ಕೃತ್ವಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಪರಮೇಶ್ವರೆಂ Il ೧ಜ | 
ವಸುದೇವಂ ದೇವಕೀಂ ಚೆ ಯೆಶೋದಾಂ ನಂದಮೇವ ಚ | 
ರೋಹಿಣೀಂ ಬಲದೇವಂ ಚ ಷಸ್ಮೀದೇವೀಂ ವಸುಂಧರಾಂ |! ೧೬ ॥ 


LLL ELL 


೧೨-೧೩. ಅಂತೆಯೇ, ಆಸನ, ವಸ್ತ್ರ ಪಾದ್ಯ, ಮಧುಪರ್ಕ, ಅರ್ಥ್ಯ 
ಆಚಮನೀಯ, ಸ್ನಾನ, ಶಯನ, ಗಂಧ, ಪುಷ್ಪ, ನೈವೇದ್ಯ, ತಾಂಬೂಲ್ಕ 
ಅನುಲೇಪನ,;ಧೊಸ, ದೀಸ್ಯ ಮತ್ತ ಭೂಷಣವೆಂಬ ಈ ಷೋಡಶೋಪಚಾರಗಳನ್ನು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 


೧೪. ಮೊದಲು ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಶುಭ್ರ ವಾದ ಎರಡು 
ವಸ್ತ್ರಗ ಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಆಚಮನ ಮಾಡಿ ಸ್ವಸ್ತಿ NS Bo ಆಸನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತ ತುಕೊಳ ಛ ಫೈ ಬೇಕು. 


೧೫. ಅನಂತರ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕಲಶವನ್ನಿಟ್ಟು ಪಂಚಾಯತನ ದೀವತೆಗಳನ 
ಪೂಜನಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸರಮಾತ, ನನ್ನು ಕಲಶದಲ್ಲಿ ಆವಾಹನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 


ಣಾ — 


ಸ 


೧೬. ವಪಸುದೇವದೇವಕಿಯರನ್ನೂ, ಯಶೋದೆ ಮತ್ತು ನಂದಗೋಪರನ ನ್ನೂ 
ರೋಪಿಣೀಬಲರಾಮರನ್ನೂ, ಷಸ್ಮ್ರೀದೇವೀ ಮತ್ತು ವಸ ಸುಂಧರೆಯನ್ನೂ ಆವಾಹನೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುಲಾಣಂ [ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜಸ್ಪಖಂಡ 


ಕೊಣಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಂ ಚೈವ ಅಪ್ಪಮಿಸಾಂ ಸ್ಥಾಸವೇವಶಾಂ॥ 


ಆಕ್ಸತ್ಥಾಮ್ತಾ ಸಹ ಬಲಿಂ ಹನುಮಂತಂ ವಿಭೀಷಣಂ 1 ೧೩! 
ಕೃಪಂ ಪರೆಶುರಾನುಂ ಚೆ ನೇದವ್ಯಾಸಂ ಮೃಕಂಡಕಂ | 
ಸರ್ವಸ್ಕಾವಾಹನೆಂ ಕೃತ್ವಾ ಧ್ಯಾನಂ ಕುರ್ಯಾದೈ ರೇಸ್ತದಾ H ೧೮ ॥ 
ಪುಸ್ಪಕಂ ಮಸ್ತಕೇ ನ್ಯಸ್ಯ ಪುನರ್ಧ್ಯಾಯೇದ್ವಿಚಕ್ಷಣಃ! 
ಧ್ಯಾನಂ ಚೆ ಸಾಮನೇದೋಕ್ತಂ ಶೃಣು ವಶ್ಚಾಮಿ ನಾರದ 8೧೯. 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಕಥಿತಂ ಪೂರ್ವಂ ಕುಮಾರಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ H soll 


ಬಾಲಂ ನೀಲಾಂಬುಜಾಭಮತಿಕಯೆರುಚಿರಂ 
ಸ್ಮೇರವಳ್ತ್ರಾಂಬುಜಂ ತಂ ಬ್ರಹ್ಮೇಶಾನಂತಧರ್ಮೈಃ 
ಕತಿಕತಿದಿವಸೈಃ ಸ್ತೂಯೌಮಾನಂ ಪರಂ ಯೆತ್‌ || 





೧೭. ಅಂಕೆಯೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿಯನ್ನೂ, ಅಷ್ಟಮಿಯ ಅಭಿಮಾಫಿಪೇವತೆ 
ಯನ್ನೂ, ಅಶ್ವತ್ಥಾಮ ಮತ್ತು ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನೂ, ಹನುಮಂತ ಮತ್ತು 
ನಿಭೀಷಣರನ್ನೂ ಆವಾಹನೆಮಾಡಜೇಕು. 


೧೮. ಕೃಪ, ಪರಶುರಾಮ, ವೇದವ್ಯಾಸ ಮತ್ತ ಕ 
ಅಲ್ಲಿ ಅವಾಹೆನೆಮಾಡಿ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು ( ಚಿರಂಜಿ 
ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀಹೆರಿಯ ಪರಮಭಕ್ತರಾಮದರಂದೆ ಶ್ರೀಹೆರಿಯೊಡನೆ ಪ್ಲೂಜಿಗೆ 


೧೯. ಶ್ರೀಕ್ಸಸ್ಪನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೂಮಾಶೆಯೆನ್ನಿಟು ಪ್ರನೇ ಧ್ಥಾನಿಸ 
ROASTS ವ “ಬ PA 
ಬೇಕು. ಎಳ್ಳೆ ನಾರದನ ಈಗ ಸಾಮವೇಡೋಕ್ತವಾದ ಧ್ಯಾನಕ್ರಮವನ್ನು 
ವಿವರಿಸುವೆನು ಕೇಳು. 


೨೦. ಈ ಧ್ಯಾನಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಹಾತ್ಮನಾದ 
ಷ ಮ್ಮುಖನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು, 


೨೧. ಕನ್ನೈದಿಲೆಯಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ವನ, ಬಹಳ ಮನೋಹರನೂ, 
ನಗುಮುಖವುಳ್ಳವನ್ಕೂ ಬ್ರಹ್ಮ, ಈಶ್ವರ, ಅನಂತ ಮತ್ತು ಧರ್ಮಪುರುಷರಿಂದ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಧ್ಯಾನಾಸಾಧ್ಯಮೃಷೀಂದ್ರೈಮರ್ಮಿನಿಗಣಮನುಜೈಃ 1 
ಸಿದ್ಧ ಸಂಘೈರಸಾಧ್ಯಂ ಯೋಗೀಂದ್ರಾಣಾಮಚಿಂತ್ಯ | 
ಮತಿಶಯಮತುಲಂ ಸಾಕ್ಷಿರೂಪಂ ಭಜೇಹಂ | ೨೧ ॥ 


ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಪುಷ್ಪಂ ಚ ದತ್ತಾ ಚ ತತ್ಸರ್ವಂ ಚೆ ನಿವೇದಯೇತ್‌ | 
ಏವಂ ವ್ರತೀ ವ್ರತಂ ಕುರ್ಯಾಚ್ಛೃಣತಿ ಮಂತ್ರಕ್ರಮಂ ಮುನೇ 1೨೨॥ 


ಆಸನಂ ಸರ್ನಶೋಭಾಢ್ಯಂ ಸದ್ರತ್ನಮಣಿನಿರ್ಮಿತಂ | 
ವಿಚಿತ್ರಂ ಚ ವಿಚಿತ್ರೇಣ ಗೃಹ್ಯತಾಂ ತೋಟ ೦ ಹರೇ ॥ ೨೩ | 


ವಸನಂ ವಹ್ನಿಶೌಚಂ ಚ ನಿರ್ಮಿತಂ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ | 
ಪ್ರತಪ್ತಸ್ಟರ್ಣಖಚಿತಂ ಚಿತ್ರಿತಂ ಗೃಹ್ಮತಾಂ ಹರೇ ॥ ೨೪ ॥ 


ಪಾದಪ್ರ ಶ್ರಾಲನಾರ್ಥಂ ಚ ಸ್ವರ್ಣಪಾಸ್ರ ಸ್ಥಿತಂ ಜಲಂ | 
ಪವಿತ್ರ 0 ನಿರ್ನುಲಂ ಚಾರು 'ಸಾದ್ಯಂ ಜ್‌ ಗ ಹ್ಯ ತಾಂ ಹರೇ ! ೨೫ | 





ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುವವನ, ಖುಷಿಮುನಿಗಳಿಗ್ಯೂ ಮನುಜರಿಗ್ಕೂ ಸಿದ್ಧರಿಗೂ, ದ್ಯಾನ 
ಮರ್ಲಭನೂ, ಯೋಗೀಂದ್ರರಿಗೆ ಅಚಿಂತ್ಯನೂ ಸರ್ವಸ್ನಾಕ್ಷಿಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ ಗೋಪ 
ಬಾಲನನ್ನು ಭಜಿಸುವೆನು. 


೨೨. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಧ್ಯಾನೆಮಾಡಿ ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
್ಲಿ ನಿವೇದಿಸಬೇಕು. ಪ್ರತಮಾಡಬಯಸುವವನು ಈ ರೀತಿ ಶಾಸೆ ಸ್ರೋಕ್ತ 
ಚ ಪ್ರತಮಾಡಬೇಕು. ಈಗ ಮ ಮಂತ್ರವಿಧಾನವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು 


.. ಮಳಣಿರತ್ಸೆಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವೂ, ಶೋಭಾಯುತವೂ 
ಚಿತ್ರನಿಚಿತ್ರವೂ ಅದ ದಿ ವ್ಯಾಸನವನ್ನು. ಎಲೈ, ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಹೆರಿಯೇ ಸ್ವೀಕರಿಸು 


೨೪ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವೂ, ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶ ಶುದ್ಧವೂ, ಪ್ರಟಕ್ಕ 
ಹಾಕಿದ ಚಿನ್ನದಿಂದ ಖಚಿತವೂ ಆದ ದಿವೃವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು 


೨೫. ಸುವರ್ಣಪಾಕ್ರೆಯೆಲ್ಲಿರುವ ಪವಿತ ತ್ರವೂ, ನಿರ್ಮಲವೂ ಆದ ಜಲವನ್ನು 
ಪಾಪಪ್ರಕ್ಷಾಳನೆಗಾಗಿ ಎಲೈ ಶ್ರೀಹೆರಿಯೇ ಸ್ವೀಕರಿಸುವವನಾಗು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಜಿ 
ಮಧುಸರ್ಪಿರ್ದಧಿಕ್ಷೀರಂ ಶರ್ಕರಾಸಂಯುಶಂ ಪರಂ! 
ಸ್ಪರ್ಣಪಾತ್ರಸ್ಥಿತಂ ದೇಯಂ ಸ್ನಾನಾರ್ಥಂ ಗೈಹೈತಶಾಂ ಹರೇ Hs 


ದೂರ್ವಾಶ್ಷಶಂ ಶುಕ್ಲ ಪುಷ್ಪಂ ಸ್ವಚ್ಛ ತೋಯೆಸಮಸ್ವಿತಂ | 
ಚಂದನಾಗುರುಕಸ್ತೂರೀಸಹಿತಂ ಗೃಹ್ಮತಾಂ ಹರೇ 1೨೭ 


ಸುಸ್ಪಾದುಸ್ವಚ್ಛತೋಯೆಂ ಚ ವಾಸಿತಂ ಗಂಧವಸ್ತುನಾ | 
ಶುದ್ಧ ಮಾಚಮನೀಯಂ ಚ ಗೃಹ್ಮತಾಂ ಪರಮೇಶ್ವರ ॥ ೨೮ ll 


ಗಂಧದ್ರವ್ಯಸಮಾಯುಕ್ತಂ ವಿಷ್ಣೊ « ತೈಲಂ ಸುವಾಸಿತಂ | 
ಆಮಲಕ್ಕಾ ದ್ರವಂ ಚೈನ ಸ್ನಾನೀಯೆಂ ಗೃಹ್ಮತಾಂ ಹರೇ ns 


ಸದ್ರತ್ನಮಣಿಸಾರೇಣ ರಚಿತಾಂ ಸುಮನೋಹರಾಂ | 
ಛಾದಿತಾಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಸ್ತ್ರೇಣ ಶಯ್ಕಾಂ ಚ ಗೈಹ್ಯತಾಂ ಹರೇ Hl ac | 








೨೬ ಜೇನು, ತುಪ್ಪ, ಹಾಲು, ಮೊಸರು ಮತ್ತು ಸಕ್ಕರೆಯೊಡಗೂಡಿದ 
ಪಂಚಾಮೃತವನ್ನು ಸ್ನಾನಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸು 


೨೭. ದೂರ್ವಾಕ್ಷಕೆಯನ್ನೂ, ಬಿಳೀಹೊವನ್ನೂ, ಸ್ವಚ್ಚವಾದ ನೀರಿನಲ್ಲ 
ಮಿಶ್ರಮಾಡಿದ ಚೆಂದನ, ಅಗುರು ಮತ್ತು ಕಸ್ತೂರಿಗಳನ್ನೂ ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೨೮. ಎಲೈ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ಏಲಕ್ಕಿ ಮುಂತಾದ ಸುವಾಸಿತ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ 
ಪುನಿ ಸ ಸುಜಾ ಖಿ 
ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ತಿಳಿನೀರನ್ನು ಶುದ್ಧಾಚಮನಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


3. ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸುವಾಸನೆಯಾದ ತ್ಲೆಲವನ 
ನೆಲ್ಸಿಕಾಯಿನ ರಸವನ್ನೂ ಸ್ನಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ಎಲೈ ವಿಷ್ಣುವೇ, ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೩೦. ಮಣಿಹಾರಂಗಳಿಂದಲಂಕೃತವಾಗಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಸ್ತದಿಂದ ಮರೆಮಾಡ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ದಿವ್ಯಶಯನವನ್ನು ಶಯನಾರ್ಥವಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೮] ಬ್ರಹ್ಮೆವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚೂರ್ಣಂ ಚ ವೈಕ್ಷಭೇದಾನಾಂ ಮೂಲಾನಾಂ ದ್ರನಸಂಯುತಂ! 
ಕಸ್ತೂರೀದ್ರವಸಂಯುಕ್ತಂ ಗಂಧಂ ಚ ಗೃಹೈತಾಂ ಹರೇ {l aol 


ಪುಷ್ಪಂ ಸುಗೆಂಧಿಯುಕ್ತಂ ಚ ಸಂಯುಕ್ತಂ ಕುಂಕುಮೇನ ಚೆ! 


(ವನಸ್ಪತಿ ಸಮುದ್ಭವಂ) 
ಸುಪ್ರಿಯೆಂ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಗೃಹೈತಾಂ ಹರೇ 1೩೨॥ 


ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಸ್ವಸ್ತಿ ಕೋಕ್ತಂ ಚ ಮಿಸ್ಟದ್ರವ್ಯಸಮಸ್ವಿತಂ ( 
ಸುಪೆಕ್ಟ ಫಲಸಂಯುಕ್ತಂ ನೈನೇದ್ಯಂ ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಹರೇ 1 ೩೩! 


ಲಡ್ಡುಕಂ ಮೋದಕಂ ಚೈನ ಸರ್ಪಿಃ ಶ್ಲೀರಂ ಗುಡೆಂ ಮಧು! 
ನವೋದ್ಧೈೈತಂ ದಧಿ ತಕ್ರಂ ನೈವೇದ್ಯಂ ಗೈಹ್ಯತಾಂ ಹರೇ ॥೩೪॥ 


ಶೀತಲಂ ಶರ್ಕರಾಯುತಿಕ್ತಂ ಸ್ಟೇರಸ್ವಾದುಸುಪಕ್ವಕಂ। 
ತಾಂಬೂಲಂ ಭೋಗಸಾರಂ ಚ ಕರ್ಪೂರಾದಿಸಮಸ್ವಿತಂ ॥ ೩೫! 





೩೧. ಸುವಾಸನೆಯಾದೆ ಬೇರುಗಳ ದ್ರವದಿಂದಲ್ಕೂ ಕಸ್ತೂರಿದ್ರೆವದಿಂದಲೂ 
ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಚೆಂದನಾದಿ ವೃಕ್ಷಗಳ ಚೂರ್ಣಮಿಶ್ರಿತವಾದೆ ದಿವ್ಯಗಂಧವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೩೨. ಕುಂಕುಮಮಿಶ್ರಿತವಾದ, ಸರ್ವದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪ್ರಿಯೆಮಾದೆ ಸುವಾಸನೆ 


ಲೆ 
ತಾ Fa 


KN 
ಯಾದ ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಎಲೈ ಹರಿಯೇ, ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೩೩. ಮಿಷ್ಟದ್ರಮ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸ್ವಸ್ತಿಕವಾಯನವನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಪಕ್ಷವಾದ ಫಲಗಳನ್ನೂ ನೈವೇದ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೩೪. ಲಾಡು, ಕರಿಗಡಬು ತುಪ್ಪ, ಹಾಲು, ಬೆಲ್ಲ, ಜೇನು, ಹೊಸದಾಗಿ 
ತ್ಥಿ ಮ್‌ ಹ ವ ಇಲ್ಲೆ ಲಲ [3 pe 
ಪ್ಮೃಕಟ್ಟಿರುವ ಮೊಸರು ಮುಂತಾದ ಸೈ ವೇದ್ಯಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು 


೩೫. ಶೀತಲವಾಗಿಯೂ, ಸೆಕೃರೆಸಹಿತವಾಗಿಯೂ, ಒಳ್ಳೆಯ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ 
ಪಕ್ತವಾಗಿಯ್ಕೂ ಪಚ್ಚ ಕರ್ಪೂರಾದಿಗಳಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾಗಿಯೂ ಇರುವೆ ತಾಂಬೂಲ 
ವನ್ನು ಭೋಗಾರ್ಥವಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮| ಬ್ರಸ್ಮವೈವರ್ಶ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಿವೇದಿತಮಿದಂ ಗೃಹ್ಮಶಾಂ ಪರಮೇತ್ವರೆ | 
ಚೆಂದನಾಗುರುಕಸ್ತೂ ರೀಕುಂಕುಮದ್ರವಸಂಯುತಂ Hash 


ಅಬೀರಚೂರ್ಣಂ ರುಚಿಶಂ ಗೃಹ್ಮತಾಂ ಪರಮೇಶ್ವರ! 
ತರುಭೇದರಸೋತ್ಯ ಷೋ ಗಂಧಯುಕ್ತೊಣಗ್ನಿನಾ ಸಹ 1೩೭/0 


ಸುಪ್ರಿಯಃ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಧೂಪೋಃಯಂ ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಹರೇ । 
ಘೋರಾಂಧಕಾರನಾ ಶೈಕಹೇತುರೇವ ಶುಭಾವಹಃ 1೩೮/0 


ಸುಪ್ರದೀಪೋ ದೀಪ್ತಿಕರೋ ದೀಪೋಯಂ ಗೃಹ್ಮತಾಂ ಹರೇ | 
ಪವಿತ್ರಂ ವಿರ್ಮಲಂ ತೋಯೆಂ ಕರ್ಪೂರಾದಿಸಮಾಯುತಂ Hag i 
(ಗಹ ತಾಂ ಪರಮೇಶ್ವರ) 


ಜೀವನಂ ಸರ್ವಬೀಜಾನಾಂ ಪಾನಾರ್ಥಂ ಗೃಹ್ಮತಾಂ ಹರೇ | 
ನಾನಾಪುಷ್ಟ ಸಮಾಯುಕ್ತಂ ಗ್ರಥಿಶಂ ಸೂಸ್ಷ್ಮತಂತುನಾ ॥ vo 


೩೬. ಚಂದನ, ಆಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು ಕುಂಕುಮಕೇಸರಿಗಳಿ:ದೆ 
ಯುತವಾದ ಈ ಅನುಲೇಪನದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದರ್ಪಿಸುವೆನು ಸ್ವೀಕರಿ 


ಸು 

೩೭. ಎಲ್ಲೆ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ಸುಗಂಥದಿಂದಲೂ, ಒಳ್ಳೆಯ ರಸದಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ " ಅಬೀರ' ವೆಂಬ ಮರವ ಚೂರ್ಣದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತ 
ವಾಗಿ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಪ್ರಿಯವಾದ ದಿವ್ಯಧೂಪವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೩೮. ಘೋರಾಂಧಕಾರ ನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೂ, ಶುಭಕರೆವೂ, ದೀಪ್ರಿಕರವೂ 
ಆದ ದಿವ್ಯದೀಪವನ್ನು ಎಲ್ಫ್ಛೆ ಶ್ರೀಹರಿಯೇ, ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೬೯, ಪವಿತ್ರವೂ, ನಿರ್ಮಲವೂ, ಕರ್ಪೂರವೇ ಮುಂತಾದ ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯ 
ಮಿಶ್ರಿತವೂ, ಸಕಲ ಬೀಜಗಳಿಗೆ ಜೀವನಪ್ರವವೂ ಆದ ಶೀತಲೋದಕವನ್ನು 


₹೬ 


ಗಳಿಂ 


೪೦. ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ದಾರದಿಂದ ಪೋಣಿಸಿರುವ ನಾನಾವಿಧ ಪ್ರಷ್ಟಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಈ ದಿವ್ಯಮಾಲೆಯನ್ನು ಭೂಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶರೀರಭೂಷಣವರಂ ಮಾಲ್ಕಂ ಚೆ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯತಾಂ | 
ದತ್ತಾ ದೇಯಾನಿ ದ್ರವ್ಯಾಣಿ ಸೂಜೋಪಯೋಗಿತಾನಿ ಚ ॥ ೪೧॥ 


ಪ್ರಶಸ್ಥಾನಸ್ಥಿ ತಂ ದ್ರವ್ಯಂ ಹರಯೇ ದೇವಮೇವ ಚೆ! 
ಫಲಾನಿ ತರುಬೀಜಾನಿ ಸ್ವಾದೂನಿ ಸುಂದರಾಣಿ ಚ 1೪೨॥ 


ವಂಶವೃದ್ಧಿ ಕರಾಣ್ಮೇವ ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಪರಮೇಶ್ವರ | 
ಆನಾಹಿತಾಂಶ್ಚ ದೇವಾಂಶ್ಚ ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಪೂಜಯೇದ್ವ ತೀ ॥ ೪೩ ॥ 


ತಾನ್ಪೊಜ್ಯ ಭಕ್ತಿಭಾನೇನ ದದ್ಯಾತ್ಪುಷ್ಬಾಂಜಲಿತ್ರಯೆಂ | 
ಸುನಂದನಂದಕುಮತಿದಾನ್ಸೋಷಾನ್ಲೋಪೀಶ್ವೆ ರಾಧಿಕಂ 1 ೪೪ ॥ 


ಗಣೇಶಂ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಂ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಚ ಶಿವಂ ಶಿನಾಂ! 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಸರಸ್ವತೀಂ ಚ್ಛೆ ವ ಡಿಕ್ಬಾಲಾಂಕ್ಷ ಗ್ರಹಾಂಸ್ಕಥಾ li ೪೫ I 


ಶೇಷಂ ಸುದರ್ಶನಂ ಚೈ ವ ಪಾರ್ಷದಪ್ರವರಾಂಸ್ತಥಾ | 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸರ್ವಜೀವಾಂಕ್ಚ ಪ್ರಣಮ್ಮ ದಂಡವದ್ದು ವಿ! 
ಬ್ರಾಹ ್ಮಹೇಭ್ಯಶ್ಚ ನೈನೇಷ್ಯಂ 0 ದತ್ತಾ ದೆದ್ಯಾಚ್ಚೆ ದಕ್ಷಿಣಾಂ 1 ೪೬ | 








೪೧-೪೩. ಈ ರೀತಿ ಹೇಳುತ್ತ ವ್ರತಕ್ಕಾಗಿ ತಂದ ಪೂಜೋಪಯುಕ್ತವಾದ 
ಸಕಲ ತ್ಸ? ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಮಧುರವೂ ಮನೋಹರವೂ ಆದ 
ಪೂಣ ರ್ಣಫಲಗಳನ್ನು ವಂಶಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ 
ಅಲ್ಲಿ ಆವಾಹನೆಮಾಡಿಶುವ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


ಅಳ. ಎಲ್ಲ ಗ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಮೂರುಸಾ 
ಬೊಗಸೆಯಲ್ಲಿ ಹೂವನ್ನು ಅ ರ್ಪಿಸಬ ಬೇಕು. 


ಬ PRN ಇದೆ 

ಪ ರಾಧಿ ಸ್ಮ ಗಣೇಶ, ಷಣ್ಮುಖ, ಬ್ರಹ್ಮ ಆ 
ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರನ್ನೂ pos ಸರಸ್ವತೀದೇವಿಯರನ್ನೂ, ದಿಕ್ಬಾಲರನ್ನೂ, 
ನವಗ್ರಹೆಗಳೆನ್ನೂ, ಅಂಕೀಪನನ್ನೂ ಸುವರ್ಶನಚೆಕ್ರವೆನ್ನೂ, ವಿಷ್ಣುವಿನ 


ಪಾರ್ಪದರನ್ನೂ ಎಲ್ಲ ತ ನ eh 
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ಬ್ರಹ್ಮೆನೈವರ್ತೆ ಮುಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈನ್ಮಷ್ನಜಬಂಡ 


ಕೆಥಾಂ ಚೆ ಜನಾ ಧ್ಯಾಯೋಕ್ತಾ ಶೃ ಇಯೊಾದೈ ಕ್ರಿಭಾವತ॥॥ 


ತದಾ ಕುಶಾಸನೇ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಕುರ್ಯೌಜ್ಞಾ ಗೆರಣಂವ ವ್ರತೀ 8೪೩10 

ಪ್ರಭಾತೇ ಚಾಹ್ನಿಕಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಶ್ರೀಹರಿಂ ಮುದಾ! 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಫೋಜಯಿತ್ವಾ ಚ ಕಾರೆಯೇದ್ದರಿಕೀರ್ತನಂ H vo ॥ 
॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ವ್ರತಕಾಲವ್ಯ ವಸ್ಮಾ ೦ಚ ನೇದೋಕ್ತಾ ೦ ಸರ್ವಸೆಂಮತಾಂ | 
ನೇದಾರ್ಥಂ ಚೆ ಸಮಾಲೋಚ್ಯ ಸಂಹಿತಾಂ ಚ ಪುರಾತನೀಂ ॥ ೪೯ ॥! 


ಉಪವಾಸೇ ಜಾಗರಣೇ ವ್ರತೇ ಕಿಂ ವಾ ಫಲಂ ಮುನೇ। 
ಕಿಂ ವಾ ಪಾಪಂ ತತ್ರ ಭುಕ್ತ್ವಾ ವದ ನೇದವಿದಾಂ ವರೆ h ೫೦% 


॥ ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಅಪ್ಪವಿತಾ ಕರ್ಕ್ಕಸಂಯುಕ್ತಾ ರಾತ್ರ್ಯರ್ಧೇ ಯದಿ ದೃಶ್ಯತೇ। 
ಸ ಏವ ಮುಖ್ಯಕಾಲಶ್ಚೆ ತತ್ರ ಜಾತಃ ಸ್ವಯಂ ಹರಿಃ i ೫೧॥ 


೪೭. ಅನಂತರ Ki ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಜನ್ಮಾಧ್ಯಾಯೆವಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಬೇಕು. ಅಲ್ಲದೆ ಕುಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲ ಜಾಗರಣೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. 


೪೮. ಮಾರನೆಯ ದಿವಸ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲೆದ್ದು ಸ್ನಾನಾಹ್ನಿಕಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸಂತಪ ೯ಣೆಮಾಡಿ ಶ್ರೀಹಂಿಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 

೪೯-೫೦. ನಾರದ :--ಎಲ್ಫೈ ವೇದಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಷ್ಠ್ಕನಾದ ನಾರಾಯಣ 
ಮಹರ್ಷಿಯ ವೇದೋಕ್ತವೂ, ಸಕಲಸಂಮತವೂ ಆದ ವ್ರತಕಾಲವನ್ನೂ, 
ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸ ಮತ್ತು ಜಾಗರಣಮಾಡುವುದರಿಂದ ದೊರೆಯುವ 
ಫಲವನ್ನೂ, ಆ ದಿವಸ ಊಟಮಾಡುವುದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಪಾಪವನ್ನೂ. ವೇದಾರ್ಥ 
ಸಂಹಿತೆಗಳ ವಿಮರ್ಶೆಯಿಂದ ಹೇಳು. 


೫೧. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ :-ಅರ್ಧ್ಥರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲಿ ರೋಹಿಣೀನಕ್ಷತ್ರ್ಯ್ರಯುತವಾದ 
ಅಷ್ಟ ಮಾತಿಥಿಯಿದ್ದಕಿ ಅದೇ ಪ್ರತಾಚರಣೆಗೆ ಮುಖ್ಯಕಾಲ. ಆ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ಜನಿಸಿದ್ದು 


230 


ಆಧ್ಯಾಯೆ ೮] 


ಮೈೆವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಇಯಂ ಪುಣ್ಯಂ ಚೆ ಕುರುತೇ ಜಯೆಂತೀ ತೇನ ಸಂಸ್ಕ ತಾ! 
ತತ್ರೋಪೋಷ್ಯ ವ್ರತಂ ಕೃತ್ವಾ ಕುರ್ಯಾಜ್ಞಾಗರಣಂ ಬುಧಃ 


ಸರ್ವಾಪವಾದೆಃ ಕಾಲೋsಯೆಂ ಪ್ರಧಾನೆಃ ಸರ್ವಸಂಮತಃ। 
ಇತಿ ವೇದವಿದಾಂ ವಾಣೀ ಚೇತ್ನುಕ್ಲಾ ವೇಧಸಾ ಪುರಾ 


ಜಯವನ 


1! we ॥ 
ಬ್ರ 


॥ ೫೨ 1 
1 ೫೩ 1 
ತತ್ರ ಜಾಗರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಯೆಶ್ಲೋಪೋಷ್ಯ ವ್ರತಂ ಚರೇತ್‌ | 
ಹೋಟಿಜನಾ ರ್ಜಿಶಾತ್ಲಾಪಾನು ಚೈತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶೆಯಃ 
ವರ್ಜನೀಯಾ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸಪ್ತನಿತಾಸಹಿತಾಷ್ಟೃಮಿಾ 1 
ಸಾ ಸರ್ಶ್ಪಾಪಿ ನ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಸಪ್ತಮಿಾಸಹಿತಾಷ್ಟಮಿಾ! 
ಅವಿದ್ಭಾಯಾಂ ಕಯುಶ್ಸಾಯಾಂ ಜಾತೋ ದೇವಕಿನಂದನಃ il ೫೫1 
9೨. ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ ಒದೆಗಿಸಿಕೊಡುವುದರಿಂದ ಆ ನಕ್ಷತ್ರ, 
ದ ಯೋಗವು "ಜಯಂತೀ'ಯೆ,ನಿಸುವುದು. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ವ್ರತಮಾಡ.ವವನು ಉಪವಾಸವಿದ್ದು ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಬೇಕು. 
೫೩. ಎಲ್ಲ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಅಸವಾದಕವಾಗಿ ಪ್ರಧಾನವೂ, ಸರ್ವಸಮ್ಮತವೂ 
ಆದ ಕಾಲವಿದು. ಇದು ವೇದಜ್ಜರೆಲ್ಲರೂ ಒಪ್ಪತಕ್ಕ ಮಾತೆಂದು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
"ಇಂ [ae] 
ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಹೇಳಿರುವನು 
೫೪, ಆ ದಿವಸ ಉಪವಾಸದಿಂದ ವ್ರತಾಚರಣೆಮಾಡಿ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡು 
ಪವನ ಕೋಟಜನ್ಮದ ಪಾಸಗಳೆಲ್ಲ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 
೫೫. ಸಪ್ತವಿಸಾಸಹಿತವಾದ ಸ್‌ 
ರು. ರೋಹಿಣೀನಕ್ಷತ್ರವಿದ್ದರೂ ಸಪ್ತ 
1. ಸಪ್ತ 


ಬ % 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಫರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜಸ್ಮಖಂಡ 


ವೇದವೇದಾಂಗೆಗುಪ್ತೇತಿವಿಶಿಷ್ಟೇಮಂಗಲಕ್ಷಣೇ । 
ವೃತೀತೇ ರೋಹಿಣೇಯಕಶ್ನೇ ವ್ರತೀ ಕುರ್ಯಾಚ್ಚ ಪಾರಣಾಂ Hama 


ಒಳ 4 ೪ 


ತಿಥ್ಮಂತೇ ಚ ಹರಿಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಕೃತ್ವಾ ದೇವಾರ್ಚನಂ ಪ್ರತೀ! 
ಸಾರಣಂ ಪಾವನಂ ಪುಂಸಾಂ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶನೆಂ 1 ೫೭ |! 


ಉಪವಾಸಾಂಗಭೂತಂ ಚೆ ಫಲದಂ ಸಿದ್ಧಿಕಾರಣಂ | 
ಸವೆಣೇಷ್ಟೇವೋಪವಾಸೇಷು ದಿವಾ ಸಾರಣಮಿಸ್ಮತೇ ॥ ೫೮ 0 


ಅನ್ಕಥಾ ಫಲಹಾನಿಃ ಸ್ಥಾತ್ಯೃತೇ ಧಾರಣಪಾರಣೇ। 
ನ ರಾತ್ರೌ ಸಾರಣಂ ಕುರ್ಯಾದೃತೇ ವೈ ಕೋಹಿಣೇವುತಾತ್‌ Nm ॥ 


ನಿಶಾಯಾಂ ಪಾರಣಂ ಕುರ್ಯಾದ್ವರ್ಜಯಿತ್ತ್ವಾ ಮಹಾನಿಶಾಂ | 
ಪೂರ್ವಾಹ್ಞೇ ಪಾರಣಂ ಶಸ್ತ್ರಂ ಕೃತ್ವಾ ವಿಪ್ರಸುರಾರ್ಚನಂ ೬೦೧0 





೫೬. ಈರೀತಿ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಮಂಗಳಕಾಲದಲ್ಲಿ ವೇದವೇದಾಂಗರಕ್ಷತನನ್ನು 
ತ್ರೂಜಿಸಬೇಕು. ರೋಹಿಣೀನಕ್ಷತ್ರವು ಕಳೆದನಂತರ ಪ್ರತಿಯು ಪಾರಣಮಾಡ 


೫೭. ಅಷ್ಟಮಾತಿಥಿಯು ಕಳೆದನಂತರ ಹೆರಿಸ್ತರಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ದೇವತಾರ್ಚನೆಮಾಡಿ ಪಾರಣೆಮಾಡುವ ವ್ರತಸರರ ಪಾಸೆವೆಲ್ಲವೂ ಪರಿಹಾರ 


೫೮. ಪಾರಣೆಯೆಂಬುದು ಉಪವಾಸಕ್ಕೆ ಅಂಗಭೂತವೂ. ಫಶಿಸಿವಿ 
ದಾಯತವೂ ಆದುದು. ಎಲ್ಲ ಉಪವಾಸಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಪಾಂಣೆ 


ಮಾಡಬೇಕು. 


೬೦. ಅರ್ಥರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆದೆನಂತರ ಪಾರಣೆಮಾಡಬಹುದು. ದೇವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಾರಣೆಮಾಡುವುದು ಪ್ರಶಸ್ತೆವಾದುಮು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸಂಮಂತಂ ಕುರ್ಯಾವೈತೇ ನೈ ಕೋಹಿಣೀವ್ರತಂ | 
ಬತಿಧಸೋಮಸಮಾಯುಕ್ತಾ ಜಯಂತೀ ಯದಿ ಲಭ್ಯತೇ 


|! ೬೧ |! 
ನ ಕುರ್ಯಾದ್ದರ್ಭವಾಸಂ ಚ ತತ್ರ ಕೃತ್ವಾ ವ್ರತಂ ವ್ರತೀ। 
ಉದಯೇ ಚಾಷ್ಟವಿತಾ ಕಿಂಚಿನ್ನೆ ನಮಾ ಸಕಲಾ ಯದಿ | ೬೨ || 
ಭವೇದ್ಭು ಧೇಂದುಸಂಯುಕ್ತಾ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯೆ ರ್ಕ ಸಂಯುತಾ 
ಅಪಿ 2 ಲಭ್ಯತೇ ವಾ ಈ ಲಭ್ಯತೇ ॥ ೬೩ ॥ 

ವ್ರತು ತೆತ್ರ ವ್ರತೀ ಕುರ್ಯಾತ್ಪುಂಸಾಂ ಕೋಟಂ ಸಮುದ್ಧರೇತ್‌ | 

ನೃಣಾಂ ವಿನಾ ವ್ರತೇನಾಪಿ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಹೀನಸಂಪದಾಂ || ೬೪ Il 
ಈ ಗ ತೇನೈಮೋಸವಾಸೇನ ಪ್ರಿ ಆತೋ ಭವತಿ ಮಾಧವಃ! 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಾನೋಪಚಾರೇಣ ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣೇನ ಚ 1 ೬೫ 


೬೧-೬೩. ರೋಹಿಣೀವ ವ್ರತವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ವ್ರತಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಬೆಳಗಿನ 
ಪಾರಣೆಯೇ ಪ್ರಶಸ್ತ ವಾದುದು. ಬುಧವಾರ ಅಥವಾ Ke ಈ ಜಯಂತೀ 
ಯೋಗವು ಲಭಿಸಿದಾಗ ವ್ರತಮಾಡಿದರೆ ಪುನಃ ವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಉದಯ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಅಷ್ಟ ಮಿಯೂ, ಅಸ್ತಕಾಲದವರೆಗೆ ಯ ಇದ್ದು (ಬುಧವಾರ 
ಅಥವಾ ಹೋದವ] ರೋಹಿಣೀನಕ್ಷತ್ರವಿದ್ದರೆ ಆ ದಿನವು ವ್ರತಾಚರಣೆಗೆ ಬಹಳ 
ಪ್ರಣ್ಯಕರವಾದುದು. ಅಂಥ ಪುಣ್ಯದಿವಸವು ನೂರುವರ್ಷಕ್ಕೊಮ್ಮೆಯಾದರೂ 
ದೊರೆಯುವುದು ದುರ್ಲಭವಾಗುವುದು. 

೬೪-೬೫. ಆದಿನ ಪ್ರತಮಾಡಿದವನು ತನ್ನ ವಂಶದ ಕೋಟಪುರುಷ 
ರನ್ನುದ್ದರಿಸುವನು. ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಲು ಶಕ್ತರಲ್ಲದ ಬಡಭಕ್ತರು, 
ಉಪವಾಸಮಾಡ್ತಿ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಾಕಾವಿಧವಾನ 
ಉಪಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಸುಪ್ರೀತನಾಗುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಟಜನ್ಮಖಂಡ 
ಫಲಂ ದದಾತಿ ದೈತ್ಕಾರಿರ್ಜಯಂತೀ ವ್ರತಸಂಭವಂ।! 
ವಿತ್ತಶಾಶ್ಯಮಕುರ್ವಾಣಃ ಸಮ್ಯ ಕೃಲಮವಾಪ್ತ್ಮ್ನುಯಾತ್‌ Has Hh 


ಕುರ್ವಾಣೋ ನಿತ್ತಶಾಶ್ಯೆಂ ಚ ಲಭತೇ ಸದೃಶಂ ಫಲಂ! 
ಅಪ್ಪಮ್ಮಾನುಥ ರೋಹಿಣ್ಮಾಂ ನ ಕುರ್ಯಾತ್ವಾರಣಂ ಬುಧಃ Hae! 


ಹೆನ್ಕಾತ್ಸುರಾ ಕೃತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಚೋಪವಾಸಾರ್ಜಿತೆಂ ಫಲಂ! 
ತಿಥಿರಷ್ಟಗುಣಂ ಹಂತಿ ನಕ್ಷತ್ರಂ ಚ ಚತ:ರ್ಗುಣಂ i ೬೮ ll 


ತಸ್ಮಾತ್ರೃಯತ್ನ ತಃ ಕುರ್ಯಾತ್ರಿಥಿಭಾಂತೇ ಚೆ ಸಾರಣಾಂ। 
ಮಹಾನಿಶಾಯೂಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾಯಾಂ ತಿಥಿಭಾಂತಂ ಯೆದಾ ಭವೇತ್‌ ೯ 


ಸೃತೀಯೇತಹ್ಲಿ ಮುಸಿಶ್ರೇಷ್ಮ ಪಾರಣಿಂ ಕುರುತೇ ಬುಧಃ! 
ಷಣ್ಮುಹೂರ್ತೇ ವ್ಯತೀಶೇ ತು ರಾತ್ರಾವೇವ ಮಹಾನಿಶಾ liao 


3 ಚೆರಿಸಿದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವನು. ಹೆಣವಂತರು 

2 ಬ್ರ ಜಪ 

ಲೋಭಿಗಳಾಗವೆ ಔದಾರ್ಯದಿಂದ ಪ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದರೆ ಸೆತ್ಸಲವು ದೊರೆಯುವುದು, 
೬೭. ಖರ್ಚಿನಲ್ಲಿ ನೋಭೆಮಾಡುವನನು ಅದಕ್ಕೆ ತಕ ಫಲವನ್ನು 


eS 
ಯುನನು. ಅಪ್ಪಮೀತಿಥಿಯೂ, ರೋಹಿಣೀನಕ್ಷತ್ರಮೂ ಇರುವಾಗ ಪಂಡಿತನಾ 


೬೮. ಆ ಕಾಲನಲ್ಲಿ ಪಾರಣೆಮಾಡಿದರೆ ಹಿಂದಿನ ಪುಣ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ನಾರವಾಗು 
ಪ್ರದಲದಿ ಉಪವಾಸಮಾಡಿದೆ ಫಲವೂ ನಾಶವಾಗುವುದು. ಕೇವಲ ಅಷ್ಟಮಿ ತಿಥಿ 


ಎಂಟರಷ್ಟು ಪುಣ್ಯವೂ ಕೇನಲ ರೋಹಿಣೀನಕ್ಷತ್ರವಿದ್ದರೆ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು 


೬೯-೭೦. ಆದುದರಿಂದ ಅಷ್ಟಮಾತಿಥಿ ಮತ್ತು ರೋಹಿಣೀನಕ್ಷತ್ರಗಳು 
ಕಳೆದನಂತರವೇ ಪಾರಣೆಮಾಡಬೇಕು. ಅರ್ಥರಾತ್ರಿಯಳ್ಲೇ ನಕ್ಷತ್ರ ಮ 
ತಿಥಿಯು ಮುಗಿದರೂ ಕೂಡ ಮೂರನೇದಿವಸವೇ ಪ್ರಾಜ್ಞ ನಾದವನು ಪಾ 
ಮಾಡುವನು. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಆರು ಮುಹೊರ್ತಕಾಲ ಕಳೆದರೆ ಅದೇ ಮಹಾರಾ 
ಯೆನಿಸುವುದು- 


4. 
¢ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಲಭತೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ಚ ತತ್ರ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಚೆ ನಾರದೆ | 
ಗೋಮಾಂಸವಿಣ್ಮೂತ್ರಸಮಂ ತಾಂಬೂಲಂ ಚೆ ಫಲಂ ಜಲಂ lao 


ಪುಂಸಾಮಭಕ್ಷ್ಯಂ ಶುದ್ಧಾನಾನೋದನಸ್ಯ ಚಕಾ ಕಥಾ। 
ತ್ರಿಯಾಮಾಂ ರಜನೀಂ ಪ್ರಾಹುಸ್ತ್ಯಕ್ಟ್ಯಾದ್ಯಂ ಚ ಚತುಷ್ಪಯೆಂ 1೭೨॥ 


ವೆಂಡಾನಾಂ ತದುಭೇ ಸಂಧ್ಯೇ ದಿವಸಾದ್ಯೆಂತೆಸಂಜ್ಞಿತೇ | 


ಜನ್ಮಾಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಚೆ ಶುದ್ಧಾಯಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಜಾಗರಣಂ ವ್ರತಂ ll ೩೩ ॥ 


ಶತಜನ್ಮಕೃತಾತ್ಪಾಪಾನ್ಮುಚ್ಛತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 
ಜನ್ಮಾಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಚ ಶುದ್ಧಾ ಯಾಮುಪೋಷ್ಯ ಕೇವಲಂ ನರಃ Hl ೭೩೪ !! 


೭೧. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಊಟಮಾಡುವವನು ಬ್ರಹ್ಮ 
ಹತ್ಯಾದೋಷಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವನು. ಆಗ ಸೇವಿಸುವ ಫಲ, ಜಲ ತಾಂಬೂಲಗಳು, 


ಗೋವಿನ ಮಾಂಸ್ಕ ಸಗಣಿ ಮತ್ತು ಗಂಜಲಕ್ಕೆ ಸದೃಶವೆನಿಸು ವುವು. 


೬೨, ಆ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಿಯಮವುಳ್ಳ ಮನುಜರು ಫಲಜಲಾದಿಗಳನ್ನೇ 
ಸೇವಿಸಕೂಡದೆಂದ ಮೇಲೆ ಅನ್ನವನ್ನು ಊಟಮಾಡಬಾರದೆಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ 
ಹೇಳಬೇಕಾದ್ದಿಲ್ಲ. ಹಗಲಿನ ನಾಲ್ಕು ರುಖಾವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ರಾತ್ರಿಯು ಮೂರು 
ರಖಾವಯುತವಾದುಜಿಂದು ಹೇಳುವರು. 


೭೩. ಉಳಿದ ಒಂದು ರಾವನ ಅಥವಾ ಮೂರು ಘಂಟಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಥರಭಾವ 
ಪ್ರಾತಃಸಂಧೈಯೆಂದೂ, ಉಳಿದರ್ಧರುಾವ ಸಾಯಂಸಂಥ್ಯೆಯೆಂದೂ ಪಸಿ 
ವಾಗಿರುವುದು. 


೭೪. ಶ್ರಾವಣ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಾಸ್ಟಮಿಯ ದಿವಸ ಜಾಗರಣ 


ಚರಿಸುವವರು ನೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗುವುದರಲ್ಲಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜಸ್ಮಖಂಡ 
ಆಶಮೇಧಫಲಂ ತಸ್ಯ ವ್ರತಂ ಜಾಗರಣಂ ವಿನಾ! 
ಯದ್ಭಾಲ್ಕೇ ಯಚ್ಚ ಕೌಮಾರೇ ಯೌವನೇ ಯಚ್ಚ ವಾರ್ಧಳೇ 1೩೫1 


ಸಪ್ತ ಬನ್ಮಕೃತಾತ್ಪಾಪಾನ್ಮುಚ್ಛತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 
್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮದಿನಸೇ ಯಶ್ಚ ಭುಂಕ್ತೇ ನರಾಧಮಃ Waa H 


ಸ ಭವೇನ್ಮಾತೃಗಾಮಾ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾಶತಂ ಲಭೇತ | 
ಕೊೋಟಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಂ ಪುಣ್ಯಂ ತಸ್ಕ ನಶ್ಯತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ 82೭೭ ॥ 


ಅನರ್ಹ ಶ್ವಾಶುಚಿಃ ಶಶ್ರದ್ದೈವೇ ಪಿತ್ರೇ ಚ ಕರ್ಮಣೆ | 

ಅಂತೇ ವಸೇತ್ಕಾಲಸೂತ್ರೇ ಯಾವಚ್ಚೆ ಂದ್ರದಿವಾಕರೌ 1 coll 
೭೫%. ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಾಷ್ಟಮಿಯಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಉಸವಾಸೆಮಾಡಿದವರೂ ಕೂಡ 

( ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೂ ಕೂಡ) ಅಶ್ರಮೇಧೆಯಾಗಮಾಡಿದ ಫೆಲವು ದೊರೆ 


೭೬. ಅಲ್ಲದೆ ಏಳು ಜನ್ಮಾಂತರಗಳಲ್ಲೂ, ಬಾಲ್ಯು, ಕೌಮಾರ, ಯೌವನ 
ಮತ್ತು ವಾರ್ಥಕ್ಕಗಳಲ್ಲೂ ಮಾಡಿದ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಂಯನಿಲ್ಲ, 


ತತ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮದಿವಸದಲ್ಲಿ ಊಟಮಾಡುವ ಫೀಚ ಮನುಜನು 
ನತಾಶೃಗಮನಮಾಡಿದೆ ದೋಷಕ್ಕೂ, ನೂರು ಬ್ರಹ್ಮಹೆತ್ಯೆಮಾಡಿದ ಪಾಪಕ್ತೂ 


ಗುರಿಯಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ಅವನು ಕೋಹಿಜನ್ಮಗಳಿಂದಾರ್ಜಿಸಿದ ಪುಣ್ಯವೂ ನಾಶವಾಗು 


ಎ ತಾತ ನದಿ 
YU 
ತಳಳ 


ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
[oe] 


೭5. ಅಲ್ಲದೆ ಅವನು ದೇವಪಿತೃಕರ್ಮಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸು ಅನರ್ಹೆನೂ. 
ಅರುಜಿಯೂ ಆಗುವನು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರಿರುವವಕೆಗೆ ಕಾಲಸೂತ್ರವೆಂಬ 


ನರನದಲ್ಲಿ ನರಳುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಕೃಮಿಭಿಃ ಶೂಲತುಲೈೈಶ್ಚ ತೀಕ್ಷ್ಣದಂಸ್ಕ್ರೈಶ್ಚ ಭಕ್ಷಿತಃ | 
ಷಾಪೀ ತತಃ ಸಮುತ್ಥಾಯ ಭಾರತೇ ಜನ್ಮ ಚೇಲ್ಲಭೇತ” 1 ೭೯! 


ಷಷ್ಮಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಠಾಯಾಂ ಚ ಕೃಮಿರ್ಭವೇತ್‌ | 
ಗೃಧೃಕೋಟ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶತೆಜನ್ಮಾನಿ ಸೂಕರಃ il ¢o ॥ 


ಶ್ವಾ ಪದಃ ಶತಜನಾ ನಿ ಸ್ನ ಕಗಾಲಃ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮ ಚ 
ಸಪ್ಪೆ ಬನ್ನೆ: ಸು ಸರ್ಪತ್ತೆ ಕಾಕಕ್ತ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸು 1! ೮೧ If 


ತತೋ ಭವೇನ್ನರೋ ಮೂಕೋ ಗಲತ್ಯುಷ್ಮೀ ಸದಾತುರಃ | 
ತತೋ ಭವೇತ್ಬಶುಘ್ನಕ್ಚ ವ್ಯಾಲಗ್ರಾಹೀ ತತೋ ಭವೇತ್‌ |! ೮೨ | 


ತದಂತೇ ಚೆ ಭವೇದ್ದಸ್ಯುರ್ಧರ್ಮಹೀನೋ ನರಫ್ನುಕಃ | 
ತತೋ ಭನೇತ್ಸ ರಜಕಸ್ತೈಲಕಾರಸ್ತತೋ ಭವೇತ್‌ il ೮4 ಗ 








೭೯-೮೦. ಅಲ್ಲಿ ಶೂಲಾಯುಧಕ್ಕೆ ಸದೃಶವಾದ ತೀಷ್ಣದಂಷ್ಣ ತ್ವಗಳುಳ್ಳ 
ಕ್ರಿಮಿಗಳಿಂದ ತಿನ್ನಲ್ಸ ಡುವನಲ್ಲಜಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಒಂದುವೇಳೆ ಬ ಭ2ತಲಂಡದಲ್ಲ 
ಪ್‌ ೯ನ್ಮನೆತ್ತಿದರೊ ಅರವತ್ತುಸಾವಿರವರ್ಷಗಳು ಮಲದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಮಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟರು 
"ನನು. ಅನಂತರ ಸಹಸ್ರ ಜನ್ಮ] ಗಳು ಹೆದ್ದಾ ಗಿಯ್ಕೂ ಎ ಜನಃ ಗಳು ಹುದಿ 
ಯಾಗಿಯೂ ಇರುವನು. 


೮೧. ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟಮೃಗವಾಗಿಯೂ, ಏಳು ಜ 
ನರಿಯಾಗಿಯೂ, ಮತ್ತೇಳುಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹಾವಾಗಿಯೂ, ಪುನಃ ಏಳು ಜನ್ನಗ-ಲ್ತಿ 
ಕಾಗೆಯಾಗಿಯೂ ಜನಿಸುವನು. 


೮೨. ಅನಂತರ ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮವೆತ್ತಿದರೂ ಮೂಗನೂ, ಕುಷ್ಠ ತೋಗಿ ಯೂ 
ಆಗಿರುವನು. ಅನಂತರ ಪಶುಸಂಹಾರಕನೂ ಮುಂದೆ ಹಾವಾಡಿಗನೂ ೨೧ 
ಹುಟ್ಟುವನು- 

೮೩. ಅನಂತರ ಕಳ್ಳನಾಗಿಯೂ, ಧರ್ಮಹೀನನಾಗಿಯೂ. ನ.ಘ.._ 
ಟಾಗಿದ ಮೂ, ಮುಂದೆ ಅಗಸೆ ಮತ್ತು ಗಾಣಿಗನಾಗಿ ಯೊ ಜವ ನೆತ 


ಜಲವ ತ್ರುವಮು, 
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ಬ್ರಸ್ಮವೈವರ್ಶೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ತತೋ ಭನೇದ್ದೇವಲಕೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ಚ ಸದಾಶುಚಿಃ । 
ಉಪವಾಸಾಸಮರ್ಥಶ್ಲೇದೇಕಂ ವಿಪ್ರಂ ಚ ಭೋಜಯೇತ್‌ Heh 


ತಾವದ್ಧ ನಾನಿ ವಾ ದದ್ಯಾದ್ಯೆ ದ್ಭು ಕ್ತಂ ದ್ವಿಗುಣಂ ಭವೇತ್‌ | 
ಸಹನೆ ಕ್ರಸಂಬಿತಾಂ ದೇವೀಂ ಜನೇದ್ವಾ ಸ್ಪಾ ಇಣಸಂಯವಮಾತ್‌ 1! ೮೫ ॥ 


ಕುರ್ಯಾದ್ದಾದಕ ಸಂಖ್ಯಾಳಾನ್ಯಥಾರ್ಥಂ ತದ್ವ್ರೃತೇ ಸರಃ | 
ಇತ್ಯೇವ ಕಥಿತಂ ವತ್ತ ಶ್ರು ಹ ಯನ್ನ ರ್ಮವಕ್ವ ಭ್‌ | 
ವ ಪ್ರತೋಸವಾಸಪೂಜಾನಸಂ ವಿಧಾನಮಕೃ ತೇ ಸೆ ಯೆತ್‌ Heal 


ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮ ವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ನಾರಾಯಣನಾರದೆಸಂವಾದೇ 
ಸ ಷ್ಠ ಒನ್ಮಖಂಡೇ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಾಪ್ಸಮಾವ್ರತಪೂಜೋಪವಾಸ 
ನಿರೂಪಣಂ ನಾಮ ಅಸ್ಪಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಆಲ, ಮುಂದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಜನ್ಮನೆತ್ತಿದರೂ ಸರ್ವದಾ ಅಶುಚಿಯಾದ ದೇವ 
ಸಫೂಜಕನಾಗುವನು. ಅದುದರಿಂದ ಜನ್ನ್ಮಾಷ,ಮಿಯದಿನ ಉಪವಾಸಮಾಡಲಾಗ 


೮೫. ಅಥವಾ ಊಟದ ಎರಡರ ನವನ್ನಾದರೊ ದಾನಮಾಡಬೆ 
ಪ್ರಾಣಸಂಯಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಹೆಸ್ರಸಮ್ಮಿತೆಯಾದ ಗಾಯಿತ್ರಿ ಆಸರ ನ್ತು 
ಸಹಸ ನ ನತ ಜಪಿಸಬೇಕು. ಅರ್ಥಸಹಿತವಾಗಿ ಹೆ್ನೆರೆಡುಸಾರಿಯಾದ 
ಆ ಪ್ರತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಪಿಸಬೇಕು. 


ಟು 
4 


೮೬. ಎಳ್ಳ ವತ್ಸ ನಾರದನೇ, ಧರ್ಮಪುಶುಷನ ಬಾಯಿನಿಂದ ನಾನು 
ಕೇಳಿದ ಜನ್ಮಾಷ್ಟ ಮಿಯ ವ್ರತೋಸನಾಸ ಪೂಜಾವಿಧಾನಗಳನ್ನೂ. ಇದನ್ನಾ 
ಚರಿಸ ದಿರುವುದರಿಂದ ಬರುವ ದೋಷಗಳನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿರುವೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಜನ್ಮಾಪ್ಟಮಾ ವ್ರತ, ಪೂಜೆ ಮತ್ತು ಉಪವಾಸಾದಿ ಕ್ರಮಗಳು 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆದೆ ಸಾರಾಂಶ 


a 


ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಾಷ್ರಮಾ ವ್ರತವಿಧಾನವು ಸವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. ಈ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಅಷ್ಟಮಾತಿಥಿಯನ್ನೇ ಪ್ರಧಾನ 
ವಾಗಿಯೂ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ರೋಹಿಣೀನಕ್ಷತ್ರವನ್ನೇ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿಯೂ 
ಎಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಕನ್ಯಾಮಾಸದ ಕೃಷ್ಣಾಷ್ಟಮಿಯ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ರೋಹಿಣೀನಕ್ಷತ್ರದ ಯೋಗವು ಒದಗಿದರೆ ಅದನ್ನು "ಜಯಂತಿ' ಎನ್ನುವರು. ಈ 
`ಜಯಂತಿ'ಯಲ್ಲಿ ವ್ರತಾಚರಣೆಮಾಡುವುದು ಅತ್ಯುತ್ತಮನೆನಿಸುವುದು. ಅದರಲ್ಲೂ 
ಸೋಮ ಅಥವಾ ಸೌಮ್ಯ ವಾಸರದಲ್ಲಿ ಈ ಯೋಗವು ಲಭಿಸಿದರೆ ಲೋಕೋತ್ತರ 
ವಾದುದು.  ಜನ್ಮಾಷ್ಟಮಿಾ ಪ್ರತದದಿವಸ ಸಪ್ತಮಿಯ ನೇಥಿ ಇರಕೂಡದು. 
ಸಪ್ತಮಾದಿವಸ ಏಕಭುಕ್ತ (ಹವಿಷ್ಯಾನ್ನವನ್ನು ತಿಂದು) ಮಾಡಿ ಅಷ್ಟ ಮಾದಿವಸ 
ನಿಯಮದಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ವ್ರತನನ್ನಾಚರಿಸಿ, ಅಷ್ಟಮಾತಿಥಿ ಮತ್ತು 
ರೋಹಿಣೀನಕ್ಷತ್ರವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಳೆದನಂತರ ಪಾರಣೆಮಾಡಬೇಕು. ವಿಧ್ಯುಕ್ತ 
ವಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಾಷ್ಟ ಮೀ ಪ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸುವವರು ಜನ್ಮಾಂತರಕೃತವಾದ 
ಸಕಲ ಪಾನಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತರಾಗುವರಲ್ಲಜೆ. ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವರು. ಈ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸದೆ, ಜನ್ಮಾಷ್ಟ ಮಿಯದಿವಸ ಊಟಮಾಡುವ 
ಮನುಜನು ಮಹಾಪಾಸಿಯಾಗಿ ಸಕಲ ಸತ್ಸರ್ಮಗಳಿಗೂ ಅನರ್ಹನಾಗುವುದಲ್ಲದಿ 
ಕಾಲಸೂತ್ರವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ನರಳಿ ಮುಂದೆ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತಿರ್ಯಗ್ನಂತು 
ವಾಗುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಜನ್ಮಾಷ್ಟ ಮಿಯದಿವಸ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಲು ಅಶಕ್ತ 
ರಾದವರು ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯಾಮ್ನಾಯವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಬೇಕು 


Ye 
ಅಥವಾ ಸಹೆಸ್ತ್ರಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನಾದರೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜಪಿಸಬೇಕು. 


ಲ 


ರ್‌ 
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1 ಓಂ! 
( ಶಿ: ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


೬ ತ್‌ ಎರೆ ಎಡೆ 


ಆಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 


ಲ 


॥ ನವನೋಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಸಂಸ್ಥಾ ಸ್ಯ ಗೋಕುಲೇ ಕೃ ಷ್ಣ ೦ ಯೆಶೋದಾಮಂದಿರೇ ವಸುಃ । 
ಆಗದು ಸ್ವಗೃಹಂ ನಂದಃ 3೦ ಚಕಾರ ಮಹಾಪ್ರಭುಃ Io: 


ಕಿಂ ಚಕಾರ ಹರಿಸ್ತತ್ರ ಕತಿವರ್ಷಸ್ಥಿತಿಃ ಪ್ರಭೋಃ | 
ಬಾಲಕ್ರೀಡನ ಕಂ ತಸ್ಯ ವರ್ಣಯ ಕ್ರಮಶೋ ಮುನೇ Hs” 


ಪುರಾ ಕೃತಾ ಯಾ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಗೋಲೋಕೇ ರಾಧಯಾ ಸಹ | 
ತತ್ಕೃತಂ ಕೇನ ವಿಧಿನಾ ಸ ್ರತಿಜ್ಞಾ ಪಾಲನಂ ಹರೇಃ "all 


ಬಳಕ ನೆಯೆ ಬತುತ 


೧. ನಾರದೆನು ಹೇಳಿದನು :--ವಸುವೇವನು ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಯಶೋದೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಹಿಂದಿರುಗಿದನಂತರ ನಂದಗೋಪನು ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಸಾಕಿದನು? 


೨, ಶ್ರೀಹೆರಿಯೂ ಕೂಡೆ ಅಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳಿದ್ದು ಯಾವಮಾ 
ಮಹೆತ್ಯಾರ್ಯೆಗಳನ್ನೆ ಸಗಿದನು? ಎಲೆ ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಹಿಯೇ., 3 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಬಾಲಕಿ ಕ್ರೀಡೆಗಳ ಳನ್ನು ಕ್ರ ಕೆ, ಮನವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸು, 


ಗ. 


ತಿ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 


೩. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಧಾದೇನಿಯೊಡನೆ 
ಮಾಡಿದೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪರಿಪಾಲನೆಮಾಡಿದನು? 


“ಇಂ 
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ಆಭ್ಯಾಯ ೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಫುರಾಣಂ 


ಕೀವೃಗ್ವೈಂದಾವನೆಂ ನಾಮ ಮಂಡಲಂ ಕಿಂವಿಧಂ ವದ | 
ರಾಸಕ್ರೀಡಾಂ ಜಲಕ್ರೀಡಾಂ ಸಂವ್ಯಸ್ಯೆ ವರ್ಣಯ ಪ್ರಭೋ Hl ೪॥ 


ನಂದಸ್ತಪಃ ಕಿಂ ಚಕಾರ ಯಶೋದಾ ಚಾಥ ರೋಹಿಣೀ | 
ಹರೇಃ ಪೂರ್ವಂ ಚ ಹಲಿನಃ ಕುತ್ರ ಜನ್ಮ ಬಭೂವ ಹ ll ೫॥ 


ಸೀಯೂಷಖಂಡಮಾಖ್ಯಾನಮಪೂರ್ವಂ ಶ್ರೀಹರೇಃ ಸ್ಮೃತಂ! 
ವಿಶೇಷತಃ ಕನಿಮುಖೇ ಕಾವ್ಯಂ ನೂತ್ಮ್ಮಂ ಪದೇ ಪದೇ Hah 


ಸ್ವರಾಸಮಂಡಲಕ್ರೀಡಾಂ ವರ್ಣಯ ಸ್ವಯಮೇವ ಚ! 
ಪರೋಸ್ಷವರ್ಣನಾತ್ಕಾವ್ಯಂ ಪ್ರಶಸ್ತಂ ನವ್ಯವರ್ಣನಂ lal 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾಂಶೋ ಭವಾನ್‌ ಸಾಶ್ಲಾದ್ಯೋಗೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಗುರೋರ್ಗುರುಃ | 
ಯೋ ಯಸ್ಕಾಂಶಃ ಸ ಚೆ ಜನಸ್ತಸ್ಕೈವ ಸುಖಶಃ ಸುಖೀ We ll 


೪, ವೃಂದಾವನ ಮತ್ತು ರಾಸಮಂಡಲವು ಹೇಗಿದ್ದಿತು? ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ರಾಸಕ್ರೀಡೆ ಮತ್ತು ಜಲಕ್ರೀಡೆಗಳನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸು. 

- ೫ ನಂದಯಕೋಷೆಯರು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ತಂದೆತಾಯಿಯರೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಯಾವ ತಷಸ್ಸುಮಾಡಿದ್ದರು.  ರೋಮಿಣಿಯು ಯಾವ ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲವಾಗಿ 
ಬಲರಾಮನ ಮಾತೆಯಾದಳು. ಶ್ರೀಹರಿಗಿಂತ ಮೊದಲೇ ಬಲರಾಮನು ಹೇಗೆ 


೬: ಅಪೂರ್ವವಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಕಥೆಯು ಅಮೃತೋಪಮವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದ 
ವಾಗಿದೆ. ಅದರಲ್ಲೂ ಚತುರನಾದ ಕವಿಯ ವರ್ಣನೆಗೆ ಸಿಲುಕಿದ ಈ ಕಥೆಯು 
ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಹೊಸ ಹೊಸದಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. 


೭. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾಂಶೆಸೆಂಭೂತನಾದ ನೀನು ನಿನ್ನೆ ರಾಸಮಂಡಲದ ಕ್ರೀಡೆ 
ಯನ್ನು ನೀನೇ ವರ್ಣಿಸು. ಅನನುಭವಿಗಳು ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಸ್ವತಃ 
ಆನುಭವಮಾಡಿದವರು ವರ್ಣಿಸುವುದು ಅತ್ಯುತ್ತಮವಲ್ಲವೇ? 


೮. ಯೋಗಿಗಳ ಗುರುವಾದ ನೀನು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅಂಗಸಂಭವ 
ನಾಗಿದಿ ಯೆ. ಯಾರು ಯಾರ ಅಂಶದಿಂದ ಜನಿಸಿರುವರೋ ಅ: 
ಆಂತಿಗಳ ಸುಖದಿಂದ ತಾವೂ ಸುಖಿಗಳಾಗಿರುವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ನೆ ಖಂಡ 


ತ್ನಯೈನ ವರ್ಣಿತೌ ಪಾದೌ ವಿಲೀನೌ ತು ಯುವಾಂ ಹರಿ | 
ಸಾಶ್ಸಾದ್ಲೋಲೋಕನಾಥಾಂಶಸ್ತ್ಮೈಮೇವ ತತ್ಸಮೋ ಮಹಾನ್‌ We H 


1 ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮೇಶಶೇಷವಿಫ್ನೇಶಾಃ ಕೂರ್ಮೋ ಧರ್ನ್ಮೋಇಹಮೇವ ಚ। 
ನೆರಶ್ತ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಶ್ತ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾಂಶಾ ವಯಂ ನವ | ೧೦ » 


ಆಹೋ ಗೋಲೋಕನಾಥಸ್ಯ ಮಹಿಮಾ ಕೇನ ವರ್ಣ್ಯತೇ। 
ಯೆಂ ಸ್ವಯೆಂ ನೋ ವಿಜಾನೀಮೋ ನ ವೇದಾಃ ಕಿಂ ವಿಪಶ್ಚಿತಃ ಗಂಂ॥ 


ಸೂಕರೋ ವಾಮನಃ ಕಲ್ಕಿರ್ಬೌದೃಃ ಕಪಿಲಮಾನಕೌ | 
ವಿತೇ ಚಾಂಶಾ ಕಲಾಶ್ಚಾ ನ್ಕೇ ಸಂತ್ಯೇವ ಕತಿಧಾ ಮುನೇ !೧೨॥ 


೯ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸರಮಾತ್ಮನ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯನಾದೆನೆಂದು ಹಿಂದಿ 
ನೀನೇ ಹೇಳಿದೆ. ಆದಕಾರಣ ಗೋಲೋಕನಾಥನ ಅಂಶಸಂಭೂತನಾದ ನೀನು 


೧೦. ನಾರಾಯಣ ು--ಬ್ರಹ್ಮ, ಈಶ್ವರ, (ಶಿವ) ಆದಿಶೇಷ, ವಿಘ್ನೇಶ, 
ಆದಿಕೂರ್ಮ, ನಾನು (ನಾರಾಯಣ), ನರ ಮತ್ತು ಷಣ್ಮುಖ ಈ ಒಂಭತ್ತು ಜನವೂ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪೂರ್ಣಾಂಶದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತರಾದವರು. 
೧೧.  ಗೋಲೋಕನಾಥನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಯಾರು ತಾನೇ 


ವರ್ಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ? ನಮಗಾಗಲೀ, ಚತುರ್ವೇದಗಳಿಗಾಗಲೀ ಆ ಮಹಿಮೆಯು 
ತಿಳಿಯದಿರುವಾಗ ಇನ್ನು ಪಂಡಿತರ ಮಾತೇನು? 


೧೨. ಆದಿವರಾಹೆ, ವಾಮನ, ಕಲ್ಪಿ, ಬೌದ್ಧ , ಕಪಿಲ ಮತ್ಸ್ಯ ಇವಿಷ್ಟೂ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಂಶಾವತಾರಗಳು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕಲೆಯಿಂದ ಜನಿಸಿದವರನೇಕ 
ರಿದ್ದಾರೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈನ ರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೂರ್ಮೊ ನೃಸಿಂಹೋ ರಾಮಶ್ಚ ಶ್ವೇತದ್ವೀಪವಿರಾಡ್ವಿಭುಃ | 
ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಃ ಕೃಷ್ಣೋ ವೈಕುಂಠೇ ಗೋಕುಲೇ ಸ್ವಯೆಂ 1೧೩॥ 


ವೈಕುಂಠೇ ಕಮಲಾಕಾಂತೋ ರೂಪಭೇದಾಚ್ಚ ತುರ್ಭುಜಃ | 
ಗೋಲೋಕೇ ಗೋಕುಲೇ ರಾಧಾಕಾಂತೋಯಂ ದ್ವಿಭುಜಃ ಸ್ವಯಂ |! ೧೪! 


ಅಸ್ಕೈನ ತೇಜೋ ನಿತ್ಯಂ ಚೆ ಚಿತ್ತೇ ಕುರ್ವಂತಿ ಯೋಗಿನಃ 
ಭಕ್ತಾಃ ಪಾದಾಂಬುಜಂ ತೇಜಃ ಕುತೆಸ್ತೇಜಸ್ವಿನಂ ವಿನಾ ॥ 0೫ ॥ 


ಶೃಣು ನಿಪ್ರ ವರ್ಣಯಾಮಿ ಯೆಶೋದಾನಂದಯೋಸ್ತಪಃ | 
ಕೋಹಿಣ್ಯಾಶ್ಚ ಯತೋ ಹೇತೋರ್ದದೃಶುಸ್ತೇ ಹರೇರ್ಮುಖಂ ೬ 





೧೩. ಕೂರ್ಮ, ನರಸಿಂಹ, ರಾಮ ಈ ಮೂರು ಅವತಾರಗಳೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಇರಮಾತ್ಮನ ಪೂರ್ಣಾಂಶದಿಂದೆ ಉಂಟಾದವು. ಶ್ವೇತದ್ವೀಸನಿವಾಸಿಯಾದ 
ಏರಾಟ್ಬುರುಷನೂ, ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿರುವ ವಿಷ್ಣುವೂ, ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರೀಕೈಿಷ್ಣನೂ 
ಅಭಿನ್ನರು. 

೧೪ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯ ರೂಪದಿಂದ ಚತುರ್ಭುಜನಾಗಿರುವ 
ವನೇ, ಗೋಲೋಕದಲ್ಲೂ, &ಾತುಲದ್ಲೂ ರಾಧಾಪತಿಯೆನಿಸಿ ದ್ವಿಭುಜಗಳಿಂದೆ 
ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


೧೫ ತೇಜಃಸ್ವರೂಸನಾದೆ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೇ ಯೋಗಿಗಳು 


ಫಿ 
ಧ್ಯಾಫಿಸುವರು. ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಧರ್ಮಿಯಿಲ್ಲದೆ ತೇಜಸ್ಸೆಂಬ ಧರ್ಮವೆಲ್ಲಿ ಬರ 


ಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಭಕ್ತರು ಸಗುಣಸ್ವರೂಪನಾದ ಆತನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾರೆ 
೧೬. ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ಯಶೋದೆಯೂ, ನಂದೆಗೋಸನೂ ಮಾಡಿದ 


ನ ಮಿ 
ರೋಹಿಣಿಯು ಮಾಡಿದೆ ತಪಸ್ಸನ್ನೂ, ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಅವರು 


ಗೆ 


ಯ ಮುಖದರ್ಶನ ಮಾಡಿದೆರೆಂಬುದನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವ ಶ್ಯ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಕ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ನೆಸೂನಾಂ ಪ್ರವರೋ ನಂಬೋ ನಾನ್ನ ದ್ರೋಣಸ್ತಪೋಧನಃ ! 
ತಸ್ಯ ಪತ್ತೀ ಧರಾ ಸಾಧ್ವೀ ಯಶೋದಾ ಸಾ ತಪಸ್ವಿನೀ Hoel 


ಕೋಹಿಣೀ ಸರ್ಪಮಾತಾ ಚ ಕದ್ರೂಕ್ತ ಸರ್ಪ ಕಾರಿಣೇ । 
ಏತೇಷಾಂ ಜನ್ಮಚರಿತಂ ನಿಬೋಧ ಕಥಯಾಮಿ ತೇ HW ೧೮ ll 


ಏಕದಾ ಚ ಧರಾದ್ರೋಣೌ ಪರ್ವತೇ ಗಂಧಮಾಧನೇ ! 
ಸುಣ್ಯದೇ ಭಾರತೇ ವರ್ಷೇ ಗೌತಮಾಶ್ರಮಸನ್ನಿಧೌ 1೧೯% 


ಚಕ್ರ ತುಶ್ತ ತಪಸ್ತತ್ರ ನರ್ಷಣಾಮಯುತಂ ಮುನೇ! 
ಶ್ರಿ 4 ಸ ದರ್ಶನಾರ್ಥಂ ಚ ನಿರ್ಜನೇ ಸುಪ್ರಭಾತಟೇ W ೨೦ ॥ 


ನ ದದರ್ಶ ಹರಿಂ ದ್ರೋಣೋ ಧರಾ ಚೈವ ತಪಸ್ವಿನೀ ! 
ಕೃತ್ತಾಗ್ನಿಕುಂಡಂ ವೈರಾಗ್ಯಾತ್ರ್ರವೇಷ್ಟುಂ ಸಮುಪಸ್ಥಿತೌ ll ೨೧ !' 


ಈ 
ನಾಗಿಯೂ, ದ್ರೋಣನಪತ್ಪಿಯೂ ಪರಮಪವಿತ್ರೆಯೂ ಆದ ಧರಾಜೇವಿಯು 


೧೮. ಸರ್ಪಗಳ ಮಾತೆಯಾದ ಕದ್ರುಪೇವಿಯು ರೋಜಿಣಿಯಾಗಿ ಹು! 
ದಳ. ಇವರುಗಳ ಜನ್ಮ ಮತ್ತು ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


೧೯-೨೦. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ, ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಧರಾಜೀವಿ ಮತ್ತು ದ್ರೋಣರು 
ಪ್ರಣ್ಯಕರವಾದ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಗೌತಮಾಶ್ರಮ 'ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರುವ ನಿರ್ಜನವಾದ 
ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸುಪ್ರಭಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದರ್ಶನಲಾಭ 
ಕಾಗಿ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದರು. 


೨೧ ಅಷ್ಟು ಕಾಲ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದರೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ ದರ್ಶನವಾನವಿರಲು 
ಆ ದ್ರೋಣ ಪ ನಂಟರು ವೈರಾಗ್ಯದಿಂದ ಅಗ್ನಿ ಕುಂಡವನ್ನು ರಚಿಸಿ 
ಪ್ರವೇಶಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧ ರಾದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೌ ಮತರ್ತಿಕಾನಾೌ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚ ವಾಗ್ಬಭೂವಾಶರೀರಿಣೇ! 
ದ್ರಕ್ಷ್ಯಥಃ ಶ್ರೀಹರಿಂ ಪೃಥ್ವ್ಯಾಂ ಗೋಕುಲೇ ಪುತ್ರರೂಪಿಣಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ಜನ್ಮಾಂತರೇ ವಸುಶ್ರೇಷ್ಠ ದುರ್ದರ್ಶಂ ಯೋಗಿನಾಂ ವಿಭುಂ | 
ಧ್ಯಾನಾಸಾಧ್ಯಂ ಚ ವಿದುಷಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ ಚ ವಂದಿತಂ ॥ ೨೩ | 


ಶ್ರುತ್ತೈವಂ ತದ್ಮ ರಾಜ್ರೋಣೌ ಜಗ್ಮೆತುಃ ಸ್ವಾಲಯೆಂ ಸುಖಾತ್‌ | 
ಲಬ್ಧಾ ತು ಭಾರತೇ ಜನ್ಮ ದೃಷ್ಟಂ ತಾಭ್ಯಾಂ ಹರೇನರ್ಪಖಂ ॥೨೪॥ 


ಯಶೋದಾನಂದಯೋರೇನಂ ಕಥಿತಂ ಚರಿತಂ ತವ! 
ಸುಗೋಪ್ಯಂ ತ್ರಿದಶಾನಾಂ ಚ ಕೋಹಿಣೀಚರಿತಂ ಶೃಣು 11 ೨೫ [i 


ಏಕದಾ ದೇವಮಾತಾ ಚೆ ಪುಷ್ಬೋತ್ಸವದಿನೇ ಸತೀ। 
ವಿಜ್ಞಾಪನಂ ಚರದ್ವಾರಾ ಚಕಾರ ಕಶ್ಯಪಂ ಮುನೇ 1! ೨೬ || 


ಆಶರೀರವಾಣಿ ನುಡಿಯಿತು. 


೨೩. ಆದುದರಿಂದ ವಸುಗಳನ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆ ದ್ರೋಣನು ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ, 
ಯೊ ಗೀಶ್ವರನೂ, ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೂ ಧ್ಯಾನದುರ್ಲಭನೂ, ಬ್ರಹ್ಮ್ಮದಿಗಳಿಂದ ವಂದಿ 
ತನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


೨೪. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಅಶರೀರವಾಣಿಯೆನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಧರಾ ಮತ್ತು 
ಪ್ರೋಣರು, ತಮ್ಮ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. ಮುಂದೆ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ 
ವರಿಬ್ಬರೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ ದಿವ್ಯದರ್ಶನವನ್ನು ಪಡೆದರು. 


3೫ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಯಶೋದಾ ಮತ್ತು ನಂದರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಳದುದಾಯಿತು. ಈಗ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂಥ ಗೋಪ್ಯವಾದ ರೋಹಿಣೀ 
ಹ 


ಧ್ರ 
೬. ಹೌ ಲ್‌ ಮೇಲ 
ಲ ಯನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


೨೬, ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ದೇವತೆಗಳ ಮಾತೆಯಾದ ಅದಿತಿಬೀವಿಯು ಪ್ರಪ್ಪವತಿ 
ಯಾಗಿದಾಗ್ಯ್ಗ ಚಾರನ ಮುಖಾಂತರ ಕಶ್ಯಪನಿಗೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ಸುಸ್ಮ್ಮಾತಾ ಸುಂದರೀ ದೇವೀ ರತ್ಲಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತಾ | 


ಚಳಾರ ವೇಷಂ ವಿವಿಧಂ ದದರ್ಶ ದರ್ಪಣೇ ಮುಖಂ 13೨3೭॥ 
ಕಸ್ಮೂರೀಬಿಂದುನಾ ಸಾರ್ಧಂ ಸಿಂದೂರಬಿಂದುಸ ಯುತಂ। 
ರತ್ನಕುಂಡಲಶೋಭಾಡಢ್ಯ್ಯಂ ಪತ್ರಾಭರಣಭೂಷಿತಂ |! ೨೮ 0 
ರಾಜಮೌಕ್ರಿಕಸಂಯುಕ್ತಂ ನಾಸಾಗ್ರಂ ಸುಮನೋಹರಂ। 
ಶರೆಶ್ಸಾರ್ವಣಚಂದ್ರಾಸ್ಯಂ ಶರತ್ಪಂಕಜಲೋಚನಂ ॥ sr ll 
ವಕ್ರಭ್ರೂಭಂಗಿನಾ ಯುಕ್ತಂ ವಿಚಿತ್ರಕಜ್ಜಲೋಗ್ವಲಂ | 
ಪಕ್ಚದಾಡಿಮಬೀಜಾಭದಂತಪಂಕ್ತಿವಿರಾಜಿತಂ | ೩೦॥ 
ಪಕ್ತಬಿಂಬಾಧರೌಷ್ಮಂ ಚ ಸಸ್ಮಿತಂ ಸುಂದರಂ ಸದಾ! 

ಅತೀನ ಕಮುನೀಯೆಂ ಚ ಮುನೀಂದ್ರಚಿತ್ತ್ರನೋಹನೆಂ 11೩೧! 


೨೭. ಅತ್ಯಂತಸುಂದರಿಯಾದ ಆಕೆಯು ಖತುಸ್ನಾತಳಾಗಿ ರತ್ನಾಲಂಕಾರ 
ಸನ್ನು ತೊಟ್ಟು, ವಿವಿಧ ವೇಷಭೂಷಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮುಖ 
ನನ್ನು ನೊ ನೋಡಿಕೊಂಡಳು. 
೨೮. ಹೆಣೆಯಲ್ಲಿ ಕಸ್ತೂರಿಯ ತಿಲಕವನ್ನೂ ಶಾ ಸಿಂದೂರದೆ ಬೊಟ್ಟು ಗಳನ್ನೂ 
ಧರಿಸಿ, ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ರತ್ನ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನಿ ಟ್ಟು ಕಪೋಲಗಳಲ್ಲಿ ಮಕರಿಕಾದಿ ಪತ್ರ ಗಳನ್ನು 


೨೯. ಮೂಗಿನ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ಆನೆಯ ಕುಂಭಸ್ತ ಕಹ 
ಮುತ್ತನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಶೆರತ್ಸೂರ್ಣಿಮಾ ಚಂದ್ರನಂತಿರುವ ಮುಖದಔಂದಶಾ. ಶರದೃ ತು 
ನ ತಾವಶೆಯಂತೆ ಜಾಡಿ ನೇತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೩೦. ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಕಾಡಿಗೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಕೊಂಡು, ವಕ್ರವಾದ ಭ್ರೂಭಂಗ 
ದಿಂದಲೂ ಪಕ್ವವಾದ ದಾಳಿಂಬೆಬೀಜದಂತೆ ಮನೋಹರವಾದ ದಂತಪಂಕ್ತಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಳು. 


೩೧. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪಕ್ವವಾದ ತೊಂಡೆಹಣ್ಣಿನಂತೆ ಕೆಂಪಾದ ತುಟಗಳಲ್ಲಿ 
ಮುಗುಳುನಗೆಯನ್ನು. ಬೀರುತ್ತ, ಮುನಿಗಳ "ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಮೋಹಕರವಾದ 
ಕಮನೀಯ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏವಂ ಭೂತಂ ಮುಖಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸುಂದರೀ ಸ್ವಗೃಹೇ ಸ್ಥಿತಾ I 
ಪಶ್ಯಂತೀ ಪತಿಮಾರ್ಗಂ ಚ ಕಾಮಬಾಣಪ್ರಸೀಡಿತಾ 1 as ll 


ಶುಶ್ರಾವ ವಾರ್ತಾಮದಿತಿಃ ಕೆಶ್ಯಪೆಂ ಕೆದ್ರುಸಂಯೆತತೆಂ | 
ರತ್ನಸಾರಸಮಾರಂಭೇ ತಸ್ಯಾ ವಸ್ತಃಸ್ಥಲೇ ಸ್ಥಿತಂ i ೩a 1 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಚುಕೋಪ ಸಾಧ್ವೀ ಸಾ ಹತಾಶಾ ರತಿಕಾತರಾ | 
ನ ಶಶಾಪ ಪತಿಂ ಪ್ರೇಮ್ಡಾ ಶಶಾಸ ಸರ್ಪಮಾತೆರಂ UW av ll 


ನ ದೇವಾಲಯಯೋಗ್ಯಾ ಸಾ ಧರ್ನಿಷ್ಮಾ ಧರ್ಮ ನಾಶಿನೀ! 
ದೂರಂ ಗಚ್ಛತು ಸ್ಹರ್ಲೋಕಾದಾತ್ಮಯೋನಿಂ ಚೆ ಮಾನನೀಂ Il ೩೫ |! 


ಶ್ರುತ್ವೈನಂ ಸಾ ಚರದ್ವಾರಾ ಶಶಾಪ ದೇವಮಾತರಂ | 
ಸಾ ಚೈನಂ ಮಾನನೀಂ ಯೋನಿಂ ಯಾತು ಮರ್ತೈೇ ಜರಾಯುತಂ | ೩೬! 


೩೨. ಈ ರೀತಿಯಾದ ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿಕೊಂಡು 


೩೩. ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಶ್ಯಪನು ರತ್ನಸರ್ಯಂಕ ದಲ್ಲಿ ಕದ್ರುನಿನ ಆಲಿಂಗನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸುಖನಿದ್ರಿತನಾಗಿರುವುದನ್ನು ಅದಿತಿಯು ಕೇಳಿದಳು 


~ 


೩೪. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ ರತಿಸುಖದಿಂದ ಹತಾಶಳಾದ 
ಅದಿತಿಯು ಕೋಪಗೊಂಡು ಸರ್ಪಮಾತೆಯಾದ ಕದ್ರುವಿಗೆ ಶಾನವಿತ್ತಳು. ಪ್ರೇಮ 
ಬದ್ದಳಾಗಿ ಪತಿಗೆ ಶಾಸವನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 


೩೫. ' ಧರ್ಮನಾಶಕಳಾದ ಆ ಕದ್ರುವು ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿರಲು ಅಯೋಗ್ಯ 
ಇದುದರಿಂದ, ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಿಂದೆ ದೂರವಾಗಿ ಮಾನವಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ 


%೬. ಈ ಶಾಪವಾಕೈವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಕದು ಬ್ರವೂ ಕೂಡ ದೇವಮಾತೆಯಾದ 
" ಅವಳೂ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಾನವಯೋಪಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಲಿ' ಎಂದ 


ನ ಮುಖಾಂತರ ಪ್ರತಿಶಾಪವಿತ್ತಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣ [ಶ್ರಿ (ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮ ಉಂಡೆ 
ಕಶ್ಯಸೋ ಬೋಧಯೂಾಮಾಸ ಕದ್ರುಂ ಚ ಸರ್ಪಮಾತರೆಂ! 
ಕೇ ಯಾಸ್ಯಸಿ ಮರ್ತೃಂಚ ಹ ಸಹ ಶುಚಿಸ್ಮಿತೇ H aa I 


ತೈಜ ಭೀತಿಂ ಲಭ ಸುಖಂ ದ್ರಕ್ಷ್ಯಸಿ ಶ್ರೀಹರೇರ್ನುಖಂ | 
ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ಕಶ್ಯಪಶ್ಚ ಜಗಾಮ ಚಾದಿತೇಗಳ್ಳಹಂ !! acl 


ನಾಂಛಾಂ ಪೂರ್ಣಂ ಚೆ ತಸ್ಕಾಶ್ಚ ಚಕಾರ ಭಗವಾನ್ವಿಭುಃ । 
ಯೆತೌ ತತ್ರ ಮಹೇಂದ್ರ ಶ್ವ ಬರನ ಚ ಸುರರ್ಷಭ lla! 


ಅದಿತಿರ್ದೇವಕೀ ಚೈವ ಸರ್ಪಮಾತಾ ಚ ರೋಹಿಣೀ । 
ಕಶ್ಯಪೋ ವಸುದೇವಶ್ಚ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನಕೋ ಮಹಾನ್‌ Wl vo 
೬ ಕಾ 


ರಹಸ್ಯಂ ಗೋಪನೀಯಂ ಚ ಸರ್ವಂ ನಿಗದಿತಂ ಮುನೇ! 
ಅಧುನಾ ಬಲದೇವಸ್ಯ ಜನ್ಮಾಖ್ಯಾನಂ ಮುನೇ ಶೈಣು Il ೪೧ !! 





೭. ಅನಂತರ ಕಶ್ಚ ಶೃಪನು ಸರ್ಪಮಾತೆಯಾದ ಕದ್ರು ಪ್ರವನ್ನು ಕುರಿತು 
` ಎಲ್‌ ಶುಚಿಸ್ಮಿತಳೇ, ಕಾಲಾನುಗುಣವಾಗಿ ನೀನು ನ ನನ್ನೊಡನೆಯೇ ಭೂಲೋಕಕೆ 


ಈ 
ಹರೆ 
ಒರುವ. 


ಹ 


೩೮. ಆದುದರಿಂದ ಭಯವನ್ನು ಬಿಡು, ಸುಖಿಯಾಗು. ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮುಖ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ.” ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ ಕರ್ಯಪನು 


೨೭೯, ಅಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ ಮನೋರಥವನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಿದನು. ಆಗ 
ಆದಿತಿಯು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿ ದೇವರಾಜನಾದ ಇಂದ ದ್ರನನ್ನು ಹಡೆದಳು. 


ಸ ಸಮಣಷ್ಟ ಕಶ್ಯಪನು ವಸುದೇವನಾಗಿಯೂ ಜನಿಸಿ ಶ್ರೀಕ್ಷಷ್ಟನಿಗೆ 


ವಾ್‌ 


೪೦. ಆದಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಅದಿತಿಯು ದೇವಕಿಯಾಗಿಯೂ, ಕಡುವು 


೪ಣ್ಮಿ ಎಲ್ಫೆ ನಾರದಮುನಿಯೇ, ಅತಿರಹಸ್ಯವಾದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಹೇಳಿದುದಾಯಿತು. ಈಗ ಬಲರಾಮನ ಜನ್ಮಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಸಂತಸ್ಯಾಪ್ರಮೇಯೆಸ್ಯ ಸಹಸ್ರಶಿರಸಃ ಪ್ರಭೋಃ | 


ಕೋಹಿಣೀ ವಸುದೇವಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾರತ್ನಂ ಚ ಪ್ರೇಯಸೀ ॥ ೪೨ ॥ 
ಜಗಾಮ ಗೋಕುಲಂ ಸಾಧ್ವೀ ವಸುದೇನಾಜ್ಞಯಾ ಮುನೇ! 
ಸಂಕರ್ಷಣಸ್ಯ ರಶ್ತಾರ್ಥಂ ಕಂಸಭೀತಾ ಪಲಾಯಿತಾ || ೪೩ ॥ 
ದೇವಕ್ಕಾಃ ಸಪ್ತಮಂ ಗರ್ಭಂ ಮಾಯಾ ಕೃಷ್ಣಾ ಜ್ಞಯಾ ತದಾ! 
ರೋಹಿಣ್ಯಾ ಜಠರೇ ತತ್ರ ಸ್ಥಾಪಯಾಮಾಸ ಗೋಕುಲೇ || ೪೪ 1 


ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಚ ತದಾ ಗರ್ಭಂ ಕೈಲಾಸಂ ಸಾ ಜಗಾಮ ಹ। 
ದಿನಾಂತರೇ ಕತಿಷಯೇ ರೋಹಿಣೀ ನಂದಮಂದಿಕೇ 


ll ೪೫ ॥ 
ಸುಷಾನ ಪುತ್ರಂ ಕೃಷ್ಣಾಶಂ ತಪ್ತರೌಷ್ಯಾಭಮಿಶ್ಚರಂ | 
ಈಷದ್ಧಾಸ್ಯಂ ಪ್ರಸನ್ನಾಸ್ಯಂ ಜ್ವಲಂತೆಂ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸಾ | ೪೬ || 
ತಸ್ಯೈವ ಜನ್ಮಮಾತ್ರೇಣ ದೇವಾ ಮುಮುದಿಕೇ ತದಾ । 
ಸ್ವರ್ಗೇ ದುಂದುಭಯೋ ನೇದುರಾನಕಾ ಮುರಜಾದಯಃಃ | ೪೭ ॥ 








೪೨-೪೩ ಅನಂತನೂ, ಅಪ್ರಮೇಯನ್ಕೂ ಸಹಸ್ರ ಶಿರಸ್ಸುಳ್ಳ ವನೂ ಡೆ 
ಆದಿಶೇಷನ ಅಂಶದಿಂದ ಬಲರಾಮನು ಅವತರಿಸಿದನು. ವಸುದೇವನ ಪ್ರಿಯ 
ಪತ್ನಿಯಾದ ರೋಹಿಣಿಯು ವಸುದೇವನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಕಂಸನ ಭಯದಿಂದ ಸಂಕರ್ಷಣನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 


೪೪. ಮಾಯೆಯು ದೇವಕಿಯ ಏಳನೆಯ ಗರ್ಭವನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಆಜ್ಞೆ 
ಯಂತೆ, ಕೋಹಿಡಿಯ ಗರ್ಭಕ್ಕೆ ಸಂಕ್ರಮಿಸಿದಳು (ಬದಲಾಯಿಸಿದಳು). - 


೪೫-೪೬, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ರೋಹಿಣೆಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಂಕರ್ಷಣನನ್ನಿಟು 
ಮಾಯೆಯು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳು. ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳನಂತರ ರೋಹಿಣಿಯು 
ನಂದಗೋಪನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾ೨ಶನೂ, ಶುಭ್ರವಾದ ಬೆಳ್ಳಿ ಯಂತೆ ಮನ್ಸೊ 

ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಜ್ವಲಿತನೂ ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನ ವ 


ಶೆ ದ ಪ್ರಸನ್ನ ಮುಖನೂ 


ಕ 
ಆದ ಪುತ್ರನನ್ನು ಹೆಡೆದಳು. 


© 


೪೭. ಅವನು ಹುಟ್ಟಿ ದಾಗ ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. 
ಪೈರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಗಾರಿ, ತಮಟಿ ಮತ್ತು ಕಹಳೆಗಳು ಮೊಳಗಿದವು. 


249 


ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಶ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜತ್ಕಖಂಡ 
ಜಯಶೆಬ್ದ ೦ ಶಂಖಶೆಬ್ಜ ೦ ಚಕ್ರುರ್ದೇವಾ ಮುದಾಶ್ಚಿತಾ | 
ನಂದೋ ಹೃ ಷ್ಟೊ 2 ಹ್ಮ ಣೇಭ್ಕೋ ಧನೆಂ ಬಹುವಿಧಂ ದದೌ 11೪6 |! 


ಚಿಚ್ಛೇದ ನಾಡೀಂ ಧಾತ್ರೀ ಚ ಸ್ನಾಪಯಾಮಾಸ ಬಾಳಕಂ | 
ಜಯಶೆಬ್ದಂ ಜಗುಗ್ಗೋಪ್ಯೆಃ ಸರ್ವಾಭೆರಣಭೂಷಿತಾಃ ll ve ॥ 


ರಪುತ್ರೋತ್ಸವಂ ನಂದಶ್ಚಕಾರ ಪರಮಾದರಾಶ್‌ | 
ತದಾ ಯಶೋದಾ ಗೋಪೀಭ್ಕೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ದದೌ ಮುದಾ॥ 


ಧನಾನಿ ನಾನಾವಸ್ತೂನಿ ತೈಲಂ ಸಿಂದೂರಮೇವ ಚೆ | 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ವತ್ಸ ಯಶೋಬಾನಂದಯೋಸ್ತಪಃ ॥ 4೧ 


ಜನ್ಮಾಖ್ಯಾನಂ ಚ ಹಲಿನೋ ರೋಹಿಣೀಚರಿತಂ ತಥಾ | 
ಅಧುನಾ ತೇ ವಾಂಛನೀಯೆಂ ನೆಂದಪುತ್ರೋತ್ಸವಂ ಶೃಣು || ೫೨ | 





>, 


೪೮. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಜಯಕಾರವನ್ನೂ, ಶಂಖ 
ಯನ್ಕೂ ಮಾಡಿದರು. ನಂದಗೋಸನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆಬ ವ 


pe 
ಷ್‌ ತೆ್‌ 


೪೯. ಧಾತ್ರಿಯು ಆ ಬಾಲಕನ ಹೊಕ್ಕುಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಸ್ಮಾನಮಾಡಿಸಿದಳು. 
ಸಕಲಾಲಂಕಾರ ಭೂಸಿತೆಯೆರಾದ ಗೋಪಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಜಯೆಜಯಕಾರಮಾಡಿದರು. 


೫೦. ನಂದಗೋಪನು ಪರಮಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪುತ್ರೋತ್ಸವವನ್ನು ನೆರವೇಂಸಿ 
ದನು... ಯೆಶೋದೆಯು ಗೋಪಿಯೆರಿಗೂ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಯಥೇಚ್ಛ ವಾಗಿ ದಾನಮಾಡಿದಳು. 

ಲ್ಲಿ 


೫೧. ಧನವನ್ನೂ, ನಾನಾವಿಧ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ. ಎಣ್ಣೆ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರವನ್ನೂ 
ಯಶೋದೆಯು ದಾನಮಾಡಿದಳು. ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಯಶೋದ 
ಮತ್ತು ನಂದರು ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ವಿವರಿಸಿಷೆನು. 

೫೨. ಬಲರಾಮನ ಜನ್ಮಕಥೆಯನ್ನೂ, ಕೋಹಿಣೀಪೇವಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೂ 
ಹೇಳಿದುದಾಯಿತು. ಈಗ ನಿನಗೆ ಅಭೀಪಫ್ಸಿತವಾದ ನಂದಪುತ್ರೋತ್ಸವವನ್ನು 
ವಿವರಿಸುವೆನು ಕೇಳು. 
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ಆಧಾಯ ೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸುಖದಂ ಮೋಕ್ಷದಂ ಸಾರಂ ಜನ್ಮಮೃತ್ಯು ಜರಾಪಹಂ | 
ಮಂಗಲಂ ಕೃಷ್ಣ ಚರಿತಂ ವೈಷ್ಣ ವಾನಾಂ ಚ ಜೀವನಂ i ೫೩ ॥ 


ಸರ್ವಾಶುಭವಿನಾಶಂ ಚ ಭಕ್ತಿದಾಸ್ಯಪ್ರವಂ ಹರೇಃ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಂ ವಸುದೇವಶ ಸಂಸಾ ಪ್ಯ ನೆಂದಮಂದಿರೇ | ೫೪ ll 
pe ಬ ಧು 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ಬಾಲಿಕಾಂ ಹೃಷ್ಟೋ ಜಗಾಮ ನಿಜಮಂದಿರಂ | 
ಕಥಿತಂ ಚೆರಿತಂ ತಸ್ಯಾಃ ಶ್ರುತಂ ಸಂಮುಖತೋ ಮುನೇ 1 ೫೫ ii 


ಅಧುನಾ ಗೋಕುಲೇ ಕೃಷ್ಣಚರಿತಂ ಶೃಣು ಮಂಗಲಂ | 
ವಸುದೇವೇ ಗೈಹಂ ಯಾತೇ ಯೆಶೋದಾ ನಂದ ಏನ ಚ Il ೫೬ | 


ಮಂಗಲೇ ಸೂತಿಕಾಗಾರೇ ಜಯಾಗಾರೇ ಜಯಾನ್ವಿತೇ | 
ದದರ್ಶ ಪುತ್ರಂ ಭೂಮಿಸ್ಥಂ ನನೀನನೀರದಪ್ರಭಂ |! ೫೭ ॥ 


೫೩. ಸುಖಕರವೂ, ಮೋಕ್ಷದಾಯಕವೂ, ಜನ್ಮಜರಾಮರಣಪರಿಹಾರಕವ್ಕೂ 
ಮಂಗಳಕರವೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಚರಿತ್ರೆಯು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಿಗೆಲ್ಲ ಜೀವನಸ್ವರೂಸ 
ವಾಗಿರುವುದು. 


೫೪-೫೫, ಸಕಲ ಅಮಂಗಲಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ, ಭಕ್ತಿದಾಸ್ಯಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವ ಬಾಲಕನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ವಸುದೇವನು ನಂದಗೋಪನ ಮಂದಿರ 


ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಬಾಲಿಕೆಯನ್ನೆ ತ್ರಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು 
ಆ ಬಾಲಿಕೆಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಿದುದಾಯಿತು. 


೫೬-೫೭. ಈಗ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಂಗಳಚರಿತ್ರೆ ಯನ್ನು 
ಕೇಳು. ವಸುಷೇವನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನಂತರ ಯಶೋದೆ ಮತ್ತು ನಂದರು 
ಮಂಗಳಕರವೂ ಜಯಪ್ರದವೂ ಆದ ಸೂತಿಕಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ನನಘನಶ್ಯಾಮನಾದ್ದೆ 
ಬಾಲಕನು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರು. 
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ಬ. ಕ್ಮವೈವರ್ಶ ಮುಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಅತೀವ ಸುಂದರಂ ನೆಗ್ನಂ ಸಶ್ಯಂತ: ಗೈಹಶೇಖರಂ । 
ಕರತ್ಪಾವಃ ಇಚಂದ್ರಾಸ್ಕಂ ನೀಲೇಂದೀವರೆಲೋಚೆನಂ 1 ೫೮ || 


ರುದಂತಂ ಚ ಹಸಂತಂ ಚ ವೇಣುಸಂಸಕ್ತವಿಗ್ರಹಂ } 
ಹಸ್ತದ್ವಯಂ ಸುವಿನ್ಮಸ್ಮಂ ಪ್ರೇಮವಂತಂ ಪದಾಂಬೂಜಂ 1 ೫೯ |! 


ದೃಷ್ಟಾ ನಂದಃ ಸ್ತ್ರಿಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಹರಿಂ ಹೃಷ್ಟೋ ಬಭೂವ ಹ । 
ಧಾತ್ರೀ ತಂ ಸ್ನ ಪಯಾಮಾಸ ಶೀತತೋಯೇನ ಬಾಲಕಂ "aol 


ಚಿಚ್ಛೇದ ನಾಡೀಂ ಬಾಲಸ್ಯ ಹರ್ಷಾದ್ಲೋಪ್ಯೋ ಜಯೆಂ ದದುಃ | 
ಆಜಗ್ಮುರ್ಗೊಪಿಕಾಃ ಸರ್ವಾ ಬೃಹಚ್ಛೊ ೇಣ್ಯಶ್ತ ಲತ್ಯ್ಕುಚಾಃ 1 ೩೧! 


ಬಾಲಿಕಾಶ್ಚ ವಯಸ್ಕಾಶ್ಚ ವಿಪ್ರಪತ್ಸ್ಯಶ್ನ ಸೂತಿಕಾಂ | 
ಆಶಿಸಂ ಯೊ ಯೊಜುಃ ಸರ್ವಾ ದದೃಶುರ್ಬಾಲಕಂ ಮುದಾ | ೬೨ | 


೫೮. ಶರತ್ಪೂರ್ಣಿಮಾ ಚಂದ್ರನಂತಿರುವ ಮುಖದಿಂದಲೂ, ಕನ್ನೆ 
ಯಂತಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ ಮನೋಹತವಾದ ಆ ಬಾಲನು ಬೆತ್ತಲೆಯ 
ಮನೆಯ ಶಿಖರವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನೇಲ್ಮುಹನಾಗಿ ಮಲಗಿದ್ದನು. 


೫೯. ಒಮ್ಮೆ ಆಳುತ್ತಲೂ, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ನಗುತ್ತಲೂ ಇರುವ ಆ ಶಿಶುವ್ರ 
ಕೈಗಳಿರಡನ್ನೂ ಸರಿಯಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಳಲನ್ನು ಥೆರಸಿದ್ದಿತು. 
ತ ಚ ಈ 


೬೦. ನಂದಗೋಸನು ತನ್ನ ಪತಿಯೊಡನೆ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪಾದಕಮಲವನ 
ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡನು, ವಾದಿಯು ಆ ಬಾಲಕನಿಗೆ ತಣ್ಣೀರಿಫಿಂದ ಸ್ಟಾ 


ಮಾಡಿಸಿದಳು. 
೬೧ ದಾದಿಯು ಆ ಬಾಲಕನ ಹೊಕ್ಕಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದೆಳು. ಗೋಪಿಯ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಬಹಳ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಜಯಕಾರಮಾಡಿದರು. ಆಗ ವರ್ತುಳಾಕಾರವಾದ 


ನಿತಂಬಗಳಿಂದಲೂ, ಚಂಚಲವಾದ ಕುಚಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿತರಾದ ಗೋಫಿಯೆರು 
ಅಲಿಗೆ ಬಂದರು. 


೬೨ ಬಾಲಿಕೆಯರೂ, ಯಶೋಜಿಯ ಗೆಳತಿಯರೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮುತ್ತೆ 


ವ್ರ 


ಭಾಗಿಗಳಾದರು. 
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ಇಧ್ಯಾಯ ೯] ಬ್ರಹ್ಮೆವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕ್ರೋಡೇ ಚಕ್ರುಃ ಪ್ರಶಂಸಂತ್ಯ ಊಪಷುಸ್ತತ್ರ ಚ ಕಾಶ್ಚನ | 
ನಂದಃ ಸಚ್ಛೈ ಲ ಸ್ಪಾ ತಕ್ಕ ಧೃತ್ವಾ ಧೌ ಚ ವಾಸಸೀ || ೬೩ ॥ 


ಸಾರಂಪರ್ಯನಿಧಿಂ ತತ್ರ ಚಕಾರ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಃ ! 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಮಂಗಲಂ (|೬೪॥ 


ವಾದ್ಯಾನಿ ವಾದಯಾಮಾಸ ಬಂದಿಭ್ಯಶ್ಚ ದೆದೌ ಧನಂ! 
ತತೋ ನಂದಶ್ಚ ಸಾನಂದಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ದದೌ ಧನಂ |! ೬೫ ॥ 


ಸದ್ರತ್ನಾನಿ ಪ್ರವಾಲಾನಿ ಹೀರಕಾಣಿ ಚೆ ಸಾದರಂ | 
ತಿಲಾನಾ: ಪರ್ವತಾನ್ಸಪ್ತ ಸುವರ್ಣಶತಕಂ ಮುನೇ 


|| ೬೬ :! 
ರೌಫ್ಯಂ ಧಾನ್ಯಾಚಲಂ ವಸ್ತ್ರಂ ಗೋಸಹಸ್ರಂ ಮನೋಹರಂ | 
ದಧಿದುಗ್ಗೆಂ ಶರ್ಕರಾಂ ಚೆ ನವನೀತಂ ಘೃತಂ ಮಧು || ೬೭ ॥ 





೬೩. ಕೆಲವರು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಆ ಶಿಶುವನ್ನು 
ಹೊಗಳುತ್ತ ಅಫ್ಲಿಕೊಂಡರು. ಇತ್ತ ನಂದಗೋಪನು ಉಟ್ಟ ಬಟ್ಟಿ ಯೊಡನೆ 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಒಗೆದ ಶುಭ್ರವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. 


೬೪, ಸಂತುಷ ನ ಮನಸ್ಯೃನಾಗಿ, ವಂಶಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಬಂದ ಜಾತಕರ್ಮಾದಿ 
ಗಳನ್ನಾಚೆರಿಸಿ, ಬ್ರಾ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣರ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿ ಮಂಗಳ ಮಾಡಿಸಿದನು. 


೬೫ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಮೊಳಗಿಸಿ ವಂದಿಮಾಗಧರಿಗೆ ಯಥೇಚ್ಛ ವಾಗಿ 
ಧನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ನು. ಅಂತೆಯೇ ಆನಂದಪರವಶನಾದ ನಂದನು ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣರಿಗೂ 
ದ್ರ ಪ್ರವ್ಯದಾನಮಾಡಿದನು. 


೬೬, ಎಲೈ ನಾರದಮುನಿಯೇ, ರತ್ನ, ಹೆವಳ್ಲ ವಜ್ರ, ಮುಂತಾದ 
ಅಮೂಲ್ಯವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ, ಎಳ್ಳಿನ ಏಳು ರಾಶಿಗಳನ್ನೂ ನೂರಾರು ಸುವರ್ಣ 
ನಾಣ್ಯಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿದನು. 


೬೭, ಬೆಳಿ ಕೈಯನ್ನೂ ಧಾನ್ಯರಾಶಿಯನ್ನೂ, ವಸ ಪ್ರವನ್ನೂ, ಮನೋಹರ 
ವಾದ ಸಾವಿರ ಗೋವುಗಳನ್ನೂ, ಮೊಸರು, ಹಾಲ್ಕು ಸಕ್ಕರಿ ಬೆ , ತುಪ್ಪ ಮತ್ತು 
ಜೇನುತುಪುವನ್ನೂ ಯಥೇಚ್ಛ ವಾಗಿ ದಾನಮಾಡಿದನು. 


ಚ 


ಎ 
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ಬ್ರಕ್ಮವೈರರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ನಜನ್ಮಖಂಡ 


ಮಿಷ್ಟಾನ್ನೆಂ ಸಲ್ಲಡ್ಡು ಕೌ ಘಂ ಸ್ವಾದೂನಿ ಮೋದಳಾನಿ ಚ! 
ಭೂಮಿಂ ಚ ಸರ್ವಸಸ್ಯಾಢ್ಕಾಂ ವಾಯುವೇಗಾಂಸ್ತು ರಂಗೆಮಾನಿ್‌ il ೩೮ |! 


ತಾಂಬೂಲಾನಿ ಚ ತೈಲಾನಿ ದಶ್ನಾ ಹೃಷ್ಟೋ ಬಭೂವ ಹ! 
ರಕ್ಷಿತುಂ ಸೂತಿಕಾಗಾರಂ ಯೋಜಯಾಮಾಸ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ Par 


ತತ್ರ ಮಂತ್ರಜ್ಞನನುಜಾನ್ಸ್ಮವಿರಾನ್ಸೋಪಿಕಾಗಣಾನ್‌ | 
ವೇದಾಂಶ್ಚ ಪಾಠಯೊಾಮಾಸ ಹರೇರ್ನಾಮೈ ಕಮಂಗಲಂ fl zo ll 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದ್ವಾರಾ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ದೇವತಾಃ | 
ಗೋಪಾಲಿಕಾಶ ವೃದ್ಧಾಶ್ಲ ರತ್ನಾ ಲಂಕಾರಭೂಷಿತಾಃ WH ೭೧1 
೩ eu pS 


ಸಸ್ಮಿತಾಃ ಶೀಘ ')ಗಾಮಿನ್ಯ ಆಜಗ್ಮುರ್ನಂದಮಂದಿರಂ | 
ನಾನಾವಿಧಾಶ್ಚ ಗಣಕಾ ಜ್ಯೋತಿಃಶ್ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಶಾರದಾಃ Hash 


NNR ER 
ಗಳನ್ನೂ, ಸಕಲ ಸಸ್ಯಸಮೃದ್ಧವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ವಾಯನೇಗವುಳ್ಳ ಕುಮರ 
ಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿದನು. 
೬೯. ತಾಂಬೂಲವನ್ನೂ ತೆಲನನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿ. ನಂದನು ಸಂತುಷ್ಯ 
ಬ 
ನಾದುದಲ್ಲದೆ ಸೂತಿಕಾಗೃಹವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಫಿಯಮಿಸಿದನು. 
೭೦, ಮೆಂತ್ರಜ್ಞರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಗೋಪವೃದ್ಧೆಯರನ್ನೂ ನಿಯ 


೭೧. ಯೋಗ್ಯರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮುಖಾಂತರ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ದೇವತೆಗಳ ಪೂಜೆಮಾಡಿಸಿದನು. 


೭೨. ರತ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತರಾದ ಗೋಪಾಲಿಕೆಯರೂ, ವೃದ್ಧೆ 
ಸ್ಮಿತಮುಖಿಯರಾಗಿ ಜಾಗ್ರತೆ ನಂದನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಾಕ್ಸಿದ್ಧಾಃ ಪುಸ್ತಕಕರಾಃ ಆಜಗ್ಮುರ್ನಂದಮಂದಿರಂ | 
ಸಸ್ಮಿತಾ ವಿಪ್ರಪತ್ತ್ಯಶ್ಚ ವಯಸ್ಕಾಃ ಸ್ಥನಿರಾ ನರಾಃ 


|| ೬೩ ॥ 

ಇಲಿಕಾ ಬಾಲಕಯುತಾ ಆಜಗ್ಮುರ್ನಂದಮಂದಿರಂ | 
ತೇಭ್ಯೋಇಪಿ ಪ್ರದದೌ ರತ್ನಂ ಧನಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ il ೭೪ ॥ 
ನರವಸ್ತ್ರಾಣಿ ರೌಷ್ಯಾಣಿ ಗೋಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸಾದರಂ | 
ಸಂದಸ್ತೇಭ್ಯೋ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಚಕಾರ ನಿನಯಂ ಮುದಾ (೭೫ il 
ಆಶಿಷಂ ಯುಯುಿಜುಃ ಸರ್ವೇ ದದೃಶುರ್ಬಾಲಕಂ ಪರಂ | 
ಏವಂ ಸಂಭೃತಸೆಂಭಾರೋ ಬಭೂವ ವ್ರಜಪುಂಗನಃ | ೭೬ ॥ 
ಗಣಕೈಃ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಯದ್ಭ ನಿಷ್ಯಂ ಶುಭಾಶುಭಂ | 
ಏವಂ ವವರ್ಧ ಜಾಲಶ್ಚ ಶುಕ್ಷಪಸ್ಷೇ ಯಥಾ ಶಶೀ WH eal 





೭೩. ಜ್ಯೋತಿಃಶಾತ್ರ್ರೈನಾರಂಗತರಾದ ಅನೇಕವಿಧ ಪಂಡಿತರೂ, ವಾಕ್ಸಿದ್ದಿ 
ಯುಳ್ಳವರೂ ಪುಸ್ತಕಹಸ್ತರಾಗಿ ನಂದನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 


೭೪, ಗೆಳತಿಯರೊಡನೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತ್ರೀಯರೂ, ವೃದ್ಧೆ ಯರೂ, ಬಾಲರೊಡನೆ 
ಬಾಲಿಕೆಯರೂ, ನಂದನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 


೭೫. ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ರತ್ನಗಳನ್ನೂ ವಿವಿಧದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಮನೋಹೆರವಾದ 
ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಬೆಳ್ಳಿಯನ್ನೂ, ಸಾವಿರಾರು ಗೋವುಗಳನ್ನೂ, ಕೊಟ್ಟು ನಂದನು 
ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೊ ವಿನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದನು. 


೭೬, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಶಿಶುವಿನ ಸಂದರ್ಶನಮಾಡಿ ನಂದನಿಗೂ ಶಿಶುವಿಗೂ 
ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದರು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಮಸ್ತಸಂಭಾರ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿ ಶಿಶುವು 
ವಜ್ರಕಾಯನಾದನು. 


೭೭, ಆ ಶಿಶುವಿನ ಶುಭಾಶುಭಭವಿಷ್ಯಗಳನ್ನು ಜ್ಯೌತಿಹಿಕರಿಂದ ಬರೆಸಿಟ್ಟಿ ನು. 
ಇಂತು ಆ ಶಿಶುವು ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ವೃದ್ಧಿಗೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದನು. 
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ಬ್ರ ಕ್ಮವ್ನೆ ವರ್ಶೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜಸ್ಮಖಂಜ 


ನಂದಾಲಯೇ ಹಲೀ ಚೈವ ಭುಂಕ್ತೇ ಮಾತುಃ ಪೆಯೋಧರಂ | 


ತದಾ ಚೆ ರೋಹಿಣೇ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತತ್ರ ಪುತ್ರೋಶ್ಸವೇ ಮುದಾ ! ೩೮ !! 
ತೈಲಸಿಂದೂರತಾಂಬೂಲಂ ಧನಂ ತಾಭ್ಯೋ ದದೌ ಮುಸೇ। 

ದಶ್ವಾಶಿಸಶ್ಚ ಶಿರಸಿ ತಾಶ್ಚ ತೇ ಸ್ವಾಲಯಂ ಯಯುಃ 1೩೯1 
ಯೆಶೋದಾರೋಹಿಣೇನೆಂದಾಸ್ತಸ್ತುರ್ಗೇಹೇ ಮುದಾಸ್ಟಿತಾಃ ॥ 600 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ನಾರಾಯಣ-ನಾರದಸಂವಾದೇ ನಂದಪುತ್ರೋತ್ಸವೋ 
ನಾನು ಸವಮೋಇಧ್ಯಾಯಃ 


ಮಾಡಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದನು- A EE ನಂದೆ ಗೆ ಪುತೊ ಚ ಭವ್ಯ 
ದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತಸಗೊಂಡು ಎಣ್ಣೆ, ಸಿಂದೂರ್ಕ ಮತ್ತು ತಾಂಬೂಒಗಳನ್ನೂ 
ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಧನವನ್ನೂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ದಾನಮಾಡಿದಳು. ಅವ ಕೂಟ ಆಶೀವಾ 
ಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. 


ಅಂ. ಯಶೋದೆ, ರೋಹಿಣಿ ಮತ್ತು ನಂದರು ತಮ್ಮ ಮನೆಯೆಕ್ಲಿ ಸುಖ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಲಿ ದಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ ಓವೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಡವಲ್ಲ 
ನಂದಪುತ್ರೋತ್ಸವನೆಂಬ ಒಂಭತ್ತನೆಯ 
ಆಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೯] ಟ್ರಹ್ಮೆವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 





ನಂದಗೋಕುಲದೆಲ್ಲಿ ಬಾಲಚಂದ್ರನಂತೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಹಿಮೆ 
ಯೆನ್ನೂ, ನಂದಗೋಸ ಯಶೋದೆಯರ್ಕ, ವಸುದೇವ ದೇವಕಿಯರ ಮತ್ತು ರೋಹಿಣೀ. 
ಬಲರಾಮರ ಪೂರ್ವಕಥೆಯನ್ನೂ ವಿವರಿಸಬೇಕೆಂದು ನಾರದನು ವಿನಯದಿಂದ 
ಕೇಳಲು, ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಹಿಯು ಇಂತೆಂದನು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟ ವಸುಗಳಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಷ್ಠನಾದ ಥ್ರೋಣಪ್ರಜಾಪತಿಯೂ, ಅವನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಧರಾದೇವಿಯೂ, 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದರ್ಶನಲಾಭಕ್ಕಾಗಿ ಗಂಧಮಾದನ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ 
ಕಾಲ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸ್ಕಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ದರ್ಶನವಾಗದೆ ಬೇಸತ್ತು ಆಗ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಲನುವಾದಾಗ « ಶ್ರೀಹೆರಿಯು ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿ ನಿಮಗೆ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಡುವನು” ಎಂದು ಅಶರೀರವಾಣಿಯಾಯಿತು. ಅದರಂತೆ 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ನಂದಯಶೋದೆಯರಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ೦ಖಿ 
ತಾಯಿಯರೆಸಿಸಿ ಅವನ ದರ್ಶನಸುಖವನ್ನು ಅನೆಭವಿಸಿದೆರೆ. ಜೀವಮಾಕೆಯಾದ 
ಅದಿತಿಯು ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಖುತುಸ್ನಾತಳಾಗಿದ್ದ ದಿವಸ ಕಶ್ಯನನು ಅವಳನ್ನು 
ಉಡಾಸೀನಮಾಡಿ ಸರ್ಪಗಳ ಮಾತೆಯಾದ ಕದ್ರುವಿನೊಡನೆ ರತ್ಕಾಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದುದ 
ರಿಂದ ಕುಪಿತಳಾದ ಅದಿತಿಯು ತನ್ನ ಕಾಂತನನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಂಡ ಕದ್ರುವು ಮಾನವ 
ಯೋಕಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವಂತೆ ಶಾಪವಿತ್ತಳು. ಕದ್ರುವೂ ಕೂಡ ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಅದಿತಿಗೆ ಪ್ರತಿಶಾಸನಿತ್ತಳು. ಅದರಂತೆ ಅದಿತಿಯು ದೇವಕಿಯಾಗಿಯೂ, ಕಶ್ಚುಸನು 
ವಸುದೇವನಾಗಿಯೂ, ಕದ್ರುವು ರೋಹಿಣಿಯಾಗಿಯೂ, ಹುಟ್ಟ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಜನನೀ 
ಜನೆಕರಾದರು. ಆದಿಶೇಷನು ಕೊಟಿಣಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬಲರಾಮನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ 


ದ 


ರಂ 
ಎವೆ 
ತ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನೊಡನೆ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದನು. ವಸುದೇವ ದೇವಕಿಯರು ಶಿಶುವಾದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿರಿಸಿ ತೆರಳಿದನೆಂತರ, ನಂದಗೋಪ ಯಶೋಜೆಯರು 


ಆ ಶಿಶುವಿಗೆ ಜಾತಕರ್ಮಾದಿ ಸಂಸ್ಥಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಮಿಷ್ಟೆ 
ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಿ, ಇುಪೇಚ್ಛೆ ವಾಗಿ ದ್ರವ್ಯದಾನಮಾಡಿ ಪುತ್ರೋತ್ಸವದಿಂದ ಆನಂದ 


ತುಂದಿಬರಾದತಮು. 


ತುಲ ಸಿ ಎರಾ 
ವ್‌ ತ್ತ ಇಹ ಟ್‌ 
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fu} 
ಬ ಗ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ] 


ತಾ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೃವರ್ತೇ ಮಹಾಸಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





॥ ದಕಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
|| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಆಥ ಕಂಸಃ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ಸ್ತ ಕರ್ಣಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಿ ತಃ! 


ಶುಶ್ರಾವ ವಾಚಂ ಗಗನೇ ಸೂನ ಸ ತಾಮಶರೀರಿಣೀಂ le 


ಕಿಂ ಕರೋಷಿ ಮಹಾಮೂಢ ಚಿಂತಾಂ ಸ ಸ್ವಶ್ರೇಯಸಃ ಕುರು | 


ಜಾತಃ ಕಾಲೋ ಧರಣ್ಯಾಂ ತೇ ತಿಸ್ಕೋಸಾಯೇ ನರಾಧಿಪ 1೨೬ 
ನಂದಾಯ ತನಯಂ ದಶ್ತ್ವ್ವಾ ವಸುದೇವಸ್ತವಾಂತಕಂ | 
ಕನ್ಯಾಮಾದಾಯ ತುಭ್ಯಂ ಚ ದತ್ತ್ವಾ ಸಂವಾಯೆಯಾ ಸ್ಥಿತಃ hal 


ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ :--ಇತ್ತ ಕಂಸನು ಸಭಾಮಘ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಣಓಿಂಹಾನನ 
ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಗಗನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನುಡಿದ ಅಶರೀರವಾಣಿಯೊಂದನ್ನು 
ಕೇಳಿದನು. 


೨. "ಎಲ್ಲೆ ನುಹಾಮೂಢನೇ ನೀನೇನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ಮುಂದಿನ 
ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಕುರಿತು ಯೋಚಿಸು. ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನೆ ಅಂತಕನು 
ಅವತರಿಸಿರುವನು, ಅವನಿಗೆ ಸಿಲುಕದಂತೆ ಪರಿಹಾರೋಪಾಯವನ್ನು ಯೋಜನು 

೩. ವಸುದೇವನು ನಿನ್ನ ನಾಶಕನಾದ ಪುತ್ರನನ್ನು ನಂದಸಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು. 
ಅವನೆ ಸಿ ಸ್ರ್ರೀಶಿಶುವನ್ನು ತಂದು ಫಿನಗೊಸ್ಪಿಸಿ ಮಾಯಾನುಹಿಮೆಯಿಂದ ಏನೂ 
ಕಿಳಿಯದಂತಿದ್ದಾನೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ವಂಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾಯೊಂಶಾ ಕನ್ಯ ಕೇಯಂಚ ವಾಸುದೇವ್ನ ಸ್ಟ ಸ್ವಯಂ ಹರಿಃ! 
ತನ ಹಂತಾ ಗೋಳುಟೀ ಚ ವರ್ದ್ವತೇ | ನಂದೆಮುಂದಿರೇ | ॥೪॥ 
ರ್‌ 


ದೇವಕ್ಕಾಃ ಸಪ್ಲೆಮೋ ಗರ್ಭೊೋ ವರ್ಧತೇ ನಂದಮಂದಿರೇ | 
ದೇವಕ್ಕಾ 8 3 ಸಪ್ತ ಮೋ ಗರ್ಭೋ ನೆ ಸುಸ್ರಾ ನಮ್ಮೆ ತಂ ಸುತಂ 1೫1 








ಸಾ ಪಯಾಮಾಸ ಮಾಯಾ ತಂ ರೋಹಿಣೇಜಶಶೇ ಕಲ! 


ಹ 
ತತ್ರ ಜಾತಶ್ಚ ಶೇಷಾಂಶೋ ಬಲದೇವೋ ಮಹಾಬಲಃ ೬! 





ಗೋಕುಲೇ ತೌ ಚ ವರ್ಧೇತೇ ಕಾಲೌ ತೇ ನೆಂದಮಂದಿರೇ | 
ಶ್ರುತ್ವೇತಿ ವಚೆನೆಂ ರಾಜಾ ಬಭೂವಾನವ್ರಕಂಧರಃ ೭! 


ಜಿಂತಾನುವಾಹ ಸಹಸಾ ತತ್ಯಾಜಾಹಾರಮುನ್ಮನಾಃ | 


ಪೂತನಾಂ ಚೆ ಸಮಾನೀಯ ಪ್ರಾಣೇಭ್ಯಃ ಪ್ರೇಯೆಸೀಂ ಸತೀಂ lsh 





೪, ವಸುದೇವನ ಮಂದಿರವಲ್ಲಿದ್ದ ಈೃಕನ್ಲಿಕೆಯು ವಾಯಾಂಶಸಂಭೂತಳು. 


ಸ 
ಸುದೀವಪುತ್ರನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಬನ ವಧೆಗಾಗಿ ನಂದಗೋಕ ಲದ್ಧಿ ನಂದನ 
ಶಾ ಷಾ ದಾ ತಿದ್ದಾನೆ. 


ರಲ್ಲ ಮ ಬದಿ cma 


೫. ಪೇವಕಿಯ ಸಪ್ತಮಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಶಿಶುವೂ ನಂದನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ 


ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದೆ. ದೇವಕಿಯ ಏಳನೆಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮೃತಶಿಶುವು ಜನಿಸಿದುದು ಸುಳ್ಳು 


೬, ಆದಿಮಾಯೆಯು ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ರೋಹಿಹೇದೇವಿಯೆ ಜಠರದಲ್ಲಿರಿನಿ 
ದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಆದಿಶೇಷನ ಅಂಶದಿಂದೆ ಮಹಾಬಲಿನ್ಮ ನಾದ ಬಲರಾಮನು ಜನಿಸಿದನು 


೭. ನಿನಗೆ ಕಾಲಸ್ವರೂಪರಾದ ಆ ಕೃಷ್ಣ ಬಲರಾಮರಿಬ್ಬರೂ ಗೋಕುಲದೆ 
ನಂದನಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಅಭಿನೃದ್ಧಿಗೊಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಅಶರೀರವಾಣಿ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನಾದ ಕಂಸನು ದುಃಖದಿಂದೆ ತಲೆಬಾಗಿದನು. 


ನೆ ಚಿಂತಾಕ್ಸಾಂತನಾಗಿ, ಉದ್ರಿಗ್ನ ತೆಯಿಂದ ಆಹಾರವನ್ನು 
ತರಯ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಿಂತಲೂ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳಾದ ಪು ಗೊತಥಿಯನ್ನು ಕರೆಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜಸ್ಮಖಂಡ 
ಉವಾಚೆ ಭೆಗಿನೀಂ ರಾಜಾ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ಚ ನೀತಿವಿತ್‌ | 
॥ ಕಂಸ ಉವಾಚ ॥ 
ಪೂತನೇ ಗೋಕುಲಂ ಗಚ್ಛೆ ಕಾರ್ಯಾರ್ಥಂ ಸೆಂದಮಂದಿರಂ Heh 


ವಿಷಾಕ್ತಂ ಚ ಸ್ತನಂ ಕೃತ್ವಾ ಶಿಕನೇ ದೇಹಿ ಸತ್ತ್ಯರಂ | 
ತ್ವಂ ಮನೋಯಾಯಿನೀ ವತ್ಸೇ ಮಾಯಾಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದಾ ॥ ೧೦1 


ಮಾಯಾಮಾನುಷರೂಪಂ ಚ ವಿಧಾಯೆ ವ್ರಜ ಯೋಗಿನಿ! 


ದುರ್ವಾಸಸೋ ಮಹಾಮಂತ್ರಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸರ್ವತ್ರ ಗಾಮಿನೀ 8 ೧೧॥ 


ಸರ್ವರೂಪಂ ವಿಧಾತುಂ ತ್ವಂ ಶಕ್ತಾಸಿ ಸುಪ್ರತಿಷ್ಠಿತೇ | 


ಇತ್ಮುಕ್ತ್ವಾ ತಾಂ ಮಹಾರಾಜಸ್ತಸ್ಥೌ ಸಂಸದಿ ನಾರದ Il ೧೨: 





೯, ಆನಂತರ ಸಭೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸಹೋದರಿಯಾದ ಪೂತನಿ ಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ರಾಜನು ಫೀತಿಯುತವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ಕಂಸ: 


ಎಲೆ” 
ಪೂತಫಿಯೇ, ನನ್ನದೊಂದು ಕಾರ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ನಂದನ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ಬಾ 


೧೦. ನಿನ್ನ ಸ್ತನಗಳಿಗೆ ವಿಷವನ್ನು ಬಳಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅ 
ಶಿಶುವಿಗೆ ಸ್ತನ್ಯಪಾನ ಮಾಡಿಸು. ಮಾಯಾಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಫಿಪುಣೆಯಾವ ನೀನು 
ಮನೋನೇಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಬರಬಲ್ಲೆ. 


೧೧. ದೂರ್ವಾಸರ ಮಹಾಮಂತ್ರಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಸರ್ವಗಾಮಿನಿಯಾದೆ ನೀನು 
ಯೋಗರಕ್ತಿಯಂದ ಮಾಯಾಮಾನುಷರೂಪಧಾರಿಣಿಯಾಗಿ ನಂದೆಗೋಕುಲತ್ತೆ 
ಹೋಗು. 

೧೨. ದಿವ್ಯಜ್ಞಾ ನವುಳ್ಳ ನೀನು ಸಕಲರೂಪವನ್ನೂ ಥರಿಸುವಷ್ಟು ರಕ್ಷ 
ಳಾಗಿರುವೆ' ಎಲೈ ನಾರದನೇ ಕಂಸನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪೂತನಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ಸುಮ್ಮನಾದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಸ್ರರಾಣಂ 


ಜಗಾಮ ಪೂತನಾ ಕಂಸಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಕಾಮಚಾರಿಣೀ | 
ತಪ್ತೆಕಾಂಚನವರ್ಣಾಭಾ ನಾನಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತಾ |! ೧೩ Il 


ಬಿಭ್ರತೀ ಕೆಬರೀಭಾರಂ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯಸಂಯುತೆಂ | 
ಕಸ್ತೂರೀಬಿಂದುನಾ ಯುಕ್ತಂ ಸಿಂದೂರಂ ದಧತೀ ಮುದಾ ॥ ೧೪ ॥ 


ಮಂಜೀರರಶನಾಭ್ಯಾಂ ಚೆ ಕಲಶಬ್ದಂ ಪ್ರಕುರ್ನತೀ। 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಗೋಷ್ಮಂ ದುರ್ದೆರ್ಶಂ ನಂದಾಲಯಮನೋಹರೆಂ |! ೧೫ |! 


ಪರಿಖಾಭಿರ್ಗಭೀರಾಭಿರ್ಮರ್ಲಂಘ್ಯಾಭಿಶ್ಚೆ ವೇಷ್ಟಿತಂ | 
ರಚಿತಂ ಪ್ರಸ್ತರೈರ್ದಿವ್ಯೈರ್ನಿರ್ಮಿತಂ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ | ೧೬ || 


ಇಂದ್ರನೀಲೈರ್ಮರಕತೈಃ ಪದ್ಮರಾಗೈಶ್ಚ ಭೂಷಿಶಂ | 
ಸುವರ್ಣಕಲಶೈರ್ದಿವ್ಯೈಶ್ವಿಕ್ರಿತೈಃ ಶೇಖರೋಜ್ವಲೈಃ || ೧೭ || 





೧೩. ಕಾಮರೂಪಿಣಿಯಾದ ಪೂತನಿಯು ಕೂಡಲೇ ಪುಟಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದ ಚಿನ್ನ 
ದಂದೆ ತೇಜೋಮಯವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಾನಾಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು, 
ಕಂಸನಿಗೆ ನಮಿಸಿ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. 


೧೪, ಕೇಶಪಾಶಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಲತೀ ಹೂಮಾಲೆಯನ್ನು ಧೆರಿಸಿ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು ಸಿಂದೂರದ ತಿಲಕಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಳು. 

೧೫- ಕಲರವದಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ ನೂಪುರ ಮತ್ತು ಡಾಬುಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ನಂದಗೋಪನ ಮನೆಗೆ ಹೋದಳು 

೧೬. ಅತ್ಯಂತ ಗಂಭೀರವೂ, ದಾಟಿಲಸಾಧ್ಯವೂ ಆದ ಆ ನಂದಗೋಪನ 
ಮನೆಯನ್ನು ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಕಲ್ಲುಚಪ್ಪಡಿಗಳಿಂದಲೇ ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದೆನು. 

೧೭. ಇಂದ್ರನೀಲ್ಕ ಮರಕತ್ಯ ಮತ್ತು ಸದ್ಮರಾಗಮಣಿಗಳನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿರುವ 
ಆ ಗ್ಲಹಡದ್ರಾರವು ಮನೋಹರವಾದ ಸುವರ್ಣ ಕಲಶಗಳಿಂದ ಶೋಳಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
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ಬ್ರಸ್ಮನೈವರ್ಶೆ ಮಸಾಭುಶಾಣಂ | ಶ್ರೀಕೈಕ್ಮಆಸ್ಮಖಂಡ 


ಪ್ರೂಕಾರೈರ್ಗಗನೆ ಶ್ಪರ್ಶ್ಯೆಕ್ಕೆ ತುರ್ದ್ವಾರೆಸಮಸ್ವಿತೈಃ | 


ಯುಕ್ತಂ .ಲೋಹಕಪಾಬೈಕ್ಟ ದ್ವಾರಪಾಲಸಮಸ್ವಿತೈಃ 1 ೧೮1 
ವೇಸ್ಟಿತೆಂ ಸುಂದರಂ ರಮ್ಮಂ ಸುಂದರೀಗಣನೇಷ್ಟ್ರಿತಂ | 
ಮುಕ್ತಾಮಾಣಿಕ್ಕಪರಕ್ಕೆಃ ಸೂರ್ಣರತ್ನಾದಿಭಿರ್ಭಸೈಃ Hor nh 
ಸ್ವರ್ಣಪಾತ್ರಘಟಾಕೀರ್ಣಂ ಗವಾಂ ಕೋಟಭಿರನ್ವಿತಂ | 

ಭರಣೀಯೈೈಃ ಕಿಂಕಠೈಕ್ಸ ಗೋಸಲಕ್ಷ್ಮೈಃ ಸಮನ್ವಿತಂ ! ೨೦॥ 
ದಾಸೀನಾಂ ಚ ಸಹಸ್ರ್ರೈಶ್ಚ ಕರ್ಮವ್ಯಗ್ರೈಃ ಸಮನ್ವಿತಂ । 

ಪ್ರವಿನೇಶಾಕ್ರಮಂ ಸಾಧ್ವೀ ಸಸ್ಮಿತಾ ಸುಮನೋಹರಾ HH ೨೧ |! 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಾಂ ಪ್ರವಿಶಂತೀಂ ಚ ಗೋಪ್ಯೋ ದೃಷ್ಟ್ವ್ವಾನುಮೇಸಿರೇ । 
ಕಿಂವಾ ಪದ್ಮಾಲಯಾ ದುರ್ಗಾ ಕೃಷ್ಣಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಸಮಾಗತಾ ॥ ೨೨ ॥ 





೧೮. ಮುಗಿಲನ್ನು ಮುಟ್ಟುವ ಉಸ್ಪರಿಗೆಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತವಾದ ಆ ಮಂದಿರಕ್ತೆ 
ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಧಾನ ದ್ವಾರಗಳೂ ಅವುಗಳಿಗೆ ಲೋಹದ ಬಾಗಿಲುಗಳೂ ಇದ್ದವು. 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ದ್ವಾರದಲ್ಲಿಯೂ ದ್ವಾರಪಾಲಕರಿದ್ದರು. 


೧೯. ಸುಂದರಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದಲ್ಕೂ ಮುತ್ತು, ಮಾಣಿಕ್ಯ, ರತ್ತ್ವ ಮತ್ತು 
ಧನಕನಕಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಮಂದಿರವು ಪರಿಪೂರ್ಣವಾನಿದ್ದಿತು. 


೨೦. ಸುವರ್ಣಕಲಶಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಕೋಟ್ಯಾಂತರ ಗೋವುಗಳಿಂದಕ್ಕೂ 
ಕೂಡಿದ್ದ ಆ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಅನಜೀವಿಗಳಾದೆ ಸೇವಕರೂ ಲಕ್ಷಾಂತರ ಗೋಪರೂ 
ಇದರು 

3೧. ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯದಲ್ಲಿ ಪರಾಯಣೆಯರಾದ ಸಾವಿರಾರು 
ದಾಸಿಯರಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದ ಆ ನಂದಗೋಪನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಪೂತನಿಯು 
ಮನೋಹರ ರೂಪಧಾರಿಣಿಯಾಗಿ ತೆರಳಿದಳು. 


4೨. ಈ ರೀತಿ ತಮ್ಮ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದ ಆ ದಿವ್ಯಸುಂದರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ. 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡಲು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಲಕ್ಷಿದೇವಿಯೋ ಅಥವಾ ಮರ್ಗಾದೇನಿಯೋ 
ಬಂದಿರಬಹುದೆಂದು ಗೋಪಿಯರು ಊಹಿಸಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಣೇಮುರ್ಗೊೋಪಿಕಾ ಗೋಪಾಃ ಪಪ್ರಚ್ಚುಃ ಕುಶಲಂ ಚ ತಾಂ! 
ದದೌ ಸಿಂಹಾಸನಂ ಪಾದ್ಯಂ ವಾಸಯಾಮಾಸ ತತ್ರವೈ ll ೨೩ ॥ 


ಪಪ್ರಚ್ಛ ಕುಶಲಂ ಸಾ ಚೆ ಗೋಪಾನಾಂ ಬಾಲಕಸ್ಯ ಚೆ! 
ಉವಾಸ ಸಸ್ಮಿತಾ ಸಾಧ್ವೀ ಪಾದ್ಯಂ ಜಗ್ರಾಹೆ ಸಾದರಂ ! ೨೪ ಗ 


ತಾಮೂಚುರ್ಗೊಪಸಿಕಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಕಾ ತ್ವಮೀಶ್ವರಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ವಾಸಸ್ತೇ ಕುತ್ರ ಕಿಂ ನಾಮ ಕಿಂ ವಾತ್ರ ಕರ್ಮ ನೋ ನದ || ೨೫ | 


ತಾಸಾಂ ಚೆ ವಚೆನೆಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಾಪ್ಯುವಾಚ ಮನೋಹೆರಂ | 
ಮುರಾವಸಿನೀ ಗೋಹೀ ಸಾಂಪ್ರತಂ ವಿಪ್ರಕಾಮಿನೀ 11 ೨೬ |! 


ಶ್ರುತಂ ವಾಚೆಕವಕ್ರ್ರೇಣ ತತ್ವಂ ಮಂಗೆಲಸೂಚೆಕೆಂ | 
ಬಭೂನ ಸ್ಥವಿರೇ ಕಾಲೇ ನಂದಪುತ್ರೋ ಮಹಾಸಿತಿ 11೨೭ 








೨೩. ಕೂಡಜೇ ಅಲ್ಲಿದ್ದೆ ಗೋಸೆಗೋಪಿಯೆರೆಲ್ಲರೂ ಚ್ರಿಫೆಸೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಕುರಲಪ್ರಕ್ಲಿ ಮಾಡಿದರು. ಅಲ್ಲದೆ ಪಾದೋದಕವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆಕೆಯನ್ನು ಸಿಂಹಾ 


೨೪, ಆ ಪೂತೆನಿಯೊ ಕೂಡ ಗೋಪಾಲಕರ ಮತ್ತು ಗೋಶಶಿಶುವಿನ 
ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಆದರದಿಂದ ಅರ್ಥ್ಯ್ಯಪಾದ್ಯಾದಿಸತ್ಯಾರಗಳೆನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ 
ಆಸನದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದಳು. 


೨೫. ಅನಂತೆರ ಸೆಕೆಲಗೋಪಿಯೆರೂ ಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು, ಎಲೌ ತಾಯೆ 
ನೀನಾರು? ನಿನ್ನ ವಾಸಸ್ಥಾನವಾವುದು? ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು? ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಕಾರ್ಯ 
ನೇನು? ಹೇಳೆಂದು ಕೇಳಿದರು. 


೨೬. ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಕೆಯೊ ಕೂಡ ಇಂತು ಮನೋಹೆರ 
ಸುಡಿಗಳನ್ನಾ ಡಿದಳು. ನಾನು ಮಧುರಾನಿವಾಸಿಯೂ, ವಿಸ್ರಸತ್ಲಿಯೂ ಆದ ಒಬ್ಬ 

೨೭. ನೆಂದಗೋಪನಿಗೆ ವೈದ್ವಾಪ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶಿಶುವು ಜನಿಸಿರುವ 
ನೆಂದು ಹೋಗಿ ಬರುವವರ ಮುಖದಿಂದೆ ನಾನು ಕೇಳಿದೆನು. 
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ಬ್ರಸ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಅಸ್ಮಖಂಡ 


ಶ್ರುತ್ತಾಗತಾಹಂ ತಂ ದ್ರಷ್ಟುಮಾಶಿಷಂ ಕತುಮೀಪ್ಸಿತಾಂಟ 
ಪುತ್ರಮಾನಯ ಶು ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಯಾನಿ ಕೃತ್ವಾ ತಮಾಶಿಸಂ 4 ೨೪ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೀವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಯೆಶೋದಾ ಹೃಷ್ಟ ಮಾನಸಾ! 
ಪ್ರಣಮಯ್ಯ ಸುತಂ ಕ್ರೋಡೇ ದದೌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಯೋಷಿತಃ ೨೯೪1 


ಕೃತ್ವಾ ಕ್ರೋಡೇ ತು ತಂ ಸಾಧ್ವೀ ಚುಚುಂಬ ಚೆ ಪುಸಃಪುನಃ ! 
ಸ್ತನಂ ದದೌ ಸುಖಾಸೀನಾ ಹರಿಂ ಪುಣ್ಯವತೀ ಸತೀ || ೩೦! 


ಅಹೊಆದ್ಭುತೋ$ಯೆಂ ಬಾಲಸ್ತೇ ಸುಂದರೋ ಗೋಪಸುಂದರಿ | 
ಗುಣೈರ್ನಾರಾಯಣಸಮೋ ಬಾಲೋಯುಮಿತ್ಕುವಾಚ ಹ ॥ ೩೧! 


ಕೃಷ್ಣೋ ವಿಷಸ್ತನಂ ಪೀತ್ವಾ ಜಹಾಸ ವಶ್ಚಸಿ ಸ್ಥಿತಃ | 
ತಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಾಣೈಃ ಸಹ ಪಪೌ ವಿಷಶ್ತ್ರೀರಂ ಸುದಾಮಿವ Has 


೨೮. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ಹೋಗೋಣ 
೨ದು ನಾನಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿ. ಆ ಮಗುವನ್ನು ಕರೆತನ್ನಿ. ಅದಕ್ಕೆ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ನಾನ, 


ಹಿಂತಿರುಗುವೆನು. 


೨೯. ಆ ಮಾಯಾಪೂತನಿಯ (ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವೃದ್ಧೆಯ) ಮಾತನ್ನು ಕೇ“ 
ಯಶೋದೆಯು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ತನ್ನ ಶಿರುವನ್ನು ಕರೆತಂದು ಆಕೆಯ ಕೆಗೆ 
uu 
ಕೊಟಿ ಳು. 
[3 


೩೦. ಸಾಧ್ವೀಶಿರೋಮಣಿಯಂತಿದ್ದೆ ಆಕೆಯು ಆ ಮಗುವನ್ನಿತ್ತಿಕ: 
ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಮುದ್ದಿಟ್ಟು, ಸರಿಯಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಆ ಶಿಶುವಿಗೆ ಪೆ 
ಮಾಡಿಸಿದಳು. 


೩೧. ಅಲ್ಲದೆ ಯಶೋದೆಯನ್ನು ಕುರಿತು " ಎಲೌ ನೋಪಸುಂದರಿಯೇ. 
ಈ ನಿನ್ನ ಬಾಲಕನು ಅತ್ಯದ್ಭುತಸ್ವರೂಪನು. ಇವನು ಗುಣಗಳಿಂದ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ 
ಜಣ! ಸಮನಾಗಿರುವನು ' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


೩೨. ಇತ್ತ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಆಕೆಯ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ನಿಷಸ್ತನ್ಯವನ್ನು 
ಪಾನಮಾಡಿದನು, ಆ ವಿಷದ ಹಾಲನ್ನು ಆಕೆಯ ಪ್ರಾಣದೊಡನೆ ಅಮ್ಮೆ: ತದಂತೆ 
ಸುಖವಾಗಿ ಪಾನಮಾಡಿದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೆತ್ಯಾಜ ಬಾಲಕಂ ಸಾಧ್ವೀ ಪ್ರಾಣಾಂ ಸ್ತ್ಯಕ್ಕಾ ಸಸಾತ ಹ। 
ವಿಕೃತಾಕಾರನದನಾ ಚೋಶ್ಪಾನವದನಾ ಮುನೇ 


|| ೩೩ || 
ಸ್ಥೂಲದೇಹಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮದೇಹಂ ವಿವೇಶ ಸಾ! 
ಆರುರೋಹ ರಥಂ ಶೀಘ್ರಂ ರತ್ನಸಾರನಿನಿರ್ನಿತಂ ॥ ೩೪ ॥ 
ಸಾರ್ಷದಪ್ರವರೈರ್ದಿವ್ಯೈರ್ವೇಷ್ಟಿತಂ ಸುಮನೋಹರೈಃ। 
ಶ್ವೇತಚಾಮರಲಥ್ಷೇಣ ಶೋಭಿತಂ ಲಕ್ಷದರ್ಪಣೈಃ ॥ as | 
ವಹ್ನಿ ಶೌಚೇನೆ ವಸ್ತ್ರೇಣ ಸೂಹ್ಷ್ಮೇಣ ಭೂಷಿತಂ ವರಂ | 
ನಾನಾಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರೈಶ್ಚ ಸದ್ರತ್ವ ಕಲಶೈರ್ಯುತಂ ॥ at il 
ಸುಂದರಂ ಶತಚಂದ್ರಂ ಚ ವಲಿತಂ ರತ್ನತೇಜಸಾ | 
ಸಾರ್ಶದಾಸ್ತಾಂ ರಥೇ ಕೃತ್ವಾ ಜಗ್ಮುರ್ಗೋಲೋಕಮುತ್ತಮಂ Il ೩೭॥ 


೩೩. ಎಲ್ಳೆ ನಾರದಮುನಿಯೇ, ಆಗ ಆ ಪೂತನಿಯು ಶಿಶುವನ್ನು ಕೆಳಕ್ಕೆ 
ಕೆಡವಿ, ವಿಕೃತಮುಖಿಯಾಗಿ ಮೇಲುಮುಖಳಾಗಿ ಬಿದ್ದು ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿದಳು. 


೩೪. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ಥೂಲದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸೂಕ್ಷ್ಮದೇಹವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಶ್ರೇಷ್ಠರೆತ್ಸಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಳು 
೩೫. ಆ ದಿವ್ಯರಥವು ಅನೇಕ ಪಾರ್ಷದರಿಂದಲೂ, ಮನೋಹರವಾದ ಲಕ್ಷ 
ಇಮರಗಳಿಂದಲೂ, ಲಕ್ಷನತ್ನ ಗನ್ನಡಿಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೩೬. ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಸೂಕ್ಷ ಒವಸ್ತ್ರದಿಂದಲ್ಲೂ, ನಾನಾವಿಧವಾದ 
ಚಿತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿತವಾದ ಆ ರಥದಲ್ಲಿ ರತ್ನಕಲಶಗಳು ಶೋಭಿಸು 


೧೨ 
್ರ 


೩೭. ನೂರು ಚಕ್ರಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವೂ, ರತ್ನಗಳ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಪ್ರಜ್ವಲಿತವೂ ಅದೆ ಆ ರಥದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಪಾರ್ಷದರು 


ಗೋಶೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಸಾಶಧ್ರನಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂ ಡ 


ದೃಷ 4 *ನುದ್ಳು ತಂ ಲೋಕಾ ಗೋಪಿಳ ಶಾ ಶಿವಿಸಿ ಬತಾ 


ಇ 
Fi ತ್ರು ತ್ಕಾ ಚೆ ತತ್ಸರ್ವಂ ವಿಸ್ತ ತತ್ತ ಬಭೂವ ಹ” 1! ೩೮ |. 


ಯಶೋದಾ ಬಾಲಕಂ ನೀತ್ರಾ ಕ್ರೋಡೇ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ತನಂ ದದೌ। 
ಮಂಗಲಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ವಿಪ್ರದ್ಧಾರಾ ಶಿಶೋರ್ಮುನೇ 1೩೯॥ 


ದದಾಹ ದೇಹಂ ತಸ್ಕಾಶ್ಚ ನಂದಃ ಸಾನಂದಪೂರ್ವಕಂ। 
ಚಂದೆನಾಗುರುಕಸ್ತೂರೀಸಮಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಸೌರೆಭಂ i vo / 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಸಾವಾ ಕಾ ರಾಕ್ಷಸೀರೂಪಾ ಕಥಂ ಪುಣ್ಯವತೀ ಸತೀ! 


ಕೇನ ಪುಣ್ಯೇನ ತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಜಗಾಮ ಕೃಷ್ಣ ಮಂದಿರಂ 1೪೧" 


॥ ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ! 


ಬಲಿಯಜ್ಞೇ ವಾಮನಸ್ಯ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರೂಸಂ ಮನೋಹರಂ ! 
ಬಲಿಕನ್ಯಾ ರತ್ನಮಾಲಾ ಪುತ್ರಸ್ನೇಹಂ ಚಕಾರ ತಂ || ೪೨ | 


ಉಲ್‌. ಅತ್ಯಾರ್ರ ರ್ಯಕರವಾದ ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನೆ ೧ಡಿ ಗೋಲಿ 
ಸಕಲರೂ ವಿಸ ಸ್ಮಯಗೊಂಡರು. ಕಂಸನೂ ಕೊಡ ಆ ಸಮಾಚಾರವ 
ವಿಸ್ನಯಗೊಂಡನು. 


ರ೯. ಇತ್ತ ಯಶೋದೆಯು,, ಬಾಲಕನನ್ನೆ ತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಆ ಶಿಶುವಿಗೆ ಮಂಗಳಮಾಡಿಸಿದಳು. 


ಸ 


೪೦. ನಂದನೂ ಕೂಡ ಆ ಪೂತನಿಯ ಶರೀರವನ್ನು ಚೆುವನ. ಆ 
ಕಸ್ತೂರಿ ಮುಂತಾದ ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದಲೇ ಸುಡಿಸಿದನು 


NI) 


೪೧, ನಾರದ: -- ರಾಕ್ಷಸೀರೂಪಧಾರಿ ಣಿಯಾದೆ ಆ ಪೂತನಿ ಯಾಮ ಯ್ಯ 3 
ಯಾವ ಪುಣ್ಯಬಲದಿಂದೆ ಆಕೆಯು ಶ್ರೀಕ್ನಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ 'ವರ್ಶನನನ್ನು ಸತವ 3 


SA htc ಯುಸಿ ರಾರ Nasi ಸ 


೪೨. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ :-ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಲ 


ಬಂದಿದ್ದೆ ವಾಮನಾವತಾರಿಯಾದೆ ನಾ ಮಿಮಿ ನ್ನೂ ಕ್ರ ನಾ 


ಒಲಿಯ ಕನ್ಯೆಯಾದ ರತ್ತ ಮಾಲೆಯೆಂಬುವಳು ಆತನಲ್ಲಿ ಪ್ರುತ್ರವಾತ್ಸಲ್ಯವನ್ನಿಟ್ಟಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ವಂಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮನಸಾ ಮಾನಸಂ ಚಕ್ರೇ ಪುತ್ರಸ್ಯ ಸದೃಶೋ ಮಮ । 
ಸಿಬೇದ್ಯದಿ ಸನಂ ಕೃಷ್ಣಃ ಕರೋಮಿ ತಂ ಚ ವಕ್ಚಸಿ 


|| ೪೩ ॥ 
ಹರಿಸ್ತನ್ಮಾನಸಂ ಜ್ಞಾತ್ತಾ ಸಸೌ ಜನ್ಮಾಂತರೇ ಸ್ತನಂ | 
ದದೌ ಮಾತೃಗತಿಂ ತಸ್ಯೈ ಕಾನುಪೂರಃ ಕೃಪಾನಿಧಿಃ li ೪೪ || 
ದತ್ತಾ ವಿಷಸ್ತನಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಪೂತನಾ ರಾಕ್ಷಸೀ ಮುನೇ! 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮಾತೃಗತಿಂ ಪ್ರಾಸ ಕಂ ಭಜಾಮ ನಿನಾ;ಹರಿಂ ll ೪೫ Il 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ವಿಪ್ರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಗಂಣಕೀರ್ತನಂ | 
ಪದೇ ಪದೇ ಸುಮಧುರಂ ಪ್ರವರಂ ಕಥಯಾಮಿ ತೇ li ೪೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಪೂತಶನಾನೋಸ್ಸೋ ನಾಮ 
ದಶೆಮೋಇಧ್ಯಾಯೆಃ 


೪೩. ಆಲ್ಲದೆ "ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನಮಾತ್ಮನು ನನಗೆ ಪುತ್ರಸಮನಾಗಿ ಜನಿಸಿದಲ್ಲಿ 


ಅವನನ್ನೆ ತ್ತಿಕೊಂಡ ಶನ: ಸ್ವನ್ಯಪಾನನಾಡಿಸುವೆನು' ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಭಾವಿಸಿದಳು. 

೪೪: ಶ್ರೀಹರಿಯು ಅವಳ ಮನೋಭಿಷ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ದಯಾಸ 
ನಾಗಿ, ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಆಕೆಗೆ ಮಾತೃಭಾವವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿ ಸ್ತನ್ಯ 
ಮಾಡಿದನು. 

೪೫. ರಾಕ್ಷಸಿಯಾದ ಪೂತನಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ನಿಷಸ್ತನ್ಯವನ್ನು ಪಾನ 
ಮಾಡಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ಮಾತೆಯೆನಿಸಿದಳು. ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಳಿದು ಯಾರುತಾನೇ 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿ ಕೊಡಬಲ್ಲರು? 

ಲಸ ಎಸ್ಟೆ ವಿಪ್ರೋತ್ತಮನೇ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅತ್ಯಂತ 
ಮಧುರವಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದೆನು. ಮುಂದೆಯೂ ವರ್ಣಿಸುವೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ 


ಪೂತನಾಮೋಘಹ್ರಮೊಬ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
ಯಾಂ ಶ್ರ) 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಿಜಕ್ಕ ಖಂಡ 
ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದೆ ಸಾರಾಂಶ 


ಮಾ 


ದೇವಕಿಯ ಸಹೋದರನಾದ ಕಂಸನು ಆಕೆಯ ಅಷ್ಟಮ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವತರಿ 
ಸುವ ಶಿಶುವನ್ನು ಸಂಪರಿಸಬೇಕೆಂದು ಕಾದಿದ್ದಂಕೆಯೇ ಆ ಶಿಶುವು ತನ್ನ ಮಹಿಮೆ 
ಯಿಂದ ನಂದಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರಲು, ಆ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಅಶರೀರ 
ವಾಣಿಯ ಮೂಲಕ ಕೇಳಿದ ಕಂಸನು ಅದರ ಸಂಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ತಂಗಿಯಾದ 
ಪೂತಸಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಆ ರಾಕ್ಷಸಿಯು ತನ್ನ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ದಿವ್ಯ 
ಸುಂದೆರರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸ್ಕಿ ನಂದಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ತಾನು ಮೆಧುರಾನಗರಿಯೆ 
ವಿಪ್ರನೊಬ್ಬನ ಪತ್ಲಿಯೆಂದೂ ಶಿಶುವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ 
ಹೋಗಲು ಬಂದಿರುವೆನೆಂದೂ ಹೇಳಿದಳು. ಅದರಂತೆ ಯಶೋದೆಯು ಆಕೆಯ 
ಕೈಗೆ ಶಿಶುವನ್ನು ತಂದುಕೊಡಲು, ಆಕೆಯು ಆ ಶಿಶುವಿಗೆ ವಿಷಲಿಪ್ರವಾದ ತನ್ನ 
ಸೃನ್ಯವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿಸಿದಳು. ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಆ ಶಿಶುವು ಆಕೆಯ ಸ್ತನ್ಯ 
ಶೊಡನೆ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ ಹೀರಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದನು. 


(ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕನ್ಯೆಯಾದ ರತ್ನಮಾಶೆಯು ವಾವ:ನಾವತಾರಿಯಾದ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ದಿವ್ಯಸುಂದರರೂಸವನ್ನು ನೋಡಿ ಆತನಲ್ಲಿ ಪುತ್ರವಾತ್ಸ ತ್ರಲ್ಯವಸ್ತಿಟ್ರದ್ದೆ 


ರಿಂದ ಆಕೆಯೇ ಮುಂದೆ ಪೂತನಿಯಾಗಿ ಜನಿಸಿ, ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಸ್ತನ್ಯ ಪಾನಮಾಡಿಸ 


ಮಾತೃಸದೃಶಳಾದಳು). 
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ಇ [| ಶಿ. 


ಸಾ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ |... 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
|| ಏಕಾದಶೋಇಧ್ಯಾಯಃ। ॥ 


॥ ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಏಕದಾ ಗೋಕುಲೇ ಸಾಧ್ವೀ ಯಶೋದಾ ನಂದಗೇಹಿನೀ | 
ಗೃಹಕರ್ನುಣಿ ಸಂಸಕ್ತಾ ಕೃತ್ವಾ ಬಾಲಂ ಸ್ವವಕ್ಷಸಿ 


i oi 
ವಾತ್ಯಾರೂಪಂ ತೃಣಾವರ್ಕಮಾಗೆಚ್ಛೆಂತಂ ಚ ಗೋಕುಲಂ! 
ಶ್ರೀಹರಿರ್ಮನಸಾ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಭಾರಯುಕ್ತೋ ಬಭೂವ ಹ | ೨॥ 
ಭಾರಾಕ್ರಾಂತಾ ಯಶೋಧಾ ಚೆ ತತ್ಕಾಜ ಬಾಲಕಂ ತೆದಾ | 
ಶಯನಂ ಕಾರಯಿತ್ವಾ ಚ ಜಗಾಮ ಯಮುನಾಂ ಮುನೇ || a ll 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ :-- ಒಮ್ಮೆ ಸಾಧ್ವೀಶಿಕರೋಮಣಿಯೂ, ನಂದನ 
ಪತ್ತಿಯೂ ಆದ ಯಶೋದೆಯು ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಬಾಲಕನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ್ನೆ ತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಮನೆಗೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೨. ಆಗ ಬಿರುಗಾಳಿಯಿಂದ ಹುಲ್ಲು ಸುತ್ತಿ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ತಿಳಿದು ಯಶೋದೆಯು ಎತ್ತ ಲಾರದಷ್ಟು ಭಾರ 
ವಾದನು 


೩. ಅವನನ್ನು ಎತ್ತಲಾರದೆ ಯಶೋದೆಯು ಕೆಳಕ್ಕಳಿಸಿ ತೊಟ್ಟಿ ಲಿನಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಿಸಿ ಯ್ಫಮುನಾನದಿಯ ಕಡೆಗೆ ಹೋದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಪುಲಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಖಂಡ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರವಾತ್ಕಾರೂಪಧರೋಸಸುರೆಃ | 
ಆದಾಯ ತಂ ಭ್ರಾನ:ಯಿತ್ವಾ ಗತ್ತಾ ಚೆ ಶತಯೋಜನೆಂ het 


ಬಭೆಂಜ ನೃಕ್ಷಶಾಖಾಕ್ಚ ಹೃಂಧೀಭೂತಂ ಚ ಗೋಕುಲಂ । 
ಚಕಾರ ಸದ್ಯೋ ಮಾಯೊಾವೀ ಪುನೆಸ್ತತ್ರ ಸಪಾತ ಹ Ws 


ಅಸುರೋಃಪಿ ಹರಿಸ್ಪರ್ಶಾಜ್ಞ ಗಾಮ ಹರಿಮಂದಿರೆಂ | 
ಸುಂದರಂ ರಥಮಾರುಹ್ಯ ಕೃತ್ವಾ ಕರ್ಮಪಕ್ಷಯಂ ಸ್ವಕಂ 1೬! 


ಪಾಂಡ್ಯದೇಶೋದ್ಭವೋ ರಾಜಾ ಶಾಪಾದ್ದುರ್ವಾಸಸೊಣಸುರಃ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಚರಣಸ್ಪರ್ಶಾದ್ಲೋಲೋಕಂ ಸ ಜಗಾಮ ಹ Hel 


ವಾತ್ಯಾರೂಪೇ ಗತೇ ಗೋಪಾ ಗೋಪ್ಕಶ್ಚ ಭಯವಿಹ್ವಲಾಃ | 
ನ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಬಾಲಕಂ ತತ್ರ ಕಯೊನಂ ಶಯನೇ ಮುನೇ Wg 


೪. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬಿರುಗಾಳಿಯ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದೆ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು. 
ಆ ಶಿಶುವಸ್ಥೆ ತ್ರಿಕೊಂಡು ನೂರು ಯೋಜನದೂರ ಹೊರಟುಹೋದನು. 


೫. ಆ ಬಿರುಗಾಳಿಯಿಂದ ಮರದ ರೆಂಬೆಗಳೆಬ್ಲವೂ ಮುರಿದು ಬೀಳುತ್ತಿರಲ್ಲ 
ಗೋಕುಲವು ಅಂಧಕಾರಮಯವಾಯಿತು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಮಾಯಾನಿಯು 


ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ಭ್ರಮಣಮಾಡಿಸಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಕೆಡವಿದನು. 


೬. ಅನಂತರ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸಂಸ್ಸರ್ಶದಿಂದ ತನ್ನ ಪಾಪ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಸುಂದರವಾದ 


೭. ಪಾಂಡ್ಯದೇಶದ ರಾಜನು ದೂರ್ವಾಸಮಹರ್ಹಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ಈ ರೀತಿ 
ಆಸುರನಾಗಿ ಜನಿಸಿ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ಚರಣಪ್ಪರ್ಶದಿದ ಗೋಲೋಕಕ್ತೆ 
ತೆರಳಿದನು. 

೮. ಇತ್ತ ಬಿರುಗಾಳಿಯು ಶಾಂತವಾಗಲು, ಗೋಪಗೋನಿಯರಿಲ್ಲರೂ 
ಭಯವಿಹ್ವೆಲರಾಗಿ, ತೊಟ್ಟಲಿನಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದೆ ಶಿಶುವನ್ನು ಕಾಣದೆ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತ 
ರಾದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ನೇ ನಿಜಘ್ನುಃ ಸ್ವಂ ವಸ್ಥಃಸ್ನಲಂ ಶೋಕಾಕುಲಾ ಭಯಾತ್‌ । 
ಕೇಚಿನ್ಮೂಚ್ಛಾ ್ಫಮವಾಪುತ್ಚ ರಿರುದುಶ್ಚಾ ಪಿ ಕೇಚನ Hel 


ಅನ್ವೇಸಣಂ ಪ್ರಕುರ್ವಂತೋ ದದೃಶುರ್ಬಾಲಕಂ ವ್ರಜೇ। 
SSRN ಪುಷ್ಟೋದಾ ಸನಾಂತರಸ್ಥಿ ತಂ ॥ ೧೦॥ 


ಬಾಹ್ಯೈಕದೇಶೇ ಸರಸಸ್ತೀರೇ ನೀರಸಮನ್ವಿತೇ | 
ಪಶ್ಯಂತೆಂ ಗೆಗನಂ ಶತ್ತ್ವದ್ವದಂತೆಂ ಭಯಕಾತರಂ il ೧೧॥ 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ಬಾಲಕಂ ನಂದಃ ಕೃತ್ವಾ ವಶ್ಸಸಿ ಸತ್ವರಂ [ 
ದರ್ಶಂ ದರ್ಶಂ ಮುಖಂ ತಸ್ಯ ರುರೋದೆ ಚ ಶುಚಾನ್ವಿತಃ il ೧೨ 


ಯೆಶೋದಾ ರೋಹಿಣೇ ಶೀಘ್ರಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಬಾಲಂ ರುರೋದ ಚ | 
ಕೃತ್ವಾ ವಕ್ಷಸಿ ತದ್ವಕ್ಟ್ರಂ ಚುಚ್ಚು ಚೆ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥ ೧೩॥ 


೯. ಎಲ್ಲರೂ ಶೋಕಸೀಡಿತರಾಗಿ ಎದೆ. ಬಡಿದುಕೊಂಡು ಅಳ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಕೆಲವರು ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಬಿಕ್ಸಿಬಿಕೆ 
ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 


೧೦. ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಬಂದು ಬಾಲಕನು ಗೋಕುಲದ 
ಪುಷ್ಸೋದ್ಧಾ ಿನದೊಳಗೆ ಧೊಳಿನಲ್ಲಿ ಹೊರಳಾಡುತ್ತಾ ಬಿದಿ ಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರು. 


೧೧. ಕೆಸರಾಗಿರುವ ಸರಸ್ತೀರದ ಒಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮೇಲು ಮುಖನಾಗಿ 
ಆಕಾಶವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಆ ಶಿಶುವು ಭಯಭ್ರಾಂತವಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದಿತು. 


೧೨. ಆಗೆ ನಂದಗೋಪನು ಆ ಶಿಶುವನ್ನೆ ಶ್ರಿಕೊಂಡು ಎದೆಗಫ್ಪಿ ಕೊಂಡು 
ಅವರ ಮುಖವನ್ನು ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ನೋಡುತ್ತ ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೧೩. ಯಶೋದೆ ಮತ್ತು ರೋಹಿಣಿಯರು ಕೂಡ ಅಳುತ್ತಾ ಓಡಿಬಂದು 
ಫ್ಸಿಕೊಂಡು ಮುದ್ದಾಡಿದರು. 
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ಬ್ರಕ್ಕ್‌ ವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಶೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಮಂಗೆಲಂ ಕಾರೆಯಾಮಾಸ ಸ್ನಾಪಯಾಮಾತೆ ಬಾಲಕಂ | 


ಸ್ನನೆಂ ದದೌ ಯಶೋದಾ ಚ ಪ್ರಸನ್ನವದನೇಶ್ರಣಾ ॥ ov : 
ಗ ನಾರದ ಉವಾಚ | 

ಕಥಂ ಶೆಶಾಪ ದುರ್ವಾಸಾಃ ಪಾಂಡ್ಯದೇಶೋದ್ಭವಂ ನೈಪೆಂ। 

ಸುವಿಚಾರ್ಯೆ ವದ ಬ ಹ್ಮನ್ನಿ ತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ ೨ 1 ೧೫ ' 


i ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ | 


ಪಾಂಡ್ಕದೇಶಾಧಿಪೋ ರಾಜಾ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷಃ ಪ್ರತಾಪವಾನ್‌ | 
ಸ್ತ್ರೀಸಹಸ್ರಂ ಸಮಾದಾಯ ಕಾಮಬಾಣಪ್ರಪೀಡಿತಃ || ೧೬ |! 


ಮನೋಹರೇ ನಿರ್ಜನೇ ಚ ಪರ್ವತೇ ಗಂಧಮಾದನೇ | 
ವಿಜಹಾರ ನದೀತೀರೇ ಪುಷ್ಪೋದ್ಯಾನೇ ಮನೋರಮೇ ೧೭ : 


ನಾನಾಪ್ರಕಾರಶೈಂಗಾರಂ ವಿಪರೀತಾದಿಕಂ ನೃಪಃ 
ನಖದಂತೆಶ್ಚತಾಂಗಂ ಚ ಕಾಮಿನೀನಾಂ ಚಕಾರ ಸಃ Hl ೧೬ | 


೧೪. ಅನಂತರ ಶಿರುವಿಗೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಿ ಮಂಗಳಕಾರ್ಯಗ:ನ್ನ 
ಮಾಡಿಸಿ ಯಶೋದೆಯು ಪ್ರಸನ್ನಮುಖಿಯಾಗಿ ಶಿಶುವಿ 


KR 


ಗೇಹವೊಸಾನತನಷಿನವೆಯ 
yy 


೬11೫. ನಾರದ: ಎಲ್ಸೆ ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಹಿಯೇ, ಸಾಂಡ್ಯದೇ೭ದ 
ರಾಜನಿಗೆ ದೂರ್ವಾಸಮಹೆರ್ಹಿಯು ಶಾಪಕೊಡಲು ಕಾರಣವೇನು, ಪ್ರರಾತನವಾದ 


ಈ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಸಾವಧಾನದಿಂದೆ ನನಗೆ ಹೇಳು. 


೧೬-೧೭, ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ : --ಪಾಂಡ್ಯದೇಶದ ರಾಜನೂ ಪ್ರತಶಾಪವಾಲಿಯೂ 
ಆದ ಸಹೆಸ್ಲಾಕನೆಂಬುವನು, ಕಾಮಬಾಣಪೀಡಿತನಾಗಿ, ಸಾವಿರಾರು ನ್ರ್ರೀಯ 
ಬಾ 


ರೊಡಗೂಡಿ, ಮನೋಹರವೂ ನಿರ್ಜನವೂ ಆದ ಗುಧಮಾದನ ಸರ್ವತದ. ನದೀ 
ತೀರದಲ್ಲಿದ್ದ ಪುಸೊ ಸ್ಪ್ಸೋದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿ ದ್ವನು- 


೧೮. ರಾಜನು ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ದಂತಕ್ಷತನಖಕ್ಷತಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ 
ವಿಪರೀತ ರತವೇ ಮುಂತಾದ ನಾನಾವಿಧ ಶೈಂಗಾರಕ್ರೀಡೆಗಳನ್ನಾ ಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧ಿಗಿ | ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಕೃತ್ವಾ ಮೂರ್ತಿಸಹಸ್ರಂ ಚ ಯೋಗೀಂದ್ರೋ ನೈಪತೀಶ್ವರಃ। 


ಕೃತ್ವಾ ಸ್ಥಲನಿಹಾರಂಚೆ ಜಲಕ್ರೀಡಾಂ ಚಕಾರಹ il ೧೯॥ 


ನಾರ್ಯೋ ವಿವಸನಾಃ ಸರ್ವಾ ನಗ್ನಾಶ್ಲ ನೃಸಯೋಷಿತಃ 
ನಿಜಹುಶ್ಚ ಪುಷ್ಪ ಭದ್ರಾನದೀತೀರೇ ಮನೋಹರೇ | ೨೦ ॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ಸಮಾಯಾಶತೋ ಮಹಾಮುನಿಃ | 
ಶಿಷ್ಯಲಸ್ಸೈಃ ಪರಿವೃತೋ ಗೆಚ್ಛನ್ನೈ ಶೆಂಕರಂ ಪ್ರತಿ || ೨೧ ॥ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮುನಿಂ ಮಹಾಮತ್ತೋ ನೋತಸ್ಟ್‌ ನ ನನಾಮ ಹೆ! 
ವಾಚಾ ಹಸ್ತೇನ ರಾಜಾ ಚೆ ಸಂಭಾಷಾಂ ನೆ ಚಕಾರ ಹ ॥ ೨೨ ॥ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚುಕೋಸ ನೃಪತಿಂ ಶೆಶಾಪ ಸ್ಫುರಿತಾಧರಃ | 
ಅಸುರೋ ಭವ ಪಾಹಿಷ್ಮ ಯೋಗಾದ್ಭ ಅಷ್ಟೋ ಭುವಂ ವ್ರಜ ॥ ೨೩ | 





೧೯. ಯೋಗಿಶ್ರೀಷ್ಠನಾದೆ ಆ ರಾಜನು ಸಾವಿರಾರು ಶರೀರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಸ್ಚಲನಿಹಾರಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಮಾಡಿದನು. 


೨೦. ಆಗ ಅವನ ಅಂತಃಪುರದ ಪ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ, ಉಟ್ಟಿ ಬಟ್ಟೆ ಯೆನ್ನ ಳಿದು. 
ಮನೋಹರವಾದ ಪುಪ್ಪಭದ್ರಾನದಿಗಿಳಿದು ಜಲಕ್ರೀಡೆಯಾಡುತ್ತಿದ್ದೆರು. 


೨೧. ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಮಹರ್ಹಿಯಾದ ದೂರ್ವಾಸನು ಲಕ್ಷ 
ಶಿಷ್ಯರೊಡಗೂಡಿ ಶಂಕರನಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಆ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಬಂದನು. 


೨೨. ಶೃಂಗಾರಮದೆದಿಂದೆ ಭರಿತನಾದ ಆ ರಾಜನು ಮುನಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿಯೂ ಪ್ರತ್ಯುತ್ಥಾನಮಾಡಿ ನಮಸ್ಸೃರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೇಕೆ ಆ ರಾಜನು ದೂರ್ವಾಸ 
ಮಹರ್ಹಿಯನ್ನು ಮಾತಿನಿಂದಲೂ ಗೌರವಿಸಲಿಲ್ಲ. 


೨೩. ಈ ರೀತಿಯಾದ ರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ ಕುಪಿತನಾದ ದೂರ್ವಾಸನು 
" ಎದ್ದೆ ಪಾಷಿಷ್ಕನೇ, ನೀನು ಯೋಗಭ್ರಷ್ಟನಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸನಾಗಿ ಹೆಟ್ಟು' 
ಎಂದು ಶಹಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುತಾಣಿಂ | ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣೆಜಸ್ಮಖಂಡ 
ಭಾರತೇ ಲಕ್ಷವರ್ಷಂ ಚ ಸ್ಥಾತವ್ಯಂ ತೇ ನರಾಧಮ | 
ತತೋ ಹರಿಪದಸ್ಪಶಾ” ದ್ಲೋಲೋಕಂ ಯೌಾಸ್ಕಸಿ ಧ್ರುವಂ 


1 3೪1 
ಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಥಾನೇ ಹೇ ಮಹಿಷ್ಕೋ ಜನಿಂ ಲಭತ ಭಾರತೇ। 
ರಾಜೇಂದ್ರಗೇಹೇ ರಾಜೇಂದ್ರಾದ್ಧವಿಷ್ಕಥ ಮನೋಹರಾಃ ॥ sn | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತು ಮುನೀಂದ್ರಸ್ತು ಜಗಾಮ ಶಂಕರಾಲಯಂ | 
ಹಾ ಹಾ ಶಬ್ದಂ ವಿಚಕ್ರುಕ್ಚ ಶಿಸ್ಕಸಂಘಾಃ ಕೃಷಾಲವಃ HH ೨೬ ॥ 
ಗತೇ ಮುನೀಂದ್ರೇ ರಾಜೇಂದ್ರೋ ರುರೋದ ಚೆ ಸರಿತ್ತಟೀ | 
ರುರೂದೂ ರಮಣೀಯೊಶ್ಚ ರಮಣ್ಕೋ ನಿರಹಾತುರಾಃ il ೨೭ ॥ 


ಹೇ ನಾಥ ರಮಣಶ್ರೇಷ್ಕೇತ್ಕುಚ್ಚಾರ್ಯ ಚೆ ಪುನಃ ಪುನಃ! 
ತ್ವಾಂ ವಿನಾವಾಕ್ಟ ಯಾಸ್ಕಾಮೋ ವಯಂತ್ರಂವಾಕ್ಟಯಾಸ್ಯಸಿ॥| ೨೮ 





೨೪. "ಎಲೈ ನರಾಧಮನೇ, ಈ ರೀತಿ ರಾಕ್ಷಸನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವ ಸೀನು 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಇದ್ದು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪಾದೆಸ್ಸಶ್‌ದಿಂದ ಗೋರೆ 


4» *ಎಲೌ ರಾಣಿಯರೇ, ನೀವೂ ಕೂಡ, ನಿಮನಿಮಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ರಾಜಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ರಾಜಕನ್ನಿಕೆಯರಾಗಿ ಜನ್ಮನೆತ್ತುವಿರಿ.' 


೨೬. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಮುನಿಶ್ರೀಷ ನಾದ ದೂರ್ವಾಸನು ಶಂಕರನಾಲಯಕ್ಷೆ 
ತೆರಳಲು, ದಯಾಮಯರಾದ ಅವನ ಶಿಷ್ಯಂದಿರು ಬಹಳವಾಗಿ ವ್ಯಥೆಪಟ್ಟರು. 


೨೭. ಮುಧಿಶ್ರೀಷ್ಠನು ಹೊರಟುಹೋದನಂತರ ಆ ರಾಜನು ತನ್ನ ಅವಿವೇಕ 
ವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡು ಆ ಹೊಳೆಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಗೋಳಾಡಿದನು ಆ ಮಹಿಷಿಯರೂ 
ಕೂಡ ವಿರಹಾತುರರಾಗಿ ಗೋಳಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 


೨೮. "ಎಲೈ ರತಿಕ್ರೀಡಾಚತುರನಾದ ಪತಿದೇವನೇ, ನಿನ್ನನ್ನ ಗಲಿ ನಾವೆಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗೋಣ. ನೀನು ತಾನೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆ? 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಯೆಂ ನೋ ವಿಹರಿಷ್ಕಾಮಸ್ತ ಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಸುನಿರ್ಜನೇ। 
ನ ಕರಿಷ್ಯಸಿ ರಾಜ್ಯಂ ಶಂ ನ ಯಾಸ್ಕಾಮೋ ಗೃಹಂ ವಯಂ ೨೯ 


ಶರಚ್ಚೆಂದ್ರಪ್ರಭಾಮುಷ್ಟಂ ನೆ ದ್ರಕ್ಷಾನೋ ಮುಖಂ ತನ | 
ಪ್ರಸಾರಿತಾಭ್ಯಾಂ ಬಾಹುಭ್ಯಾಂ ನಾನಯಿಷ್ಯಾಮ ಇತ್ಯತಃ ll ao ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ರುರುದುಃ ಸರ್ವಾಃ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ನರಾಧಿಪಂ! 
ಮೂಚರ್ಚಾಮವಾಪುಶ್ತರಣಂ ದೃತ್ವಾ ರಾಜ್ಞಃ ಸರಿತ್ತಟೀ I ೩೧॥ 


ರಾಜಾಗ್ನಿ ಕುಂಡಮಾಧಾಯೆ ನಾರೀಭಿಃ ಸಹ ನಾರದ! 
ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಹರಿಸದಾಂಭೋಜಂ ಜ್ವಲದಗಿ ೦ ವಿವೇಶ ಹೆ i ash 


ಹಾಹಾಕಾರಂ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ನಿಚಕ್ರುರ್ಗಗನೇ ಸ್ಥಿತಾಃ | 
ಇತ್ಕೂಚುವರುನಯೆಶ್ಚೈೈವಂ ದೈವಂ ಚೆ ಬಲವತ್ತೆರಂ 1 4a 


i 


೨೯. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಾವು ನಿನ್ನೊಡನೆ ನಿರ್ಜನಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸು 
ಲ. ನೀನೂ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳುವಂತಿಲ್ಲ ನಾವೂ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗು 
ಲ್ಪ 





೩ರ. ಶರಶ್ಚಂದ್ರನ ಕಾಂತಿಯನ್ನಲ್ಲಗಳೆಯುವ ನಿನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ನಾವು 


೩೧, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ರಾಣಿಯರು ರಾಜನ ಮುಂಜಿ ಗೋಳಾಡಿ, ಅವನೆ 
ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡು ಆ ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿಯೇ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡರು. 


೩೨. ಬ್ಬೆ ನಾರದನ ಇತ್ತ ರಾಜನೂ ಕೂಡ ಅಗ್ನಿಕುಂಡವನ್ನು 
ಸಿದ್ದಗೊಳಿಸಿ ತನ್ನ ರಾಣಿಯರೊಡನೆ, ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪಾದಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ 
ಅಗ್ನಿ ಸ್ರವೇಶಮಾಡಿದನು. 

೩೩. ಆಗ ಅಂತರಿಕ್ಷೆದಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಹಾಹಾಕಾರ 
ಮಾಡಿದರು. ಮುಫಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮಾನುಷಶಕ್ತಿಗಿಂತೆ ದೈವಶಕ್ತಿಯೇ ಬಲಿಷ ವಾಡು 


ಜಿಂದೆರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣ ಆನ್ಮಖಂತ 
ಸಚ ರಾಜಾ ತೃಣಾವರ್ತೋ ಜಗಾಮ ಹೆರಿಮಂದಿರಂ | 
ಮಹಿಷ್ಕೋ ಭಾರತೇ ವರ್ಷೇ ಲೇಭಿರೇ ಜನ್ಮೆ ವಾಂಛಿತಂ 1೩೪1 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಹರೇರ್ಮಾಹಾತ್ಮ (ಮುತ್ತಮಂ!। 
ಮೋಕ್ಷಣಂ ನೃಪತೇಶ್ಲೆ ಶೈವ ಮುನೀಂದ್ರಶಾಪಹೇತುಕಂ Want 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮೆ ಖಂಡೇ 
ನಾರಾಯೆಣ ನಾರದಸಂವಾದೇ ತೃಣಾವರ್ತವಧೋ ನಾಮ 
ಏಕಾದಶೋಧ್ಯಾಯೆಃ 


೩೪. ಆ ರಾಜನೇ ತೃಣಾವರ್ತರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಶ್ರೀಹೆರಿಯ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. ಅವನ ಮಹಿಷಿಯರೂ ಕೂಡ ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲಿ ತಮಗಭಿಲಹಿತವಾದ 
ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದರು. 


೩೫. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಮುನಿಶಾಪ ಬಂದುದನ್ನೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ಸಂಪರ್ಕದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಶಾಪ ವಿಮೋಚನೆಯಾದುದನ್ನೂ ನಿನಗೆ 
ಹೇಳಿದೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ತೃಣಾವರ್ತವಧವೆಂಬ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 


ete 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


ಪಾಂಡ್ಯದೇಶದ ರಾಜನಾದೆ ಸಹೆಸ್ರಾಕ್ಷನೆಂಬುವನು ಗಂಧಮಾದನ ಪರ್ವತದ 
ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಪುಸ್ಸೋದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸಾವಿರಾರು ಪತ್ನಿಯರೊಡನೆ ರತಿಕ್ರೀಡೆ 
ಯಾಡಿ ತೃಪ್ತನಾಗದೆ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಪುಷ್ಪಭದ್ರಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಜಲಕ್ರೀಡೆಯಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದಾಗ್ಯ ದೂರ್ವಾಸಮಹರ್ಷಿಯು ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯಕೊಡನೆ ಶಿವನಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು 
ಆ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಬಂದನು. ಕಾಮಾಂಧನಾದ ಆ ರಾಜನು ದೂರ್ವಾಸಮಹೆರ್ಷಿ 
ಯನ್ನು ಸತ್ಯ್ಯರಿಸದಿರಲು ಕುಪಿತನಾದ ಮಹರ್ಷಿಯು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು « ನೀನು 
ಯೋಗಭ್ರಷ್ಟ ನಾಗಿ ರಾಕ್ಷಸನಾಗಿ ಹುಟ್ಟು ' ಎಂದು ಶಪಿಸಿದನು. ಕೂಡಲೇ 
ಆ ರಾಜನು ಅಗ್ನಿ ಪ್ರನೇಶಮಾಡಿ ತೃಣಾವರ್ತನೆಂಬ ರಾಕ್ರಸನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. 


ಒಮ್ಮೆ ಯಶೋಜಿಯು ಶಿಶುವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದಾಗ, 
ಆ ಶಿಶುವು ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಬಹೆಳ ಭಾರವಾಗಲು ಅದನ್ನು ತೊಟ್ಟ ಲಿನಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಿಸಿ ಯಕೋದೆಯು ಗೃಹಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದಳು. ಆಗ ತೃಣಾವರ್ತನು 
ಬಿರುಗಾಳಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ಹಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 
ಪುಪ್ಪೋದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಕೆಡವಿ, ತಾನು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದೆ ಶಾಸನಿಮುಕ್ತನಾಗಿ, 
ಹರಿಚರಣಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಇತ್ತ ನಂದಯ ಶೋದೆಯರು 
ಶಿಶುವನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಮನೆಗೆ ಕರೆತಂದು ಮಂಗಳ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


uo 
ಳ್‌ ಸಃ ಗೋ 
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ಕೆ 
ಹಾ (| ಫಟ f 


ಸೀ ಗಜಾ ಸಮ್ಮೇ |... 
ಆ 
ಆಫ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮವ್ಯೆ ಈ ರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಜನ್ಮಖಂಡೇ 


(6 
<M 
ಚ 


ರಾನಾ 


|| ದ್ಮಾದಶೋಃಧಾ ಯಃ | 


i ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ || 


ಏಕದಾ ಮಂದಿರೇ ನೆಂದಪತ್ನೀ ಸಾ€$ನಂದಪೂರ್ವಕಂ | 
ಕೃತ್ವಾ ವಕ್ಷಸಿ ಗೋವಿಂದಂ ಸ್ಷುಧಿತಂ ಚ ಸ್ತನಂ ದದೌ Hol 


ಖತಸಿ ನೆಂತರೇ ಗೋಪ್ಯ ಆಜುಗ ಓರ್ಸೆಂದಮಂದಿರಂ॥ 
ಸ್ಮ ವಿರಾಕ್ಚ ವಯಸ್ಕಾ ಶ್ಚ ಬಾಲಿಕಾ ಬಾಲಕಾನ್ಚಿ ತಾಃ oh 


ಅತೃಪ್ತಂ ಬಾಲಕಂ ಶೀಘ್ರಂ ಸಂನೈಸ್ಯ ಶಯನೇ ಸತೀ। 
ಪ್ರಣನಾಮ ಸಮುತ್ಕ್ವಾಯ ಕರ್ಮಣ್ಕೌತ್ಥಾನಿಕೇ ಮುದಾ lar 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಗಿ. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ :— ಒಮ್ಮೆ ನಂದಸತ್ಸಿ ಿಯಾದ ಯೆಕೋಪೆ 
ಮನೆಯಲ್ಲ ಹೆನಿವುಗೊಂಡ ಶಿಶುವನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದೆತ್ತಿ ಕೊಂ ಸನ್ನ ಪಾನಮಾಡಿ 


ಸುತ್ತಿದ್ದಳು, 


೨. ಅಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೆ ಅನೇಕ ಗೋಪಿಯರು ವೃದ್ಧ 
ಹುಡುಗ ಹುಡುಗಿಯರೂ ನಂದನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 


ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮತು 


೩. ಕೂಡಲೇ ಸ್ತನ್ಯಪಾನದಿಂದ ಸಂತೃಪ್ತ ಪ್ರನಾಗದಿರುವ ತಿರುವನ್ನು 
ಹಾಗೆಯೇ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ವ.ಲಗಿಸಿ ಯೆಶೋಡೆಯು ಪ್ರತ್ಯತ್ಥಾನಮಾಡಿ 
ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ನಮೆಸ್ಕರಿಸಿದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೨] ಬ್ರಹ್ಮೆವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೈಲಸಿಂದೂರತಾಂಬೂಲಂ ದದೌ ತಾಭ್ಯೋ ಮುದೂನ್ಯಿತಾ | 


ಮಿಷ್ಟವಸ್ತೂನಿ ವಸ್ತ್ರಾಣಿ ಭೂಷಣಾನಿ ಚ ಗೋಪಿಕಾ || ೪॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಕೃಷ್ಣೋ ರುರೋದ ಕ್ಲುಧಿತಸ್ತದಾ | 

ಪ್ರೇರಯಿತ್ವಾ ಸ ಚರಣಂ ಮಾಯೇಶೋ ಮಾಯಯಾ ವಿಭುಃ ll ೫॥ 
ಪಪಾತ ಚರಣಂ ತಸ್ಯ ಪ್ರನೀಣೇ ಶಕಟೇ ಮುನೇ! 
ವಿಶ್ವಂಭೆರಪೆದಾಘಾತಾತ್ತಚ್ಚ ಚೂರ್ಣಂ ಬಭೂವ ಹ la il 
ಬಭಂಜ ಶಕಟಿಂ ಪೇತುರ್ಭಗ್ಗೆ ಕಾಷ್ಮಾನಿ ತತ್ರನೈ! 

ಪೆಪಾತ ದಧಿ ದುಗ್ಗಂ ಚ ನವನೀತೆಂ ಫೈತಂ ಮಧು le Nl 


ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ55ಶ್ಚರ್ಯಂ ಗೋಪಿಕಾಶ್ನ ದುದ್ರುವುರ್ಬಾಲಕಂ ಭಯಾತ್‌ | 
ದದೃಶುರ್ಭಗೃಶಕಟಮಿಂಧನಾಭ್ಯಂತೆರೇ ಶಿಶುಂ ley 


CSS ಕಾ, 


೪. ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅರಿಸಿನ ಎಣ್ಣೆ, ತಾಂಬೂಲಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು, ಮಿಷ್ಟಾ ಹಾರದಿಂದಲೂ, ವಸ್ತ್ರಾಲಂಕಾರಗಳಿಂದಲೂ ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿದಳು. 


೫. ಇತ್ತ ಮಾಯೆಗೊಡೆಯನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹೆಸಿವಿನಿಂದ ಕೈಕಾಲು 
ಗಳನ್ನು ಬಡಿಯುತ್ತಾ ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೬. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಆ ಕಾಲುಗಳ ಏಟು ಶಕಟ (ಬಂಡಿ) ರೂಪದಿಂದ 
ಶಿಶುವನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ಬಂದಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. ವಿಶ್ವಂಭರನ ಕಾಲಿನೇಟ 
ನಿಂದ ಅದು ಭಗ್ನ ವಾಯಿತು. 


೭. ಗಾಡಿಯು ಮುರಿದು, ಅದೆರ ಮರವೆಲ್ಲ ಚೂರುಚೊರಾಗಲು ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ 
ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ಬೆಣ್ಣೆ, ತುಪ್ಪ, ಜೇನು, ಮುಂತಾದುವೆಲ್ಲವೂ ಚೆಲ್ಲಿಹೋದವು. 


ಆ ಈ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಗೋಪಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಭಯಗೊಂಡು 
ಆ ಬಾಲಕನಿದ್ದೆಡೆಗೆ ಓಡಿಬಂದು ಮುರಿದ ಗಾಡಿಯ ಮರದ ಸಂದಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಶಿಶು 
ಹಾಗಾಗ ಲಾ ರ ಎ ಜ್‌ WN 
ಏರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರು. 
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ಬ್ರ.ಕ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣ 


« ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮ ಬಂಣ 
ಭೆಗ್ಗೆ ಭಾಂಡಸಮೂಹಂ ಚ ಪತಿತಂ ಬಹುಗೋರಸಂ। 
ವ್ರ್ರೇ ರಯಿತ್ನಾ ತು ಕಾಷ್ಠಾ ನಿ ಜಗ್ರಾಹೆ ಬಾಲಕಂ ಭಿಯಾ 1೯೪10 


ಮಾಯಾರಕ್ಷಿತಸರ್ವಾಂಗೆಂ ರುದಿತಂ ಹ್ಞುಧಿತಂ ಸುಧಾ! 
ಸನಂ ದದೌ ಯಶೋದಾ ತಂ ರುಕೋದ ಚ ಭೃತಂ ಶುಚಾ 


1೧೦1 
ಪತ್ರಚ್ಛ್ಛರ್ಬಾಲಕಾನ್ಗೋಪಾ ಬಭಂಜ ಶಕಟಂ ಕಥಂ । 
ಕೇಚಿದ್ದೇತುಂ ನ ಪಶ್ಶಾಮಃ ಸಹಸೇತಿ ಕಿಮದ್ಭು ತಂ 1 ೧೧ ॥ 
ಇತ್ಯೂಚುರ್ಬಾಲಕಾಃ ಸರ್ವೇ ಗೋಪಾಃ ಶೃಣುತ ಮದ್ವಚಃ | 
ಶ್ರೀಕೃ ಕೆ ಸ್ಯ ಪದಾಘಾತಾದ್ಟ ಭಂಜ ಶಕಟಂ” ಧ್ರುವಂ ॥ ೧೨1 
ಶ್ರುತ್ವಾ ತದ್ವಚನಂ ಗೋಪಾ ಗೋಪ್ಯ ಶ್ಚ ಜಹಸುರ್ಮುದಾ | 
ನಹಿ "ಜಗ್ಗು 1 ಪ್ರತೀತಿಂ ಚ ಮಿಥ್ಮೇತ್ಕೂ ಚುರ್ವೃಜೇ ಪ್ರಜಾಃ 1 oa i! 





ಒಡೆದ ಮಡಕೆಗಳ ಚೂರೂ ಹಾಲೂ ಎರಚಾಡಿದ್ದಿತು. ಗಾಡಿಯ 
ಮಂಡ ಚೊರುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತೆಗೆದುಹಾಕಿ ಯಶೋದೆಯು ಬಾಲಕನನ್ನು. ಎತ್ತಿಕೊಂಡಳು 


೧೦ ಮಾಯಾಮಸಿಮೆಯಿಂದ ಆ ಬಾಲಕನ ಅವಯವಗಳಿಗೇನೂ ಘಾಯ 
ವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಸಿವಿನಿಂದ ಅಳುತ್ತಿರುವ ಶಿಕುವಕ್ನೆ ತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಯರೋಜಿಯು ತನ್ನ ತ ಗಿ ಬಹಳ ಮರುಗಿದಳು. 

೧೧. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಗೋಪಾಲಕರೆಬ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಬಾಲಕ 
ರನ್ನು ಕುರಿತು ಹಾ ಕೃಷ್ಣನು ಬಂಡಿಯನ್ನು ಮುರಿದುದೆಂತು? ಯಾ 
ಕಾರಣವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ ದಂತೆಯೇ ಮುರಿದಿರುವುದು ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯವ 


೧೨. ಅದಕ್ಕೆ « ಎಲ್ಫೆ ಗೋಪರೇ, ನಮ್ಮೆ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ 
ಪಾವಘಾತದಿಂದ ಬಂಡಿಯು 'ಮುರಿಯಿತು' ಎಂದು ಆ ಬಾಲಕರು ಉತ್ತರವಿತ್ತರು 

೧೩ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಗೋಪಗೋಪಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ನಕ್ಕು ನಲಿದಾಡಿದರು. ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನಂಬದೆ 
* ಇದು ಸುಳ್ಳು ' ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 


280 


ಅಧ್ಯಾಯ, ೧೨] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಸ್ರೆರಾಣಂ 


ಶಿಶೋಃಸ ಸ್ತ ನಂ ಕಾರ್ಯಂ ಚಕ್ರುಬ್ರಾ ೯ಹ್ಮ ಣಪುಂಗೆವಾಃ | 


ಹನ್ನಂ ದತ್ತಾ ಶಿಶೋರ್ಗಾತ್ರೇ ಪಪಾಠ  ಕನಚೆಂ ದಿ | ೧೪ ॥ 

ವದಾಮಿ ತತ್ತೇ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಕವಚಂ ಸರ್ವರಕ್ಷಣಂ | 

ಯದ್ದತ್ತಂ ಸೂಜಿ ಜಾ ಪೂರ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ನಾಭಿಪಂಕಜೇ ! ೧೫ 

ನಿದ್ರಿತೇ ಜಗತೀನಾಥೇ ಜಲೇ ಚ ಜಲಶಾಯಿನಿ | 

ಭೀತಾಯ ಸ್ಮುತಿಕರ್ತ್ರೇ ಚ ಮಧುಕೈಟಭಯೋರ್ಭಯಾತ್‌ ॥ ೧೬॥ 
॥ ಯೋಗನಿಡ್ರೋವಾಚೆ ॥ 


ದೂರೀಭೂತಂ ಕುರು ಭೆಯಂ ಭಯಂ ಕಿಂ ತೇ ಹರೌ ಸ್ಥಿತೇ | 
ಸಿತಾಯಾಂವುಯಿಚ ಬ್ರಹ ನು.ಖೀ ತಿಷ ಜಗೆತ್ನತೇ | ೧೭ ॥ 
ಛು ೬ ಬ ಅ ವಿ 


ಶ್ರೀಹರಿಕ ಪಾತು ತೇ ವಕ್ಚ್ರಂ ಮಸ್ತಕಂ ಮಧುಸೂಧನಃ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಶ್ವ ಸುಷೀ ಪಾತು ನಾಸಿಕಾಂ ರಾಧಿಕಾಪತಿಃ ॥ ೧೮ ॥ 


೧೪. ಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮರೆಲ್ಲರೂ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಆ ಶಿಶುವಿಗೆ ಮಂಗಳ 


ಕಾರ್ಯವನ್ನು ತ್ತ ಒಬ್ಬ ಬಾಹ್ಮಣನು ಸ್ನ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಶಿಶುವನ್ನು ಹಿಡಿಂ ಬಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಕವಚಪಠನಮಾಡಿದನು, 


೧೫-೧೬. ಎಲೈ ನಿಪ್ರೋತ್ತಮನೇ, ಸರ್ವರಕ್ಷಕವಾದ ಆ ಕವಚವನ್ನು ನಿನಗೆ 


ಳುವೆನು ಕೇಳು ಆ ಕವಚವನ್ನು ಪೊರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಹಾಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 'ಯೋಗ 
1 ನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ _ನಾಭಿಕಮಲದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಜರಾ 


ಭಪಔ ಂದೆ ಸ್ತುತಿಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಯೋಗಮಾಯೆಯು ಉಪ ಪದೇಶಿಸಿದಳು. 








೧೭.  ಯೋಗಮಾಯಿ : -- ಎಲ್ಟೆ ಜಗತ್ಸತಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಭಯವನ್ನು 


ಮೂರಮಾಡು, ಶ್ರೀಹರಿಯೂ ಮತ್ತ ಹ ಇರುವಾಗ ನಿನಗೇತರ ಭಯ? 
ಸುಖವಾಗಿರು. 


೧೮. ನಿನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ಶ್ತೀಹೆರಿಯೂ, ತಲೆಯೆನ್ನು ಮಧೆಸೂದನನೂ 


ಕಾಪಾಡಲಿ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಎರಡು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ ರಾಭಾಸೆತಿಯು ನಾಸಿಕವನ್ನೂ 
ಕಾಪಾಡಲಿ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ಶೆ ವುಸಾಡ್ರಿರಾಣಿ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕರ್ಣಯುಗ್ಮೆಂ ಚೆ ಕಂಠಂ ಚ ಕಸಾಲಂ ಪಾತು ಮಾಧವಃ! 
ಕಪೋಲಂ ಪಾತು ಗೋವಿಂದಃ ಕೇಶಾಂಶ್ಚ ಕೇಶವಃ ಸ್ಪಯೆಂ 1೧೪॥ 


ಅಧರೋಪ್ಮಂ ಹೃಷೀಕೇಶೋ ದಂತಪಂಕ್ತಿಂ ಗದಾಗ್ರಜಃ! 
ರಾಸೇಶ್ವರಕ್ಷ ರೆಸನಾಂ ತಾಲುಕಂ ವಾಮನೋ ವಿಭುಃ ॥ so ll 


ವಕ್ಷಃ ಪಾತು ಮುಕುಂದಶ್ಚೆ ಜಠರಂ ಪಾತು ದೈತ್ಯಹಾ! 
ಜನಾರ್ದನಃ ಪಾತು ನಾಭಿಂ ಪಾತು ನಿಷ್ಣುಶ್ಚೆ ಮೇಹನೆಂ 1 ೨೧॥ 


ನಿತಂಬಯುಗ್ಮಂ ಗುಹ್ಯಂ ಚ ಪಾತು ತೇ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ | 
ಜಾನುಯುಗ್ಮಂ ಜಾನೆಕೀಶಃ ಪಾತು ತೇ ಸರ್ವದಾ ವಿಭುಃ p ೨೨ ॥ 


ಹಸ್ತಯುಗ್ಮೆಂ ನೃಸಿಂಹಶ್ಚ ಪಾತು ಸರ್ವತ್ರ ಸಂಕಟೀ | 


ಪಾದಯುಗ್ಮೆಂ ವರಾಹಶ್ಚ ಪಾತು ತೇ ಕಮಲೋದ್ಭವಃ hl ೨a fi 


೧೯. ಮಾಧವನು ನಿನ್ನ ಎರಡು ಕಿವಿಗಳನ್ನೂ, ಕಂಠ ಮತ್ತು ಶಿರಃಕಪಾಲ 


ವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ. ಗೋವಿಂದನು ಕಪೋಲಗಳನ್ನೂ, ಕ್ನೇರವನು ತಲೆಗೂದಲುಗಳನ್ನೂ 
ರಕಿಸಲಿ. 


೨೦. ಹೈಷೀಕೇಶನು ಕೆಳತುಟಿಯನ್ನೂ , ಗದಾಗ್ಗಜನು ದಂತಸಪಂಕ್ತಿಗ 


೨೧. ಮುಕುಂದನು ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳವನ್ನೂ, ದೈತ್ಯುಸಂಹಾರಕನು ಜಠರವನ್ನೂ 
ಜನಾರ್ದನನು ನಾಭಿಯನ್ನೂ, ವಿಷ್ಣುವು ಗಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಾಪಾಡಲಿ. 

೨೨. ಸಿತಂಬಯುಗವನ್ನೂ ಗುಹ್ಯುಪ್ರದೇಶವನ್ನೂ ಪ್ರರುಷೋತ್ತಮನು 
ಕಾಪಾಡಲಿ. ನಿನ್ನ ಎರಡು ಮಂಡಿಗಳನ್ನೂ ಜಾನಕೀಪತಿಯಾದ ವಿಭುವು 
ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 


೨೩. ಸಂಕಟಕಾಲದಲ್ಲೆಲ್ಲ ನರಸಿಂಹನು. ನಿನ್ನ ಎರಡು ಕೈಯ್ಯನ್ನೂ. ಅದಿ 
ವರಾಹನು ಎರಡು ಕಾಲುಗಳನ್ನೂ ಕಾಪಾಡಲಿ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಊರ್ಧ್ವಂ ನಾರಾಯೆಣಃ ಪಾತು ಹ್ಯಧಸ್ತಾತ್ಕಮಲಾಪತಿಃ | 


ಪೂರ್ವಸ್ಯಾಂ ಸಾತು ಗೋಷಾಲಃ ಪಾತು ವಹ್ನ್‌ ದಶಾಸ್ಯಹಾ || ೨೪ ॥ 


ವನಮಾಲೀ ಪಾತು ಯಾಮ್ಯಾಂ ವೈಕುಂಠಃ ಷಾತು ನೈರ್ಬುಶೌ | 
ನಾರುಣ್ಯಾಂ ವಾಸುದೇವಶ್ಚ ಸತೋ ರಶ್ಷಾಕರಃ ಸ್ವಯಂ ॥ ೨೫ ॥! 


ಪಾತು ತೇ ಸಂತತಮಚೋ ನಾಯವ್ಯಾಂ ವಿಷ್ಠರಶ್ರನಾಃ | 
ಉತ್ತರೇ ಚ ಸದಾ ಪಾತು ತೇಜಸಾ ಜಲಜಾಸನಃ | ೨೬ | 


ಐಶಾನ್ಯಾಮಿಸಾಶ್ಚರಃ ಪಾತು ಸಾತು ಸರ್ವತ್ರ ಶತ್ರುಜಿ | 
ಜಲೇ ಸ್ಥಲೇ ಚಾಂತರಿಶ್ಲೇ ನಿದ್ರಾಯಾಂ ಪಾತು ರಾಘವಃ ॥ ೨೭ | 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಯವಚಂ ಪರಮಾಡ್ದು ತೆಂ! 
ಕೃಷ್ಣೇನ ಕೃಪಯಾ ದತ್ತಂ ಸ್ಮೃತೇನೈವ ಪುರಾ ಮಯಾ || ೨೮ 1 





೨೪. ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿ ನ್ಹಾರಾಯೆಣನೂ, ಕೆಳಗಡೆ ಕಮಲಾಪತಿಯೂ, 
ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಗೋಪಾಲನೂ, ಆಗ್ನೇಯದಲ್ಲಿ ದಶಕಂಠಹೆರನೂ, ನಿನ್ನನ್ನು ನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಲಿ, HE 


೨೫. ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ನ್ಹನಮಾಲಿಯೂ ನೈಖುತ್ಯದಲ್ಲಿ ವೈಕುಂಠನೂ, 
ಪತ್ರಿ ಮದಲ್ಲಿ ವಾಸುದೇವನೂ, ಸರ್ವದಾ ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 


೨೬, ವಾಯವ್ಯದಿಕ್ವಿನಕ್ಲಿ ಅನಾದಿಯಾದ ಕ ವನ, ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ 
ಜಲಜಾಸನನೂ ತಮ್ಮೆ ತೇಜಸಿ ನಿಂದ ಸರ್ವದಾ ಕಾಸಾಡಲಿ 


೨೭, ಈಶಾನ್ಯದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ _ಈಶ್ವರನೂ, ಜಲ, ಸ್ಹಳಮತ್ತು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ, 
ದ್ರಾಕಾಲನಲ್ಲಿಯೂ, ರಾಘವನೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ: 


೨೮. ಎಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಾನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿದ 
ತ್ರದಿಂದಲೇ ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣ ಹ್ಹ ಪರಮಾತ್ಮನು ದಯೆಯಿಂದ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಿದ 
ಅತ್ಯಾಶೈಯೆ ನ ಕವಚದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುಂಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣೆ೫ಸ್ಮಹಿಂ 
ಶುಂಭೇನೆ ಸೆಹ ಸೆ ಗ್ರಾಮೇ ನಿರ್ಲಸ್ಷ್ಯೇ ಘೋರದಾರುಣೇ! 
ಗೆಗನೇ ಸ್ತಿತಯಾ ಸದ್ಯಃ ಪ್ರಾಪ್ತಿಮಾತ್ರೇ ಸೋ ಜಿತಃ (೨೪1 


ಕವಚಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವೇಣ ಧರಜ್ಕಾಂ ಪತಿಶೋ ಮೃತಃ | 
ಪೂರ್ವಂ ವರ್ಷಶತಂ ಖೇಚೆ ಕೃತ್ವಾ ಯುದ್ಧ ೦ ಭೆಯಾವಹಂ Wao 


ಮೃತೇ ಶುಂಭೇ ಚ ಗೋವಿಂದಃ ಕೃಸಾಲುರ್ಗಗನಸ್ಥಿ ತಃ! 
ಮಾಲಾಂ ಚ ಕವಚಂ ದತ್ತಾ ಗೋಲೋಕಂ ಸೆ ಜಗಾಮ ಹೆ aol 


ಕಲ್ಪಾಂತರಸ್ಕ ವೃತ್ತಾಂತಂ ಕೃಪಯಾ ಕಥಿತಂ ಮುನೇ | 
ಭ್ಯಂತರಭಯೆಂ ನಾಸ್ತಿ ಕನಚಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವತಃ 1೩೨ 








ಹ ಗ ಅಭ ಇಇ 








೨೯. ಶುಂಭಾಸುರನೊಡನೆ ಘೋರಯುದ್ಧ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ದಿ ದಿಕ್ಕುತೊ ಚ: 
ನಾನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು, ಈ ಕವಚಪ್ರಾಪ್ತಿ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅವನನ್ನು ಗೊ 
ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. 


೩೦. ಆ ಶುಂಭಾಸುರನು ನೂರುವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರ 
ವಾಡೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಕೊನೆಗೆ ಈ ಕವಚದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದೆ ಭೂಮಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಮೃತ 
ನಾದನು. 


೩೧. ಶುಂಭಾಸುರನು ಮೃತನಾಗಲು ಗಗನದಲ್ಲಿದ್ದ ದಯಾಮಯನಾದ 
ಗೋವಿಂದನು ಒಂದು ಹೊಮಾಲೆಯನ್ನೂ, ಕವಚೆವನ್ನೂ ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
ಗೋಶೋಕಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. 


೩೨. ಎಲ್ಟೈ ಮುನಿಯೇ ಕಲ್ಬಾಂತರದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ದಯೆಯಿಂದ 
ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಕವಚದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಯಾವ ಭಯವೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೋಟಶಃ ಕೋಟಶೋ ನಷ್ಟಾ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಾಶ್ಚ ನೇಧಸಃ । 
ಅಹಂ ಚ ಹರಿಣಾ ಸಾರ್ದ್ಹಂ ಕಲ್ಬೇಕಲ್ಪೇ ಸ್ಥಿರಾ ಸದಾ || ೩೩ || 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಕವಚಂ ದತ್ತ್ವಾ ಸಾಂತರ್ಧಾನಂ ಚಕಾರ ಹೆ! 
ನಿಃಶಂಕೋ ನಾಭಿಕನುಲೇ ತಸ್ಸೌ ಸ ಕಮಲೋದ್ಭ ವಃ || av || 


ಸುನರ್ಣಗುಟಿಕಾಯಾಂ ಚ ಕೃತ್ವೇದಂ ಕವಚಂ ಪರಂ | 
ಕಂಠೇ ವಾ ದಕ್ಷಿಣೇ ಬಾಹೌ ಬಧ್ದೀಯಾದ್ಯಃ ಸುಧೀಃ ಸದಾ ॥ ೩೫ | 


ವಿಷಾಗ್ನಿಜಲಶತ್ರುಭ್ಯೋ ಭಯಂ ತಸ್ಯ ನ ಜಾಯತೇ | 
ಜಲೇ ಸ್ಥಲೇ ಚಾಂತರಿಕ್ಷೇ ನಿದ್ರಾಯಾಂ ರಕ್ಷ ತೀಶ್ವರಃ il ೩೬॥ 


ಸಂಗ್ರಾಮೇ ವಜ್ರಪಾತೇ ಚ ನಿಪತ್ತೌ ಪ್ರಾಣಸಂಕಟೇ | 
ಕನಚಸ್ಮರಣಾದೇವ ಸದ್ಯೋ ನಿಕಶಂಕತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | ೩೭ ॥ 


ವಾಮ ಎಮ ಮಾಮಾ ಸುರಸಾ SENSES RSE SE 


೩೩. ಕೋಟಗಟ್ಟಲೆ ವಿನಷ್ಟರಾದ ಬ್ರಹ್ಮೆರನ್ನು ನಾನು ನನ್ನ ಕಣ್ಣೆ ದುರಿನಲ್ಲೇ 
ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು ಶ್ರೀಹರಿಯೊಡನೆ ಪ್ರತಿಕಲ್ಪದಲ್ಲಿಯೂ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿರುವೆನು. 


೩೪. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ಕವಚವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಆ ಮಾಯೆಯು 
ಅಂತರ್ಧಾನಳಾದಳು. ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು ಅನಂತರ, ನಿರ್ಭೀತನಾಗಿ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ನಾಭಿಕಮಲದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. 


೩೫-೩೬. ಯಾವ ಜ್ಞಾನಿಯು ಈ ಕವಚವನ್ನು ಚಿನ್ನದ ತಾಯಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿಸಿ ಕಂಠದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಬಲಭುಜದಲ್ಲಾಗಲೀ ಕಟ್ಟಕೊಳ್ಳುವನೋ, ಅವನಿಗೆ 
ನಿಷ್ಕ ಅಗ್ನಿ, ಜಲ ಮತ್ತು ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಭಯಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಜಲ್ಕ ಸ್ಚಳ, 
ಅಂತರಿಕ್ಷ ಮತ್ತು ನಿದ್ರಾಕಾಲದಕ್ಲೆಲ್ಲ ಈಶ್ವರನು ಅವನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವನು. 


೩೭. ಯುದ್ಧಕಾಲದಲ್ಲಾಗಲೀ, ವಜ್ರಾಯುಧದೆ ಪೆಟ್ಟು ಬಿದ್ದಾಗಲಾಗಲ್ಲೀ 
ವಿಷತ್ಸಮಯದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಈ ಕವಚವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಿರ್ಭೀತ 
ರಾಗಿರಬಹೆದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕ್ವಷ್ಣಲನ್ಮ ಖಂ 
ಬದೆ ಆದಂ ಕವಚಂ ಕಂಠೇ ಶಂಕರಸ್ತ್ರಿಪುರಂ ಪುರಾ । 
ಜಘಾನ ಲೀಲಾನಾತ್ರೇಣ ದುರಂಕಮಸುರೇಕ್ವರಂ Hash 


ಬದ್ದೇದಂ ಕನಚೆಂ ಕಾಲೀ ರಕ್ತಬೀಜಂ ಚೆಖಾದ ಸಾ| 
ಸಹಸ್ರಶೀರ್ಷಾ ಧೃತ್ತೇದಂ ವಿಶ್ವಂ ಧತ್ತೇ ತಿಲಂ ಯೆಥಾ ! ೩೯! 


ಆನಾಂ ಸನತ್ಯುಮಾರಶ್ಚ ಧರ್ಮಸಾಕ್ಷೀ ಚ ಕರ್ಮಣಾಂ! 
ಕನಚಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವೇಣ ಸರ್ವತ್ರ ಜಯಿನೋ ವಯಂ 1೪ಂ॥ 


ತಸ್ಯ ನಂದಶಿಶೋಃ ಕಂಠೇ ಚಕಾರ ಕವಚಂ ದ್ವಿಜಃ ! 
ಆತ್ಮನಃ ಕವಚಂ ಕಂಠೇ ದಧಾರ ಚೆ ಸ್ವಯಂ ಹರಿಃ || vo ॥ 


BB SE ್ದ ುೃರಡರು.ುೂ್‌ಹಕ್ಸ್ಹ್ಸ್ಣ್ಷಾುಾುುುರರಡುು 


೩೮. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನು ಈ ಕವಚವನ್ನು ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ರಾಕ್ಷ 
ನೀಶ್ವ್ಚರನೂ, ದುರ್ದಮ್ಯನೂ ಆದ ತ್ರಿಪುರನನ್ನು ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ ಸಂಹರಿಸಿದನು. 


೩೯. ಈ ಕವಚವನ್ನೇ ಧರಿಸಿ ಕಾಳಿಕಾದೇವಿಯು ರಕ್ತಬೀಜಾಸುರನನ್ನು 
ನುಂಗಿಬಿಟ್ಟಳು. ಸಾವಿರತಲೆಯುಳ್ಳ ಆ ಆದಿಶೇಷನು ಈ ಕವಚವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದ 
ರಿಂದಲೇ ನಿಖಿಲ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ತಿಲಮಾತ್ರದಂತೆ ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ ಧರಿಸಿ ಸಿದ್ದಾನೆ. 


೪೦. . ನರನಾರಾಯೆಣರಾದ ನಾವೂ, ಸನತ್ಯುಮಾರನೂ, ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ 
ಸಾಕ್ಷಿಯಾದ ಧರ್ಮನೂ ಈ ಕವಚದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಜಯಶೀಲರಾಗಿದ್ದೇವೆ. 


೪೧. ಇಂಥ ಕವಚವನ್ನು ನಂದಗೋಪನ ಶಿಶುವಿನ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಕಟ್ಟಿದನು. ಸ್ವಯಂ ಶ್ರೀಹರಿಯು ತನ್ನ ಕವಚವನ್ನೇ ತನ್ನ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಧಾರಣೆ 
ಮಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಫೆರಾಣ೨ 


ಪ್ರಭಾವಃ ಕಥಿತಃ ಸರ್ವಃ ಕವಚಸ್ಯ ಹೆರೇಶ್ವಥಾ | 
ಅನಂತಸ್ಯಾಚ್ಯುತಸ್ಯೆ 4ನೆ ಪ್ರಭಾವಮತುಲಂ ಮುನೇ Il ೪೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದೇ ಶಕಟಿಭಂಜನೆ-ಯೋಗ- 
ನಿದ್ರೋಕ್ತಕನಚನ್ಯಾಸೋ ನಾಮ 
ದ್ವಾದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
೪೨ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮತ್ತು ಈ ಕವಚದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೇಳಿದುದಾಯಿತು. ಅನಂಶನೂ ಅಚ್ಯುತನೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರಭಾವವು 
ಅನದೃಶವಾದುದು- 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ ಶಕಟಭಂಜನ 
ಮತ್ತು ಯೋಗನಿಪ್ರೋಕ್ತ ಕವಚವೆಂಬ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈದರ್ತ ಮುಾಫಪ್ರಾಣಂ 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಡೆ ಸಾಕಾಂಶ 


ಮಾನ 


ಒಮ್ಮೆ ಯಶೋದೆಯು ಬಾಲಕನಾದ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಸ್ರನ್ಯಪಾತಮಾಡಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅನೇಕ ಗೋಪಸ್ತ್ರೀಯರೂ, ವೃದ್ಧಮಾತೆಯರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲಾಗಿ, 
ಯಶೋದೆಯು ಶಿಶುವನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮಲಗಿಸಿ ಅವರುಗಳನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಲು 
ಹೋದಳು. ಸ್ತನ್ಯಪಾನದಿಂದ ಅತೃಪ್ತನಾಗಿದ್ದ ಆ ಬಾಲಕನು ಕಾಲುಗಳನ್ನು 
ಒದರುತ್ತ ಅಳುತ್ತಿರಲು ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಕಂಸಪಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾದ ಶಕಟ 
ನೆಂಬ ಅಸುರನು ಬಂಡಿಯರೂ ಪದಲ್ಲಿ ಉರಳಿಕೊಂಡು ಶಿಶುವಿನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 
ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಆ ಬಾಲಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ ಪಾದಘಾತದಿಂದಲೇ ಬಂಡಿಯನ್ನು 
ಪ್ರಡಿಪುಡಿಮಾಡಿ ಆ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದನು. ಈ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿದ 
ಗೋಪಗೋಪಿಯಕೆಲ್ಲರೂ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡರು. ವೇದಜ್ಞರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಆ ಶಿಶುವಿಗೆ ವಿಷ್ಣು ಕವಚವಮ್ಮ ಧಾರಣೆಮಾಡಿ ಮಂಗಳಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೆ ಸಗಿದರು. 
ಕವಚಧಾರಣೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಶಿಶುವು ಸುಕ್ಷೇಮವಾಗಿದ್ದಿತು. 


{Lol 
1 ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ತಾ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





| ತ್ರಯೋದಶೋೊಇಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
!! ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಅಪರೆಂ ಕೈಷ್ಣಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಶೃಣು ಕಿಂಚಿನ್ಮಹಾಮುನೇ ! 

ನಿಫ್ನುನಿಘ್ನುಂ ಪಾಪಹರೆಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಕರಂ ಪರಂ i & 

ಏಕದಾ ನಂದೆಪತ್ನೀ ಚ ಕೃತ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಂ ಸ್ವವಕ್ಷಸಿ1 

ಸ್ವರ್ಣಸಿಂಹಾಸನೆಸಾ ಚ ಕ್ಷುಧಿತಂ ತಂ ಸ.ನಂ ದದೌ [೨॥ 
ಎ ಎಪಿ 

ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರೈಕಃ ಸಮಾಗತಃ | 

ವೃತಃ ಶಿಷ್ಯಸಮೂಹೈಶ್ಚ ಪ್ರಜ್ವಲನ್ಸ ಹ್ಮತೇಜಸಾ 1೩] 








ಹದಿಮೂರನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ :--ಎಲ್ಫೆ ಮುಹಾಮುನಿಯೇ, ವಿಫ್ನವಿನಾಶಕವೂ, 
ಸಾಪಪರಿಹಾರಕವೂ, ಮಹಾಪುಣ್ಯಕರವೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮತ್ತೊಂದು 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


೨. ಒಮ್ಮೆ ನೆಂದನೆ ಸತ್ಲಿಯಾದೆ ಯಶೋದೆಯು ಸ್ವರ್ಣಿಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹಸಿದ ಆ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಸ್ತನ್ಯಪಾನ 
ಮಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೩. ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಓಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
೨ಪ್ಯ ಪರಿವಾರಡೊಡಗೂಡಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 
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ಬ್ರಶ್ಮವೈವರ್ಶ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀ ಶ್ಲಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪ್ರಜಪನ್ಸೆರನುಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಶುದ್ಧ ಸ್ಫಟಿಕನಾಲಯೂಾ | 
ದಂಗೀ ಛತ್ರೀ ಶುಕ್ಲವಾಸಾ ದಂತಪಂಕ್ತಿವಿರಾಜಿತೆಃ ॥೪॥ 


ಜ್ಯೋತಗ್ಗೇಂಥೋ ಮೂರ್ತಿಮಾಂಶ್ಚ ವೇದನೇದಾಂಗಪಾರಗೊ | 
ಪರಿಬಿಫ ತ್ತ ಭಾ ಜಾಲಂ ಶಪ್ತ್ರಕಾಂಚನಸಿನ್ನಿಭಂ mk 


ಶೆರಕ್ಟ್ರಾರ್ವಣಚಂದ್ರಾಸ್ಕೋ ಗೌರಾಂಗೆಃ ಪದ್ಮ ಲೋಚನೆಃ | 
ಯೋಗೀಂದ್ರೋ ಧೂರ್ಜಟೇಃ ಶಿಷ್ಯಃ ಶುದ್ಧಭಕ್ತೋ ಗದಾಭೈತಃ | ೬! 


ವ್ಯಾಖ್ಯಾಮತದ್ರಾಕರಃ ಶ್ರಿ ಮಾನ್ಸಿ ಷ್ಠಾ ಬನಧ್ಯಾಪಯನ್ನುು. ದಾ। 
ವೇದನಸ್ಥ ಖ್ಯ್ಕಾಂ pl ಪ್ರ ಕುರ್ವನ್ನಿ ವ ಲೀಲಯೂ' Hl 


ಏಕೀಭೂಯೆ ಚತುರ್ವೇದಾಸ್ತೇಜಸಾ ಮೂರ್ತಿಮಾನಿವ । 
ಸಾಶ್ಚಾತ್ಸರಸ್ವತೀಕಂಠಃ ಸಿದ್ಧಾಂತೈಕವಿಶಾರದಃ "el 


೪ ೬... ಶುಭ್ರವಾದ ದೆಂತಪಂಕ್ತಿಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸು 
ತ್ರಿದೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ದಂಡ ಮತ್ತು ಛತಿ ತ್ರಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಕರದಲ್ಲಿ ಶ ಶುದ್ಧ ವಾವ 
ಸ್ತ ಮಾ ಜ್‌ a ಹಿಡಿದು ಪ ಪರಬ್ರ ವ ಜಸಿಸುತ್ತಿ ದ್ಹನ ನು. 


೫. ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾದೆ ದಿವ್ಯಜ್ಯೋತಿಯಂತಿರುವ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವೇದ 
ವೇದಾಂಗ ಪಾರೆಂಗತನಾಗಿ ಪುಟನಿಟ್ಟ ಚಿನ್ನದಂತೆ ಹೊಂಬಣ್ಣವಾದ ಜಟಿಗ;ನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ್ದನು. 


೬. ರರತ್ಸೂ ರ್ಣಿಮಾಚಂದ್ರ ನಂತೆ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನ ಗೌರವರ್ಣನೂ. 
ಕಮಲಲೋಚೆನ ಸ ಆದ ಆ ಯೋಗಿಕ್ರಿ (ನ್ಮನು ಧೂರ್ಜಟಿಯ ಶಿಷ ನೂ ಗದಾಧವನ 
ಬಕ್ತನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 

೭. ಅನೇಕ ರೀತಿಯಾಗಿ ವೇದಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥನಾದ 
ಆ ದ್ವಿಜನು ದಕ್ಷಿಣಹಸ್ತದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಮುದ್ರೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಅಧ್ಯಾಪನ 
ಮಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೮. ಚೆತುರ್ಮೇದಗಳೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸೇರಿ ಮೂರ್ತಿವೆತ್ತು ಬಂದಂತಿರುವೆ 
ಆತನ ಕಂಠದಿಂದ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಸರಸ್ತ ತಿಯೇ ಹೊರಟುಬರುತಿ ಶ್ರಿದ್ದಂತೆ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳು 
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“ನ್ಯಾಯ ೧] ಬ್ರಹ್ಮೆವೈನರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಧ್ಯಾನೈಕನಿಷ್ಮಃ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಷಾದಾಂಭೋಜೇ ದಿವಾನಿಶಂ | 
ಜೀವನ್ಮುಕ್ತೋ ಹಿ ಸಿದ್ಧೇಶಃ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವದರ್ಶನಃ Wel 


ತೆಂ ದೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಸಾ ಸಮುತ್ತಸ್ಟೌ ಯೆಶೋದಾ ಪ್ರೆಣನಾನು ಚ । 
ಪಾವ್ಯಂ ಗಾಂ ಮಧುಪರ್ಕಂ ಚ ಸ್ವರ್ಣಸಿಂಹಾಸನೆಂ ದದೌ ! ೧೦ 


ಬಾಲಕಂ ವಂದಯಾಮಾಸ ಮುನೀಂದ್ರೆಂ ಸೆಸ್ಮಿತಂ ಮುದಾ! 
ಮುತಿಶ್ಚ ಮನಸಾ ಚಕ್ರೇ ಪ್ರಣಾಮಶತಕಂ ಹರಿಂ 11 ೧೧೫ 


ಆಶಿಷಂ ಸ್ರದೆದೌ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ವೇದಮಂತ್ರೋಪಯೋಗಿಕೆಂ 
ಪ್ರಣನಾನು ಜೆ ಶಿಷ್ಯಾಂಶ್ತ ತೇ ತಾಂ ಯುಯುಜುರಾಶಿಸಂ 1೧೨ 
ಶಿಷ್ಯಾನ್ಪಾದ್ಯಾದಿಕಂ ಭಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರದದೌ ಚ ಪೃಥಕ್ಪೃಥಕ್‌ । 


ಬ್‌ 
ಸಾ ಶಿಷ್ಯಾಂಫಿಸ್ರೀ ಚ ಪ್ರಕ್ಷಾಲ್ಯ ಸಮುವಾಸ ಸುಖಾಸನೇ 11 ೧೩॥ 





ಹಂ 


೯. ಹೆಗಲೂರಾತ್ರಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಟ್ರ ಸರ್ವಜ್ಞನು ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನ್ಕೂ ಸರ್ವಸಮದೃಷ್ಟಿ ಯುಳ್ಳ ವನೂ ಆಗಿದ್ದ ನು. 


೧೦. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಯೆಶೋದೆಯು ಪ್ರತ್ಯುತ್ಥಾನಮಾಡಿ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅರ್ಥ್ಯಪಾದ್ಯಾದಿಗಳನ್ನೂ, ಮಧುಸರ್ಕವನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ರತ್ನ 
ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. 


೧೧. ಅನಂತರೆ ಆ ಮುನೀಂದ್ರೆನಿಗೆ ಬಾಲಕನಾದೆ ಕೃ 
ಮಾಡಿಸಿದಳು. ಆ ಮುನಿಯೊ ಕೂಡ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರೀಹೆರಿ 
ಫಮಸ್ನಾರ ಮಾಡಿದನು. 


೩ 
ಇ 

© 
133 
ಮ ದ 
ತ್ರ 

ಛೂ 

೫ 
ul 


೧೨, ವೇದಮಂತ್ರೋಚ್ಚಾರಣಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದೆ ಶಿಶುವಿಗೆ 
ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದನು. ಯಶೋದೆಯು ಮುನೀಂದ್ರನ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಲು ಅವರೂ 
ಇಡ ಅವಳಿಗೈ[ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡಿದರು. 


೧೬. ಯಶೋಜದೆಯು ಮುನಿಯ ಶಿಷ್ಯರಿಗೂ ಕೂಡೆ ಬೇರೆಬೀರೆಯಾಗಿ 
ಪಾದ್ಧಾದಿ ಸತ್ಯಾರಗಳನ್ನು ಭೆಕ್ತಿಯಿಂದರ್ಪಿಸಿದಳು. ಮುನಿಯು ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ 
ಪಾದಪ್ರಕ್ಷಾಳನೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸುಖಾಸನದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಕ್ಕ್‌ವೈವರ್ಶ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಇಸ್ಮಖಂಡ 


ಸೆಮುದ್ಯತಾ ಸಾ ಪ್ರಷ್ಟುಂ ಚ ಪುಟಾಂಜಲಿಯುಶಾ ಸತೀ! 
ಸ್ನಕ್ತೋಡೇ ಬಾಲಕಂ ಕೃತ್ವಾ ಭಕಿ ಸಮ್ರಾತ್ಮಕಂಧರಾ 8 ೧೪ ॥ 


ಸ್ನಾತ್ಮ್ಮರಾನುಂ ಮಂಗಲಂ ಚ ಪ್ರಷ್ಟುಂ ಯದ್ಯಪಿ ನ ಕ್ಷಮಾ! 
ಇಇ ೨ ಭನಗೋ ನಾಮ ಶಿವಂ ಪೃಚ್ಛಾಮಿ ಸಾಂಪ್ರ ತೆಂ WW 


ಅಬಲಾಬುದ್ಧಿಹೀನಾಯಾ ದೋಷಂ ಕ್ಷಂತುಂ ಸದಾರ್ಹಸಿ। 
ಮೂಢಸ್ಯ ಸತತಂ ದೋಷಂ ಕ್ಷಮಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಸಾಧವಃ |! ೧೬ !! 


ಆ ಗಿರಾ ವಾಃಥೆ ವಾಂತ್ರಿರ್ವಾ ಮರೀಚಿರ್ಗ್‌ಾತಮೋಥ ವಾ! 
ಕ್ರತುಃ ಕಿಂ ವಾ ಪ್ರಚೇತಾ ವಾ ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಪುಂಹೋಫ ವಾ loz 


ದುರ್ನಾಸಾಃ ಕರ್ದಮಸ್ತಂ ವಾ ವಸಿಷ್ಠೋ ಗರ್ಗ ಏವ ವಾ। ._” 
ಜೈಗೀಸವ್ಯೋ ದೇವಲೋ ವಾ ಕಪಿಲೋ ವಾಸ್ತಯೆಂ ವಿಭುಃ |' ೧೮ i 


ಕಣರ ಕಾ ಕಾರಾ 


೧೪. ಆನಂತರ ಯಶೋದೆಯು ಮಗುವನ್ನು ತನ್ನ ಕಂಕುಳ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ ಮುನಿಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 


ಅಸ್ಸ ಇ 
ಇದಿ 


i 
ps ೮9 


೧೫. ಸ್ವಾತ್ಮಾರಾಮರಾದ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲು ನಾನು ರಕ್ತ 
ನೆಲ್ಲಿ. ಆದರೂ ಈಗ ನಿಮ್ಮ ಹೆಸರೇನೆಂದು ನಾನು ಕೇಳ ಬಯಸುತ್ತೇನೆ. 


೧೬, ಅಬಲೆಯ್ಕೂ ಬುದ್ದಿ ನ್ಸಿಹೀನಳೂ ಆದೆ ನನ್ನ ದೋಷವನ್ನು ನೀವ್ರ 
ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು. ಸತ್ಪುರುಷರು ಮೂಥರ ದೋಷವನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಕ್ಷಮಿಸುವರು- 


೧೭. ಅಂಗಿರಸ್ಸು ಅತ್ರಿ, ಮರೀಚಿ, ಮತ್ತು ಗೌತಮ ಮಹೆರ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ 


po 


ನೀನಾರು? ನೀನು ಕ್ರತುನೇ? ಪ್ರ ಪ್ರಜೀತಸನೇ ? ಪುಲಸ್ಕ್ಯನೇ? ಅಥವಾ ಪ್ರಲಹನೇ? 


[ಈ 


೧೮. ನೀನು ದೊರ್ವಾಸನೇ? ಅಥವಾ ಕರ್ದಮನೇ? ವಸಿಷ್ಠ ಮತ್ತ 
ಗರ್ಗ ಮಹೆರ್ಹಿಗಳಲ್ಲಿ ನೀನೊಬ್ಬನೇ? ಜೈಗೀಷವ್ಯ, ದೇವಲ ಮತ್ತು ಕನಿಲ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ ನೀನಾರು? 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೧4] ಬ್ರಕ್ಕ್‌ವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸನತ್ಕುಮಾರಃ ಸನೆಕಃ ಸನೆಂದೋ ವಾ ಸನಾತನಃ! 
ವೋಢುಃ ಪಂಚಶಿಖೋ ವಾ ತ್ವಮಾಸುರಿಃ ಸೌಭರಿಃ ಕಿಮು 


1 ೧೯! 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೊಆಫ ವಾಲ್ಮೀಕೋ ಮಾಮದೇವೊಆಥ ಕಶ್ಯೆಪಃ | 
ಸಂವರ್ತೆಃ ಕಿಮುತಥ್ಯೋ ವಾ ಕಿಂ ಕಚೋ ವಾ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ ॥1೨೦॥ 
ಭೃಗುಃ ಶುಕ್ರಶ್ಚ ಚ್ಯವನೋ ನರನಾರಾಯಣೋಇಥ ವಾ! 
ಸಕ್ಸ್ಮಿಃ ಪರಾಶರೋ ವ್ಯಾಸಃ ಶುಕೆದೇವೊಆಥ ಜೈಮಿನಿಃ HW ೨೧! 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೋ ಲೋಮಶಶ್ಚ ಕಣ್ಣಃ ಕಾತ್ಯಾಯನಸ್ತಥಾ। 
ಆಸ್ಮೀಕೋವಾ ಜರತ್ಯಾರುರ್ಚುಷ್ಯಶೃಂಗೋ ನಿಭಾಂಡಕಃ {| ೨೨ 1 
ಪೌಲಸ್ತ್ಯಸ್ಪೃಮಗಸ್ತ್ರ್ಯೋ ವಾ ಶರೆದ್ವಾಂಗಿರಿಕೇವ ಚೆ ! 
ಶಮಿಸಾಕೋಂರಿಷ್ಟ ನೇಮಿಶ್ಚ ಮಾಂಡವ್ಯಃ ಸೈಲ ಏನ ಚ " sal 





೧೯, ಸನತ್ತುಮಾರ, ಸನಕ, ಸನಂದ ಮತ್ತು ಸನಾತನರಲ್ಲಿ ನೀನೊಬ್ಬ 
pe 


ಷ್‌ ನ 
ನಾಗಿರಬೇಕು ಅಥವಾ ಸೆಂಚಶಿಖ್ಯ ಆಸುರಿ ಮತ್ತು ಸೌಭರಿಗಳಲ್ಲಿ ನೀನೊಬ್ಬ 
ನಾಗಿರಬೇಕು. 


೨೦. ನೀನು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನೋ, ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೋ, ವಾಮಪೇವನೋ, 
ಕಶ್ಯಸನೋ, ಸಂಪರ್ತನೋ, ಉತಥ್ಯನೋ, ಕಚನೋ ಅಥವಾ ಬೃಹಸ್ಸತಿಯೋ? 
ಪೀನಾರು? 


_5೧- ಭೈಗು, ಶುಕ್ರ, ಚೈವನರಲ್ಲಿ ನೀನೊಬ್ಬನಿರಬಹುದೇ? ಆಥವಾ 
ನರನಾರಾಯಣರಲ್ಲೊ ಬ್ಬನೇ? ಸಕ್ಮ್ಮಿ, ಪರಾಶರ, ವ್ಯಾಸ ಶುಕವೇವ, ಜೈಮಿನಿ 
ಇವರುಗಳಲ್ಲಿ ನೀನಾರು? 


೨೨. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ, ಲೋಮಶ, ಕಣ್ಣ, ಕಾತ್ಯಾಯನ, ಆಸ್ತಿಕ, 
ಜರತ್ವಾರ್ದು ಖಯಸಷ್ಯಶ್ಫಂಗ ಮತ್ತು ವಿಭಾಂಡಕ ಮುಂತಾದ ಮಹೆರ್ಷಿಗಳೆಲ್ಲಿ ನೀನಾರು? 
೨೩. ನೀನು ಪೌಲಸ್ತ್ಯನೇ, ಅಗಸ್ತ್ಯನೇ, ಶರದ್ವೆಂತೆನೇ ಅಥವಾ ಗಿರಿಯೆಂಬ 
ಮಹರ್ಹಿಯೇ ? ಶಮಾಕ, ಅರಿಸ್ಟನೇಮ್ಮಿ ಮಾಂಡವ್ಯ ಮತ್ತು ಪೈಲ ಇವರು 
ಗಳಿ ನೀನಾರು? 
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ಬ್ರಕ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಸಾಣಿನಿರ್ನಾ ಕಣಾದೋ ವಾ ಶಾಕಲ್ಯಃ ಶಾಕಟಾಯನಃ। 
ಅಷ್ಪ್ಟೂನಕ್ರೋ ಭಾಗುರಿರ್ವಾ ಸುಮಂತುರ್ವತ್ಸೆ ಏವ ವಾ hawk 


ಜಾಬಾಸೋ ಯಾಬ್ದವಲ್ಲ್ಯಕ್ತೆ ವೈಶಂಪಾಯೆನೆ ಏವ ಚೆ! 
ಯೆಹೆ ಸಃ ಪಿಪ್ಪಲಾದೋ ಮೈತ್ರೇಯಃ ಕರುಷಸ್ತಫಾ ran 


ಉಪನುನ್ಯುರ್ಗೌರಮುಖೊೋಇರುಣಿರೌರ್ವೋಇಥ ಕಕ್ಷಿವಾನ್‌ | 
ಭರದ್ವಾಚೋ ವೇದಶಿರಾಃ ಶಂಕುಕರ್ಣೋಇಥ ಶೌನಕಃ 


H ೨೬ !! 
ಏತೇಷಾಂ ಸ್ರುಣ್ಮಶ್ಲೋಕಾನಾಂ ಕೋ ಭವಾನ್ವದ ಮೇ ಪ್ರಭೋ! 
ಪ್ರತ್ತುತ್ತರಾರ್ಹಾ ನಾಹಂ ಚೇತ್ತಥಾಂಪಿ ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ ! ೨೭1 
ಕಿಂಕರಃ ಕಂಕರೀ ವಾಂಪಿ ಸಮರ್ಥಾ ಪ್ರಷ್ಟುವಿಸಾಶ್ವರಂ | 
ಯೋ ಯಸ್ಯ ಸೇವಾನಿಯತೆಃ ಸ ಕಂ ಪೃಚ್ಛತಿ ತಂ ವಿನಾ || ೨೮ |! 


ಪಾವಾ ಸಾಸ ಕ ಕಮ ಸತಾ ಜಾ ಕಾಡ... ಡಾಟ 





೨೪ ಪಾಣಿನಿ ಕಣಾದರಲ್ಲಾಗಲೀ, ಶಾಕಲ್ಯ ಶಾಕಟಾಯೆನರಲ್ಲಾಗಲೀ. 
ಅಷ್ಟಾವಕ್ರ ಭಾಗುರಿಗಳಲ್ಲಾಗಲೀ, ಸುಮಂತು ಮತ್ತು ವತ್ಸರಲ್ಲಾಗಲಿ ನ > 


FM 
ಮ್‌ ಎಂ 
ನತುರೇ > 


$5 ಜಾಬಾಲ, ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ, ವೈಶಂಪಾಯನ, ಯತ್ನಿ ಹೆಂಸ್ನೆ 
ನಿಪ್ಸಲಾದ, ಮೈತ್ರೀಯ ಮತ್ತು ಕರುಷ ಮುಂತಾದ ಮಹರ್ಹಿಗಳಲ್ಲಿ ನೀನಾರು? 


೨೬-೨೭ ಉಪಮನ್ಯು, ಗೌರಮುಖ್ಯ ಆರುಣ್ಕೆ ಔರ್ವ, ಕಕ್ಷಿನಾನ್‌, 
ಭರದ್ವಾಜ, ವೇದಶಿರ, ರಂಕುಕರ್ಣ, ಶೌನಕ ಇವರೇ ಮುಂತಾದ ಪುಣ್ಯಶ್ಲೋಕರನ್ಲಿ 
ನೀನಾರಿಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ದಯವಿಟ್ಟು ಹೇಳು. ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರಕ್ಕೆ ನಾನು ಅನರ್ಹ 
ಳಾದರೊ ದಯವಿಟ್ಟು ನನಗೆ ಉತ್ತರಕೊಡು. 


೨೮. ಸೇವಕನಾಗಲೀ ಸೇವಕಿಯಾಗಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಒಡೆಯನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು 
ಆರ್ಹರಾಗಿರುವರು. ಯಾರು ಯಾರ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವರೋ ಅವರು 
ತಮ್ಮ ಒಡೆಯರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತಾರನ್ನು ಕೇಳುವರು? 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ: ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 
ಧನ್ಶಾಂಹಂ ಕೃತಕೃತ್ಯಾಂಹಂ ಸಫಲಂ ಜೀವಿತಂ ಮಮ । 


ತ್ವ ತ್ಪಾದಾ ಇಬ್ಬ ರಜಃ ಸ ರಾಜನ್ನ ಕೋಟ್ಯಿಂಹಸಾಂ ಫ್ಲಯ೨ಃ 11೨೯ 


ತ್ವತ್ಪಾದೋದಕಸಂಸ್ಪರ್ಶಾತ್ಸದ್ಯ8 ಪೂತಾ ವಸುಂಧರಾ! 
ತವಾಗಮನಮಾತ್ರೇಣ ತೀರ್ಥೀಭೂತೋ ಮಮಾಶ್ರಮಃ il ao 


ಯೇ ಯೆ ಶ್ರುತಾಃ ಶ್ರು ತೌಬ ಬ್ರಹ ನ್ನು )ತಿಸಾರಾ ಮಹಾಜನಾಃ । 
ತೇಷಾ ತನ ಮಯಾ ವೃ ಸ್ಸ 8 ಸೂಸಪುಣ್ಯ ಫಲೋದಯೋಾತ್‌ 1೩೧ 


ಶಿಷ್ಯಾ ವೇದಾ ಮೂರ್ತಿಮಂತೋ ಗ್ರೀಷ್ಮಮಧ್ಯಾಹ್ಮ ಭಾಸ್ಕರಾಃ | 
ಗೋಕುಲಂ ಮತ್ತುಲಂ ಸದ್ಯಃ ಪುನಂತಿ ಸಾದರೇಣುನಾ as | 


ಆಶಿಷೆಂ ಕರ್ತುಮರ್ಹೆಂತಿ ಪ್ರಸನ್ನಮನಸಾ ಶಿಶುಂ। 
ಪೂರ್ಣಸ್ವಸ್ತ್ಯಯೆನಂ ಸದ್ಯೋ ವಿಪ್ರಾಶೀರ್ವಚನಂ ಧ್ರುವಂ 11 aa ॥ 





೨೯. ಇಂದು ನಾನು ಧನ್ಯಳು, ಕೃತಕೃತ್ಯಳು. ನನ್ನ ಜೀವಿತವು ಇಂದು 
ಸಫಲವಾಯಿತು. ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲದ ಧೂಳಿಯಸ್ಟ ೫.8 ಕೋಟಜನ್ಮಗಳ 
ಪಾನವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 


೩೦. ನಿನ್ನ ಪಾದೋದಕ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ವಸುಂಧರೆಯು 3 
ನೀನು ಹೆಚ್ಚೆಯಿಟ್ಟಿ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಆಶ್ರಮವು ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವೆನಿಸಿತು. 


ಇ 


೩೧. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮೆ ಣೋತ್ತಮನೇ, ಚು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ರಾದ ಯಾವ ಯಾವ 
ಮಹಾಜನಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ನಾವು ಕೇಳಿದ್ದೆ (ವೋ ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರನ್ನು ಇಂದು ನನ್ನ 
ಪೂರ್ವಪ್ರಣ ಣ್ಯುಫಲದಿಂದ 'ನೋಡಿದೆನು. 


೩೨. ವೇದಮೂರ್ತಿಗಳೂ, ಗ್ರೀಷ್ಮಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿಗಳೂ 


ಹಪಾವನಗೊಳಿಸಿದರು. 


೩೩. ನೀವು ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಶಿಶುವಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡೆ 
ಬೇಕಾಗಿ ಬೇಡುತ್ತೇನೆ. ವಿಪ್ರರ ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂದ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಮಂಗಳೆ 
'ಫ್ರಂಬಾಗುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಘೆರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ಮಲೀಡಿ 
ಇತ್ಯೇನಮುಕ್ತ್ವಾ ನೆಂದಸ್ತ್ರೀ ಭೆಕ್ತ್ರ್ವಾ ತಸ್ಕೌ ಮುನೇಃ ಪುರಃ ! 
ನೆರಂಫ ಸ್ರೈಸ್ಲಾ ಪೂಸಿ ಸಣನನಿಕಮುಕೂ ಸತೀ ೪ ೩೪॥ 


ಯೆಶೊ' ದುವಚನೆಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜಹಾಸ ಮುನಿಪುಂಗೆವಃ | 
ಜಹಸುಃ ಶಿಷ್ಯಸಂಘಾಶ್ಚ ಭಾಸಯಂತೋ ದಿಶೋ ದಶೆ 8 ೩೫! 


ಹಿತಂ ತಥ್ಯಂ ನೀತಿಯುಕ್ತಂ ಮಹತ್ಪುಣ್ಯಕರಂ ಪರಂ! 
ತಾಮುವಾಚ ಮುದಾ ಯುಕ್ತಃ ಶುದ್ಧಬುದ್ಧಿರ್ಮಹಾಮುನಿಃ 1೩೬/10 


ಶ್ರೀ ಗೆರ್ಗ ಉವಾಚೆ | 
ಸುಧಾಮಯಂ ತೇ ವಚನಂ ಲೌಕಿಕಂ ಚೆ ಕುಲೋಚಿತಂ। 
ಯಸ್ಯ ಯತ್ರ ಕುಲೇ ಜನ್ಮ ಸ ಏನ ತಾದೃಶೋ ಭವೇತ್‌ Hag (i 


೩೪. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ನಂದಪತ್ಚಿ ತಿ ಯಾದ ಯಕೋದೆಯು ಆ ಮುಸಿಯ 
ಮುಂಜಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿಂತಳು, ಮತ್ತು ನಂದಗೋಪನನ್ನು ಕರೆತರಲು ಸೇವಕ 
ನೊಬ್ಬನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದಳು. 


೩೫. ಯಶೋದೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠೆ ನು ನಕ್ಕನ ನು. ಅವನ 
ಶಿಷ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ನಕ್ಕು ಹತ್ತು ಸುದಿ ಕ್ಯುಗಳನ ನ್ನೊ ಬೆಳಗಿದರು 


೩೬. ಅತ್ಯಂತ ಮೇಧಾವಿಯಾದ ಆ ಮುನಿಯು ಹಿತವೂ, ಸತ್ಯವೂ. 
ನೀತಿಯುತವೂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಕರವೂ ಆದ ಹಿತನುಡಿಗಳನ್ನು ಆ ಯಶೋಟಷೆಗೆ 
ಹೇಳಿದನು. 


೩೭. ಶ್ರೀಗರ್ಗಮಹೆರ್ಹಿ ;__ಎಲೌ ಯಶೋದೆಯೇ ನೀನಾಡಿದ ಮಾತು 
ಲೌಕಿಕವೂ, ಸತ್ಯುಲೋಚಿತವುಕ, ಅಮೃತಸಮವೂ ಆಗಿದೆ. ಯಾರು ಯಾವ 
ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವರೋ ಅವರು ಅದ 


296 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ಗೋಪಪದ್ಮಾನಾಂ ಗಿರಿಭಾನುಶ್ಚ ಭಾಸ್ಕರಃ! 


ಪತ್ನೀ ಪೆದ್ಮಾಸಮಾ ತಸ್ಯ ನಾಮ್ಸಾ ಪದ್ಮಾವತೀ ಸತೀ || ೩೮ ॥ 
ತಸ್ಯಾಃ ಕನ್ಯಾ ಯಶೋದಾ ತ್ವಂ ಯೆಶೋನರ್ದ್ಮನಕಾರಿಣೀ | 

ಬಲ್ಲವಾನಾಂ ಚ ಪ್ರನರೋ ಲಜ್ಧೋ ನಂದಶ್ಚ ವಲ್ಲಭಃ || ೩೯॥ 
ನಂದೋ ಯಸ್ತ್ವಂ ಚ ಯಾ ಭದ್ರೇ ಬಾಲೋ ಯೋ ಯೇನ ವಾಂಗತಃ | 
ಜಾನಾಮಿ ನಿರ್ಜನೇ ಸರ್ವಂ ವಾನಿ? ನಂದಸನ್ನಿ ಧಿಂ ॥ ೪೦ ॥ 
ಗರ್ಗೊೋಇಂಹಂ ಯೆದುವಂಶಾನಾಂ ಚಿರಕಾಲಂ ಪುರೋಹಿತಃ | 
ಪ್ರಸ್ಥಾಸಿತೋಃಹಂ ವಸುನಾ ನಾನ್ಯಸಾಧ್ಯೇಚ ಕರ್ಮಣಿ 11೪೧ ll 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ನೆಂದೆಃ ಶ್ರುತಮಾತ್ರಂ ಜಗಾಮ ಹ! 

ನನಾಮ ದಂಡವದ್ಧೂಮ್‌ೌ ಮೂರ್ಧ್ನಾ ತಂ ಮುನಿಪುಂಗವಂ ll ೪೨ || 





ಸದೃಶನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆವನಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಗೆ ಸಮಾನಳಾದ ಪದ್ಮಾನತಿಯು ಪತ್ನಿ 
ಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ. 


೩೮. ಪದ್ಮಸ್ವರೂಪರಾದ ಗೋಪರಿಗೆಲ್ಲ, ಗಿರಿಭಾನುವೆಂಬುವನು ಸೂರ್ಯ 


೨೯. ಅವರ ಮಗಳಾದ ನೀನು ಯೆಶೋದೆಯೆಂಬ ಹೆಸರಿಗನುಗುಣವಾಗಿ 
ಅವರ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಬೆಳೆಗುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. ಯಾದವರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಂದನು 
ನಿನಗೆ ಪತಿಯಾಗಿ ಲಭಿಸಿರುವನು. 

೪೦, ನೆಂದನಾರು? ನೀನಾರು? ಈ ಬಾಲಕನಾರು? ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದನು? ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾನು ಒಲ್ಲೆ. ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ನಂದನಿಗೆ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಹೇಳುವೆನು. 


೪೧, ನಾನು ಯದುವಂಶಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಕಾಲಡಿಂಹಲೂ-ಪ್ರಕೊಲಿತನಾಗಿರುವ 
ಗರ್ಗನೆಂಬುವನು. ಇತರರಿಂದ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ವಸುವು ನನ್ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿರುವನು. 


೪೨. ಇಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೆ ನಂದನು ಗರ್ಗಮಹರ್ಹಿಯು ಬಂದಿರುವುದನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ದಂಡಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿ ಆ ಮುನಿಗೆ 
ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣ ಜಾ ಹಂದ 
ಶಿಷ್ಕಾನ್ನ ನಾಮ ಮೂರ್ಧ್ಮಾ ಚೆ ತೇ ತಂ ಯುಯುಜುರಾಶಿಷೆಂ | 
ಸಮುತ್ತಾ ಯಾಸನಾತ್ತೂರ್ಣಂ ಯಶೋದಾನೆಂದೆ ಏವ ಚೆ Hanh 


ಗೃಹೀತ್ವಾಇಭ್ಯಂತರಂ ರಮ್ಮಂ ಜಗಾಮ ವಿದುಷಾಂ ವರಃ । 
ಗರ್ಗೋ ನಂದೋ ಯಶೋದಾ ಚ ಸಪುತ್ರಾ ಸಾಮುದಾಸ್ಟಿತಾ। 
ವಾಕ್ಯಂ ಗರ್ಗಸ್ತದೋವಾಚ ನಿಗೂಢಂ ನಿರ್ಜನೇ ಮುನೇ ೪೪೪॥ 


kh ಶ್ರೀ ಗರ್ಗ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಆಯಿ ನಂದೆ ಪ್ರವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ವಚನಂ ತೇ ಸುಖಾವಹಂ! 
ಪ್ರಸ್ಥಾ ಪಿತೋಹಂ ವಸುನಾ ಯೇನ ತಚ್ಛೂ ಯತಾಮಿತಿ 1 ೪೫ ॥! 


ವಸುನಾ ಸೂತಿಕಾಗಾರೇ ಶಿಶುಃ ಪ್ರತೃರ್ಪಣಂ ಕೃತಃ | 
ಪುತ್ರೋಂಯಂ ವಸುದೇವಸ್ಯ ಜ್ಯೇಷ್ಠಶ್ಚ ತಸ್ಯ ಚ ಧ್ರುವಂ ॥ ೪೬॥ 


೪೩. ಅನಂತರ ಅನನ ಶಿಷ್ಯರಿಗೂ ತಶೆಬಾಗಿ ವಂದಿಸಲು ಅವಶ 
ಅವನಿಗೆ ಆತೀರ್ವಾದಮಾಡಿದರು. ಅನಂತರ ಗರ್ಗಮಹರ್ಜಿಯು ಸೀಠೆನಿಂನೆದ್ದ 
ಶೋದಾನಂದರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಮನೆಯ ಒಳಭಾಗಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು 


೪೪. ನಂದ ಯೆಕೋದೆಯರು Se An ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕುಳಿತಿ ದ್ದಾಗ 
ಗರ್ಗಮಹರ್ಷಿಯು ಆ ಥಿರ್ಜನಪ್ರಪವೇಶದಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಗುಬ್ಬಾ ದ ಈ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನಾಡಿದನು. 

೪೫. ಶ್ರೀಗರ್ಗಮಹೆರ್ಷಿ :-ಎಲೈ ನಂದನೇ ಸಿನಗೆ ಹಿತಕರವಾದ ಮಾತು 


ಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ವಸುವು ನನ್ನನ್ನೇತಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು 
ಕೇಳುವವನಾಗು. 


೪೬, ಈ ಶಿಶುವು ಸೊತಿಕಾಗೃಹದಲ್ಲಿದ್ದಾಗಲೇ ವಸುದೇವನು ನಿನಗೆ 
ತಂದರ್ಪಿಸಿದನು. ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಈ ಶಿಶುವೇ ವಸುದೇವನಿಗೆ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಪ್ರತ್ರ 
ನಾಗಿರುವನು. 
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ಆ.್ಯ್ಕಾರಿರು ೧೩) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕನ್ಯಾ ಶೇ ತೇನ ಯಾ ನೀತಾ ಮಥುರಾಂ ಕಂಸಭೀರುಣಾ | 
ಅಸ್ಕಾನ್ನ ಪ್ರಾಶನಾಯಾಹಂ ನಾಮಾನುಕರಣಾಯ ಚ | 
ಗೂಢೇನ ಪ್ರೇಷಿತಸ್ತೇನ ತಸ್ಕ್ಯೋದ್ಯೋಗಂ ಕುರು ದ್ವಿಜ ॥ ve I 


ಪೂರ್ಣಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪೋಯಂ ಶಿಶುಸ್ತೇ ಮಾಯಯಾ ಮಹೀಂ | 
ಆಗತ್ಯ ಭಾರಹರಣಂ ಕರ್ತಾ ಧಾತಾ. ಚ ಸೇವಿತಃ! 
ಗೋಲೋಕನಾಥೋ ಭಗೆವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೋ ರಾಧಿಕಾಪತಿಃ || ೪೮ ॥ 


ನಾರಾಯಣೋ ಯೋ ವೈಕುಂಠೇ ಕಮಲಾಕಾಂತ ಏನ ಚ! 
ಶ್ಲೇತದ್ದೀಪನಿವಾಸೀ ಯು ಪಿತಾ ವಿಷು ಶ ಸೋಇ*ಪ್ಯಜ | ve I 
೪ ಟಬ 


ಕಪಿಲೋಇನ್ಯೇ ತದಂಶಾಶ್ಚ ನರನಾರಾಯಣಾವೃಷೀ | 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ತೇಜಸಾಂ ರಾಶಿರ್ಮೂರ್ತಿಮಾನಾಗತಃ *ಮು ll wo ii 


೪೭. ಆ ವಸುವೇವನು ಕಂಸನಿಗೆ ಹೆದರಿಕೊಂಡು ನಿನ್ನ ಸ್ತ್ರೀಶಿಶುವನ್ನು 


೪೮. ಪ್ರೂರ್ಣಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಪನಾದ ಈ ಶಿಶುವು ಮಾಯಾಮಹಿಮೆಯಿಂವ 
ಭೂಮಿಯಲಿ ಅವತರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಮಹಾತ್ಮನೇ ರಾಧಾಸತಿಯೂ, ಗೋಲೋ 
ಗ ಕ್‌ ದಿ MORNE hE ee 
ಕಾಣಿಸತಿಯಾ ಜತುವಖದ್ರಿ್ಯನಂದ ನೇಲಿಕನೂಅದ ಶೀಸ್ಸನ ಸರಮಾತ್ನನು: 
ತಾ = ವಾ ಎಂ 


೪೯. ಯಾರು ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಕಮಲಾಪತಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನೆನಿಸಿರು 


ವನೋ, ಯಾರು ಶ್ವೇತದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ವೆನಿಸಿಕೊಂಡು ಜಗತ್ಸಾಲಕನಾಗಿರುವನೋ 
ಅಂಥ ಜನನಮರಣಾರಹಿತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಇವನು. 


೫೦. *ಕಪಿಲನೇ ಮುಂತಾದ ಇತರೆ ಮಹೆರ್ಷಿಗಳೂ ನರನಾರಾಯಣ 
ಯಸಿಗಳೂ ಇವನ ಅಂಶದಿಂದಲೇ ಜನಿಸಿರುವರು. ಎಲ್ಲ ತೇಜಸ್ಸಿಗೂ ಆಕರನಾದ 
ಈ ತೇಜೋಮಯನು ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾಗಿ ಅವತರಿಸಿರುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ನಇನ್ಮಬಂದ 


ತಂ ವಸುಂ ದೆರ್ಶಯಿತ್ತಾ ಚ ಶಿಶುರೂಪೋ ಬಭೂವ ಹ। 
ಸಾಂಪ್ರತಂ ಸೂತಿಕಾಗಾರಾದಾಜಗಾಮ ತವಾಲಯಂ 8 ೫೦8 


ಅಯೋ ನಿಸಂಭೆವಶ್ಲಾ ಯ್ಫಮಾವಿರ್ಭೂತೋ ಮಹೀತೆಲೇ | 
ವಾಯುಪೂರ್ಣಂ ಮಾತೃಗರ್ಭಂ ಕೃತ್ವಾ ಚೆ ಮಾಯಯಾ ಹರಿಃ 1831 


ಆನಿರ್ಭೂಯ ವಸುಂ ಮೂರ್ತಿಂ ದರ್ಶಯಿತ್ಪಾ ಜಗಾನತಿ ಹ! 





ಯುಗೇ ಯುಗೇ ವರ್ಣಭೇದೋ ನಾಮಭೇದೋಇಸ್ಯ ಬಲ್ಲವ ॥ ೫೩ ॥ 
ಶುಕ್ಷಃ ಪೀಶೆಸ್ತಧಾ ರಕ್ತ ಇದಾನೀಂ ಕೃಷ್ಣ ತಾಂ ಗತಃ! 
ಶುಕ್ಲೆವರ್ಣಃ ಸತ್ಯಯುಗೇ ಸುತೀವ್ರಶೇಜಸಾ ವೃತಃ 1 ೫೪ | 
ಶ್ರೀತಾಯಾಂ ರಕ್ತವರ್ಣೊೋಇಯಂ ಪನೀತೋಃಯಂ ದ್ವಾಪರೇ ವಿಳ | 
ಕೃಷ್ಣ ವರ್ಣಃ ಕಲೌ ಶ್ರೀಮಾಂಸೆ ೀಜಸಾಂ ರಾಶಿರೇವ ಚೆ ! ೫೫ ॥ 
ಎಡಿ 
೫೧. ತನ್ನ ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು ವಸುವೇವಸಿಗೆ ತೋರಿಸಿ ಶಿಶುಮೂಪಸನಾವನ.. 


ಈಗ ಸೂತಿಕಾಗೃಹದಿಂದ ನಿನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವನು 


೫೨. ಇವನು ಅಯೋಪಿಜನಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದುವನು. 
ತ್ರೀಹರಿಯು ಮಾತೃಗರ್ಭವನ್ನು ಮಾಯೆಯಿಂದ ವಾಯುಸೊರ್ಣಮಾಡಿವನು. 


೫೩. ಆ ವಾಯುವು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುವಾಗ ಅದರಲ್ಲಿ ತಾನು ಅವಿರ್ಭವಿಸಿ 
ವಸುಜೀವನಿಗೆ ತನ್ನ ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಎಲೈ ನಂದನೆ 
ಪ್ರತಿಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ಇವನು ಬೇರೆಬೇರೆ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಭಿನ್ನ ನಾಮವಿಂದೆ 
ಅವತರಿಸುವನು. 


೫೪. ಬಿಳುಪು, ಕೆಂಪು, ಹಳದಿ, ಬಣ್ಣಿಗಳಲ್ಲಿದ್ದವನು ಈಗ ಕ್ಷಷ ವರ್ಣದಿಂದ 
ಆವತರಿಸಿರುವನು. ಸತ್ಯಯುಗದಲ್ಲಿ ಶ್ವೇತವರ್ಣನಾಗಿ ತೇಜೋಮಯನಾಗಿದ್ದನು. 


೫೫ ಶತೇಜೋರಾಶಿಯಾದ ಈ ವಿಭುವು ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ರಕ್ತವರ್ಣ 
ನಾಗಿಯೂ, ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಸೀತವರ್ಣನಾಗಿಯೂ, ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣವರ್ಣ 
ನಾಗಿಯೂ ಅವತರಿಸಿರುವನು 
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ಆಧ್ಯಾಯ 4] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರಿಪೂರ್ಣತಮಂ ಬ್ರಹ್ಮ ತೇನ ಕೃಷ್ಣ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಾಚಕಃ ಕೋಯುನೃಕಾರೋಂನಂತವಾಚಕಃ Il ೫೬ ॥ 


ಶಿವಸ್ಯ ವಾಚಕಃ ಷಶ್ಚ ನಕಾರೋ ಧರ್ಮವಾಚಕ।। 
ಅಕಾರೋ ವಿಷ್ಲುವಚನಃ ಶ್ರೇತದ್ವೀಪನಿವಾಸಿನಃ 11 ೫೭॥ 


ನರನಾರಾಯೆಣಾರ್ಥಸ್ಯ ನಿಸರ್ಗೊೋ ವಾಚಕಸ್ಮೃತಃ | 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ತೇಜಸಾಂ ರಾಶಿಃ ಸರ್ವಮೂರ್ತಿಸ್ಟರೂಪಕಃ 1 ೫೮ 1 


ಸರ್ವಾಧಾರಃ ಸರ್ವಬೀಜಸ್ಕೇನ ಕೃಷ್ಣ ಇತಿ ಸ್ಮ್ರೃತಃ | 
ಕರ್ಮನಿರ್ಮೂಲವಚನಃ ಕೃಷಿರ್ನೊ ದಾಸ್ಯವಾಚಿಕಃ 1೫೯॥ 


ಅಕಾರೋ ದಾತೃವಚನಸ್ತೇನ ಕೃಷ್ಣ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ 
ಕೃಷಿರ್ಷಿಶ್ಚೇಷ್ಟನಚನೋ ನಕಾರೋ ಭಕ್ತಿವಾಚಕಃ || ೬೦ | 


೫೬. ಪರಿಪೂರ್ಣಸ್ವರೂಪವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮವು ಕೃಷ್ಣನೆನಿಸುವುದು. ಫ್ಯಾ 
ಎಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದೂ " ಖು' ಎಂದರೆ ಅನಂತವೆಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುವುದು, 


೫೭. *ಷ' ಎಂದರೆ ಶಿವನೆಂದೂ " ನ ಎಂದರೆ ಧರ್ಮವೆಂದೂ ಅರ್ಥ 
ಕರು ದಾರ್‌ ಡ್‌ Spc ened 
ವಾಗುವುದು. " ಅ” ಎಂದರೆ ಶ್ರೇತದ್ದೀಪನಿವಾಸಿಯಾದ ವಿಷ್ಣು ವೆಂದರ್ಥವಾಗುವುದು. 


೫೮-೫೯. ವಿಸರ್ಗವು ನರನಾರಾಯಣರೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 
ಸರ್ವತೇಜಕಸಮೂಹೆನೂ, ಸರ್ವಮೂರ್ತಿಧರನೂ, ಸೆರ್ಮಾಧಾರನೂ, ಸರ್ವಕಾರ_ 


ಇನೂ, ಆವವನೇ ಕೃಷ್ಣನೆನಿಸುವನು. * ಕೃಷ್‌' ಎಂದಕೆಕರ್ಮಥಿರ್ಮೂಲಕಸೆಂದಣ. 
ಜಮಾ ಧ್‌ ಜ್‌ ಯು 
"ನ್‌' ಎಂದರೆ ದಾಸ್ಯವೆಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುವುದು 


ಹೂ ಬ 5 ಎ5 ಇಡುವ ಆನನ ಬುದ ೮ನ ಕಮ್‌ 
ಪಾಶವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ ಹೆರಿದಾಸ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವವನೇ ಕೃಷ್ಣನೆನಿಸುವನ್ನು «ಕಷ್ಟ್‌? 
ಎಂದರೆ ಜೇಷ್ಟಾರಹಿತನೆಂದೂ "ನ್‌' ಎಂದರೆ ಭೆಕ್ತಿಯೆಂದೂ, "ಅ' ಎಂದರೆ ಕೊಡು 
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ಬ್ರತ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣನ್ಮಾತಿ 


ಅಕಾರಃ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ನಚೆನಸ್ತೇನ ಕೃಷ್ಣ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ | 
ಕ್ರ ಷಿರ್ನಿವಾಧಿವಚಕ ನಕಾಖೋ ನೋಕ್ರವಾಚಕಃ hHaoh 


ಅಕಾರೋ ದಾತೃ ವಚನಸ್ತೇನೆ ಕ್ಸ ಕೃಷ್ಣ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ; 
ನಾನ್ನ್ನೂಂ ಭಗವತೋ ನೆಂದ ಕೆೋಟೀನಾಂ" ಸ ರಣೇನ ಯತ್‌ ಗ 


ತತ್ಪಲಂ ಲಭತೇ ನೂನಂ ಕೃ ಪ್ಲೆ ಇತಿ ಸ ರಣೇ ಸರಃ । 
ಸ ಧಂ ಸ್ಮರಣಾತ್ಪುಣ್ಯ pl ನಚನಾಡ್ಛ ಎವಣಾತ್ತಥಾ Waal 


ಕೋಟಜನ್ಮಾಂಹಸೋ ನಾಶೋ ಭೆವೇದ್ಯ ತ್ನ್ಮ ರೆಣಾದಿಕಾತ್‌ | 
ವಿಸ್ಲೋರ್ನಾಮ್ನ್ಮಾಂ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸಾರಾ ತ್ಸಾರಂ ಪರಾತ್ಸೆರಂ 1೬೪. 


ಕೃಷ್ಣೇತಿ ಸುಂದೆರಂ ನಾಮ ಮಂಗಲಂ ಭಕ್ತಿದಾಯಕಂ। 
ಕಕಾರೋಚ್ಚಾರಣಾದ್ಭಕ್ತಃ ಕೈವಲ್ಯಂ ಮೃತ್ಯುಜನ್ಮಹಂ "asl 


ಸುವ ; RP ಎಂದರೆ ರ ನ ಎಂಬಿ ಮೋ ತ 


0 ೧ 
& 


ವಿ 

ಓ) ಲ 

ಮತ್ತು ಮೋ ಕ್ಷನನ್ನು ಕೊಡುವವನೇ ಕೃಷ್ಣ'ನೆನಿಸುವನು ಎಲೆ 
ವಂತನ yi ೋಟಿವವ್ಯನಾನುಗಳ ಸ್ತನ ಸೆ 


ನಾಮಸ್ಮರಣಮಾತ್ರದಿಂದ ಆಜ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಕಲ ದಿವೃನಾಮಗಳ 
ಶ್ರವಣಸ್ಮರಣ ಮತ್ತು ಪಠನೆಗಳಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಪ್ರಣ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಕೃಷ್ಣ ನಾಮಸ್ಮರಣೆ 


ಯಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು. 
೬೪ ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಸಕಲ ನಾಮಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅತ್ಯಂ ತಸಾರಭೂತವೂ. 
ಸರಾತೃರವೂ ಆದ ಕೃಷ್ಣ ಎಂಬ ದಿವ್ಯನಾಮಸ್ಕರಣೆಯಿಂದ ಕೋಔಜನ್ಮಗ- 
ಪಾಪವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 
೬೫. 6 ಕೃಷ್ಣ' ನೆಂಬ ಸುಂದರನಾಮವು ಮಂಗಳಕರವೂ ಭಕ್ತಿದಾಯಕವೂ 
ಆಗಿರುವುದು. ಕಕಾರೋಚ್ಚಾರಣ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಭಕ್ತನು ಜನನ ಮರಣಗಳನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಮುಕ್ತಿ ನಾಗುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಡಿಕ್ಕಿ ಬ್ರಹ್ಮಷೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಕಾರಾದ್ದಾಸ್ಯೈಮತುಲಂ ಷಕಾರಾದ್ಭಕ್ಷ ಮಾಪ್ಸಿತಾಂ | 


ನೆಕಾರಾತ್ಸೈಹೆವಾಸಂ ಚ ತತ್ಸಮಂ ಕಾಲಮೇವ ಚೆ || ೬೬ ॥ 


ತತ್ಸಾರೂಪ್ಯೆಂ ವಿಸರ್ಗಾಚ್ಚ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶೆಯಃ | 
ಕಕಾರೋಚ್ಚಾ ರಣಾದೇವ ವೇಪಂತೇ ಯಮಕಿಂಕರಾ? 1೬೭॥ 


ಖುಕಾರೋಕ್ತೇರ್ನ ತಿಸ್ಮಂತಿ ಷಕಾರಾತ್ವಾತಕಾನಿ ಚ! 
ನಕಾರೋಜ್ಹಾ ರಣಾದ್ರೋಗಾ ಅಕಾರಾನ್ಮ ಎತ್ಕುರೇವ ಚೆ 1 ೬೮॥ 


ಧ್ರುವಂ ಸರ್ವೇ ಪಲಾಯೆಂತೇ ನಾನೋಚ್ಚಾ ರಣಭೀರವಃ | 
ಸ್ಮೃತ್ಯುಕ್ತಿಶ್ರವಣೋದ್ಯೋಗಾತ್ಮೃಷ್ಟನಾಮ್ಕೊ  ವ್ರಜೇಶ್ವರ ॥೬೯॥ 





೬೬. ಖುಕಾರೋಚ್ಚಾರಣಮಾತ್ರದಿಂದ ಅತುಲವಾದ ದಾಸ್ಯವನ್ನೂ 
"ಷ' ಕಾರೋಚ್ಚಾರಣದಿಂದ ಅಭೀಪ್ಸಿತವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ " ನ' ಕಾರೋಚ್ಚಾರಣ 
ಮಾತ್ರದಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸನ್ಪಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಅಖಂಡ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಸಹೆವಾಸವನ್ನೂ 
ಪಡೆಯುವನು. 


೬೭. ನಿಸರ್ಗವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಾರೂಪ್ಯ 
ವುಂಟಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. " ಕ' ಕಾರೋಚ್ಚಾರಣಮಾತ್ರದಿಂದ ಯಮನ 
ಕಿಂಕರರೆಲ್ಲರೂ ನಡುಗುವರು. 


೬೮. ಖುಕಾರೋಚ್ಚಾರಣದಿಂದೆ ಯಮನ ಕಿಂಕರರು ಹತ್ತಿರ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಷಕಾರೋಚ್ಚಾರಣೆಯಿಂದ ಪಾಪಗಳೂ, ನಕಾರೋಚ್ಚಾರಣೆಯಿಂದ ರೋಗಗಳೂ 
ಅಕಾರೋಚ್ಚಾರಣೆಯಿಂದ ಮೃತ್ಯುವೂ ದೂರಹೋಗುವುವು. 


ರ. ಎಲ್ಫೆ ಗೋಕುಲಾಧಿಪತಿಯಾದೆ ನೆಂದನೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನೆಂಬ ದಿವ್ಯ 
ನಾಮದ ಸ್ಮರಣೆ ಪಠನ ಮತ್ತು ಶ್ರವಣಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲ ಷಾಪಕರ್ಮಗಳೂ ಹೆದರಿ 
ದೂರವಾಗುವುವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ಶ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ರಥಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಧಾವಂತಿ ಗೋಲೋಕಾತ್ಮೆ ಎಸ್ನೆ ಕಿಂಕರಾಂ! 
ಪೃಧಿನ್ಕಾ ರಜಸಃ ಸಂಖ್ಯಾಂ ಕರ್ತುಂ ಶಕ್ತಾ ವಿಪಶ್ಚಿತಃ 1೩0! 


ನಾಮ್ನ್ನಃ ಪ್ರಭಾವೆಸಂಖ್ಯಾನಂ ಸಂಶೋ ವಕ್ತುಂ ನ ಚ ಹ್ಷಮಾಃ! 
ಪುರಾ ಶಂಕರವಕ್ಕ್ಟ್ವೇಣ ನಾನ್ನೋಆಸ್ಕೆ ಮೆಹಿಮಾ ಶ್ರುತಃ ॥ ೭೧1 


ಗುಣಾನ್ನಾಮಸ್ತ ಭಾವಂ ಚ ಕಿಂಚಿಜ್ಞಾ ನಾತಿ ಮದ್ದುರುಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾ$ನಂತಕ್ಟ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಸುರರ್ಷಿಮನುಮಾನವಾಃ i! gol 


ವೇದಾಃ? ಸಂತೋ ನ ಜಾನಂತಿ ಮಹಿಮ್ಮ್ಮಃ ಹೋಡಶೀಂ ಕಲಾಂ | 
ಇತ್ಕೇವಂ ಕಥಿತೋ ನಂದ ಮಹಿಮಾ ಚೆ ಸುತಸ್ಯ ಚೆ 1 ೭೩ | 


ಯಥಾಮತಿ ಯಥಾಜ್ಞಾನಂ ಗುರುವಕ್ಟ್ರಾದ್ಯಥಾ ಶ್ರುಶಂ | 
ಕೃಷ್ಣ ಸೀತಾಂಬರಃ ಕಂಸಧ್ಯಂಸೀ ಚೆ ವಿಸ್ಟರಶ್ರವಾಃ Haver 


ಬಿಮಾ ಆಜ i pS 


೭೦-೭೧. ಅಂಥ ಮಹಾತ್ಮನನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ಯಲು ಗೋಲೋಕದಿಂ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕಿಂಕರರು ರಥವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುವರು. ತಾಸ ರುವ 
ಜಃಕಣಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಎಣಿಸಲು ಸಮರ್ಥರಾದ ವಿದ್ವಾಂಸರೂ ಕೂಡ, ಪರಮಾತ್ಮನ 


CL 


ದಿವ್ಯನಾಮಸ್ಮರಣೆಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಲಾರರು. ಪೂರ್ವದನ್ಲಿ ಶಂಕರನ 
ಬಾಯಿನಿಂದ ಈ ದಿವ್ಯನಾಮದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಿದೆನು. 


೭೨-೭೩. ನನ್ನ ಗುರುವು ಶ್ರಿ (ಕೃಷ್ಣ ಪರೆಮಾತ್ಮನ ಗುಣಗಳನ್ನೂ, ನಾಮವ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಬಲ್ಲನು. ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಅನಂತನ ಧರ್ಮನೂ, ಸುರರ್ಷಿಗಳೂ 
ಮನುಮಾನವರೂ, ಚತುರ್ವೇದಗಳೂ ಮತ್ತು ಸಂತರೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನೆಂಬ ನಾಮವ 
ಮಹಿಮೆಯ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದುಭಾಗವನ್ನೂ ಅರಿಯರು. ಎಲ್ಛೆ ನಂದಸನೇ 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶಿರುವಾದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೇಳಿತುತ್ತೇನೆ. 


೭೪-೮೦. ಗುರುಮುಖದಿಂದೆ ನಾನು ಕೇಳಿದುದನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿದೆವುಟ್ಟಿಗೆ 
ಹೇಳರುತ್ತೇನೆ. ಕೃಷ್ಣ, ಪೀತಾಂಬರ, ಕಂಸಧ್ದಂಸಿ, ವಿಷ್ಟರಶ್ರವ, ಜೀವಕೀನಂದನ. 
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ಆಭ್ಯಾಯೆ ೧ತ್ಛಿ ಬ್ರಹ್ಮವೈನೆರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 
ದೇವೆಕೀನಂದನಃ ಶ್ರೀಶೋ ಯಶೋದಾನೆಂದನೋ ಹರಿಃ | 
ಸನಾತನೋಇಚ್ಯುತೋಇನಂತೆ$ ಸರ್ವೇಶಃ ಸರ್ವರೂಪಧೃಕ್‌ lH ೭೫॥ 


ಸರ್ವಾಧಾರಃ ಸರ್ವಗತಿಃ ಸರ್ವಕಾರಣಕಾರಣಂ | 
ರಾಧಾಬಂಧೂ ರಾಧಿಕಾತ್ಮಾ ರಾಧಿಕಾಜೀವನಂ ಸ್ವಯೆಂ Weel 


ರಾಧಾಪ್ರಾಣೋ ರಾಧಿಕೇಶೋ ರಾಧಿಕಾರಮಣಿಃ ಸ್ವಯೆಂ ! 
ರಾಧಿಕಾಸಹಚಾರೀ ಚೆ ರಾಧಾಮಾನಸಪೂರಣಃ 1೭೭1 


ರಾಧಾಧನೋ ರಾಧಿಕಾಂಗೋ ರಾಧಿಕಾಸಕ್ತಮಾನಸಃ । 
ರಾಧಿಕಾಚಿತ್ತಚೋರಶ್ಚ ರಾಧಾಪ್ರಾಣಾಧಿಕಃ ಪ್ರಭುಃ 1 ೭೮ !! 


ಪರಿಸೂರ್ಣತೆಮಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಗೋವಿಂದೋ ಗರುಡಧ್ವಜಃ! 

ನಾಮಾನ್ಯೇತಾನಿ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಶ್ರುತಾನಿ ಮನ್ಮುಖಾದ್ವೆ ವಿ 1೭೯1 
ಜನ್ಮಮೃ ನ್ಯು ಹರಾಣ್ಯೇವ ರಕ್ಷ ನಂದ ಶುಭೇಕ್ಷಣ ! 

ಕೃತಂ ನಿರೂಪಣಂ ನಾಮ್ನಾಂ ಕನಿಷ್ಠಸ್ಯ ಯಥಾ ಶ್ರುತಂ i voll 


ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಸ್ಯ ಹಲಿನೋ ನಾಮ್ನಃ ಸಂಕೇತೆಂ ಶೃಣು ಮುನ್ಮುಖಾತ್‌ | 
ಗರ್ಭಸಂಕರ್ಷಣಾದೇವ ನಾಮ್ನಾ ಸಂಕರ್ಷಣಃ ಸ್ಮೃತಃ |! ೮೧ I! 





ಶ್ರೀಶ ಯೆ”ಶೋದಾನಂದನ, ಹೆಶಿ ಸನಾತನ, ಅಚ್ಯುತ್ತ ಅನಂತ ಸರ್ವೇಶ, 
ಸರ್ವರೂಸಫೈಕ್‌,)ಸರ್ವಾಧಾರ, ಸರ್ವಗತ, ಸರ್ವಕಾರಣಕಾರಣ, ರಾಧಾಬಂಧು 


ರಾಧಿಕಾತ್ಮಾ, ರಾಧ್ದಿಕಾಜೀವನ, ರಾಧಾಪ್ರಾಣ, ರಾಧಿಕೇಶ, ರಾಧಿಕಾರಮಣ, 
ರಾಲಕಾತ್ತಾ 'ಧಾಪ್ರಾ! i 
ರ್ರಾಧಿಕಾಸಹೆಚಾರ, ರಾಧಾಮಾನಸಪೂರಣ, ,_ರಾಧಾಧನ, ರಾಧಿಕಾಗೆ ರಾಧಿಕಾ 


ಸತ್ತಮಾನಸ, ರಾಧಿಕಾಚಿತ್ತಚೋರ. ರಾಧಾಪ್ರಾಣಾಧಿಕಪ್ರಭು, ಪರಿಪೂರ್ಣತಮ 
ಬ್ರಹ್ಮ, ಗೋವಿಂದ, ಗರುಡಧ್ದಜ ಈ ಮುವತ್ತೆರಡು ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನಮ್ಟು ಸೆನಪಿ 
ನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಸದೇಪದೇ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಜನ್ಮ ಜರಾಮರಣಗಳನ್ನು ದಾಟುತ್ತೀಯೆ. 


ಪಸುವೇವನ ಕನಿಷ್ಟ ಪ್ರತ್ರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದಿಷ್ಯನಾಮಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದುದಾಯಿತು. 











[| 


೮೧. ಈಗ ಹಿರಿಯವನಾದ ಬಲರಾಮನ ಹೆಸರುಗಳ ಅನ್ವರ್ಥತೆಯನ 
RPE RETR | 
ಹೇಲವೆನು ಕೇಯಿ. ದೇವಕಿಯ ಗರ್ಭದಿಂದ ಕೋಸಿ ಮೆ ಗರ್ಭಕ್ಕೆ ಸಂಕಮ 
ಈ ಗೆ ಸಂಕರ್ಷಣನೆಂಬ ಹೆಸೆರಾಯಿತು. 


೯ 
೪) 
8) 
€L 
Cy 
6) 
₹೬ 
(ಟಿ 
wu 

೧೪ 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರತಾಣಂ ( ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ನಾಸ್ತ್ಯಂತೊಟಸೈೈನ ವೇದೆಷು ತೇನಾನೆಂತ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ | 
ಬಲದೇವೋ ಬಲೋದ್ರೇಕಾಬೈೆಲೀ ಚ ಹಲಧಾರಣಾತ* 1 ೮91 


ಶಿತಿನಾಸಾ ನೀಲವಾಸಾನ್ಮುಸಲೀ ಮುಸಲಾಯೊುಧಾತ್‌ | 
ರೇನತ್ಮಾ ಸಹ ಸಂಭೋಗಾದ್ರೇವತೀರಮಣಃ ಸ್ವಯೆಂ Hl ea ॥ 


ರೋಹಿಣೇಗಭ್ಭ ವಾಸಾತ್ತು ರೌಹಿಣೇಯೋ ಮಹಾಮತಿಃ |! | 
ಇತ್ಯೇವಂ ಜ್ಯೇಪ್ಮಪುತ್ರಸ ಶ್ರುತಂ ನಾಮ ನಿವೇದಿತಂ ॥ 6೪ ॥ 


ಯಾಸ್ಕಾಮ್ಯಹಂ ಗೃಹಂ ನೆಂದ ಸುಖಂ ತಿಷ್ಕೆ ಸ್ವಮಂದಿರೇ। 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಂದಃ ಸ್ತಬ್ದೋ ಬಭೂವ ಹ ॥ 6೫ I 


ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟಾ ನೆಂದಪತ್ಮೀ ಚ ಜಹಾಸ ಬಾಲಕಃ ಸ್ವಯಂ! 
ಪ್ರಣಮ್ಮೋವಾಚ ನೆಂದಸ್ತಂ ವಾಕ್ಕಂ ವಿನಯಪೂರ್ವಕಂ We |! 


5೨. ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ನಾಶರಶಿತನೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇವನು 
ಅನಂತನೆಂದೂ ಹೆಚ್ಚು ಬಲಶಾಲಿಯಾದುದರಿಂದ ಬಲಬೇವನೆಂದ್ಧೂ ನೇಗಿಲನ್ನು 


ದ ಹ 
ಧರಿಸಿರುವುದರಿಂದೆ ಹಲೀ ಎಂದೂ ಪ್ರ ದ್ವನಾಗಿರುವನು. 





೮೩. ಕಪ್ಪುವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಶ್ರಿತಿವಾಸನೆಂದೂ, ಮುಸ 
(ಒನಕೆ) ವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಮುಸಲ್ತೀಯೆಂದೂ, ರೇವತೀವದೇವಿಯೊಡನೆ 
ಸಹವಾಸ ಮಾಡಿ ರೇವತೀರಮಣನೆಂದೂ ಖ್ಯಾತನಾಗಿರುವನು. 


ಹಾಹ್‌. ಡಹ 





೮೪. ಮಹಾಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯಾದ ಬಲಜೀವನು ರೋಹಿಣೀ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿದ್ದುದ 
ರಿಂದ _ರೌಹಿಕೇಯನೆಂದೂ ಹೆಸರಾಂಶನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಪ್ರತ್ರನ 
ಹೆಸರನ್ನು ವಿಶದ ಪಡಿಸಿಯಾಯಿತು 


೮೫. ಎಲ್ಫೆ ನಂದಗೋನನೇ, ನಾನು ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವೆನು. ನೀನು ಇನ್ಲಿಯೇ 
ಸುಖವಾಗಿರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಈ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಂದನು ಚಲಿಸದೆ ನಿಂತನು. 


೮೬, ನಂದನ ಪತ್ನಿಯೂ ನಿಶ್ಚೀಷ್ಟಳಾಗಿರಲ್ಕು ಬಾಲಕನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು 
ಮಂದಹಾಸ ಬೀರಿದನು. ಆಗ ನಂದನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ವಿನಯ 
ದಿಂದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಶಪ್ರೆರಾಣಂ 
ಇ — 
ಪುಖಾಂಜಲಿಯುತೋ ಭೂತ್ವಾ ಭಕ್ತಿನನ ಸ್ರಾತ್ಮಕಂಧರಃ | 


(| ನಂದ ಉವಾಚ ॥ 
ಗೆತಶ್ಲೇತ್ತ್ಯಂ ತೆದಾ ಕರ್ಮ ಕರಿಸ್ಕತ್ಕೇನ ಕೋ ಮುಹಾನ್‌ 1 ce | 


ಸ್ವಯಂ ಶುಭೇಕ್ಷಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಕುರು ನಾಮ್ನಾಂನ್ನಪ್ರಾಶನಂ | 
ಯನ್ನಾಮೌಘ ಘಶ್ಚ Mees ರಾಧಾಪ್ರಾಣಾದಿಕೋ ದಶ 1! ೮೮ || 


ತಸ್ಯಾಪಿ ಕಾ ವಾ ರಾಭೇತಿ ಕನ್ಯಕಾ ಕಸ್ಯ ಚ ಧ್ರುವಂ। 
ನಂದಸ್ಕ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜಹಾಸ ಮುನಿಪುಂಗವಃ | 
ನಿಗೂಢಂ ಪರಮಂ ತತ್ತ್ವಂ ರಹಸ್ಕಂ ಕಥಯಾಮಿ ಶೇ il ೮೯ || 


1 ಶ್ರೀಗರ್ಗ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಣು ನಂದ ಹೆ ಪ್ರವಶ್ಸ್ಯಾಮಿ ಇತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ 1!೯೦॥ 


ಲಪ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ನಂದನಿಂತೆಂದನು. 
ಎಲ್ಫ ನಿಪ್ರೋತ್ತಮನೇ, ನೀನು ಹೊರಟುಹೋದರೆ ಈ ಶಿಶುವಿಗೆ ಮುಂಜಿ ಜಾತ 
ಕರ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವವರಾರು? 


೮೮. ನೀನೇ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಕೃ ಕೃಪೆಮಾಡಿ ಈ ಶಿಶುವಿಗೆ ಅನ್ನ ಪ್ರಾಶನಾದಿ 
ಶರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸು. ರಾಧಾಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭ ಮುಂತಾದ ಹೆತ್ತಾರು ಹೆಸರುಗಳನ್ನು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ನೀನು ಈಗ ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲವೇ? 

ಆ. ಆ ರಾಥೆಯೆಂಬ ಕನ್ನಿಕೆಯು ಯಾರ ಮಗಳು? ಶ್ರಿ (ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಹೇಗೆ 
ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳು? ನಂದನಾಡಿದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಮುಖ ಶ್ರೇಷ್ಠನು ನಕು ು 
ಗೋಪ್ಯವೂ, ಸರಮತತ್ವನೂ ಆದ ಆ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದನು 


೯೦. ಶ್ರೀಗರ್ಗಮಹರ್ಹಿ :--ಎಲೈ ನಂದನೆ( ಪುರಾತನವಾದ ಇತಿಹಾಸ 


ವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


ಮ್ಮ 
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ಬ್ರಹ್ಮ ವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪ್ತಲಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆ ಬಂಡ 


ಪುರಾ ಗೋಲೋಕನೃತ್ತಾಂತಂ ಶ್ರುತಂ ತಂಕರವಕ್ರೈ ತಃ! 
ಶ್ರೀದಾನ್ನ್ನೋ ರಾಧಯಾ ಸಾರ್ದೇಂ ಬಭೂವ ಕಲಹೋ ಮಹಾನ್‌ ! ೪೧ 


ಶ್ರೀದಾಮರಾಪಾದ್ದೈವೇನ ಗೋಪೀ ರಾಧಾ ಚ ಗೋಕುಲೇ | 
ನೃಷಭಾನುಸುತಾ ಸಾ ಚ ಮಾತಾ ತಸ್ಕೂಃ ಕಲಾವತೀ 


vs 
ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಮಾರ್ದ್ವಾಂಗಸಂಭೂತಾ ನಾಥಸ್ಯ ಸದೃಶೀ ಸತೀ! 
ಗೋಲೋಕವಾಸಿಸೀ ಸೇಯನುತ್ರ ಕೃಷ್ಣಾಂಜ್ಞಯಾಧುನಾ ll «a b 


ಅಯೋನಿಸಂಭವಾ ದೇವೀ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿರೀಶ್ವರೀ। 
ಮಾತುರ್ಗರ್ಭಂ ವಾಯುಪೂರ್ಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಚ ಮಾಯಯಾ ಸತೀ | ೯೪ ॥ 


ವನಾಯುನಿ8ಸರಣೇ ಕಾಲೇ ಧೃತ್ವಾ ಚ ಶಿಶುವಿಗ್ರಹಂ | 
ಆನಿರ್ಬಭೂವ ಮಾಯೇಯಂ ಪೃಥ್ವ್ಯಾಂ ಕೃಷ್ಣಾ ಸದೇಶತಃ | ೯ಇ೫ | 


ಇ ಎಂ ಡ್‌ ~~ Pe ಸ ಎ 


೯೧. ಹಿಂದೆ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀದಾಮನಿಗೂ ರಾಧಾದೇವಿಗೂ ಕಲಸ 
ಪುಂಬಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ಶಂಕರನಬಾಯಿನಿಂದ ಕೇಳಿದ್ದೀಯೆ. 


೯೨. ದೈವಪ್ರೇರಿತವಾದ ಶ್ರೀದಾಮನ ಶಾಪದಿಂದ ರಾಧೆಯ ಈ ನ 


ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ವೃಷಭಾನುವೆಂಬ ಇನ ಮಗಳಾಗಿ ಜಸಿಸಿರುವಳು. ಅವ: 


ತಾಯಿಯ ಹೆಸರು ಕಲಾವತಿ. 


೯೩. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅರ್ಧಾಂಗದಿಂದ ಅವತರಿಸಿ ಪತಿಗೆ ತಕ್ಕ ಸತಿಯೆಸಿಸಿ. 


ಸ್ಯ 
ಈಗ ಶ್ರೀಕ್ಷ ೈಷ್ಣನ ಆಜ್ಞೆ ಸ್ಲಿಯಿಂದರೇ ಆಕೆಯು ಗೋಲೋಕವಿಂದೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಅವತಿ 


ಇರಾ ಛೆ 
ಇದಾ. 
el 


೯೪. ಅಯೋನಿಜೆಯೂ, ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯೂ ಆದೆ ಆ ಷೇವಿಯು. 


ತನ್ನ 
ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ತಾಯಿಯ ಗರ್ಭವನ್ನು ಸಾಯದ ತುಂಬಿದಳು. 


೯೫. ಆ ವಾಯುವು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಾನು ಶಿಶುರೂಪವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದಳು. 
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ಇಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವರ್ಧತೇ ಸಾ ವ್ರಜೇ ರಾಧಾ ಶುಕ್ಲೇ ಚಂದ್ರಕಲಾ ಯಥಾ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ತೇಜಸೊಆದ್ದೇೋನ ಸಾ ಚ ಮೂರ್ತಿಮತೀ ಸತೀ 11 ೯೬॥ 
a 


ಏಕಾ ಮೂರ್ತಿರ್ದ್ವಿ ಧಾಭೂತಾ ಭೇದೋ ವೇದೇ ನಿರೂಪಿತಃ | 
ಇಯಂ ಸ್ತ್ರೀ ಸೋ ಪುಮಾನ್‌ ಕಿಂವಾ ಸಾವಾ ಕಾಂತಾ ಪ್ರಮಾನಯಂ ॥ ೯೭ ॥ 


ದ್ವೇ ರೂಪೇ ತೇಜಸಾ ತುಲ್ಕೇ ರೂಪೇಣ ಚ ಗುನೇನ ಚ! 
ಪರಾಕ್ರಮೇಣ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ವಾ ಜ್ಞಾನೇನ ಸಂಪದಾನಿ ಚೆ i ೯೮॥ 


ಪುರತೋ ಗಮನೇನೈನ ಕಿಂತು ಸಾ ವಯಸಾಧಿಕಾ | 
ಧ್ಯಾಯತೇ ತಾಮಯುಂ ಶಶ್ಚದಿಮಂ ಸಾ ಸ್ಮರತಿ ಪ್ರಿಯೆಂ Heel 


ರಚಿತಾ ಸಾಂಸ್ಕ ಪ್ರಾಣೈಶ್ಚ ತತ್ಪ್ರಾಣೈರ್ಮೂರ್ತಿಮಾನಯೆಂ | 
ಅಸ್ಯ ರಾಧಾನುಸಾರೇಣ ಗೋಕುಲಾಗಮನಂ ಪರಂ I ೧೦೦ Il 


೯೬. ಆ ರಾಧಾದೇವಿಯು ಈಗ ನಂದಗೋಕುಲವಲ್ಲಿ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಷದ ಚಂದ್ರನ 
ಕರೆಯಂತೆ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ. ಅರ್ಥತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಆಕೆಯೂ ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾಗಿದ್ದಾಳೆ. 


೫೭. ಒಂದೇ ಮೂರ್ತಿಯು ಎರಡು ರೂಪವಾಗಿ ಭಿನ್ನ ವಾಗಿದೆಯೆಂದು 
ವೇದದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿವೆ. ಇವಳು ಸ್ತ್ರೀ, ಅನನು ಪುರುಷ ಅಥವಾ ಅವಳು 
ಸ್ತ್ರೀ, ಇವನು ಪುರುಷ ಹೇಗೆಬೇಕಾದರೂ ಆಗಬಹುದು. 


೯೪೮. ಈ ಎರಡುರೂಸಗಳೂ ಗುಣರೂಪಗಳಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ಬುದ್ಧಿ ಜ್ಞಾನ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪರಾಕ್ರಮ ಸಂಪತ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿವೆ. 


೯೯, ಆದರೆ ಅವಳು ಮುಂದಾಗಿಯೇ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿರುವುದರಿಂದ 
ವಯಸ್ಸಿನಕ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗಿಂತ_ದೊಡ್ಡವಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಆದರೂ ಕ್ಷಣಕಾಲವೂ 
ಎಡಬಿಡದೆ ಅವಳು ಇವನನ್ನೊ, ಇವನು ಅವಳನ್ನೂ ಧ್ರಾನಿಸುತ್ತಿ ದ್ವಾರೆ. 

೧೦೦. ಇವನೆ ಪ್ರಾಣಗೆಳಿಂದ ಆ ರಾಧೆಯ, ಅವಳ ಪ್ರಾಣಗಳಿಂದೆ ಇವನೂ 
ರ್ತಿವಂತರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ರಾಧೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿಯೇ ಇವನು ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಬಂಡ 


ಸ್ವೀಕಾರಂ ಸಾರ್ಥಕಂ ಕರ್ತುಂ ಗೋಕುಲೇ ಯತ್ಕೃತಂ ಪುರಾ ! 
ಕಂಸಭೀತಿಚ್ಛಲೇನೈವ ಗೋಕುಲಾಗಮನಂ ಹರೇಃ 1೧೦೧೫ 


ಪ್ರತಿಜ ಸ ವಾಲನಾರ್ಥಾಯೆ ಭಯೇಶಸ್ಯ ಭೆಯಂ ಕುತಃ | 
ರ ಧಾಶಬ್ದಸ್ಯ ವ್ರ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಃ ಸಾಮವೇದೇ ನಿರೂಪಿತಾ ll ೧೦೨ ೫ 


ನಾರಾಯಣಸ್ತಾಮುವಾಚ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ನಾಭಿಸಂಕಣೇ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ತಾಂ ಕಥಯಾಮಾಸ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಚೆ ಶಂಕರಂ W ೧೦೩ ॥! 


ಪುರಾ ಕೈಲಾಶಿಖರೇ ಮಾಮುವಾಚ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ದೇವಾನಾಂ ದುರ್ಲಭಂ ಸಂದ ನಿಶಾಮಯ ನದಾಮಿ ತೇ ॥ ೧೦೪ ॥ 





೧೦೧. ಹಿಂದೈತಾನು ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ * ರಾಧೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವ 
ದಾಗಿ' ತಾನು ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಸ್ಲಯನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈಗ ಕಂಸ 
ಭಯವೆಂಬ ನೆಪದಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ. 


೧೦೨. ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಪರಿಪಾಲನೆಗಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅವತರಿಸಿರುವನೇ ಹೊರತು 
ಭಯನಿವಾರಕನಾದ ಅವನಿಗೆ ಭಯವೇತರದು? ಸಾಮವೇದದಲ್ಲಿ "ರಾಧಾ" 
ಎಂಬ ರಒ್ಮಕ್ಕೆ ಈ ರೀತಿ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿ ಹೇಳಿದೆ. 


೧೦೩. ಆ ವ್ಯತ್ಪ ತ್ರಿಯನ್ನು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ತನ್ನ ನಾಭಿಕಮಲ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ, ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಶಂಕರನಿಗೂ ವಿಸ್ತರಿಸಿ 
ಹೇಳಿದನು. 


೧೦೪, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರನು ಕೈ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ನ ನನಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
ಎಲ್ಫೆ ನಂದನ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ಆ " ರಾಧಾ' ಶಬ್ದವ್ವ್ಯುತ್ಸತ್ತಿಯನ್ನು 
ಈಗ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ಕೇಳು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧4] ಬ್ರಹ್ಮೆವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣರಿ 


ಸುರಾಸುರಮುನೀಂದ್ರಾಣಾಂ ವಾಂಛಿತಾಂ ಮುಕ್ತಿದಾಂ ಪರಾಂ | 
ರೇಫೋ ಹಿ ಕೋಟಿಜನ್ಮಾಘೆಂ ಕರ್ಮಭೋಗಂ ಶುಭಾಶುಭಂ ಗಂಂಜಗಿ 


ಆಕಾರೋ ಗರ್ಭವಾಸಂ ಚ ಮೃತ್ಯುಂ ಚ ರೋಗಮುತ್ಸೃಜೇತ್‌ ! 
ಧಕಾರ ಆಯು ಹೋ ಹಾನಿನಾಕಾರೋ ಭವಬಂಧನಂ ll ೧೦೬ |! 


ಕ್ರವಣಸ್ಮರಣೋಕ್ತಿಭ್ಯಕ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯ! 
ರೇಫೋ ನಿಶ್ಚಲಾಂ ಭಕ್ತಿಂ ದಾಸ್ಯಂ ಕೃಷ್ಣ ಪದಾಂಬುಜೇ | ೧೦೩ ॥ 


ಸರ್ವೇಪ್ಸಿತಂ ಸದಾನಂದಂ ಸರ್ವಸಿದ್ದೌ ಘಮಿಾಶ್ಚರಂ! 
ಧಕಾರಃ ಸಹವಾಸಂ ಚ ತೆತ್ತುಲ್ಕಕಾಲಮೇವ ಚೆ 1 ೧೦೮ Il 











೧೦೫. ಆ ವ್ಯ್ಯತ್ಸತ್ತಿಯು ಸುರಾಸುರ ಮುನೀಂದ್ರರಿಗೆ ಅಭಿಲಹಿತವೂ 


ಮುಕ್ತಿದಾಯಕವೂ ಆಗಿದೆ. ` ರಾಧಾ' ಶಬ್ದದಲ್ಲಿರುವ ರೇಫವು ಕೋಹಿಜನ್ನಗ 
ಾಪವನ್ನೂ, ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮಗಳ ಫೆಲವನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವುದು. 


y 


೧೮೬, *ಆ' ಕಾಸವು ಮಾತೃಗರ್ಭವಾಸವೆನ್ನೊ, ರೋಗಮೃತ್ಯುಗಳನ್ನೂ 
ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದೆ " ಧ' ಕಾರವು (SST ಅಲ್ಬಾಯುಸ್ಸನ್ನೂ 
ಆಕಾರವು ಸಂಸಾರಬಂಧನವನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದು, 


೧೦೭. “ರಾಧಾ ಶಬ್ದ ವನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಸ್ವರಿಸುವುದ 
ರಿಂದಲೂ. ಬಾಯಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದರಿಂದಲೂ, ಸಮಸ್ತ ಕಿ 
ವಾಗುವುವು. *ರೇಫ'ವು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ 
ದಾಸ್ಯವನ್ನೂ ಕೊಡುವುದು. 


೧೦೮. ಅಲ್ಲದೆ ಸರ್ವರಿಗೂ ಅಭೀಫ್ಸಿತವೂ, ದುರ್ಲಭವೂ ಆದೆ ಸದಾನಂದೆ 
ನ ಕೊಡುವುದು. “ಧೆ'ಕಾರವು ಆ ಪತಮಾತ್ಮನೊಡನೆ ಸರ್ವದಾ ವಾಸಮಾಡುವ 
ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಪುಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಜ್ಞಿಲವ್ಮಂರಟ 
ದದಾತಿ ಸಾರ್ಪಿಸಾರೂಫ್ಯಂ ತಶ್ವಜ್ಞಾನಂ ಹರೇಃ ಸಮಂ। 
ಆಕಾರಸ್ತ್ರೇಜಸೂಂ ರಾಶಿಂ ದಾನೆಶಕ್ತಿಂ ಹರೌ ಯೆಥಾ 8೧01 


ಯೋಗಶಕ್ತಿಂ ಯೋಗಮತಿಂ ಸರ್ವಕಾಲಂ ಹರಿಸ ತಿಂ | 
ಶ್ರುತ್ಕುಕ್ತಿ ಸ್ಮರಣಾದ್ಮೋಗಾನ್ನೋಹಜಾಲಂ ಚೆ ಕಿಲ್ಬಿಶಂ 1೧೧೦ 


ರೋಗಶೋಕಮೃತ್ಯುಯಮಾ ವೇಸಂತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ! 
ರಾಧಾಮಾಧವಯೋಃ ಕಿಂಚಿದ್ದ್ಯಾಖ್ಯಾನಂ ಚ ಯತಃ ಶ್ರುತಂ 1೧೧೧ ॥ 


ತದುಕ್ತಂ ಚ ಯಥಾಜ್ಞಾನೆಂ ಸಾಕಲ್ಯಂ ವಕ್ತುಮಶ್ತಮಂಃ | 
ಆರಾದ್‌ ವೃಂದಾವನೇ ನಂದ ವಿವಾಹೋ ಭವಿತಾಾನಯೋಃ 1 ೧೧೨ ॥ 





೧೦೯. ಮತ್ತು ಶ್ರೀಹರಿಯ ತತ್ವಜ್ಞಾನವನ್ನೂ, ಸಾರ್ಟ್ಟಿ ಸಾರೂಪ್ಯ 


೩ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವುದು. *ಆ'ಕಾರವು ದಿವ್ಯತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ ಶ್ರೀಹರಿಯಂತೆ ಔದಾರ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಕೊಡುವುದು. 


೧೧೦. ಅಲ್ಲದೆ ಯೋಗಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ಯೋಗಬುದ್ಧಿಯನ್ನೂ, ಸರ್ವದಾ 
ಶ್ರೀಹರಿಸ್ಮರಣೆಯನ್ನೂ, ಕೊಡುವುದು. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ರಾಧಾ ಶಬ್ದದ ಶ್ರವಣಸ್ತೃಂಗೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ನಿರ್ವಚನದಿಂದಲೂ ಸಕಲ ಮಾಯಾಜಾಲವೂ, ಪಾಪವೂ ನಾಶ 

ಮು ಬು ಸ್‌ 
ವಾಗುವುದು, 


೧೧೧. *ರಾಧಾಮಾಧವ' ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಯಾರು ಕೇಳು 
ನರೋ ಅವರಜಿಸೆಯಿಂದ, ರೋಗ, ಶೋಕ, ಮೃತ್ಯು ಮತ್ತು ಯನು ಎಲ್ಲರೂ 
ಹೆದರಿ ಓಡಿ ಹೋಗುವರು. 


೧೧೨. ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ನನಗೆ ತಿಳಿದಷ್ಟನು 
ವಿವರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಎಲೈ ನಂದನೇ, ಸಧ್ಯದಲ್ಲೇ ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಧಾಕೃಷ್ಣರಿಗೆ 
ವಿವಾಹವಾಗುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ವಂಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುರೋಹಿತೋ ಜಗದ್ಧಾತಾ ಕೃತ್ವಾಂಗ್ನಿಂ ಸಾಸ್ತಿಣಂ ಮುದಾ! 
ಕುಜೀರಪುತ್ರಮೋಕ್ಷಂ ಚ ಗವ್ಯಸ್ಯಾಂಹೃತ್ಯೆ ಭಕ್ಷಣಂ ॥ ೧೧೩ ॥ 


ಹಿಂಸನಂ ಧೇನುಕಸ್ಯೈವ ಕಾನನೇ ತಾಲಭೋಜನಂ | 
ಬಕಕೇಶಿಪ್ರಲಂಬಾನಾಂ ಹಿಂಸನಂ ಚಾಥ ಲೀಲಯಾ 


॥ ೧೧೪ ॥ 
ನೋಕ್ಷಣಂ ದ್ವಿಜಪಶ್ಚೀನಾಂ ನಿಷ್ಟಾನ್ನಸಾನಭೋಜನಂ | 
ಭಂಜನಂ ಶಕ್ರಯಾಗಸ್ಯ ಶಕ್ರಾದ್ಧೋಕುಲರಕ್ಷಣಂ !1 ೧೧೫ |! 
ಗೋಪೀನಾಂ ವಸ್ತ್ರಹರಣಂ ವ್ರತಸಂಪಾದನಂ ತಥಾ | 
ತಾಭ್ಯಃ ಪುನರ್ವಸ್ತ್ರ ದಾನಂ ವರದಾನಂ ಯಥೇಪ್ಸಿತಂ ॥ ೧೧೬ | 
ಚೇತಸಾಂ ಹರಣಂ ತಾಸಾನುಯಂ ವಶ್ಯಾಃ ಕರಿಷ್ಯತಿ | 
ರಾಸೋತ್ಸವಂ ಮಹಾರಮ್ಯಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಹರ್ಷವರ್ಧನಂ | ೧೧೭ I 








೧೧೩ ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿಕ ೯ನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಗ್ನಿ ಸಾಕ್ಷಿಕವಾಗಿ ಆ ವಿವಾಹ 


ತ 
ವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವನು. ಅಲ್ಲದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ನಾರದನ ಶಾಸದಿಂದ ಮತ್ತಿ ಮರದ 
ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಕುಬೇರನ ಮಕ್ತುಳ ಶಾಪವನ್ನು ಸರಿಹೆರಿಸಿ, ಗವ್ಯಭಕ್ಷಣೆಮಾಡುವನು. 


೧೧೪. ಧೇನುಕಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿ, ಕಾನನದಲ್ಲಿ ತಾಳವೃಕ್ಷದ 
ಕೆಳಗೆ ಭೋಜನಮಾಡುವನು. ಅಲ್ಲದೆ ಬಕಾಸುರ, ಕೇಶಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಲುಃ 
ಮುಂತಾದೆ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಸಂಹೆರಿಸುವನು. 

ದಗ೫- ದ್ವಿೀಜಪತ್ಲಿಯರ ಬಂಧನವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ, ಮಿಷ್ಟಾನ್ಸಪಾನಾದಿಗರನ್ನು 
ಸವಿಮ್ಮ ಇಂದ್ರನ ಯಾಗವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿ ಗೋವರ್ಧನ ಪರ್ವತವಕ್ಪೆತ್ತಿ 
ಗೋವುಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವನು. 


೧೧೬, ಗೋಪಿಕಾಸ್ತ್ರೀಯರ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿ ಪ್ರನಃ ಅವರಿಗೆ 


ವಸ್ತ್ರ ದಾನಮಾಡುವನು. ಮತ್ತು ಅವರಿಗೆ ಅಭೀಫ್ಸಿತವಾದ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡುವನು. 


೧೧೭. ಅಲ್ಲದೆ ಅವರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿ ತನ್ನ ವಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ 
ವನು. ಅವರೆಲ್ಲರೊಡನೆ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹೆರವೂ, ಹರ್ಷದಾಯಕವೂ ಆದ 
ರಾಸೋತ್ಸವವನ್ನೂ ನಡೆಸುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ನ.ಸಾಫ್ರಿರಾಜ [ಶ್ರೀಕೃ ಹ್ಹಣಸ್ಮಹಿಂಡ 


ಸೂರ್ಣಚಂದ್ರೋದಯೇ ನೆಕ್ತೆಂ ವಸಂತೇ ರಾಸಮಂಡೆಲೇ! 
ಗೋಪೀನಾಂ ನೆನಸಂಭೋಗಾತ್ಮ ಎ33 ಸೂರ್ಣಂ ಮನೋರಥೆಂ 8೧೮! 


ತಾಭಿಃ ಸಹ ಜಲಕ್ರೀಡಾಂ ಕರಿಸ್ಕತಿ ಕುತೂಹಲಾತ | 
ವಿಚ್ಛೇದೋಇಸ್ಯ ವರ್ಷಶೆತೆಂ ಶ್ರೀದಾಮಶಾಪಹೇತುಕಂ H oor I 


ಗೋಪಾಲೈಗೋಪಿಕಾಭಿಕ್ತ ಭವಿತಾ ರಾಧಯಾ ಸಹ! 
ಮಹುರಾಗಮನಂ ತತ್ರ ಗೋಪೀನಾಂ ಶೋಕವರ್ಧನೆಂ HW ೧೨೦ !! 


ಪುನಃ ಪ್ರಬೋಧನಂ ತಾಸಾಂ ದಾನಮಾಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಸ್ಯ ಚೆ! 
ಸ್ಕಂದನಾಕ್ರೂರೆಯೋ ರಕ್ಷಾಂ ಸದ್ಯಸ್ತಾಭ್ಕಾಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ i ೧೨೧ 


ರಥಮಾರೋಹಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಹುರಾಗಮನಂ ಪುನಃ | 
ಪಿತೃಭ್ರಾತೃವ್ರಜೈೆಃ ಸಾರ್ದ್ವಂ ವಿಲಂಘ್ಯ ಯಮುನಾಂ ವ್ರಜೇ 11 ೧೨೨ 


೧೧೮ ರಾಸಮಂಡಲ ದಲ್ಲಿವ ವಸಂತಖುತುವಿನೆ ಪೂರ್ಣ ೯ಚಂದ್ರೊ (ದಯೆವ್ರ ಡೆ 


ಇ 


ತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಗೋಪಿಯರೊಡನೆ ಸಂಭೋಗಮಾಡಿ ಅವ ನರ ಮನೋರಧವನ್ನು 
ಣ 


೧೧೯. ಅವರೊಡನೆ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಜಲಕ್ರಿ ೇೀಡೆಯ ಯನ್ನಾಡುವನು 
WA ಶಾಪದ ಕಾರಣವಾಗಿ ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಅವರಿಗೆ ಇವನ ನಿ 
ಬಾಗುವುದು 


ಮ ಸ 


೧೨೦. ಗೋಪಗೋಪಿಯೆರೂ ರಾಧಾಡೇವಿಯೂ ಮಧುತೆಗೆ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಿರಹದಿ ಂವ ಶೋಕಗೊಳ್ಳುವರು. 


ಲು 

{ 
£ 
ಕೆ 
೩ 


೧೨೧. ಅನಂತರ ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ತತ್ವವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿ ಜ್ಞಾನದಾನ 
ಮಾಡುವನು, ಆಗಲೇ ಸ್ಯಂದನ ಮತ್ತು ಅಕ್ರೂರರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವನು 


೧೨೨ ರಥವನ್ನೇರಿ ಫಿ ತೃಭಾತೃ ಗಳೊಡನೆಯೂ, ಗೋಪರೊಡನೆಯೂ. 
ಯಮುನಾನದಿಯೆನ್ನು ದಾಟ ಸ್ರ ಮಹುರಾನಗರಿಗೆ ಬರುವನು- 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಕ್ರೂರಾಯೆ ಜ್ಞಾನದಾನಂ ದರ್ಶಯಿತ್ವಾ ಸ್ವಕಂ ಜಲೇ | 
ಕೌತುಕೇನ ಚೆ ಸಾಯಾಜಹ್ನೇ ನೆಗರಾತ್ಸರ್ವದರ್ಶೆನೆಂ | ೧೨೩ ॥ 


ಮಾಲಾಕಾರಿತಂತುವಾಯಕುಬ್ಹಾ ನಾಂ ಬಂಧಮೋಕ್ಷಣಂ | 
ಧನುರ್ಭಂಗಂ ಶಂಕರಸ್ಯ ಯಾಗಸ್ಥಾನಪ್ರದರ್ಶನಂ || ೧೨೪ I 


ಹಿಂಸನಂ ಗೆಜಮಲ್ಲಾನಾಂ ದರ್ಶನಂ ನೃಪತೇಃ ಪುರಃ | 
ಕಂಸಸ್ಯ ಹಿಂಸನಂ ಸದ್ಯಃ ಪಿತ್ರೋರ್ನಿಗಡನೋಕ್ಷಣಂ |! ೧೨೫ ॥ 


ಪ್ರಜೋಧನಂ ಚ ಯುಷ್ಮಾಕಮುಗ್ರಸೇನಾಭಿಸೇಚನಂ | 
ತಸ್ಯ ತಸ್ಯ ವಧೂನಾಂ ಚ ಜ್ಞಾನಾಚ್ಛೋಕಾಪನೋದನಂ ॥ ೧೨೬ || 





೧೨೩. ಅಕ್ರೂರನೊಡನೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವಾಗ್ಯ ಯಮುನೆಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ಪಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಅಕ್ರೂರನಿಗೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ದಿವ್ಯಸ್ತರೂಸವನ್ನು ತೋರಿ 
ಜ್ಞಾ ನೋದಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನು. ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ತನ್ನ 
ಬಂಧುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಡುವನು. 


೧೨೪. ಹೂವಾಡಿಗ, ನೆಯ್ದೆಯವ ಮತ್ತುಕುಬ್ಲ ಮುಂತಾದವರ ಬಂಧನ 


ವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಧನುರ್ಯಾಗಮಹೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನ ಧನಸ್ಸನ್ನು ಭಂಗ 
ಮಾಡುವನು. 


೧೨೫. ಕಂಸನ ಎದುರಿನಲ್ಲೇ ಮುಸ್ಟಿಕ ಚಾಣೂರರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಅನಂತರ 
ಕಂಸನನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿ, ತಂದೆತಾಯಿಗಳ ಬಂಧನವನ್ನು ಬಿಡಿಸುವನು, 


೧೨೬. ನಿಮಗೆಲ್ಲ ದಿವ್ಯ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿ, ಉಗ್ಗಸೇನನಿಗೆ ರಾಜ್ದು 
ದೆಲ್ಲಿ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿ, ಆಯಾಯ ಗೋಪಶ್ರ್ರೀಯರಿಗೆಲ್ಲ ಜ್ಞಾನೋಪದೇರಮಾಡಿ 
ಸಕು ಸುತ ಯ ಬ 


ಗ್ರ 


ಶೋಕಪರಿಹಾರ ಮಾಡುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಭ್ರಾತುಃ ಸ್ನಸ್ಕೋಪನಯನಂ ವಿದ್ಯಾದಾನಂ ಗುರೋರ್ಮುಖಾಶ್‌ | 
ಗುರುಪುತ ತ ಪ್ರದಾನಂ ಚೆ ಪುನರಾಗಮನಂ ಗೃಹೇ 8 ೧೨೩? 


ಛಲನಂ ನೈಪಸೈನ್ಕಾನಾಂ ಯೆವನೆಸ್ಕ ದುರಾತ್ಮನಃ | 
ನಿರ್ಮಾಣಂ ದ್ವಾರಳಾಯಾಶ್ಚ ಮುಚುಕುಂದಸ್ಯ ಮೋತ್ಷಣಂ 1೧೨೮! 


ಗ್ಯಾರೆಕಾಗೆಮನೆಂ ಚೈ ವ ಯಾದವೈಃ ಸಹೆ ಕೌತುಳಾಶ್‌ | 
ಸ್ತ್ರ ೀಸಂಘಾನಾಂ ತ ಸಭ ಸಾದ ೯೦ ಚೆ ಕ್ರೀಡನಂ 1 ೧೨೯ 1 


ಸಾಭಾಗ್ಯವರ್ಧನಂ ತಾಸಾಂ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿಕಸ್ಯ ಚೆ ! 
ಮಣಿಸಂಬಂಧಿನೋ ಮಿಥ್ಯಾಕಲಂಕಸ್ಯ ಚ ಮೋಕ್ಷಣಂ ॥ ೧೩೦ i 


ಸಾಹಾಯ್ಯಂ ಪಾಂಡವಾನಾಂ ಚೆ ಭಾರಾವತರಣಾದಿಕಂ! 
ನಿಷ್ಪನ್ನಂ ರಾಜಸೂಯೆಸ್ಕ ಧರ್ಮಪುತ್ರಸ್ಯ ಲೀಲಯಾ ॥ ೧೩೧ 1 





೧೨೭. ಕೃಷ್ಣ ನೂ ಅವನ ಸಹೋದರನಾದೆ ಬಲರಾಮನೂ ಉಸಪನೀಶರಾಗಿ 
-ದುಮುಖದಿಂದ ವಿದ್ಯಾದಾನಹೊಂದಿ, ಗುರುವಿಗೆ ಪುತ್ರೋತ್ಸ ತ್ರಿಯೂಗುವಂತೆ 
-ನ.ಗೈಹೆಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಒಂತಿರುಗುವರು. 


೧೨೮. ಆನಂತರ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ದುರಾತ್ಮನಾದ ಕಾಲಯನನನೆ ಸ್ಪ ಸ್ಯವನ್ನೆ 
ನಾಶಗೊಳಸಿ, ದ್ವಾರಕೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಿಮಾಡಿ ಮುಚುಕುಂದನನ್ನು ಒಂಧನದಿ ೨ರ 


೧೨೯. ಯಾದೆವಕೊಡನೆ ಕುತೂಹೆಲದಿಂದ ದ್ದಾರಕೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅ 
೨ (ಯರ ಸಮೂಹದೊಡಗಾಡಿ ಕ್ರೀಡಿಸುವನು. 


೧೩೦. ಅವರ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸಿ, ಪುತ್ರ ಪೌತ್ರರನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸ ನವನು. ಆಗ ಸ್ಯಮಂತಕ ಮಣಿಯ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಬರುವ ಕಳಂಕವನ್ನು 
ನರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. 


೧೩೧. ಅನಂತರ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಿ ಭೂಭಾರವನ್ನಳುಕು 
ನನು. ಆಗ ಧರ್ಮಪುತ್ರನಿಂದ ರಾಜಸೂಯಯಾಗವನ್ನು ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದೆ 
೯7 ಡಿಸುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧4] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಾರಿಜಾತಸ್ಯ ಹರಣಂ ಶಕ್ರಾಹಂಕಾರಮರ್ದನೆಂ! 
ವ್ರತಪೂರ್ಣಂ ಚೆ ಸತ್ಯಾಯಾ ಬಾಣಸ್ಯ ಭುಜಕೃಂತನಂ ! ೧೩೨ ॥ 


ಮರ್ದನಂ ಶಿನಸೈನ್ಯಾನಾಂ ಹರಸ್ಕ ಜೃಂಭಣಂ ಪರಂ! 
ಹರಣಂ ಬಾಣಪುತ್ರ್ಯಾಶ್ಹೈ ವಾನಿರುದ್ಧಸ್ಯ ಮೋಸ್ಸಣಂ il ೧೩೩ ॥ 


ವಾರಾಟಸ್ಯಾಶ್ಚ ದಹನಂ ವಿಪ್ರದಾರಿದ್ಯಭಂಜನಂ | 
ನಿಪ್ರಪುತ್ರಪ್ರವಾನಂ ಚ ದುಷ್ಬಾನಾಂ ದಮನಾದಿಕಂ |! ೧೩೪ ॥ 


ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರಸಂಗೇನ ಯುಷ್ಮಾಭಿಃ ಸಹ ದರ್ಶನಂ | 


ಕೃತ್ವಾ ಚ ರಾಧಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ವ್ರಜಮಾಗಮಿತಾ ಪುನಃ ll ೧೩೫ '! 
ಪ್ರಸ್ಥಾಸಯಿತ್ವಾ ದ್ವಾರಾಂ ಚ ಪರಂ ನಾರಾಯಣಾಂಶಕಂ! 
ಸರ್ವಂ ನಿಷ್ಪಾದನಂ ಕೃತ್ವಾ ಗೋಲೋಕಂ ರಾಧಯೊ ಸಹ || ೧೩೬ |! 





೧೩೨, ಪಾರಿಜಾತವೃಕ್ಷನನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿ ಇಂದ್ರನ ಅಹೆಂಕಾರವನ್ನು 
ಮುರಿಯುವನು. ಸತ್ಯಭಾಮೆಯ ವ್ರತವನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸುವನು ಮತ್ತು ಬಾಣಾ 
ಸುರನ ಭುಜಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವನು. 


೧೩೩. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಶಿವನ ಸೈನ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ ಮರ್ದನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಶಿವನು ಬಹಳಕೋಪಗೊಳ್ಳುವನು. ಅನಂತರ ಬಾಣಪುತ್ತಿಯಾದ ಉಸೆಯನ್ನು 
ಅಫಿರುದ್ವನಿಗೆ ವಿವಾಹಮಾಡಿಸಿ ಮೋಕ್ಷಗೊಳಿಸುವನು, 


೧೩೪, ವಾರಾಣಸಿಯನ್ನು ದಾಹಮಾಡಿ ವಿಪ್ರರ ದಾರಿದ್ರ್ಯವನ್ನು ಸರಿಹರಿ 
ಸುವುದಲ್ಪದೆ, ವಿಪ್ರರಿಗೆ ಪುತ್ರಾನುಗ್ರಹೆಮಾಡಿ, ದುಷ್ಟರನ್ನು ದಮನಮಾಡುವನು. 


೧೩೫. ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯ ಪ್ರಸಂಗದಿಂದ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ತನ್ನ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ರಾಧಾದೇವಿಯೊಡನೆ ಪುನಃ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗುವನು. 


೧೩೬. ಅನಂತರ ದ್ವಾರಕಿಗೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನ ನಾರಾಯಣಾಂಶದ ಕಾರ್ಯ 
ವಸ್ತೆಜ, ಮುಗಿಸಿ, ರಾಧಾದೇವಿಯೊಡನೆ ಪುನಃ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣ ಜಸ್ಮಖಂಡ 
ಗಮಿಷ್ಕತ್ಕೇವ ಗೋಲೋಕಂ ನಾಥೋಯಂ ಜಗೆಶಾಂ ಪತಿಃ । 
ನಾರಾಯೆಣಶ್ಚ ವೈಕುಂಠಂ ಗೆಮಿತಾ ಸ್ಮ ತ್ವಯಾ ಸಹ fl cas | 


ಧರ್ಮಗೇಹಮೃಷೀ ಪ್ರೌ ಚ ವಿಷ್ಣುಃ ಕ್ಷೋದಮೇವ ಚ । 
ಇತ್ಕೇವಂ ಕಥಿತಂ ನಂದ ಭವಿಷ್ಯಂ ವೇದನಿರ್ಣಯಂ ॥ ೧೩೮ Hl 


ಶ್ರೂಯತಾಂ ಸಾಪ್ರತಂ ಕರ್ಮ ಯದರ್ಥಂ ಗಮನಂ ಮಮ | 
ಮಾಘಕಶುಕ್ಲಚತುರ್ದಶ್ನಾಂ ಕುರು ಕರ್ಮ ಶುಭೇ ಕ್ಷಣೇ | ೧೩೯ |! 


ಗುರುವಾರೇಚ ರೇವತ್ಕಾಂ ವಿಶುದ್ಧೇ ಚಂದ್ರತಾರಕೇ | 
ಚಂದ್ರಸ್ಥೇ ಮೀನಲಗ್ಗೇೇ ಚ ಲಗ್ನೇಶಪೂರ್ಣದರ್ಶನೇ | ೧೪೦! 


೧೩೭. ಜಗತ್ಸತಿಯಾದ ಶ್ರಿ ತ್ರೀಕೃ ಹ್ಣನ ನು ಗೋಲೋಕಕ್ಕೂ, ನಾರಾಯಣಾ ೨ರ 
ಸಂಭೂತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ವ್ಹೆಕುಂಠಕ್ಟೂ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋಗುವರು ಅನಂತರ 
ನೀನೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವೆ. 


೧೩೮. ನರನಾರಾಯಣರು ಧರ್ಮನ ಮಂದಿರಕ್ಕೂ, ವಿಸ್ಣುಪ್ರ ಕ್ಷೀರ 
ಸಾಗರಕ್ಕೂ ತೆರಳುವರು. ಎಳ್ಳ ನಂದನೇ ವೇದದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಣೀತವಾಗಿರುವ ಭವಿಷ 
ವನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಿನಗೆ ಮೊದಲೇ ತಿಳಿಸಿದ್ದೇನೆ. 


೧೩೯. ಈಗ ನಾನು ಯಾವ ಕರ್ಮೋಪದೀಶಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದೆನೋ ಅದನ್ನು 
li ಕೇಳು. ಮಾಘ ಶುಕ್ಲ ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿವಸ ಶುಭಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ನಾ ನಾನು 
(ಳುವ, (ಜಾತಕರ್ಮ ಮತ್ತು ಅನ್ನಪ್ರಾಶನ) ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡು. 


೧೪೦. ಗುರವಾರ ರೇವತೀ ನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರತಾರಾಬಲವು ಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿರುವಾಗ, ಚಂದ್ರನು ಮಾನಲಗ್ಗದಲ್ಲಿದ್ದು ಪೂರ್ಣಬಿಂಬದಿಂದೆ ಕೂಡಿರುವಾಗ 
ಈ ಕರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಣಿಜೇ ಕರಣೋತ್ಕೃಷ್ಟೇ ಶುಭಯೋಗೇ ಮನೋಹರೇ | 
ಸುದರ್ಲಭೇ ದಿನೇ ತತ್ರ ಸರ್ವೋಕ್ಕೃಷ್ಟೋಪಯೋಗಿಕೇ ॥ ovo ॥ 


ಆಲೋಚ್ಯ ಪಂಡಿತೈಃ ಸಾರ್ದ್ವಂ ಕುರು ಕರ್ನು ಮುದಾಸ್ವಿ ತಃ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಬಹಿರಾಗತ್ಯ ಸ ಉವಾಚ ಮುನೀಶ್ವರಃ {| ೧೪೨ ॥ 


ಹೃಷ್ಟೋ ನಂದೋ ಯಶೋದಾ ಚ ಕರ್ನೋದ್ಯೋಗೆಂ ಚಕಾರ ಹ। 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಗರ್ಗಂ ಗೋಪಾಶ್ಚ ಗೋಪಿಕಾಃ ॥ ೧೪೩ ॥ 


ಬಾಲಕಾ ಬಾಲಿಕಾಶ್ಚೈವ ಆಜಗು ರ್ನಂದಮಂದಿರಂ | 

ದದೃಶುಸ್ತೇ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಮಂ ಗ್ರೀಷ್ಮಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಭಾಸ್ಕರಂ ॥ ೧೪೪ F 
ಶಿಷ್ಯ ಸಂಘೈಃ ಪರಿವೃತಂ ಜ್ವಲಂತಂ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸಾ | 

ಗೂಢಯೋಗಂ ಪ್ರರೋಚಂತೆಂ ಸಿದ್ಧಾಯ ಸೃಚ್ಛತೇ ಮುದಾ. || ೧೪೫ |! 





೧೪೧, ಬುಧಗ್ರಹೆವೂ, ಕರಣಗಳೂ ಉತ್ಕ ಎಸ್ರವಾಗಿ ಮನೋಹರವಾದ 
ರುಭಯೋಗವಿರುವಾಗ, ಸರ್ವೋತ್ಕ ಎಸ್ಸವೂ, ಸುದುರ್ಲಭವೂ ಆದ ಶುಭದಿನದಲ್ಲಿ 
ಈ ಕರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕು. 


೧೪.೨. ಪಂಡಿತರೊಡನೆ ಯೋಚಿಸಿ ಈ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿ ಆ ಮುನೀಶ್ವರನು ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 


೧೪೩. ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ಯಶೋದೆ ಮತ್ತು ನಂದರು ಕರ್ಮಮಾಡಲು 
ಉದ್ಯುಕ್ತರಾದರು, ಈ ಮಧ್ಯೆ ಆ ಗರ್ಗಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ನೋಡಲು ನೋಸ 
ಗೋಪಿಯೆಕೆಲ್ಲರೊ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 

೧೪೪. ಬಾಲಬಾಲಿಕೆಯರೂ ಕೂಡೆ ನಂದನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಗ್ರೀಸೆ 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಆ ಮುನೀಶ್ವರನನ್ನು ಕಂಡರು. 

೧೪೫. ಶಿಷ್ಯಸಂಘದಿಂದೆ ಪರಿವೃತನಾಗಿ 
ತ್ತಿರುವ ಆ ಮುನಿಯು, ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರಶ್ಲಿಸುತ್ತಿ 


ಡ್‌ ತ ದಸ್‌ ಇ % 
ಬ್ರಹ್ಮ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಜ್ವ೬ಸು 
ದ ಇಂ 
ಲ್ಲ 
ಯೋಗಜ್ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
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ಬ್ರತ್ಮ್‌ವೈವರ್ತ ರುಜಾಭಿರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಚ್ಚಜನ್ಮ ಖಂಡ 


ಪೆಕ್ಕಂತೆಂ ಸಸ್ಮಿತಂ ನಂದಭವನಾಸಾಂ ಪರಿಚ್ಛೈ ದಂ! 
ಸ್ನರ್ಣಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಂ ಚ ಯೋಗಮುದ್ರಾಧರೆಂ ವರೆಂ 1! ೧೪೬ ॥ 


ಭೂತಂ ಭವ್ಯಂ ಭವಿಷ್ಯಂ ಚ ಪಶ್ಶಂತಂ ಜ್ಞಾ ಸಾನೆಚಪ್ರುಷಾ | 
ಹೃದೀಶ್ನರಂ ಪ್ರಪಶ್ಶೆ ಹ ಸಿದ್ಧೆಂ 'ಮಂತ್ರ ಪೃ ಗ್ರಭಾವತಃ 1 ೧೪೭ |! 


ಬಹಿರ್ಯಶೋದಾಕ್ರೋಡಸ್ಥೆ ೦ ಶಾದೃ ಶಂ ಸಸ್ಮ್ಮಿ ತಂ ಶಿಕುಂ | 
ಮಹೇಶದೆತ ಧ್ಯಾ ನೇನ ಯೆದ್ರೊ ಫಂ "4 ನಿರೂಪಿತಂ H ೧೪೮ I 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸರಮಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪೋರ್ಣಭೂತಮನೋರಥೆಂ | 
ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಂ ಪುಲಕಿತಂ ನಿಮಗ್ಗೆಂ ಭಕ್ತಿಸಾಗರೇ Il ೧೪೯ !! 


ಹೃದಿ ಪೂಜಾಂ ಪ್ರಣಾಮಂ ಚೆ ಕುರ್ವಂತಂ ಯೋಗಚರ್ಯೆಯೂ । 
ಮೂಧ್ನಾ ೯ ಪ್ರಣೇಮುಸ್ತೇ ತಂಚೆ ಸಚ ತಾನಾಶಿಷಂ ದದೌ h ೧೫೦ I 


೧೪೬. ಅಲ್ಲದೆ ಸುವರ್ಣಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಯೋಗಮು 
ಧಾರಣೆಮಾಡಿ, ನಂದನ ಮನೆಯ ನೆ ವವಸ್ಸೆಲ್ಲ ನಗುಮುಖದಿಂದ ನೋಡ 

೧೪೭, ಆ ಮುಸಿಯು ಜಾ ನವೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಭೂತ, ವರ್ತಮಾನ, ಮತ್ತು 
ಭವಿಷ್ಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದನಲ್ಲದೆ, ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಹೈದಯಸ್ಥ ಸಾದ 
ಈಶ್ವರನ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಯಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


೧೪೮ ಹೊರಗೆ ಯಶೋದೆಯ ಶೊಡೆಯೆಮೇಲೆ ತಿಶುಮೂ ಪದಲ್ಲಿ 3 
ಪವಡಿಸಿದ್ದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಧ್ಯಾನಕ್ರಮದಿಂದ 
ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೧೪೯. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣಮನೋರಥನಾಣಿ, 
ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದಬಾಷ್ಟನನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಭಕ್ತಿಸಾಗರದಲ್ಲಿ ವ ಹಃ 


೧೫೦. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಯೋಗಮಾರ್ಗದಿಂದ ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ಪ ಮಾತ್ಮನ 
ಪೂಜಾಪ್ರಣಾಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಮುನಿವರನಿಸೆ ಅವಕೆಲ್ಲರೂ ೬. 
ಸಲು, ಅವನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದನು. 
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" ಫ್ಯಾಯೆ ೧4] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಆಸನಸ್ಸೊ € ಮುನಿಸ್ತ ಸ್ಟೌ ತೇ ಜಗ್ನುಃ ಸ್ವಾಲಯಂ ಮುದಾ । 
ನಂದಃ ಸ್ಟಾ ನಂದಯಾಕ್ತ ತ ಬಂಧೂನ | ಂಗಲಪತ್ರಿಕಾಃ Il ೧೫೧ ॥ 


ಪ್ರಸ್ಥಾ ಪಯಾಮಾಸ ಶೀಘ್ರ ಮಾರಾದ್ದೂ ರಸ್ತ ತಾನ್ಮು ದಾ 
ದಧಿಕಿಲ್ಯಾ 0 ದುಗ್ಗೆ ಕುಲ್ಲಾ ೦ ಫೃತಕುಲ್ಯಾ 0 ಪ hie || ೧೫೨ ! 


ಗುಡಕುಲ್ಯಾಂ ತೈ ಲಕುಲ್ಯಾಂ ಮಧುಕಾುಲ್ಯಾಂ ಚ ವಿಸ್ತ ತಾಂ! 
ನವನೀತಕುಲ್ಯಾ ಸ್ತ ಪೂರ್ಣಾಂ ಚ ತಕ್ರಕುಲ್ಯಾಂ ಯಪ್ಪ ಚ್ಛ ಯಾ ॥ ೧೫೩೩॥ 


ಶರ್ಕರೋದಕಕುಲ್ಯಾಂ ಚೆ ಪರಿಪೂರ್ಣಾಂ ಚ ಲೀಲಯಾ! 
ತಂಡುಲಾನಾಂ ಚ ಶಾಲೀನಾಮುಚ್ಚೆ ಶ್ಚ ಶತಪರ್ವತಾನ್‌ | ೧೫೪ I 


ಪೃಥುಕಾನಾಂ ಶೈಲಶತಂ ಲವಣಾನಾಂ ಚ ಸಪ್ತ ಚ! 
ಸಪ ಕೈಲಾಇಗಚ್ಛ ರ್ಕರಾಣಾಂ ಲಡು ಕಾನಾಂ ಚ ಸಪ ಚೆ 1 ೧೫೫ ॥ 
pe) ಸಾ) ಕ್‌ ಎಂ 











೧೫೧. ಆನಂತರ ಮುನಿಯು ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಯೋಗಾಸಕ್ತನಾಗಿರಲು ಎಲ್ಲರೂ 
ನ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. ಇತ್ತ ನಂದನು ಆನಂದತುಂದಿಲನಾಗಿ ತನ್ನ 
8 ಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಲಗ್ನ ಪತ್ರಿ ಕೆಯನ್ನು ಇಂಬ 


೧೫೨. ಮೂರದಲ್ಲಿ ಇರುವವರಿಗೂ, ಹತ್ತಿ ರದಲ್ಲಿರುವವರಿಗೂ ಆಹ್ವಾನ 
ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಕಳುಹಿ ಮೊಸರು ಹಾಲು ಮತ್ತು ತುಪ್ಪಗಳಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ 
ಕಡಾಯಿ (ಕೊಳಾಯಿಗಳನ್ನು) ಗಳನ್ನು ದಾನಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧಗೊಳ ಸಿದನು. 

೧೫೩. ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಬೆಲ್ಲ ಎಣ್ಣೆ, ಮತ್ತು ಜೇನುತುಪ್ಸಗಳ ಕಾಲುವೆ 
ಯನ್ನೂ. ಬೆಣ್ಣೆ ಮತ್ತು ಮಜ್ಜಿಗೆ ತುಂಬಿರುವ ಕಡಾಯಿಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿದನು. 


೧೫೪. ಸೆಕ್ಕರೆ ಪಾಕದ ಕಾಲುವೆಯನ್ನು ಸಿದ್ದ ಪಡಿಸಿದ್ದಲ್ಲದೆ ಭತ್ತ, ೬ 
ಮುಂತಾದ ಧಾನ್ಯಗಳ ರಾಶಿಯನ್ನು ಪರ್ವತದಂತೆ ಎತ್ತರ ರವಾಗಿ ಸುರಿಸಿದನು. 


೧೫೫. ಅವಲಕ್ಕಿಗ ಳ ನೂರಾರು ರಾಶಿಯೆನ್ನೂ, ಏಳು ಉಪ್ಪಿನರಾಶಿಯನ್ನೂ. 
ಎ, ಸಕ್ಸರೆಯೆ ಪರ್ವತವನ್ನೂ ಏಳು ಲಡ್ಡುಗಳ ರಾಶಿಯನ್ನೂ ಕಲ್ಪಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜಸ್ಮೆ ಖಂಡ 
ಪರಿಪಕ್ಷಫಲಾನಾಂ ಚ ತತ್ರ ಸೋಡಶಕಪರ್ವಶಾನ್‌ | 
ಯವಗೋಧೂಮಚೂರ್ಣಾನಾಂ ಪಕ್ತಲಡ್ಡು ಕಪಿಂಡಕಾನ್‌ ೫ ೧೫೬ !! 


ಸೋದಕಾನಾಂ ಚೆ ಶೈಲಂ ಚೆ ಸ್ವಸ್ತಿ ಕಾನಾಂ ಚ ಸರ್ವತಾನ್‌ ! 
ಕಪರ್ದಕಾನಾಮತ್ಯುಚ್ಚೆ ೪8 ಶೈಲಾನ್ಸಪ್ತ ಚ ನಾರದ ॥ ೧೫೭ |! 


ಕರ್ಸೂರಾದಿಕಯುಕ್ತಾನಾಂ ಶಾಂಬೂಲಾನಾಂ ಚ ಮಂದಿರೆಂ। 
ವಿಸ್ತೃತಂ ದ್ವಾರಹೀನಂ ಚೆ ವಾಸಿತೋದಕಸೆಂಯುತಂ H ೧೫೮ |! 


ಚಂದನಾಗುರುಕಸ್ತೂರೀಕುಂಕುಮೇನ ಸಮನ್ವಿತಂ | 
ನಾನಾವಿಧಾನಿ ರತ್ನಾನಿ ಸ್ವರ್ಣಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ 1 ೧೫೯ 1 


ಮುಕ್ತಾಫಲಾನಿ ರಮ್ಯಾಣಿ ಪ್ರವಾಲಾನಿ ಮುದಾನ್ವಿತಃ! 
ನಾನಾವಿಧಾನಿ ಚಾರೂಣಿ ವಾಸಾಂಸಿ ಭೂಷಣಾನಿ ಚ t ೧೬೦ |! 


೫.೫1 ೫೨೫ ಲಾ 


೧೫೬. ಮಾಗಿದ ಹಣ್ಣುಗಳ ಹೆದಿನಾರು ರಾಶಿಯನ್ನೂ, ಅಕ್ಕಿ ಮತ್ತು 


೧೫೭, ಮೋದಕ ಮತ್ತು ಸ್ವಸ್ತಿಕಗಳ ಪರ್ವತವನ್ನೂ ಕಪರ್ದಕಗನ 
ಅತ್ಯುನ್ನತವಾದ ಏಳು ಪರ್ವತಗಳನ್ನೂ ಆ ನಂದನು ವಿರಚಿಸಿದನು. 

೧೫೮ ಅಲ್ಲದೆ ಅನೇಕ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಕೊಠಡಿಗಳೊಳಗೆ ಸುಗಂಥೋದಕವನ 
ಚಿಮುಕಿಸಿ ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನು ತೆರೆದನು. ಕರ್ಪೂರಾದಿಗಳಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾ 
ತಾಂಬೂಲಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿದನು. 


೧೫೯. ಚಂದನ, ಅಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು ಕುಂಕುಮಕೇಸರಿಗಳನ್ನೂ. 
ನಾನಾವಿಧ ಸುವರ್ಣ ಮತ್ತು ರತ್ನಗಳನ್ನು ದಾನಕ್ಕಾಗಿ ಶೇಖರಿಸಿಟ್ಟ ನು. 


೧೬೦. ಮನೋಹರವಾದ ಮುತ್ತು ಮತ್ತು ಹೆವಳಗಳನ್ನೂ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ 
ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳನ್ನೂ ದಾನಕ್ಕಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಟ್ಟನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುತ್ರಾನ್ನಪ್ರಾಶನೇ ನಂದಃ ಕಾರಯಾಮಾಸೆ ಕೌತುಕಾತ್‌ | 
ಸಂಸ್ಕಾರಯುಕ್ತಂ ರುಚಿರೆಂ ಚಂದನದ್ರವಚರ್ಚಿತೆಂ |! ato Il 


ಪ್ರಾಂಗೆಣಂ ಕೆದಲೀಸ್ತಂಭೈ ರಸಾಲನವಪಲ್ಲವೈಃ । 
ಗ್ರಥಿತೈಃ ಸೂಕ್ಷ್ಮನಸ್ತ್ರೇಣ ವೇಷ್ಟಯಾಮಾಸ ಕೌತುಕಾತ್‌ 1 ೧೬೨ ॥ 


ಯುಕ್ತ ೦ ಮಂಗೆಲಕುಂಭೈ ಶ್ಚ ಫಲಪಲ್ಲವಸಂಯುತೈಃ | 
ಚಂದನಾಗುರುಕಸ್ತೂರೀಪುಷ್ಟಮಾಲಾ ವಿರಾಜಿತೈಃ !! ೧೬೩ |! 


ಮಾಲ್ಕಾನಾಂ ವರವಸ್ತ್ರಾ ಣಾಂ ರಾಶಿಭಿಶ್ಚ ವಿರಾಜಿತಂ 
ಗವಾಂ “ ಮುಡಾ ಚೆ ನಾರದ 1 ೧೬೪ ॥ 


ಫಲಾನಾಂ ಜಲಕುಂಭಾನಾಂ ಸಮೂಹೈಶ್ಚ ಸಮನ್ವಿತಂ ! 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರೈರ್ವಾದೆ (ಶೆ ದುರ್ಲಭ್ಯೈಃ ಸುಮನೋಹಕ್ಕೆ 8 Il ೧೬೫ ॥ 





೧೬೧. ಶಿಗುವಿನ ಅನ್ನಷ್ಟಾ ್ರ್ರಾಶನಕರ್ಮಕ್ಕಾಗಿ ನಂದನು ಇಷ್ಟು ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿ 
ಲ್ಲದೆ ಮನೆಯ ಅಂಗಣವನ್ನು ಸುವಾಸಿತವಾದ ಚಡ ಜಯ 


೧೬೨. ಅನಂತರ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಬಾಳೆಯೆಕಂಬಗಳನ್ನೂ ಮಾವಿನೆ ಚಿಗುರು 
ಗಳನ್ನೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಸ್ತ್ರದ ಬಾವುಟಗಳನ್ನೂ ಕಟ್ಟಿಸಿದನು. 


೧೬೩. ದ್ವಾರದ ಉಭಯ ಪಾರ್ಶ್ವಗಳಲ್ಲೂ ಚಿಗುರು ಮತ್ತು ಹಣ್ಣುಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿ, ಚೆಂದನ, Me ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು ಪುಷ್ಪ ಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಲಿರುವ 





೧೬೪ ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ಉತ್ತಮವಾದ ಮಾಲೆಗಳನ್ನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ರಾಶಿರಾಶಿಯಾಗಿ ಇರಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ, (ಹೆಸುವಿನು ಪಂಚಾನೃತವನ್ನೂ 
ನೀಠಗಳನ್ನೂ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿದೆನು. 


೧೬೫% ಅನೇಕ ಫೆಲಗಳಿಂದಲೂ, ಜಲಕುಂಭಗಳಿಂದೆಲೂ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ 
ದಿರದ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಮನೋಹೆರವಾದ ನಾನಾವಿಧ ವಾದ್ಯಗಳ ಳು ಭೋರ್ಗರೆಯು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜಸ್ಮಖಂಡ 


ಢಕ್ಕಾನಾಂ ದುಂದುಭೀನಾಂ ಚ ಪಟಿಹಾನಾಂ ತಥೈವ ಚ ! 
ಮೃದಂಗಮುರಚಾದೀನಾಮಾಸಕಾನಾಂ ಸಮೂಹಕ್ಕೆಃ ೪ ೧೬೬ ॥ 


ವಂಶೀಸನ್ನ ಹನೀಕಾಂಸ್ಕಶರಯಂತ್ರೈಶ್ವ ಶಬ್ದಿತಂ | 
ವಿದ್ಯಾಧರೀಣಾಂ ನೃತ್ಯೇನ ಭೃಂಗಿಮಾಭ್ರಮಣೇನ ಚೆ Hous! 


ಗಂಧರ್ವನಾಯೆಕಾನಾಂ ಚೆ ಸಂಗೀತೈ ರ್ಮೂಚ್ಛ ೯ನಾ ಯುತೈಃ | 
ಸ್ವರ್ಣಸಿಂಹಾಸನಾನಾಂ ಚ ಕರ ನಿಸನೈ kA ತಂ ॥ ೧೬೮ ॥ 


ನಿತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ನಂದಮುವಾಚೆ ವಾಚಕೋ ಮುದಾ | 
ಆಜಗ್ಮುರ್ಬಲ್ಲವೇಇದ್ರಾಶ್ಚ ಬಾಂಧವಾ ಬಲ್ಲವಾಸ್ತಥಾ || ೧೬೯ !! 


ಆ 
ಆ 


ಸಾ 
ಇ ಇ 


ಶ್ಲ ಗೆಜಸ್ಸಾಶ್ಚ ರಥಸ್ಥಾ ಶ್ಲೇತಿ ಸತ್ವರಂ! 
ಗೊ ರಾಜಪುತ್ರಾಕ್ಷ ರೆತ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಹಿತಾಃ H ೧೭೦ 1 


ಶ್ರ 
“ 
ಜ 





೧೬೬, ಢಕ್ಕೆ, ನಗಾರಿ, ತಮಟಿ, ಮೃದಂಗ್ರ ಮುರಜ, ಕಹಳೆ, 
ಮುಂತಾದ ಸಕಲ ವಾದ್ಯಗಳೂ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಧ್ವನಿಗೈಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದವು. 


೧೬೭. ಕೊಳಲು, ತಂಬೂರಿ, ಶಾಳ, ಮುಂತಾದ ಯಂತ್ರಗಳು ಧ್ವನಿಗೆ ಯ್ಯು 
ತ್ರಿರಲು, ವಿವ್ಯಾಧರಸ್ತ್ರೀಯರು ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಲೂ ಭೃಂಗಿಗಳು ಭ್ರಮಣ 
ಮಾಡುತ್ತಲೂ ಇದ್ದರು. 


೧೬೮. ಗೆಂಧರ್ವನಾಯಕರೆಲ್ಲರೂ ಆರೋಹಣಾವರೋಹಣಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿದ 
ಸಂಗೀತವನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಿರಲ್ಕು ಸ್ವರ್ಣಪೀಠಗಳುಳ್ಳ ರಥಗಳು ಮೆನೋಹೆರವಾಗಿ 
ಧ್ವಸಿಗೈಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದವು 
೯ ಇಷ್ಟರೊ ಕೊಳಗೆ ವಾಚಕನೊಬ್ಬನು ಬಂದ್ಕು ಯಾದವ ರಾಜರೂ, 
ಬಂಧುಗಳಾದ ಇತರ ಯಾದವರೂ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆಂದು ನಂದನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 


೧೭೦. ಕೆಲವರು ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತ್ಕೂ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಆನೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತ್ಕೂ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ್ಕೂ ರತ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತರಾದ 
ರಾಜಪುತ್ರರು ಬಂದರು. 
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ಅಸೂಯೆ ೧4) ಬ್ರಹ್ಮೆನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಆಗತೋ ಗಿರಿಭಾನುಶ್ಚ ಸಸ್ತ್ರೀಕಶ್ಚ ಸಕಿಂಕರಃ | 
ರಥಾನಾಂ ಚೆ ಚತುರ್ಲಕ್ಷಂ ಗಜಾನಾಂ ಚೆ ತಥೈನ ಚ |! ೧೬೧ ॥ 


ತುರಂಗೆಮಾಣಾಂ ಕೋಟೆ ಶಿಬಿಕಾನಾಂ ತಥೈವ ಚ | 
`ುಷೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಮುನೀಂದ್ರಾಣಾಂ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಚೆ ವಿಪಶ್ಚಿ ತಾಂ | ೧೭೨ ॥ 


ಬಂದಿನಾಂ ಭಿಶ್ಸುಕಾಣಾಂ ಚೆ ಸಮೂಹೈಶ್ಚ ಸಮಿಾಪತಃ। 
ಗೋಪಾನಾಂ ಗೋಪಿಕಾನಾಂ ಚೆ ಸಂಖ್ಯಾಂ ಕರ್ತುಂ ಚ ಕಃ ಕ್ಷಮಃ 1೧೭೩!! 


ಪಶ್ಯಾಃಗತ್ಯ ಬಹಿರ್ಭೂಯೇತ್ಯುವಾಚ ಪ್ರಾಂಗೆಣೇ ಸ್ಥಿತಃ | 


ಕ್ರುತ್ಸ್ರೈವಂ ತಾನುಪವ್ರಜ್ಯ ಸಮಾನೀಯ ವ್ರ ಜೇಶ್ವ ರ? {| ೧೭೪ ॥ 


ಪ್ರಾಂಗೆಣೇ ವಾಸಯಾಮಾಸೆ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಸತ್ವರಂ | 
ಯಷ್ಯಾದಿಕಸಮೂಹಂ ಚೆ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಿರಸಾ ಭುವಿ | 
ಸಾದ್ಯಾದಿಕಂ ಚೆ ತೇಭ್ಯಶ್ಚೆ ಪ್ರದದೌ ಸುಸಮಾಹಿತಃ ! ೧೭೫ 


೭೧. ಆಗ ಗಿರಿಭಾನುವೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಕುಟುಂಬಪರಿವಾರವೊಡನೆ 
೦ದನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬಂದಿಳಿದನು. ಅವನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕುಲಕ್ಷ ರಥ ಮತ್ತು 


Kd 


೧೭೨. ಕೋಟ್ಯಾಂತರ ಕುದುರೆ ಮೆತ್ತು ಸಲ್ಲಕ್ಟಿಗಳು ಬಂದವು. ಖುಷಿಗಳ 
ಮುನಿಗಳು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮತ್ತು ಪಂಡಿತರು ಅಸಂಖ್ಯಾತರಾಗಿ ಬಂದಿಳಿದರು. 


೧೭೩ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ ವಂದಿಗಳು, ಭಿಕ್ಷುಕರು ಮತ್ತು ಗೋಸಗೋನಿಯರು 
ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸಲು ಯಾರಿಂದ ತಾನೇ ಸಾಧ್ಯ? 


೧೭೪. ವಾಚಕನು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನೋಡೆಂಮ ಶೇಳೆ 
ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲು ನಂದನು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಎದರುಗೊಂಡು ಒಳಕ್ಕೆ ಕರೆತಂದನು. 


ಬ 


೧೭೫. ಎಲ್ಲರನ್ನೊ ಅಂಗಳೆದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಉ ಗಿಚಿತೆವಾದ ಸತ್ಯಾರಮಾ ಸ 
ಬಂದಿದ್ದ ಖುಷಿಮುನಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ಅರ್ಫೈಪಾದ್ಯಾದಿ ಸತ್ತಾರ 
ಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನ್ಮೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖುಂಡ 


ವಸ್ತುಭಿರ್ಬಂಧುಭಿಃ ಪೂರ್ಣಂ ಬಭೊವ ನೆಂದಗೋಕುಲಂ | 


ನಕೊಣಪಿ ಕಸ್ಕ ಶಬ್ದಂ ಚ ಶ್ರೋತುಂ ಶಕ್ತಶ್ಚ ತತ್ರವೈ I ೧೬೬ ॥ 
ತ್ರಿಮುಹೂರ್ತಂ ಕುಬೇರಕ್ಚ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪ್ರೀತಯೇ ಮುವಾ। 

ಚಕಾರ ಸ್ಪರ್ಣನೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚ ಪರಿಪೂರ್ಣಂ ಚ ಗೋಕುಲಂ H ೧೭೭ 0 
ಕೌತುಕಾಪಹ್ಮನಂ ಚಕ್ರುರ್ಬಂಧುವರ್ಗಾಶ್ಚ ಕ್ರೀಡಯಾ। 
ಆನೆಮ್ರಕಂಧರಾ” ಸರ್ವೇ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನೆಂದಸ್ಯ ಸಂಪದಂ 1 ೧೭೮ ॥ 
ನಂದಃ ಕೃತಾಸ್ನಿಕಃ ಪೊತೋ ಧೃತ್ವಾ ಧೌತೇ ಚ ವಾಸಸೀ | 
ಚಂದನಾಗುರುಕಸ್ಕೂರೀ ಕುಂಕುಮೇನೈವ ಭೂಹಿತಃ 1 ೧೭೯ ॥ 
ಸಾರಾ ಬಿ ಎಂಸಿ 


ಉವಾಸ ಪಾದೌ ಪ್ರಶ್ಚಾಲ್ಯ ಸ್ವರ್ಣಪೀಠೇ ಮನೋಹರೇ। 
ಗರ್ಗಸ್ಕ ಚ ಮುನೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾಃಜ್ಞ್ಞಾಂ ವ್ರಜೇಶ್ವರಃ |! ೧೮೦ 1 








ಗಿ೭೬. ಸಕಲ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದಲೂ, ನಂಟರಿಪ್ಟರಿಂದಲೂ. ನ 
ಗೋಕುಲವು ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಯಿತು. ಒಬ್ಬರ ಧ್ವನಿಯು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಹೇಲಿ 
ಲಾರದಷ್ಟು ಕೋಲಾಹಲವುಂಟಾಯಿತು. 


೧೭೭. ಕುಬೇರನೂ ಕೂಡ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಬಂದು ಮುಹೊರ್ತ 
ಕಾಲ ಸುವರ್ಣವೃಸ್ಟಿ ಯನ್ನು ಕರೆದನು. ನಂದಗೋಕುಲವನ್ನು ಸ 
ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಿದನು. 


೧೭೮, ಬಂಧುವರ್ಗದವಕೆಲ್ಲರೂ ನಂದನ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ನೋಡಿ ತಲೆಬಾಗಿ 
ತಮ್ಮ ಕುತೂಹಲವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದರು. 


೧೭೯. ನಂದನು ಆಹ್ಲಿಕಮಾಡಿ ಪರಿಶುದ್ಧ ನಾಗಿ, ಶುಭ್ರವಾದ ಎಂಡು 
ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನುಟ್ಟು, ಚಂದನ ಅಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು ಕುಂಕುಮಗಳನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು. 


೧೮೦. ಪಾದಪ್ರಕ್ಷಾಲನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಗರ್ಗಮಹೆರ್ಹಿಯ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದು ನಂದನು ಮನೋಹರವಾದ ಸುವರ್ಣ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಂಸ್ಕೃತ್ಯ ವಿಷ್ಣುಮಾಚಾಂತೆಃ ಸ್ವಸ್ತಿವಾಚನಪೂರ್ವಕಂ। 
ಕೃತ್ವಾ ಕರ್ಮ ಚೆ ವೇದೋಕ್ತಂ po Na ಬಾಲಕಂ ಎಂಗ 


ಗರ್ಗವಾಕ್ಕಾನುಸಾರೇಣ ಬಾಲಕೆಸ್ಯ ಮೆದಾನ್ವಿತಃ | 
ಕೃಷ್ಣೇತಿ ಮಂಗಲಂ ನಾಮ ರರಸ್ಷ ಚ ಶುಭೇ ಕ್ಷಣೇ I ೧೮೨ ॥ 
೪0 


ಸಘೃತಂ ಭೋಜಯಿತ್ವಾ ಚ ಕೃತ್ವಾ ನಾನು ಜಗತ್ಬತೇಃ। 
ವಾದ್ಯಾನಿ ನಾದಯಾಮಾಸ ಕಾರೆಯಾಮಾಸ ಮಂಗಲಂ ! ೧೮೩ ॥ 


ನಾನಾವಿಧಾನಿ ಸ್ವರ್ಣಾನಿ ಧನಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ । 
ಭಸ್ಷ್ಯದ್ರವ್ಯ್ಮಾಣಿ ವಾಸಾಂಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ದದೌ ಮುದಾ Hl ೧೮೪ ॥ 


ಬಂದಿಭ್ಯೋ ಭಿಕ್ಷುಕೇಭ್ಯಶ್ತ ಸುವರ್ಣ ವಿಪುಲಂ ದದೌ। 
ಭಾರಾಕಾ ೨್ರಂತಾಶ್ಚ ಶೇ ಸರ್ವೇ ನ ಶಕ್ತಾ ಗಂತುಮೇವ ಚ ॥! ೧೮೫ I 


೧೮೧. ಆಚಮನಮಾಡಿ ವಿಷ್ಣುಸ್ಮರಣೆಮಾಡುತ್ತ ಸ್ವಸ್ತಿ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು 


ತೇಳ್ಕ, ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನು. ನೆರವೇರಿಸಿ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಅನ್ನ ಸ್ರಾರನ 


೧೮೨. ಗರ್ಗಮಹರ್ಷಿಯ ಅಜ್ಞ್ವಾನುಸಾರವಾಗಿ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಕೃಷ್ಣ' ಎಂಬ ಮಂಗಳನಾಮವನ್ನು ಶುಭಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅಂಕಿತಮಾಡಿದನು, 


೧೮೩. ಈ ರೀತಿ ನಾರಾ ಜಗತ್ಸ ತಿಗೆ ತುಪ ನ್ಭೃದೂಟವನ್ನು ಆ 
ಮಂಗಳವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಮೊಳಗಿಸಿ, ಮಂಗಳ ಳಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. 


೧೮೪. ನಾನಾವಿಧ ಸುವರ್ಣಗಳನ್ನೂ ಅನೇಕ ದ್ರವ್ಯರಾಶಿಗಳನ್ನೂ. 
ವಿವಿಧ ಭಕ್ಷ್ಯಗಳನ್ನೂ, ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ದಾನ 
ಮಾಡಿದೆನು. 


೧೮೫. ಬಂದಿಗಳಿಗೊ, ಭಿಕ್ಷುಕರಿಗೊ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಸುವರ್ಣರಾಶಿಯನ್ನು 
ದಾನಮಾಡಿದನು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಭಾರವನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಲು 


ಆಸಮರ್ಥ್ಶ್ಯರಾದರು. 


327 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜಸ್ಮಬಂದ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಂಧುವರ್ಗಾಂತ್ಲೆ ಭಿಕ್ಷು ಉಂಶ್ಚ ವಿಶೇಷತಃ | 
ಬುಷ್ಟಾನ್ನಂ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ಪರಿಪೂರ್ಣಂ ಮನೋಹರಂ 1! ೧೮೦೬ ॥ 


ದೀಯೆ.ತಾಂ ದೀಯೆತಾಂ ಚೈ,ವ ಖಾದ್ಯತಾಂ ಖಾದ್ಯತಾಮಿತಿ ! 
ಸುಸು ತತಾ 


ಬಭೂನ ಶಬೊ ಆತ್ಕುಚೆ ಕ್ಷೆ ಸತತಂ ನಂದಗೋಕುಲೇ ॥ ೧೪೭ Il 





ರತ್ನಾನಿ ಪರಿಸೂರ್ಣಾನಿ ವಾಸಾಂಸಿ ಭೂಷಣಾನಿ ಚ | 
ಪ್ರವಾಲಾನಿ ಸುಪರ್ಣಾನಿ ಮಣಿಸಾರಾಣಿ ಯಾನಿ ಚ 11 ೧೮೮ 1 


ಚಾರೂಣಿ ಸ್ವರ್ಣಸಾತ್ರಾಣಿ ಕೃತಾನಿ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ | 
ಗತ್ವಾ ಗರ್ಗಾಯ ವಿನಯಂ ಚಕಾರ ವ್ರಜಪುಂಗೆನಃ ॥ ೧೮೯ ' 


ಶಿಸ್ಕೇಭ್ಯಃ ಸ್ವರ್ಣಭಾರಾಣಿ ಪ್ರದದೌ ವಿನಯಾನ್ವಿತ81 
ದ್ವಿಜೇಭ್ಯೋಪ್ಯವಶಿಷ್ಟೇಭ್ಯಃ ಪರಿಪೂರ್ಣಾನಿ ನಾರದ ( ೧೯೦ 





೧೨೬. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ, ಬಂಧುವರ್ಗದವರಿಗೂ ಭಿಕ್ಷುಕರಿಗೂ ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿದನು. 


೧೮೭. ಆಗ ನಂದಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ « ಇನ್ನೂ ಬಡಿಸಿ, ಬಡಿಸ್ಕಿ ಊಟಮಾಡಿ 
ಊಟಮಾಡಿ ” ಎಂಬ ಧ್ವನಿಯೇ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಪೂರ್ಣವಾಯಿತು. 
ನಾಯಾಗಿ 


೧೮೮. ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ರತ್ನಗಳನ್ನೂ ವಸ್ತ್ರಾಲಂಕರಗಳನ್ನೂ, ಸುವರ್ಣ. 
ಹವಳ, ಮುತ್ತು ಮುಂತಾದ ಮಣಿಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿದನು. 


೧೮೯. ವಿಶ್ವಕರ್ಮನುಮಾಡಿದ ಮನೋಹರವಾದ ಸುವರ್ಣಪಾತ್ರೆಗಲನ್ನೂ 
ದಾನಮಾಡಿ, ಗರ್ಗನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಂದನು ವಿನಯದಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿದನು. 


೧೯೦. ಎಳ್ಳ ನಾರದನ ಅನಂತರ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗರ್ಗಮಹರ್ಹಿಯ 
ಶಿಷ್ಯರಿಗೂ ಉಳಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸುವರ್ಣವನ್ನು ವಾನ 
ಮಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
॥ ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಶ್ರೀಹರಿಂ ಗರ್ಗೋ ಜಗಾಮ ನಿಭೃತಂ ಮುದಾ ! 
ತುಷ್ಟಾವ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಮಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚೆ ತಮಾಶ್ವರಂ ॥ ೧೯೧ ॥ 


ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಃ ಸಪುಲಕೋ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಧರಃ | 
ಪುಭೂಂಜಲಿಯುತೋ ಭೂತ್ವೋವಾಚೆ ಕೃಷ್ಣ ಪದಾಂಬುಜೇ il ೧೯೨ | 
| ಗರ್ಗ ಉವಾಚ! 


ಹೇ ky ಜಗೆತಾಂ ನಾಥ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಭೆಯೆಭಂಜನ | 
€ ಭವ ಮಾಮಾಶೆ ದೇಹಿ ದಾಸ್ಕೆಂ ಪದಾಂಬುಜೇ ॥ ೧೯೩ ॥ 


& 
KS 


ತ್ವಶ್ಛಿತ್ರಾ ಮೇ ಧನಂ ದತ್ತಂ ತೇನ ಮೇ ಕಂ ಪ್ರಯೋಜನಂ | 
ದೇಹಿ ಮೇ ನಿಶ್ಚಲಾಂ ಭಕ್ತಿಂ ಭಕ್ತಾನಾಮಭಯಪ್ರದ ॥ ೧೯೪ ॥ 





೧೯೧. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ ಅನಂತರ ಗರ್ಗಮಹೆರ್ಹಿಯು ಶಿಶುವಂದ 
ನನ್ನೆ ತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಏಕಾಂತ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪರಮಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಆ ಸರ್ಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ನಮಿಸಿದನು. 


೧೯೨. ರೋಮಾಂಚಿತನಾಗಿ, ಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದಬಾಪ್ಪ ವನ್ನು ಸುರಿಸುತೆ 


ಎಂ 


ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಕಮಲಗಳಿಗೆ 3 ತಲೆಬಾಗಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಇಂತು 


೧೯೩. ಗರ್ಗ :--ಜಗದೊಡೆಯನೂ, ಭಕ್ತರ ಭಯನಾಶಕನೂ ಆದೆ ಎಲ್ಫೈ 
ಕೃಷ್ಣ ಪರ ಪೆರ ಆ! ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಸನ್ನನಾಗಿ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳ ದಾಸ್ಯವನ್ನು 


೧೯೪. ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ನನಗೆ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಹಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 
ಆದರೆ ಅದರಿಂದ ನನಗೇನೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಭೆಕ್ತ್ನರಿಗೆಲ್ಲ ಅಭಯದಾನಮಾಡುವ 
ಎಲ್ರ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನೇ, ನನಗೆ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 
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ಬ್ರಸ್ಮನ್ನೆ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜಸ್ಮಖಂಡೆ 
ಅಣಿಮಾದಿಕಸಿದಿ ಸು ಯೋಗೇಷು ಮುಕ್ತಿಷು ಪ್ರಭೋ! 
ಹತ್ರಾ. ದ... RENN ಬಂತೆ ರ ಜಾ 
ಚ್ಲಾನತತ್ತೇsಮರತ್ವೇ ವಾ ಕಿಂಚಿನ್ಲಾಸ್ತಿ ಸ್ಪೈಹಾ ಮಮ 1 ೧೯೪೫೪ 


bec EERE ಜ್‌ 








ಇಂದ್ರತ್ನೇ ನಾ ಮನುತ್ತೆ ೀವಾಸ್ತ ರ್ಗೆಲೋಕಪಫಲೇ ಚಿರಂ | 


ನಾಸ್ತಿ ಹ ಗ ಮನಸೋ ವಾಂಛಾ ತತಾ ದಸೇವನಂ ವಿನಾ ॥ ೧೯೬ ॥ 


ತೆ ಹವೆ 








ಸಾಲೋಕ್ಕಂ ಸಾರ್ಪ್ಟ್ರಿಸಾರೂಪ್ಯೇ ಸಾಮಾಷ್ಕೈಕತ್ತಮೀಪ್ಸಿತಂ | 


ನಾಹಂ ಗೃಹ್ಞಾನಿ ತ ಬ್ರಹ್ಮೆಂ ತೈತ್ಪಾದೆಸೇವೆನೆಂ ವಿನಾ 1೧೯೭ 1 


ಗೋಲೋಕೇ ವಾಪಿ ಪಾತಾಲೇ ವಾಸೇ ನಾಸ್ತಿ ಮಸೋರಘಥಃ ! 


ಕಿಂತು ತೇ ಚರಣಾಂಭೋಜೇ ಸಂತತಂ ಸ್ಮ ತಿರಸು ಮೇ || ೧೯೮ | 
RUNS ಕು ಭಾ ಹಾ ಸಾಧಾರ ಜಯಾ ಧಾ 


೧೯೫ ಸ ಪ್ರಭುವೇ, ನನಗೆ ಅಣಿಮಾದ್ಯಷ್ಟ ಸಿದ್ದಿಗಳಲ್ವಾಗಲೀ. ಜೋಗ 
ದಲ್ಲಾಗಲೀ. ಮುಕ್ತಿಯಲ್ಲಾಗಲೀ, ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನದಲ್ಲಾ 


ಹ 


ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಲ್ಲ 


ಆ 


ಗ 











ಮಾಗಿ ತ್‌ ಗ್‌ 
ಹೇವತ್ತವಳ್ಳಾ ಗಳೇ. 








೧೯೬. ನಿನ್ನ ಪಾದಸೇವೆಯೊಂದನ್ನುಳದ್ದು ಅಂದ್ರ ಸದವಿಯಲ್ಲಾಳ ಲೀ. 
ಮನುವಿನ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿಯಾಗಲೀ, ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿಯಾಗಲೀ. ನನ್ನ ಮನೋಭಿ 
ಲಾಸೆಯು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಇಬ್ಬ. 
ವ್‌ 

೧೯೭, ಎಲ್ಲೆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ನಿನ್ನ್ನ ಪಾದಸೇವೆಯೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ 
ಸಾಲೋಕ್ಯ, ಸಾರ್ಪ್ಟಿ, ಸಾರೂಪ್ಯ, ಮತ್ತು ಸಾಮಾಸ್ಯರೊಪವಾದ ಚೆತುರ್ಬಿಧ 
ಮುಕ್ತಗಳ್ಸೂ ನಿನಗೆ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಲ್ಲ. 
ಲಾ 


೧೯೮. ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಪಾತಾಳಲೋಕದಲ್ಲಾಗಲೀ ವಾಸಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರೆ ಸರ್ವದಾ ನಿನ್ನ ಚೆರಣಕಮಲಗನಶ್ವ 


ಧ್ರಾನಾಸಕ್ತನಾಗಿರಬೇಕೆಂಬುವೀ ನನ್ನ ಮನೋರಥ. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ. ೧4] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ನ ನ್ಮ ಂತ್ರಂ ಶಂಕರಾತ್ರ್ರಾಸ್ಯ ಘತಿ ಜನ್ಮ: ಫೆಲೋದಯಾತ್‌ ! 
Ftd ಗ್ಲೀಆಹೆಂ ಸರ್ವದರ್ಶಿೀ ಸರ್ವತ್ರ ಗೆತಿರಸ್ತು ಮೇ lor 


ಕ್ಲಪಾಂ ಕುರು ಕ ಸೈ ಪಾಸಿಂಥೋ ದೀನಬಂಧೋ ಪದಾಂಬುಜೇ 


ರಕ್ಷ ಘಾನಾ ದತ್ವಾ ಮೈತ್ಯುರ್ಮೇೇ ಕಿಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ ॥ ೨೦೦ I 


ಸರ್ವೇಷಾವಿಕೀಶ್ವರೆಃ ಸರ್ವಸ್ತ್ವತ್ಸಾದಾಂಭೋಜಸೇವಯಾ 
ಮೃತ್ಕುಂಜಯೋಂಕಕಾಲಶ್ಚ ಬಭೂವ ಯೋಗಿನಾಂ ಗುರುಃ 1 ೨೦೧ ॥ 


ವಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ವಿಧಾತಾ ಜಗೆತಾಂ ತ್ವತ್ಪಾದಾಂಭೋಜಸೇವಯಾ | 


ಯೆಸ್ಕೈಕದಿನಸೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸತಂತೀಂದ್ರಾಶ್ಚತುರ್ದಶ il ೨೦೨ 


ತ್ವತ್ಪಾದಸೇವಯಾ ಧರ್ಮಃ ಸಾಕ್ಷೀ ಚೆ ಸರ್ವಕರ್ಮಣಾಂ 
ನಾ ಚೆ ಫಲದಾತಾ ಚೆ ಜಿತ್ವಾ ಕಾಲಂ ಸುದೊರ್ಜಯೆಂ | ೨೦೩ ॥ 





೧೯೯ ಎಷ್ಟೋ ಜನ್ಮದ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳ ಫಲವಾಗಿ ಶಂಕರನ ಮುಖದಿಂದ 
ನಿನ್ನ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು ಪಡೆದು ನಾನು ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, ಸರ್ವದರ್ಶಿಯೂ, 
ಸರ್ವಗತಿಯೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. 


೨೦೦. ಕ.ಪಾಸಿಂಧುವಾದ ಎಲ್ಫೆ ದೀನಬಂಧುವೇ, ದೀನನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಕೃನೆದೋರಿ, ಅಭಯಕೊಟ್ಟು ನಿನ್ನ ಪಾದಸೇವೆಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಆ] 
ಮ್ರ ತ ವು ನನ್ನನ್ನು ಏನುವಮಿಡಿಯಾನು? 


€ 


೨೦೧. ಸರ್ಮೇಶ್ವರನಾದೆ ಶಂಕರನು ನಿನ್ನ ಪಾದ ಕಮಲಗಳ ಸೇವೆಮಾಡಿ 
ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಜಯಿಸಿ, ಯೋಗಿಗಳ ಗುರುವೆನಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


೨೦೧, ಯಾರೆ ಒಂದು ದಿವಸ ಕಳೆಯುವುದರೊಳಗೆ ಚತುರ್ದಶೇಂದ್ರರ 
ಪತೆನವಾಗುವುಜೋ, ಅಂಥ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನೂ ಕೂಡ ನಿನ್ನ ಪಾದಸೇವೆ 
ಮಾಡಿ ಜಗತ್ತೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


೨೦೩ ಧರ್ಮ ಪುರುಷನು ನಿನ್ನ ಪಾದಸೇವೆಯ ಫೆಲವಾಗಿ ದುರ್ಜಯನಾದೆ 
ಕಾಲನನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಸರ್ವಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ನಾಕ್ತಿಯೆನಿಸಿ ಸರ್ವಫೆಲದಾಯೆಕ 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


331 


ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ಶೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡಿ 


ಸಹಸ್ರವದನಃ ಶೇಷೋ ಯೆಶ್ಪಾದಾಂಬುಜಸೇವಯೊೂ | 
ಧತ್ತೆ ಸ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥವಿದ್ವಿಶ್ಚಂ ಶಿವಃ ಕಂಠೇ ವಿಷಂ ಯಥಾ ॥ ೨೦೪ |! 


ಸರ್ವಸಂಪದ್ಧಿಧಾತ್ರೀ ಯಾ ದೇವೀನಾಂ ಚ ಪರಾಶ್ಚರಾ 
ಕರೋತಿ ಸತತಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಕೇಶೈಸ್ತ್ಯೃತ್ನಾ ದಮಾರ್ಜನ. h 303 Hl 
SSSR ಮು ಕೋತಿ ಯ ಸಕ್‌ 


ಪ್ರಕೃತಿರ್ಬೀಜರೂಸಾ ಸಾ ಸರ್ವೇಷ3ಂ ಶಕ್ತಿರೂಪಿಣೇ । 
ಸ್ಮ್ಮಾರಂಸ್ಮಾರಂ ತ್ವತ್ಸದಾಬ್ಬಂ ಬಭೂವ ತತ್ಪರಾ ವರಾ ॥ ೨೦೬ ॥ 


ಪಾರ್ವತೀ ಸರ್ವರೂಪಾ ಸಾ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಬುದ್ಧಿ ರೂಪಿಣೀ | 
ತ್ವ ತಾದಸೇವಯಾ ಕಾಂತಂ ಲಲಾಭ ಶಿನಮೀತ್ವ ಕ ॥ ೨೦೭ |! 


ವಿದ್ಯಾಧಿಷ್ಠಾತ್ರೀ ದೇವೀ ಯಾ ಜ್ಞಾ Hag Ps | 
ಪೂಜ್ಯಾ ಬಭೂವ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ತೈದಾಂಬುಜಂ ॥೨ಂಲ॥ 





೨೦೪. ಸಹಸ್ರ ಮುಖವುಳ್ಳ ಆದಿಶೇಷನು ನಿನ್ನ ಪಾಪಸೇವೆಯ ಪ್ರಭಾವ 
ದಿಂದ, ಶಿವನು ಕಂಠದಲ್ಲಿ ವಿಷ ಷವನ್ನು ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ ಧರಿಸುವಂತೆ ಫಿವಿಲ 
ವಿಶ್ರವನ್ನೂ ಸಾಸಿವೆಕಾಳಿನಷ್ಟು ಸುಲಭವಾಗಿ ಧೆರಸಿರುವನು. 

೨೦%. ಸರ್ವಸಂಪದ್ಭದಾತ್ರಿಯೂ, ದೇವಿಯರಲ್ಲಿ ಶ್ಲೀಷ್ಠ ಳೂ ಆದ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು ತನ್ನತ ರೆಗೂಪಲುಗಳಿಂದ ಸರ್ವದಾ ನಿನ್ನ ಸಾದಗಳನ 
ಾಡುತ್ತಾಳೆ. 


೨೦೬. ಬೀಜರೂಪಳೂ, ಆದಿಶಕ್ತಿಸ್ಟರೂಪಿಣಿಯೂ ಆದ ಪ್ರ 
ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಸತತಧ್ಯಾನದಿಂದಲೆ ಲೇ ಪರಾಶಕ್ತಿಯೆಸಿನಿರುವಳು. 


೨೦೭. ಸರ್ವರೂಪಳ್ಕೂ ಸಕಲಬುದ್ಧಿ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ ಆದ ಪಾರ್ವತಿಯು 
ನಿನ್ನ ಪಾದಸೇವೆಯ ಫಲವಾಗಿ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಪತಿಯಾಗಿ ಪಡೆದಳು. 


೨೦೮. ವಿದ್ಯಾಧಿಷ್ಠಾತ್ರಿಯೊ, ಜ್ಞಾನಮಾತೆಯೊ ಆದ ಸರಸ್ವತಿಯು ಫಿನ್ನ 
ಪಾದಾಂಬುಜಗಳ ಸೇವೆಮಾಡಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪೂಜ್ಯಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. 
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ಆಫ್ಯಾಯ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಾವಿತ್ರೀ ವೇದಜನನೀ ಪುನಾತಿ ಭುವನತ್ರಯಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚ ಗತಿಸ್ಪೃತ್ಪಾದಸೇವಯಾ ೨೦೯ ॥ 


ಕ್ಷಮಾ ಜಗದ್ವಿ ಭರ್ತುಂ ಚ ರತ್ನಗರ್ಭಾ ವಸುಂಧರಾ | 
ಪ್ರಸೂತಿಃ ಸರ್ವಸಸ್ಯಾನಾಂ ತ್ವತ್ಬಾದಪದ್ಮ ಸೇನಯಾ Il ೨೧೦ !! 


ರಾಧಾ ಮಮಾಂಶಸಂಭೂತಾ ತನ ತುಲ್ಯಾ ಚ ತೇಜಸಾ। 
ಸ್ಥಿತ್ವಾ ವಕ್ಷಸಿ ತೇ ಪಾದೆಂ ಸೇವತೇಇನ್ಯಸ್ಯ ಕಾ ಕಥಾ || ೨೧೧ ॥ 


ಯಥಾ ಶರ್ನಾದಯೋ ದೇವಾ ದೇವ್ಯಃ ಪದಾ ವಯೋ ಯಥಾ | 
ಸನಾಥಂ ಕುರು ಮಾಮೀಶ ಈಶ್ವ ರಸ ಸಮಾ ೪ ಪಾ |! ೨೧೨ Il 


ನ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಗೃಹಂ ನಾಥ ನ ಗೃಹ್ಣಾಮಿಿ ಧನಂ ತವ। 
ಕೃತ್ವಾ ಮಾಂ ರಕ್ಷೆ ಪಾದಾಬ್ದ ಸೇವಾಯಾಂ ಸೇವಕಂ ರತಂ 11 ೨೧೩ | 


೨೦೯. ವೇದಮಾತೆಯಾದ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ನಿನ್ನ ಪಾದಸೇವೆಯ ಫಲದಿಂದ 


ಬ್ರಹ್ಮ; ನಿಗ್ಕೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಗತಿಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾಗಿ ಭುವನತ ತ್ರಯವನ್ನು ಪವಿತ್ರ 
ಗ ಛಸುತ್ತಿ ದ್ದಾಳೆ 


೨೧೦. ರತ್ನಗರ್ಭಳಾದ ವಸುಂಧೆರೆಯು ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಸೇವೆಯಿಂದ 
ಸಕಲಸಸ್ಯಗಳಿಗೆ ಆಧಾರಳೂ, ಜಗದ್ಭರಣ ಸಮರ್ಥಳೂ ಆಗಿದ್ದಾಳೆ. 


೨೧೧. ನಿನ್ನ ಅಂಶಸಂಭೂತಳಾದ ರಾಧೆಯು ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸಮಳೆನಿಸಿ 
ನಿನ್ನ ವಕ್ತಸ್ತಳೆದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ನಿನ್ನ ನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಇತರರ 
ವಿಷಯವನ್ಸೇನು. ಹೇಳಬೇಕು. 


೨೧೨, ಶಂಕರಾದಿದೇನತೆಗಳೂ, ಲಕ್ಷಿ ಶ್ಲೋಮುಂತಾದ ದೇವಿಯರೂ ನಿನ್ನ 
ಆನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪ ಪಾತ್ರರಾಗಿರುವಂತೆ ನನ್ನನ್ನೂ ನಿನ್ನ ಕೃ ಫೆಗೆ ಪಾತ ತ್ರನನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡು. 


೨೧೩. ಎಲ್ಲೆ ಜಗನ್ನಾಥನ ನಾನು ನಿನ್ನ ದ್ರವ್ಯರಾಶಿಯನ್ನೂ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳು ವುದಿಲ್ಲ. ಮನೆಗೂ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ಷಾದಕಮಲಗಳ 
ಸೀವಕನನ್ನಾ ಗಿಮಾಡಿ ಕಾಪಾಡು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷಜ್ಮ ಬಂಡ 
ಇತಿ ಸ್ತುತ್ತಾ ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಃ ಪಪಾತ ಚರಣೇ ಹರೇಃ | 
ರುರೋದ ಚ ಭೃಶಂ ಭಕ್ತ್ಮಾ ಪುಲಕಾಂಚಿತವಿಗ್ರಹಃ ॥ sow ! 


ಗರ್ಗಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜಹಾಸ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ 


ಉವಾಚ ತಂ ಸ್ವಯಂ ಕೃಷ್ಣೋ ಮಯಿ ತೇ ಭಕ್ತಿರಸ್ತ್ಮಿತಿ ॥ ೨೧೫ 1 


ಇತಿ ಗರ್ಗಕೃತಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಂ ಯಃ ಪಕೇನ್ನರಃ | 
ದೃಢಾಂ ಭಕ್ತಿಂ ಹರೇರ್ದಾಸ್ಯಂ ಸ್ಮೃತಿಂ ಚ ಲಭತೇ ಧ್ರುವಂ 1 ೨೧೬ || 


ಜನ ಮೃ ಶ್ಯುಜರಾರೋಗಶೋಕಮೋಹಾದಿಸಂಕಟಾತ್‌ | 


ತೀರ್ಣೋ ಭವತಿ ಶ್ರೀಕ ಷ ದಾಸಸೇವನತತ ರಃ ॥ ೨೧೭ ॥ 


ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಸಹಕಾಲಂ ಚೆ ಕೃಷ್ಣ ಸಾರ್ದ೯ಂಚ ನೋದತೇ। 
ಇ ಛ್ರ 
ಕದಾಚಿನ್ನ ಭನೇತೃಸ್ಯ ನಿಚ್ಛೇದೋ ಹರಿಣಾ ಸಹ Hl ೨೧೮ ॥ 


೨೧೪. ಗರ್ಗಮಹರ್ಹಿಯು ಈ ರೀಶಿಯಾಗಿ ಸ್ತೊ ತ್ರಮಾಡಿ ಚಕ್ಕ ಸ 
ನಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. ಭಸ್ತ್ಯುದ್ರೇಕದಿಂದ ರೋಮಾಂ: 
ಶರೀರನಾಗಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಅತ್ತನು 


೨೧೫. ಗರ್ಗಮಹರ್ಷಿಯ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ನಕ್ಕು ನನ್ನ ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯು ಸ ರೆವಾಗಿರಲೆಂದು ಆನುಗ್ರ ಹಿಸಿದನು 


8೧೬. ಗರ್ಗಮಹರ್ಜಿಯು ಹೇಳಿದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಮೂರು ಸಂಧ್ಯಾ 
ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಯಾರು ಪಠನಮಾಡುವರೋ ಅವರು ದೈಢಭಕ್ತಿ ಯನ್ನೂ ಶ್ರೀಹೆರಿಯ 
ದಾಸ್ಕವನ್ನೂ,; ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನೂ ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 


೩೧೭. ಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಷೆ ಸೇವಾತತ್ಸ ರನಾದವನು ಜನ್ಮಜರಾಮನಣಗಳಂದಲ್ಲೂ 
SE ಸೆಂಕಟಿಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 


೨೧೮. ಅಲ್ಲವೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವ್ಯ ಕ್ಷರೂಪವಿರುವವರೆಗೆ ಕೃಷ್ಣನ ಜೊತೆಯ 
ಆನಂದದಿಂದಿರುತ್ತಾ ತೆ ಯಾವಾಗಲೂ 'ಶವನಿಗೆತಿ ಶ್ರೀಹೆರಿಯ ಎರಹವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


|! ಶ್ರೀ ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಹರಿಂ ಮುನಿಃ ೦ ಕೃತ್ವಾ ದೆದೌ ನೆಂದಾಯೆ ತೆಂ ಮುದಾ । 


ಸ್ತವ 
ಉವಾಚ ತಂ ಗೃಹಂ ಯಾಮಿ ಕುರ್ನಾಜ್ಞಾಮಿತಿ ಬಲ್ಲವ ॥ ೨೧೯ ॥ 


ಅಹೋ ವಿಚಿತ್ರಃ ಸಂಸಾರೋ ನೋಹಜಾಲೇನ ಬೇಷಿ ತಃ । 
ನರಹರ ನಸನತ ಬಳುವ ಟೂ ರಸ 
ಸಂಮಿಾಲನಂ ಚ ನಿರಹೋ ನರಾಣಾಂ ಸಿಂ ತಿಷ್ಟೇ ವತ್‌ 1! ೨೨೦ ॥ 


ಗರ್ಗಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ರುರೋದ ನಂದ ಏನ ಚೆ | 


ಸದ್ವಿಚ್ಛೇಡೋ ಹಿ ಸಾಧೂನಾಂ ಮರಣಾದತಿರಿಚ್ಯತೇ HH ೨೨೧ ॥ 


ಸರ್ವಶಿಷ್ಟೈಃ ಪರಿವೃತಂ ಮುನೀಂದ್ರೆಂ ಗೆಂತುಮುದ್ಯತಂ | 
ಸರ್ವೇ ನಂದಾದಯೋ ಗೋಪಾ ರುದಂತೋ ಗೋಪಿಕಾಸ್ತ್ರ ದಾ ॥ ೨೨೨॥ 


ಲ 


6 


೨೧೯. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ :--ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗರ್ಗಮಹರ್ಷಿಯು 
ಸ ನ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ನಂದೆನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದನು. ಅನಂತರ 
ಗೋಪನನ್ನು ಕುರಿತು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಲು ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಬೇಡಿದನು. 


೨೨೦... ಮೋಹದ ಬರೆಗೆ ಸಿ ಕಿರುವ ಈ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿರುವ ಮನುಜರಿಗೆ 
ಘಟನೆ ಮತ್ತು ವಿರಹವು ಸಮುದ್ರದ ನೊರೆಯಂತೆ ಚಂಚಲವಾದುದು. 


pL 


೨.೨೧ 


ಗರ್ಗಮಹರ್ಷಿಯ ಮಾತಿನ್ನು ಕೇಳಿ ನಂದನು ಗೋಳಾಡ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಸತ್ಸುರುಷರಿಗೆ ಸಾಧುಗಳ ವಿರಹವು ಮರಣಕ್ಕೆಂತಲೂ ದುಃಖಕರ 


೨೨೨, ಸಕಳ ಶಿನ್ಯರೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಗರ್ಗಮುನಿಯು ಪ್ರೆಯಾಣೋನ್ಮುಖ 
ನಾಗಲು, ನಂದನೇ ಮೊದಲಾದ ಗೋಸೆರ್ಯೂ ಯಶೋದೆ ಮುಂತಾದ ಗೋಪಿಯರೂ 
ಅವನ ವಿರಹಕಾತರರಾಗಿ ದುಃಖಗೊಂಡರು. 
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ಬ್ರತನೈವರ್ಶ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕ್ಕಜ್ಞಜನ್ಮಖಂಕ 
ಪ್ರಣೇಮುಃ ಪರವಮಪ್ರೀತ್ಕಾ ಚಕ್ರು ಸ್ತಂ ವಿನಯಂ ಮುಸೇ! 


ದತ್ತ್ವ್ಮಾಶಿಸಂ ಮುಸಿಕ್ತೆ ಕ್ರೇಷ್ಟೋ ಜಗಾಮ ಮಹುರಾಂ ಮುದಾ 83೨381 


ಯಷಯೋ ಮುನೆಯೆಶ್ಚೈವ ಬಂಧುವರ್ಗಾಶ್ಚ ಬಲ್ಲವಾಃ! 
ಸರ್ವೇ ಜಗ್ಮುರ್ಧನೈಃ ಪೊರ್ಣಾಃ ಸ್ಟಾಲಯೆಂ ಹೃಷ್ಟ ಮಾನಸಾ 1 ೨೨೪ 1 


ಪ್ರಜಗ್ನ್ಮುರ್ಬಂದಿನಃ ಸರ್ವೇ ಸರಿಪೂರ್ಣಮನೋರಥಾಃ | 
ನಿಷ್ಟೆದ್ರವ್ಯಾಂಶುಕೋತ್ಕೃಷ್ಟತುರಗಸ್ವರ್ಣಭೂಷಣೈಃ 


॥ ೨೨೫ 1 
ಆಕಂಠಪೂರ್ಜ್ಣಾ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಚ ಭಿಕ್ಷುಕಾ ಗಂತುಮಕ್ಸಮಾಃ। 
ಸ್ವರ್ಣವಸ್ತ್ರಭರೋದ್ರೇಕಪರಿಶ್ರಾ ತಾ ಮುದಾನ್ಸಿತಾಃ ( ೨೨೬ 1 
ಸುಮಂದಗಾಮಿನಃ ಕೇಚಿತ್ಯೇಚಿದ್ಭೂ ಮಾ ಚ ಶೇರತೇ 
ಕೇಚಿದ್ದರ್ಶ್ಮನಿ ತಿಸ್ಮಂತಶ್ಲೋತ್ತಿಸ್ಮಂತಶ್ಚ ಕೇಚನ ॥ ೨೨೭ ' 


೨೨೩ ಎಲ್ಲರೂ ವಿನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆ ಗರ್ಗಮಹರ್ಷಿಗೆ ನಮಸ್ಥಾ 
ಮಾಡಲು ಆ ಮುಧಿವರ್ಯೆನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆಶೀರ್ನಾದಮಾಡಿ ಸಂತೋಷದ 
ಮಧುರೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. 


೨೨೪. ಇತ್ತ ನಂದಗೋಪನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಹುಹಿಮುನಿಗಳೂ. ಒಂಧ. 
ಗಳೂ ಮತ್ತು ಗೋಪರೂ ಧನಧಾನ್ಯಸಮೃದ್ಧರಾಗಿ ಸಂತೋಷ ದಿಂದ ತಮ್ಮ 
ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. 

೨೨೫ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನದಿಂದಲೂ, ದಿವ್ಯವಾದ ಹ 
ಶ್ರೀಷ್ಮವಾದ ಕುದುರೆಗಳಿಂದಲೂ, ದ್ರವ್ಯರಾಶಿಗಳಿಂದಲೂ, ಪರಿಪೂರ್ಣಮನೋರ; 
ರಾದ ಬಂದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹಿಂತೆರಳಿದರು. 


ಎ೨೨ 


೨೬, ಭಿಕ್ಷುಕರು ಕಂಠಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ತಿಂದು ತೇಗಿದ್ದಲ್ಲದ್ದೆ ಸುವಣಃ 
ಮತ್ತು ವಸ್ತ್ರಗಳ ಭಾರವನ್ನು ಹೊರಲಾರದೆ ಪರಿಶ್ರಾಂತರಾಗಿದ್ದರು. 
೨೨೭. ಕೆಲವರು ಮಂದಗಾಮಿಗಳಾಗಿಯೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ನೆಲದ ಮೇಂ 
ಮಲಗುತ್ತಲೂ, ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ವಾರಿಯಲ್ಲೇ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೂ, ಕೆಲವರ. 
ಏಳಲಾರಶೆ ತೆವಳುತ್ತಲೂ ಇದ್ದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಶ್ರರಾಣಂ 


ಕೇಜಿ ದೂಷುಃ ಪ್ರಮುದಿತಾ ಹೆಸಂತೆಸ್ಪತ್ರ ಕೇಚನ | 
ಫೆಪರ್ದೆಕಾನಾಂ ನಸ್ತೂನಾಂ ಶೇಷಾಂಶ್ಲೊ ೀರ್ವರಿತಾನ್ಪ ಹೂನ” 1 ೨೨೮ ॥ 


ಕೇಚಿತ್ತಾ ನಾದದುಃ ಸ್ಥ ತ್ಕಾ ದರ್ಶಯಂತಶ್ಚ ಕೇಚನ | 


ಕೇಚಿನ್ಸೃ ತ್ಯಂಪ್ರ ತುಟ ಗಾಯಂತಸ್ಮತ್ರ ಫೇಚನೆ { ೨೨೯ 
ಕೇಚಿದೃಹುವಿಭಾ ಗಾಥಾಃ ಕೆಥೆಯಂತಃ ಪುರಾತನಃ | 
ಮರುತ್ತ ಶ್ವೇತಸಗರಮಾಂಧಾತ್ಮಣಾಂ ಚೆ ಭೂಭೈತಾಂ {| ೨೩೦ ॥ 
ಉಶ್ತಾನಪಾದನಹುಷನಲಾದೀನಾಂ ಚ ಯಾಃ ಕಥಾಃ! 
ಶ್ರೀರಾಮಸ್ಕ್ಯಾಶ್ವಮೇಧಸ್ಯ ರಂತಿದೇವಸ್ಯ ಕರ್ಮಣಾಂ 1 ೨೩೧ ॥ 


ಯೇಷಾಂ ಯೇಷಾಂ ನೈಪಾಣಾಂ ಚೆ ಶ್ರುತಾ ವೃದ್ಧೆ ಮುಖಾತ್ಕಥಾಃ | 
ಕಥಯಂಶಶ್ಚ ತಾಃ ಕೇಚಿಚ್ಛು,ತನಂತಶ್ಚ ಕೇಚನ il ೨೩೨ ॥ 





೨೨೮. ಕೆಲವರು ಉಂಡು ಸಂತಸಗೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಆನುದಪರವಶರಾಗಿ 
ುಳೌತರು. ಕಪರ್ದಕಾದಿ ನ ಮೃದ್ಧವಾದ ವಸ್ತುಗಳನೆ ಲ್ಲ ಕೆಲವರು ಹೊರಲಾರಪೆ 
ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋದರು. 
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೨೨೯, ಕೆಲವರು ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಲೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಗಾನಮಾಡು 
ತ್ರಲೂ, ಉಳಿದ ಕೆಲವರು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಲೂ, ಇದ್ದರು. 


೨೩೦ ಕೆಲವರು ಪುರಾತನವಾದ ಅನೇಕವಿಥೆ ಗಾಥೆಗ ಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಆ gS ಮರುತ್ತ, ಶ್ವೇತ್ಕ ಸಗರ ಮತ್ತು ಮಾ ತ ಮುಂತಾದೆ 
ಚತ ವರಗ ಜ ುದಾ ತವ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ ವು. 


೨೩೧. ಉತ್ತಾನಪಾದ, ನಹುಷ ಮತ್ತು ನಳ ಮುಂತಾದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ 
ಕಥೆಯೂ, ಶ್ರಿರಾಮಾಶ್ಚಮೇಧ ಮತ್ತು ರಂತಿದೇವನ ಗವಾಲಂಭನವೂ ವರ್ಣಿತ 


೨೮.೨. ವೃದ್ಧರ ಬಾಯಿನಿಂದ ಯಾವ ಯಾವ ರಾಜರ ಕಥೆಗಳನ್ನು 
ತೇಳಿದ್ದರೋ ಆಯಾಯ ರಾಜರ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಲೂ ಮತ್ತೆ 
ಕೆಲವರು ಕೇಳುತ್ತಲೂ ಇದ್ದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾವಪುತಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ನೆಜನ್ಮೆ ಖಂಟ 


ಸ್ಟಾ ಯೆಂ ಸ್ಥಾಯೆಂ ಗೆತಾಃ ಕೇಚಿತ್ಸಾ ಸಂಸ್ವಾಪಂ ಚ ಕೇಚನ 1 
ಏನಂ ಸರ್ವೇಪ ಪ್ರಮುದಿತಾಃ ಪ್ರಜಗ್ಗು $ ಸ್ವಾಲಯೆಂ ಮುಡಾ ಗತ! 


ಹೃಷ್ಟೋ ಸಂದೋ ಯೆಶೋದಾ ಚ ಬಾಲಂ ಕೃತ್ವಾ ಚ ಪಕ್ಷಸಿ 1 
ತಸ್ಯ ಸ ಮುಂದಿರೀ ರಮ್ಮೇ Fb H ೨೩೪ ॥ 


ಏನಂ ಸ್ಪವರ್ಥಿತೌ ಬಾಲೌ ಶುಕ್ಲಚಂದ್ರಕಲೋಪವತೌ | 
ಗವಾಂ ಫುಚ್ಛಂ ಚೆ ಭಿತ್ತಿಂ ಚ ಧೃತ್ವಾ ಚೋತ್ತಸ್ಥತುರುದಾ ॥ sas I 


ಶಬ್ದಾದ್ದೆಳಂ ವಾ ತದರ್ದಂ ವಾ ಕ್ಷಮೌ ವಕ್ತುಂ ದಿನೇ ದಿನೇ! 
ಸಿತ್ರೋರ್ಹರ್ಷಂ ಚ ವದ್ಮ ೯೦ತೌ ಗಚ್ಛ ತೌ ಪ್ರಾಂಗಣೇ ಮುನೇ 1 ೨೩೬ ! 


ಬಲೋ ದ್ವಿಷಾದಂ ಪಾದಂ ವಾ ಗಂತುಂ ಶಕ್ತೊ ಬಭೂವ ಹ। 
ಗಂತುಂ ಕಕ್ತೋ ಹಿ ಜಾನುಭ್ಯಾಂ ಪ್ರಾಂಗಣೇ 3 ವಾ ಗೃಹೇ ಹರಿಃ || ೨೩೭ ' 


೨೨೩. ಕೆಲವರು ನಿಂತು ಫಿಂತು ಪ್ರ ಸವಾರ ತಲಿ ಇದ್ದರು. ಹೀಗೆ 
ಒಟ ನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ತಮ್ಮ ಸ ಸ್ಹ ಮೆಂದಿರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 
೬ ಬ ಮ ko] 


೨೩೪. ಇತ್ತ ನಂದ ಮತ್ತು ಯಕೋದಿಯರು ಸೆಂತುಪ ನ 
ಎದೆಗನ್ಬ ಕೊಂಡು ಕುಬೇರಮಂದಿರದಂತೆ ಮನೋಹರವಾದ ತಮ್ಮ ಮಸೆ ಲಿ 
ಸುಖವಾಗಿದ್ದರು. 
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೨೩೫. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಚಂದ್ರನಕಲೆಯಂತೆ ಅಭಿವೃ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆ ಆ ಬಲರಾಮಕೃಷ್ಣರು, ಹೆಸ.ಗಳ ಬಾಲವನ್ನೂ 
ಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಎದ್ದು "$ಹುಗಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದ ಮು 


2೩೬. ಕ್ರಮ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಒಂದು ಶಬ್ಧ ನಿದಅರ್ಧೆವನ್ನೊೋ ಕಾಟಭಾಗಪನ್ನೊ( 
ಗಿ 


ಉಚ್ಚೆ ನಲು ಶಕ್ತರಾ ಅಂಗಳ ದಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡುಕ್ತ ತಾಯಿತಂದೆಗಳಿಗೆ ಸಂತೊ ಸ 


೨೩೭, ಬಲರಾಮನು ಒಂದೆರಡು ಹೆಜ್ಜೆ ನಡೆಯಲು ಶಕ್ತನಾದನು. 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅಂಗಳದಲ್ಲೋ ಅಥವಾ ಮನೆಯೊಳಗೋ ಅಂಬೆಗಾಲಿಡಲು ಮೊದಲ: 
ಮಾಡಿದನು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಬ್ರಹ್ಮ ವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವರ್ಷಾಧಿಕೋ ಹಿ ವಯಸಾ ಕ ೈಷ್ಣಾತ್ಸಂ ಂಕೆರ್ಷಣ ಸ್ವ ಯೆಂ! 
ತತೋ ಮತಿದೆಂ ವದ್ಧ Me ವರ್ದಿ ೯ತೌ ಚೆ ದಿನ್ನೆ ದಿನೇ || ೨೩೮ 1 


ವ್ರಜಂತೌ ಗೋಕುಲೇ ಬಾಲೌ ಪ್ರಹೃೈಷ್ಟೆಗೆನುನೇ ಕ್ಷಮೌ। 
ಉಕ್ತವಂಶೌ ಸ್ಪುಟಿಂ ವಾಕ್ಕಂ ಮಾಯಾಬಾಲಕನಿಗ್ರಹೌ 11 ೨೩೯ |! 


ಗೆರ್ಗೋ ಜಗಾಮ ಸಮಧಾನ ವೆಸುದೇವಾಶ್ರಮಂ ಮುನೇ | 
ಸ ತಂ ನನಾಮ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಪುತ್ರಯೋಃ 1೫3 ತಯೋಃ li ೨೪೦ ॥ 


ಮುನಿಸ್ತಂ ಕಥಯಾಮಾಸ ಕುಶಲಂ ಸುಮಹೋತ್ಸವಂ।! 
ಆನಂದಾಶ್ರುನಿಮಗ್ನಶ್ಚ ಶ್ರುತಮಾತ್ರಾದ್ಪಭೂವ ಹ ॥ ೨೪೧ ॥ 


ದೇವಕೀ ಪರನುಶಹ್ಕೀತ್ನ್ಮಾ ಪಪ,ಚ, ಚೆ ಪುನೇಸ 
ಆನಂದಾಶುನಿಮಗ್ನಾ ಸಾರುರೋದ ಚ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ 11 ೨೪೨ ॥ 


೨೩೮. ವಯೆಸ್ಸಿನೆಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ನಿಗಿಂತ ಬಲರಾಮನು ಒಂದುವರ್ಷ ದೊಡ್ಡ ವನ್ನು 
ಜವರ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯೆನ್ನು ನೋಡಿ ತಂತೆತಾಯಿಗಳು ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ಮುದಿತರಾದರು. 


೨೩೯. ಮಾಯಾಮಶಿಮೆಯಿಂದೆ ತಿಶುರೂಪಧಾರಿಗಳಾದ ಆ ಬಾಲಕರು 
ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ 7 ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಓಡಾಡಲು ಶಕ್ತರೂ, ಮಾತುಗಳ 


ಆಡಲು ಸಮರ್ಥರೂ ಆದರು. 


೨೪೦. ಎಳ್ವೆ ನಾರದನೇ, ಇತ್ತ ಗರ್ಗಮಹರ್ದಿಯು ಮಧುರೆಯಲ್ಲಿ ನಸುದೀವ 


ನಿದ್ದಿ ಡೆಗೆ ಒಂದನು. ವಸುದೇವನು ಅವನಿಗೆ ಸಾಷಾ ಂಗನೆರೆಗಿ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಿಬ್ಬರ 
ಟ್‌ ಮ ತ ಆ 
ಯೋನಗಕ್ಷೇ ಮವನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 


೨೪೧. ಆ ಮುನಿಯು ಬಾಲಕರಿಗೆ ನಡೆಸಿದ ಮಹೋತ್ಸನವನ್ನೆ ಲ 
ಚಾ ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ ವಸುದೇವನು ಆನಂದಾಶ್ರುಗಳಿಂದ 


pt 


ತ್ರೆ ಮತ್ತೆ ಕೇಳಿ ಆನಂವಾಶ್ರುಗೆಳಿಂದೆ ಸನದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಗರ್ಗಸ್ತಾ ವಾಶಿಷಂ ದತ್ತಾ ಜಗಾಮ ಸಿಲಯೆಂ ಮುದಾ | 
ಸ್ನಗೃಹೇ ತಸ್ಮತುಸ್ತಾ ಚೆ ಕುಬೇರಭವನೋಪಮೇ 8 ೨9೩ 0 


॥ ಶ್ರೀ ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ ಗಿ 


ಯತ್ರ ಕಲ್ಪೇ ಕಥಾ ಚೇಯಂ ತತ್ರ ತ್ನಮುಸಬರ್ಹಣಃಟ 
ಪಂಚಾಶತ್ಕ್ಯಾಮಿನೀನಾಂ ಚ ಪತಿರ್ಗಂಧರ್ವಫುಂಗೆವಃ # ೨೪೪ ! 


ತ:ಸಾಂ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಸ್ತಂ ಚ ಶೃಂಗಾರಸಿಪುಣೋ ಯುವಾ । 
ತತೋಇಭೂದ್ಪ ಅಹ್ಮಣಿಃ ಶಾಪಾದ್ದಾಸೀಪುತ್ರೋ ದ್ವಿಜಸ್ಕಚ 81 ೨೪೫/1 


ತತೋ;ಧುನಾ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರೋ ವೈಷ್ಣವೋಚ್ಛಿ ಪಸ್ಪಭೋಜನಾತ್‌! 
ಸರ್ವದರ್ಶೀ ಚ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸ್ಮ್ಮಾರಕೋ ಹರಿಸೇವಯಾ ॥ ೨೪೬ |! 


೨೪೩. ಅನಂತರ ಗರ್ಗಮಹರ್ಷಿಯು ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ತನ್ನ 
ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. ಆ ವಸುದೇವ ದೇವಕಿಯರು ತಮ್ಮ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ 
ಸುಖವಾಗಿದ್ದರು. 


೨೪೪. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ :--ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ, ಯಾವ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಈ ಕ 
ನಡಯಿತೋ ಆ ಯುಗದಲ್ಲಿ ನೀನು ಉಪಬರ್ಹಣನೆಂಬ ಗಂಧರ್ವನಾಗಿ ಐವತ್ತುಜನ 
ಗಂಥರ್ವಸ್ಟ್ರೀಯರ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನಾಗಿದ್ದೆ. 


೨೪೫. ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯನೂ, ಶೈಂಗಾರಥಿಪೈಣನೂ ಯುವಕನೂ 
ಆಗಿದ್ದ ನೀನು ಪುನಃ ಬ್ರಹ್ಮನ ಶಾಸದಿಂದ ದಾಸೀಪುತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸಿದೆ. 


೨೪೬. ಈಗ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನ ಉಚ್ಛಿಷ್ಟ ಭೋಜನದಿಂದೆ ಪುನಃ ಬ್ರಹ್ಮಪ್ರತ್ರ 
ನಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸೇವಾಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಜಾತಿಸ್ಮರನೂ 
ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವತ ೯ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಈಥಿತಂ ಕೈಷ್ಣಚರಿತಂ ನಾಮಾನ್ನಪ್ರಾಶನಾದಿಕಂ। 
ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಜರಾತಿಫ್ಲುಮಪರಂ ಕಥಯಾಮಿ ತೇ 1 ೨೪೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವನೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ನಾರಾಯಣನಾರೆದಸಂವಾದೇ ಕೃಷ್ಣಾನ್ನಪ್ರಾಶನೆವರ್ಣನ 
ಹ ತು 
ನಾಮಕರಣಪ್ರಸ್ತಾವೋ ನಾಮ 
ತ್ರಯೋದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೨೪೭. ಇದುವರೆಗೆ ಜನ್ಮಜರಾಮರಣನಾಶಕವಾದ, ಅನ್ನ ಪ್ರಾಶನವೆಂಬ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವುದನ್ನು ಸಾವಧಾನದಿಂದ 
ಫೇಳು. 


ಶ್ರೀಬ್ರ ನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ತ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ನ್ನಪ್ರಾಶನ ಮತ್ತು ನಾಮುಕರಣವಾದುದನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


(ತ 
4 
೨ ್ರ 
FE 
29 
kp 
@ 


ಹ್‌ ಸ 
ನಿಂ ನ್‌ 
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ಬ್ರಕ್ಸ್‌ನೈನೆರ್ಶೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಶ್ನಳನ್ಮಖಂದ 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವ ಸಾರಾಂಶ 


A 


ಒಮ್ಮೆ ಯಕೋದಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಸ್ತನ್ಯಪಾನಮಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ದಿವ್ಯ 
ತೇಬಸ್ಸಿಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೊಬ್ಬನು ಅವರ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬರಲು ಯಶೋದೆಯು 
ತ್ಯುತ್ಣಾನಮಾಡಿ ಅರ್ಫ್ಥ್ಯಪಾದ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಆತನನ್ನು ಸತ್ಯರಿಸಿ ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನಿ 
ಆತನು ಗರ್ಗಮಹರ್ಜಿಯೆಂದೂ ವಸುರೀವನಿಂದೆ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವನೆಂದೂ ತಿಳದಕೂಡಲೇ ನಂದಗೋಸನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದಳು 
ಕ್ಷಣವೇ ನಂದಗೋಪನು ಒಂದು ಮಹರ್ಷಿಗೆ ದಂಡಪ್ರಣಾಮಮಾ 
ದ ಕಾರ್ಯವೇನೆಂದು ಬಿನ್ನವಿಸಿಕೊಂಡನು. ಗರ್ಗಮಶರ್ಷಿಯು ಶಿಶುವಾದ 
ತ್ರೀಕೃಪ್ಣನಿ ಗೆ ಜಾತಕರ್ಮಾದಿ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮ ಶಾಡಿಸಲು ತಾನು ಬಂದಿರುವುದಾಗಿ 
ತಿಳಿಸಿ ತ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸರಮಾತ್ಮನ ದಿವ್ಯಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದನು. 
ರ ನಂದಗೋಪನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ರಾಧಾದೇವಿಯೆ ಇತಿಹಾಸವನ್ನೂ, 
ರ್‌ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಭವಿಷ್ಯಚ್ಚ ರಿತ್ರೆಯೆನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆವು. ನಂದಗೋಪನೂ 
ಗಡ ಪಾಸ್‌ಗೆಳೆಗೆಲ್ಲ ಆಹ್ವಾನವಿತ್ತು ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ರುಭಮುಹೊರ್ತದಲ್ಲ 
ಗರ್ಗಮಹರ್ಹಿಯ ಅನುಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಶಿರುವಾವ ಶ್ರೀಸೃಷ್ಣ ಸಸಿಗೆ ಜಾತಕರ್ಮ 


ಅನಂತ 


ಅನ್ನಪ್ರಾರನಾದಿ ಸತ್ಯರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಸಂಖ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮನೋತ್ರಮಂಸೆ 

ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ದ್ರವ್ಯದಾನಮಾಡಿ ತೃಪ್ತಿ ಬಡಿಸಿವನು. ಅನಂತರ ಗರ್ಗಮ 
ಇಒ ಲ 

ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರ ನಾತ್ಮನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಅನುಗ್ರಹ 

ಪಡೆದು ನಂದಯಶೋನಿಯರಿಗೆ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ಮಧುಕಿಗೆ ಹೋಗಿ ವಸುವೀ 

ಪೇವಕಿಯರಿಗೆ ಈ ಶುಭಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ, 


೫. ೭ 


(& 
u 
ಸ್ರ 
ಜ್‌ 
2೬ 
೬ 
(ol 
ಈ 
ಗ್‌ 


ನೆಣ ಕ ಷಿ ಆ ಕ್‌ 2ಗೆಷ ಇಷ್ಟೆ ಮೆ 
ಗೊಳಿಸಿದನು. ಇತ್ತ ಬಲರಾಮಕೃಷ್ಣರು ದಿನೇದಿನೇ ಶುತ್ತೆ ಪಕ್ಷದ ಹೆಂದ್ರ ತಿ 


(yl ee 
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& tof 
[| ಶ್ರಿ € ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 


ಘು 
b 


ee 


[| ಚೆತುರ್ದೆಶೊಟಧ್ಯಾ ಯಃ 1 
!! ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಏಕದಾ ನೆಂಡಪೆತ್ಲಿೀ ಚ ಸ್ನಾನಾರ್ಥಂ ಯೆ_ಮುನಾಂ ಯೆಯೌ 1 


ಗವ್ಯಪೂರ್ಣಂ ಗೃಹಂ ದೃಷ್ಟಾ ಜಹಾಸ ಮಧುಸೂದನಃ lol 
ದಧಿದುಗ್ಧಾ ಜ್ಯತಕ್ರಂ ಚ ನವನೀತಂ ಮನೋಹರಂ | 
ಗೃ ಹಸ್ಸಿ ತಂಚೆ ಯತ್ಛಿ ಂಜಿಚ್ಚೆ ಖಾದ ಮಧುಸೂದನಃ ॥1೨॥ 


ಮಧು ಹೈಯಂಗವೀನಂ ಯತ್ನ್ನಸ್ತಿಕಂ ಶಕಟಿಸ್ಥಿ ತಂ 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸತ್ತಾ ಶುಕೈ ರ್ವಕ್ರ ಸಂಸ್ಕಾ ರೆಂ ಕರ್ತುಮುದ್ಯ ತೆಂ ia ll 





ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
೧. ನಾರಾಯಣ: ಒಮ್ಮೆ ನಂದಗೋಪನ ಸತ್ಲಿೀಯಾದೆ ಯಶೋದೆಯು 
ಯೆಮುನಾನದಿಗೆ ಸ್ಟಾ ಫ್ಲಾನಮೂಡಲು ಹೋಗಿದ್ದ ಳು. ಆಗ ಹೆಸುನಿನ ಹಾಲ್ಕು ಮೊಸರು. 


ಬೆಣ್ಣಿ ಣ್ಣೆ ಮತ್ತು ತುಪ್ಪ ದ ತನ್ನ ಮನೆಯು ಪರಿ: ಸೊರ್ಣವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ನೋಡಿ ಜಾರ 





೨. ಆ ಮನೋಹರವಾದ ಹಾಲ್ಕು ಮೊಸರು, ಬೆಣ್ಣೆ ತುಪ್ಪ ಗಳಲ್ಲಿ ತನಗೆ 
ಸಾಕಾಗುವಪ್ಪ ನ್ನು ಮಧುಸೂದನೆನು ತಿಂದು ತೇಗಿದನು. 
೩. ಬಡುವಿನ ಮೇಲಿರುವ, ಜೇನು, ಹೊಸದಾಗಿ ಬೆಣ್ಣೆ ಕಾಯಿಸಿದೆ ತುಸ 


wd 
ಮತ್ತು ಸ್ವಪ್ತಿಕಾದಿ ಭಕ್ಷ್ಯಗಳನ್ನು ಯಥೇಚ್ಛ ವಾಗಿ ತಿಂದು "ಬಟ್ಟಿ ಯಿಂಡ ತನ್ನ 


ರಟ್ಟ 
ಕ್ಮ 
ಬಾಯನ್ನು ಚಿನ್ನಾ ಗಿ ಒರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ನಐಂಡ 
ದದರ್ಶ ಬಾಲಕಂ ಗೋಪೀ ಸ್ನಾತ್ಪಾತಗತ್ಯೆ ಸ್ವಮಂದಿರೆಂ । 
ಗವ್ಯಕೂನ್ಯೆಂ ಭಗ್ಗೆಭಾಂಡಂ ಮಧ್ವಾದಿರಿಕ್ತಭಾಜನೆಂ Hh 


ದೃ ಷ್ಟು ಪಪ್ರ ಚ್ಛ ಬಾಲಾಂಶ್ಚ ಆಹೋ ಕಮೇದಮದ್ಭು ತೆಂ) 
eck ವಜ ಸತ್ಯಂ ಚೆ ಕೃ ತಂಳೇಸ ಸಾರಾ Hal 


ಯಶೋದಾವಚನಂ ಶು ಶ್ರುತ್ವಾ ಸರ್ವಮೂಚುತ್ಹ್ಚ ಬಾಲಕಾಃ | 
ಚಖಾದ ಸತ್ಯಂ ಚಾಲಸ್ತೇ ನಾಸ್ಮೆಭ್ಯಂ ದತ್ತಮೇವ ಚ 1೬॥ 


ಬಾಲಾನಾಂ ವಚನಂಶ್ರು ತ್ವಾ ಚುಕೋಪ ನಂದಗೇಹಿನೀ। 
ನೇತ್ರಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ದುದ್ರಾ ನೆ ರಕ ಕ್ರಪಂಕಜಲೋಚನಾ Hah 


ಪಲಾಯಮಾನಂ ಗೋವಿಂದಂ ಗೃಹೀತುಂ ನೆ ಕಶಾಕಹ। 
ಧ್ಯಾನಾಸಾಧ್ಯಂ ಶಿವಾದೀನಾಂ ಮರಾಪಮಪಿ ಯೋಗಿನಾಂ Het 











೪. ಅಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೆ ಯಶೋದೆಯು ಸ್ತಾನಮಾಡಿ ತನ್ನ ಮಂ 
ಸಿಂತಿರುಗಿ. ಅಡಿಗೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ಬೆಣ್ಣಿ, ಜೀನು ಮುಂತಾದವುಗಳೆಲ್ಲ 
ಬರಿದಾಗಿ ಒಡೆದುಬಿದ್ದಿರುವ ಭಾಂಡಗಳ ಳನ್ನು ನೋಡಿದಳು. 


೫. ಆಗ ಗೋಪಬಾಲಕರನ್ನೈೆಲ್ಲ ಕರೆಸಿ 
ದವರಾರು? ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿರಿ' ಎಂದು ೩ ಆಶ್ಚ ರ್ಯವದಿಂದ ಕೇಳಿದಳು. 


ಯಶೋದೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇ ಕೇಳಿ ಆ ಬಾಲಕಕಿ 


೬ 
pe pC ೨.೩ 
ನಿನ್ನ ಮಗನೇ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಂದಿರುವನು. ನಾವು ಯಾರೂ ಅದರ ಗೋಜಿಗೆ 


೭. ಆ ಮಕ್ಕಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಲಿ, ಸಂದನತ್ಲಿಯಾ 
ಕುಪಿತಳಾಗಿ, ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೆಂಪುಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಬೆತ್ತನನ್ನು 
ನನ್ನು ಅಟ್ಟ ಕೊಂಡು ಹೋದಳು. 


ಆ ಶಿವನೇ ಮುಂತಾದ ಪೇವತೆಗಳ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಸಿ ಸಿಲುತದೆನೆನೂ, ಜೋನಿ 
ಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭನೂ ಆದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಓಡಿಸಿಕೊಂಡುಹೋದರೂ 
ಯಶೋದೆಯು ಹಿಡಿಯಲಾರವೆ ಹೋದಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಶೋದಾ ಭ್ರಮಣಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿಶ್ರಾಂತಾ ಘರ್ಮುಸಂಯೆತಾ | 
ತಸ್ಥೌ ಕೋಪಪರೀತಾತ್ಮಾ ಶುಷ್ಕಕಂಠೌಷ್ಮ ತಾಲುಕಾ | ೯॥ 


ನಿಶ್ರಾಂತಾಂ ಮಾತರಂ ವೃಷ ಸ್ಟ್ರಾ ಕೃಪಾಲುಃ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ | 
ಸಂತಸ್ಥೌ ಪುರತೋ ಮಾತುಃ ಸಸ್ಮಿತೋ ಜಗೆದೀಶ್ವರಃ | ೧೦॥ 


ಕರೇ ಧೃತ್ವಾ ಚ ತೆಂ ದೇವೀ ಸಮಾನೀಯ ಸ್ವಮಾಲಯಂ | 
ಸಾ ವಸ್ತ್ರೇಣ ವೃಶ್ಷೇ ಚ ತತಾಡ ಮಧುಸೂದನಂ Wl ೧೧ ॥ 


ಬದ್ಧ್ಯಾ ಕೃಷ್ಣಂ ಯಶೋದಾ ಸಾ ಜಗಾಮ ಸ್ವಾಲಯೆಂ ಪ್ರತಿ। 
ಹರಿಸ್ತಸೌ ವೃಶ್ತಮೂಲೇ ಜಗತಾಂ ಪತಿರೀಶ್ನರಃ ॥ ೧೨ 
ಇ €ಇ ೪ ವ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರೇಣ ಸಹಸಾ ತತ್ರ ನಾರದ | 
ಪಪಾತ ಸಷ ಶಿ ಕೈಲಾಭಃ ಶಬ್ದಂ ಕೃತ್ವಾ ಭಯಾನಕಂ |! ೧೩ |! 





೯. ಯಶೋದೆಯು ಓಡಿ ಓಡಿ ಬಳಲಿ ಬೆವತುಹೋದಳು. ಕೋಪೋದ್ರೇಕ 
ದಿಂದೆ ಅವಳ ಗಂಟಿಲೆಲ್ಲವೂ ಒಣಗಿ ಮಾತಾಡದಂತಾಯಿತು. 


೧೦. ಈ ರೀತಿ ಬಳಲಿದ ತಾಯಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ದಯಾಮಯನಾದ 
ಪ್ರರುಷೋತ್ಕಮನು ತಾಯಿಯ ಮುಂದೆ ಬಂದು ಮುಗುಳುನಗುತ್ತ ನಿಂತುಕೊಂಡನು 


೧೧ ಯಶೋಮವೆಯು ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕರೆತಂದ ಸೊಂಟಕ್ಕೆ 
ಬಟ್ಟೆಯ ಯನ್ನು ಕಟ್ಟ ₹ ಅವನನ್ನು ಬಲವಾಗಿ PS 


೧೨. ಈ ರೀತಿ ಹೊಡೆದು ಅವನನ್ನು ಕಟ ಹಾಕಿ 
ಳು. ಜಗತ್ಪ ತಿಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು 'ತನ್ನನ 


೧೩ ಎಲ್ಲೆ Jus ಶ್ರೀಕ್ಗ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಲನ್ಮಬಂದ 


ಸುವೇಷಃ ಪುರುಷೋ ದಿವ್ಯೋ ವೃಶ್ಷಾದಾವಿರ್ಬಭೂವ ಹೆ | 
ದಿನ್ಕಸ್ಯಂದನೆಮಾರುಹ್ಕ ಜಗಾಮ ಸ್ವಾಲಯಂ ಪುರಃ 1 ೧೪॥ 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ಜಗತೀನಾಥಂ ಶಾತಕೌಂಭಪರಿಚ್ಛ ದಂ! 


io ಸಸ್ಮಿತೋ ಗೌರೋ ರತ್ನಾ ಲಂಕಾರಭೂಷಿತಃ # ೧೫॥ 


ಸಾ ವೃಶ್ಷಪತನಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ ಭಿಯಾ ತ್ರಸ್ತಾ ವ್ರಜೇಶ್ವರೀ | 
ಬ್ರೋಡೀ ಚಕಾರ ನ ತೆಂ FW ಶ್ಶಾ ಹಸದ H ೧೬! 


ಆಜಗು ಗರ್ಗೋಕುಲಸ್ಪಾ ಶ್ರ ಗೋಪಾ ಗೋಪ್ಯ ಶ್ಲ ತದ್ಭೃಹಂ | 
ಯೆಕೋದಾಂ ಭತ್ಸ ೯ಯಾಮಾಸುಃ ಶಾಂತಿಂ ಚಕ್ರು ಶಿಶೋರ್ಮುವಾ 1೧೭! 


ಅತ್ಮಂತಸ್ಮವಿರೇ ಕಾಲೇ ತನಯೋಂಯಂ ಬಭೂವ ಹ। 
ಧನಂ ಧಾನ್ಯಂ ಚೆ ರತ್ನ್ನಂ ವಾ ತತ್ಸರ್ವಂ ಪುತ್ರಹೇತುಕಂ |! ೧೮ |! 


೧೪, ಸುಂದರವೇಷ ಭೂಷಿತನ ಇದ ದಿವ್ಯ ಪ್ರರು ಷ ಸಿ 
ವ್ಯಕ್ತನಾದನು. ಮತ್ತು ದಿವ್ಯವಾದ ರಥವನ್ನೇರಿ ತನ್ನ ಮಂದಿರ 


೧೫. ಸುವರ್ಣದಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಜ-ತ್ಪತಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿ 
Ep ರತ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತನೂ ಗೋಪಕಿಶೋರವೇಷಧಾ 
ಲೃಕಾಲ ನಸುನಗುತ್ತ ಸಿಂತುಕೊಂಡನು. 


[ 
pl 
fe 
ಜು 
ತೆ 
ಗ್ರ 
ರ 


೧೯. ಇತ್ತ ವ್ರಜೇಶ್ವರಿಯಾದ ಯಶೋದೆಯು ಮರವು ಬಿದ್ದಿದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ 
Wa ಓಡಿಬಂದು ಗ ಅಳುತ್ತಿರುವ ಶ್ಯಾವ ಮಸುಂಡರನನ್ನು, ಎದೆಗನ್ಟಿ 


ದ್ದ ಗೋಪಗೋಪಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಅವರ ಮನೆಗೆ 
ಸ್ಕಿ ಆ ಗೋಪತಶಿಶುವಿಗೆ ಶಾಂತಿಕರ್ಮಗಳನ್ನು 


೧೮. ನಿಮ್ಮ ವೃದ್ಧಾಪ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಬಾಲಕನು ನಿಮಗೆ ಜನಿಸಿರುವ 
ವು ಸಂಪಾದಿಸುವ ಧನಧಾನ್ಯವೂ, ರೆತ್ನವೂ ಈ ಶಿಶುವಿನ ಏಳಿಗೆಗಾಗಿಯೇ. 
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೧ 


ಆಧ್ಯಾಯೆ ೧೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸುಮತಿರ್ನಾಸ್ತಿ ತೇ ಸತ್ಯಂ ಜ್ಞಾತಂ ನಂದವ್ರಜೇಶ್ವರಿ । 
ನ ಭಕ್ಷಿತಂ ಯತ್ಪುತ್ರೇಣ ತತ್ಸರ್ವಂ ನಿಷ್ಟಲಂ ಭುವಿ | ೧೯॥ 


ಪುತ್ರಂ ಬದ್ಧಾ ಗೆನ್ಯಹೇಶತೋರ್ವ್ವಕ್ಷಮೂಲೇ ಚ ನಿಷ್ಠುರೇ! 
ಗೈಹಕರ್ಮಣಿ ವ್ಯಗ್ರಾಯಾಂ ದೈವಾದ್ವೃಶ್ಷಃ ಪಪಾತ ಹ Il ೨೦॥ 


ವೃಕ್ಷಸ್ಯ ಪತನಾದ್ಗೋಪೀಭಾಗ್ಯಾದ್ಬಾಲೋಪಪಿ ಜೀವಿತಃ | 
ಪ್ರಣಷ್ಟೇ ಬಾಲಕೇ ಮೂಢೇ ವಸ್ತೂನಾಂ ಕಿಂ ಪ್ರಯೋಜನಂ i ೨೧॥ 


ಆಶಿಷಂ ಯುಯುಜುರ್ವಿಪ್ರಾ ಬಂದಿನಶ್ಚ ಶುಭಾವಹಾಂ | 
ದ್ವಿಜೇನ ಕಾರಯಾಮಾಸುರ್ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನಂ ಹರೇಃ ॥ ೨೨ i 


ಏವಂ ಕೃತ್ವಾ ಜನಾಃ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಯೆಯುರ್ನಿಜಮಂದಿರಂ। 
ಉವಾಜಿ ಸಕ್ನೀಂ ನಂದಶ್ಚ ರಕ್ತಪಂಕಜಲೋಚನಃ || ೨೩ |! 


೧೯. ಎಶ್ಸೈ ನಂದ ಯಶೋದಿಯರೇ? ನಿಮಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಬುದ್ಧಿಯಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಮಗನು ತಿನ್ನಬಾರದ ಮೇಲೆ ಆ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಲ್ಲ ನಿಮಗೆ 


೨೦. ಹಾಲು ಮೊಸರಿಗಾಗಿ ಮಗನನ್ನು ಆ ಭಯಂಕರವಾದ ಮರದ 


ತು ಭಾ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆಲಸದಲ್ಲಿ ನೀವು ವ್ಯಗ್ರರಾಗಿರುವಾಗ 


ಯಶೋಷಿಯೇ, ಈ A ನಾಶವಾಗಿದ್ದ 


ಯಾದ 
ು ಪ್ರಯೋಜನನಿದ್ದಿತ ತು? ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 


೨೨, ಅನಂತರ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ಶಿಮನಿಗೆ ಮಂಗಳಾ 


ಜು ಆಟ 
ಈ 
ಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡಿದರು. ಸ್ತುತಿಪಾಠಕರು ಆ ಬಾಲಕನ ಮಹಿಮಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ 
ನ ತ್‌್‌ ದರ್‌ ಎ 
ದರು. ಪ್ರರೋಹಿತರಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನೆಮಾಡಿಸಿದರು 


೨೩, ಈ ರೀತಿಮಾಡಿ ಎಲ ಜನರೂ ತಮ ತಮ್ಮ ಮಂದಿರಕೆ 
ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. ಇತ್ತ ನಂದನು. ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೆಂಪುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೆಂಡತಿ 


ಮಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತಿಂತ ದನು, 
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ಬ್ರಕ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜಸ್ಮಖಂಡ 


! ನಂದ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ತೀರ್ಥಮದ್ಮೈವ ಕಂತೇ ಕೃತ್ವಾ ತು ಬಾಲಕಂ। 


ಆಥವಾ ತ್ವಂ ಗೈಹಾದ್ದಚ್ಛ ತ್ವಯಾ ಮೇ ಕಿಂ ಪ್ರಯೋಜನಂ 1 sv ॥ 
ಶತೆಕೂಪಾಧಿಕಾ ವಾಹೀ ಶತವಾಹೀಸಮಂ ಸರಃ | 

ಸರಃಶತಾಧಿಕೋ ಯಜ್ಞಃ ಪುತ್ರೋ ಯಜ್ಞ ಶತಾಧಿಕಃ Wl ss 
ತಪೋದಾನೋದ್ಭ ವೆಂ ಪುಣ್ಯಂ ಜನ್ಮಾಂತರಸುಖಪ್ರದಂ | 

ಸುಖಪ ರೋಟಿ ಸತ್ಪುತ್ರ ಇಹೈವ ಚ ಪರತ್ರ ಚ || ೨ || 
ಪುತ್ರಾದಪಿ ಪರೋ ಬಂಧುರ್ನ ಭೂತೋ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ! 

ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸ್ಪಭಾರ್ಕಾಂ ಚೆ ತಸ್ಲೌ ನೆಂದಃ ಸ್ವಮಂದಿರೇ । 

ಯಶೋದಾ ರೋಹಿಣೀ ಚೈನ ನಿಯುಕ್ತಾ ಗೈಹಕರ್ಮಣಿ 1 ೨೭/ 


೨2೪. ನೆಂದ: ನಾನು ಈ ದಿವಸವೇ ಈ ಶಿ ಶುವನ್ನೆ ತ್ತಿಕೊಂಡು ತೀರ್ಥ 
ಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೋಗುವೆನು. ಅಥವಾ ನೀನೇ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋಗು. 
ಈ ರೀತಿ ಶಿಶುವನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುವ ನಿನ್ಸ್ಟಿಂದ ನನಗೇನು ಪ್ರಯೋಜನ? 

೨೫. ನೂರು ನೆಲಭಾವಿಗಳಿಗಿಂತ ಒಂದು ಕಪಿಲೆಭಾವಿತೋಡಿಸುವುದೂ. 
ನೂರು ಕಪಿಲೆ ಭಾವಿಗಳಿಗಿಂತ ಒಂದು ಸರೋವರವನ್ನು ತೋಡಿಸುವುದೂ, ನೂರು 
ಸರೋವರಗಳಿಗಿಂತ ಒಂದು ಯಾಗಮಾಡಿಸುವುದೂ, ನೂರು ಯಾಗಮಾಡಿಸುವುದ 
ಕಿಂತ ಒಬ್ಬ ಸತ್ಬುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆಯುವುದೂ ವಿಶೇಷ ಫಲಪ್ರಪವಾದುವು- 


೨೬, ತಪಸ್ಸು ಮತ್ತು ದಾನಗಳಿಂದ ಬಂದ ಪುಣ್ಯವು ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ 
ಸುಖದಾಯಕವಾಗುವುದು. ಸತ್ಪುತ್ರನಾದರೋ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲೂ ಪರಲೋಕವಲ್ಲೂ 
ಸುಖಪ್ರದನಾಗಿರುವನು. 


೨೭, ಸೆತ್ಸುತ್ರನಿಗಿಂತ ಆಪ್ತನಾದ ಬಂಧುವು ಯಾರೂ ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲ ಮುಂದೆ 
ಹುಟ್ಟುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ನಂದನು ಸುಮ್ಮನಾಗಲು, ಯಶೋದಾರೋಜಹಿಣಿ 
ಯರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆಲಸದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದರು. 
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ಆಧಾಯ ೧೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
| ನಾರದ ಉವಾಚ! 


ಸುವೇಷಃ ಪುರುಷಃ ಕೋ ನಾ ವೃಕ್ಷರೂಸೀ ಚ ಗೋಕುಲೇ | 
ಭೆಗೆವನ್ನೇತುನಾ ಕೇನ ವೃಕ್ಷತ್ವಂ ಸಮವಾಪ ಹ 1 ೨೮ ॥ 


ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ |! 


ಕುಬೇರತನೆಯಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ನಾಮ್ನಾ ಯೋ ನಲಕೂಬರಃ | 
ಜಗಾಮ ನೆಂದನವನನಂ ಕ್ರೀಡಾರ್ಥಂ ಸಹ ರಂಭಯಾ ॥ ೨೯॥ 


ನಿರ್ಜನೇ ಸರಸಸ್ತೀರೇ ಪುಷ್ಟೋದ್ಯಾನೇ ಮನೋಹರೇ | 
ವಟಿವೃ ಕ್ಷಸಮಾಷೇ ಚ ಸೌರಭೇ ಪುಷ್ಪವಾಯುನಾ ॥೩೦॥ 


ನಿಧಾಯ ಪುಷ್ಪಶಯೆನಂ ರತ್ನದೀಪೈಶ್ಚ ದೀಪಿತಂ | 
ಚಂದನಾಗುರುಕಸ್ತೂರೀ ಕುಂಕುಮದ್ರವಸಂಯುತಂ Hl ೩೧1 
ಜಾ ತ ಎಕ ಜ್‌ 


A CNS SEE ಮರಯ ನಯಯ ಯ ಮು ಸ 


೨೮. ಇರದ :--ಎಲೈ ಮಹರ್ಷಿಯ್ಯೇ ಗೊಕುಲದಲ್ಲಿ ವೃಕ್ಷರೂಸದಿಂದಿದ 
ಆ ಸುವೇಷಭೂಹಿತನಾದ ಪುರುಷನಾರು)_ ಯಾನ ಕಾರಣದಿಂದ ಅವನು ವೃಕ್ಷ 
ಸ್ವರೂಪ ಐ ದಿದ್ದನು? 

೨೯ ನಾರಾಯಣ :-ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನ, ಒಂದೊಮ್ಮೆ ಕುಬೇರನನಪ್ರತ್ರನಾದ 
ನಲಕೂಬರಸೆಂಬುವನು, ಅಸ್ಪರಪ್ತ್ರೀಯಾದ ರಂಭೆಯೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸಲು ನಂದನ 
ವೆಕಕ್ಸೈ ಹೋದನು 


೩೦. ಸೆರಸ್ಕೀರದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಜನವೂ, ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಪ್ರಷ್ಪೋದ್ಯಾನದ 
ವಟವೃಕ್ಷದ ಕೆಳಗೆ ಆಕೆಯೊಡನೆ ಪರಿಮಳವಾದ ವಾಯುವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತ 


೩೧. ಅಲ್ಲಿಯೇ ರತ್ನದೀಪಗಳಿಂದೆ 


ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಪುಷ್ಪರಯನ 
ವೊಂದನ್ನು ರಚಿಸಿ ಚಂದನ, ಅಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿ ವ 
9 


ಖಂತಾಜ ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯವನ್ನೆ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಘ್ರೆರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಣಂಲದ 


ಸರಿತಃ ಪುಷ್ಪಮಾಲ್ಕೈಶ್ಚ ಶೌಮನಸ್ತ್ರೈಶ್ಚ ವೇಷ್ಟಿತಂ | 
ತತ್ರ ರಂಭಾಂ ಸಮಾನೀಯ ವಿಜಹಾರ ಯಥೇಚ್ಛಯಾ Hash 


ಶೃಂಗಾರಾಷ್ಠ ಪ್ರಕಾರಂ ಚೆ ವಿಸರೀತಾದಿಕಂ ಸುಖಂ | 


ತ್‌ಾ ಸದ್ರಿ ಕಾರಂ ಚೆ ಯಥಾಸಾನೆಂ ನಿರೂಪಿಶಂ 
ವಾ್‌ 


i aa 
ಅಂಗಪ್ರತ್ಯಂಗಸಂಯೋಗತ್ರಿವಿಧಾಶೇಷಣಂ ಮುದಾ! 
ನೆಖದೆಂಕಕರೆಕ್ರೇಡಾಂ ಚಕಾರ ಇರರು 1೩೪॥ 
ಜಲಾತ್ಸ್ನಲೇ ಸಲಾತ್ಕೋಯೇ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದಃ | 

೪ ಛ ಇತಿ ಇ 
ಸತಿಭೋಗಂ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಂ ದದರ್ಶ ದೇವಲೋಮುನಿಃ H ೩೫! 
ನೆಗ್ನಾಂ ರಂಭಾಂ ಮುಕ್ತ ಕೇಶೀಂ ಪೀನಶ್ರೋಣಿಪಯೋಧರಾಂ | 
ನಖದಂತಕ್ಷತಾಂಗೀಂ ಚ ಪುಲಕಾಂಚಿತವಿಗ್ರಹಾಂ ॥ ೩೬ 


೩೨, ಸುತ್ತಲೂ ಹೊಮಾಲೆಗಳನ್ನೂ, ತೆಳುವಾದ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನೂ ತೋರಣ 
ದಂತೆ ರಚಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ರಂಭೆಯೊಡನೆ ಯೆಥೇಚೆ ವಾಗಿ ರಮಿಸಿದನು. 
ಸ್‌ 


೩೩. ವಿಪರೀತರತನೇ ಮುಂತಾನ, ಎಂಟುವಿಧ ಶೃಂಗಾರಸುಖವನ್ನೂ, 
ಉಕ್ತಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಆರು ವಿಧವಾದ ಚುಂಬನ ಸುಖವನ್ನೂ ಅವನು ಅನುಭವಿಸಿದನು 
ಟು 


೩೪. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅವಯವಗಳ ಸಂಶ್ಲೇಷವುಂಟಾಗುವ ಮೂರು ಪ್ರಕಾರ 
ವಾದ ಆಲಿಂಗನಸುಖವನ್ನೂ, ನಖಕ್ಷತ ದಂತಕ್ಷತಾದಿ ಸುಖವನ್ನೂ ಆ ರಸಿಕೇಶ್ವರನು 
ಅನುಭವಿಸಿದ 


೩೫. ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರನಿಪುಣನಾದ ಆತನು ಸೀರಿನೊಳಗೂ, ನೆಲದಮೇಲೂ 
ಈ ರೀತಿ ರತಿಸುಖಾನುಭವ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ದೇವಲನೆಂಬ ಮುನಿಯು 
ನೋಡಿದನು. 


೩೬-೩೭. ಅತ್ಯುನ್ನತವಾದ ಸ್ವನಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ದಪ್ಪವಾದ ನಿತೆಂಬಬಿಂಬ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ, ದಂತಕ್ಷತ ನಖಕ್ಷತಗಳಿಂದ ರೋಮಾಂಚಿತ ಶರೀರಳಾಗಿ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಶ್ಯಂತೀಂ ಪ್ರಾಣನಾಥಂ ಚ ಪಶ್ಯಂತೆಂ ಸಸ್ಮಿತಂ ಮುದಾ | 
ವಕ್ರಭ್ರೂಭಂಗೆಸಂಯುಕ್ತಾಂ ಕಾಮುಕೀಂ ಚ ದದರ್ಶೆ ತಾಂ ll ೩೭॥ 


ರತ್ನ ಕುಂಡಲಯತುಗೆ ನ ಗಂಡಸ ಸ ಲವಿರಾಜಿತಾಂ | 





ವಿಚಿತ ತ್ರರತ್ಸಮಾಲೈೆ ಕೆ ಪುಷ್ಪ ಮಾಲ್ಯ ಶ್ತ ಭೂಷಿತಾಂ || ೩೮ ॥ 
ಕಿಂಕಿಣೀೇಜಾಲಸಂಯುಕ್ತಾಂ ಸಿಂಧೂರಬಿಂದುಸಂಯುತಾಂ | 
ಎದೆ ಇ 

ತಯಾ ಯುಕ್ತಂ ಪುಲಕಿತಂ ನೋತ್ರಿಷ್ಠಂತಂ ಸ್ಮರಾನ್ವಿತೆಂ || a Il 
ವೃಕ್ಷತ್ವಂ ಯಾಹಿ ಪಾಪಿಷ್ಠೆ ೇತ್ಯುವಾಚಿ ಮುನಿಪುಂಗವಃ | 
ತನ ರಂಭಾಂ ಹವ ಮಾನುಷೀ ತ್ವಂ ಭವೇತಿ ಚ |! ೪೦ || 
ಜನ್ಮೇಜಯಸ್ಯ ಸುಭಗಾ ಭವಿತಾ ಕಾಮಸನೀತಿ ಚ | 
ತ್ವನೇವ ಗೋಕುಲಂ ಗಚ್ಛವೃ ಕ್ಷರೂಪೀ ಭವೇತಿ ಚ HW wo ॥ 
ತಲೆಗೆದರಿಕೊಂಡು, ಬೆತ್ತಲೆಯಾಗಿ ತನ್ನ ವಕ್ರ ಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ಪ್ರಾಣನಾಥನನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ ನನುನಗುತ್ತಲಿರುವ nS ಆ ರಂಭೆಯನ್ನೂ ಆ ಮುನಿಯು 
ನೋಡಿದನು 

೩೮-೩೯,  ಕಪೋಲಸ್ಪಳದಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಎರಡು ರತ್ನ ಕುಂಡಲ 
ಗಳಂದಲೂ ಕಂಠದಲ್ಲಿರುವ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ರತ್ನ ಮತ್ತು ಪುಪ್ಪಮಾಲೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಮನೋಹರಳಾಗ್ಯಿ, ಕಿಂಕಿಣೀಜಾಲಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು, ಸಿಂದೂರ ಬಿಂದುಗಳನ್ಸಿಟ್ಟು 
ರೋಮಾಂಚಿತಳಾಗಿರುವ ಅವಳೊಡನೆ ಕಾಮೋದ್ರಿಕ್ತನಾಗಿ ಮಲಗಿರುವ ನಲಕೂಬರಶ 
ನನ್ನು ಆ ಮುನಿಯು ನೋಡಿದನು. 


೪೦, ಕೂಡಲೇ ಆ ಮುನಿಯು, ಲಜ್ಞಾರಹಿತನೂ ಪಾಷಿಷ್ಠನ್ನೂ ಆದೆ 
ನೀನು ವೃಕ್ಷಷ್ವರೂಪನಾಗೆಂದು ಶಾಪವಿತ್ತು ಕಾಮಾರ್ತಳಾದ ರಂಭೆಯನ್ನು 
ಫೀನು ಮಾನುಷಜ ಜನ್ಮವೆತ್ತೆಂದ ು ಶಪಿಸಿದ ದನು. 


ಇವು 
ಯಾಗುವ್ರದಾಗಿಯೂ, ನಲಕೂಬರನು ಗೋಲೋಕದ 


ವದಾ? ಉಶಾ ಮೇಲಾ 
ನ್ರದಾಗಿಯೂ ಕೀಳ ದರು. 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃ ಜಖಂಜನ್ಮ ಖಂದ 


ರಂಭೇ ತೃಮಿಂದ್ರಸಂಯೋಗತತ್ಪುನರಾಯಾಸ್ಯಸಿ ಧ್ರುವಂ 1೪೨ ॥ 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಮುನಿರ್ಜಗಾಮ ನಿಜಮಂದಿರಂ। 
ಕುಬೇರತನಯು। ಶ್ರೀಮಾನ್ಸೆ ಜಗಾಮ ನಿಜಾಲಯೆಂ 1 va 1 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ವಿಪ್ರ ರಂಭಾಖ್ಯಾನೆಂ ವದಾಮಿ ತೇ | 
ಸುಚೆಂದ್ರಸ್ಯ ಗೃಹೇ ರಂಭಾ ಲಲಾಭ ಜನ್ಮ ಭಾಂತೇ ೪೪ || 


ಕನ್ಮಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ತರೊಪಾ ಚ ಬಭೂವ ಸುಂದರೀ ವರಾ! 
ತಾಂಚೆ ಸಾಲಂಕೃತಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಸುಚಂದ್ರೋ ನೃಪತೀಶ್ವರಃ Hl ೪೫ ॥ 


ನಾನಾಕೌತುಕಸಂಯುಕ್ತಾ € ದದೌ ಜನ್ಮೆ ಜಯಾಯ ಚೆ! 
ಜನ್ಮೆ €ಜಯೆಸ್ಯ ಸುಭೆಗಾ ! ಬಭೂವ ಮಹಿಷೀ ವರಾ ॥ ೪೬ ॥ 


೪೨. ಶ್ರೀಕೃಪ್ಲನ ಸ್ಪರ್ಕಮಾತ್ರದಿಂದ ನಲಕೂಬರನು ಶಾಸವಿಮುಕ್ತನಾ 
ಒಂದಕ್ಕೆ ಬರುವುದಾಗಿಯೂ, ರಂಭೆಯು ದೇವೇಂದ್ರನ ಸಂಪರ್ಕದಿ ದ 
ವಿಮುಕ್ತಳಾಗುವುದಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಸಿದನು. 


೪೩. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ಮುನಿಯು ತನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. 
ಕುಬೇರಪ್ರತ್ರನಾದ ನಳಕೂಬರನೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. 


ಲ್ಲ ಎಲ್ಫೆ ನಾರದೆನೇ ಇದು ನಲಕೂಬರನ ಕಥೆಯಾಯಿತು. ಈಗ 
ರಂಭೆಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ರಂಭೆಯು ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸುಚೆಂದ್ರ 
ನೆಂಬ ರಾಜನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಜ ವೆತ್ತಿದಳು. 


೪೫. ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಒೀದೇವಿಯಂತೆ ಸುಂದರಿಯಾದ ಆ ಕನ್ಯೆಯು ಪ್ರಾ is, 
ಳಾಗಲು ಸುಚಂದ್ರನು ಅವಳಿಗೆ ಬೇಕುಬೇಕಾದ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳನ್ನು ತ 
ಕೊಟ್ಟನು. 


ಬಹ, ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಉಡುಗರೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆ ಕನ್ನೆ ಕೈಯನ್ನು ಜನಮೇಜ 
ಯನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಲು ಪಿಪಿ ಆ ರಾಜನ ಪಟ್ಟಮಹಿಹಿಯಾದಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ. ೧೪] ಬ್ರಹ್ಮೆವೈನರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಥಾನೇ ನಿರ್ಜನೇ ಚೆ ರಾಜಾ ಕೇಮೇ ತಯಾ ಸಹ! 


ಏಕದಾ ನೃಪತಿಶ್ರೇಷ್ಠಶ್ಚಾಶ್ಶನೇಧೇನ ದೀಕ್ಷಿತೆಃ ॥ ೪೭ ॥ 


ಅಶ್ಚಸಂಗೋಪನಂ ಕೃತ್ವಾ ತಸ್ಲೌ ಶಕ್ರೆಶ್ಚ ಮಂದಿರೇ! 
ಯಜ್ಞಾ ಶ್ವ ೦ ಹು ಮತ್ತಾ ಯು ಚ ಸುಂದರೀ |! 


೪ 1 
ವ್ರಷ್ಟುಂ ೭ ಗಾಮ ಸಾ ಸಾಧ್ರ್ಮೀ ಚಾಶ್ವಮೇಕಿಕಿನೀ ಮುದಾ! 
ಶಕ್ರೋಇಶ್ಚನಿಕಟೇ ಭೂತ್ವಾ ಧರ್ಷಯಾಮಾಸ ತಾಂ ಸತೀಂ (೪೯1 
ತಯಾ ನಿವಾರ್ಯಮಾಣಶ್ಚ ರೇಮೇ ತತ್ರ ತಯಾ ಸಹ | 
ಮೂರ್ಚ್ಛ್ಚಾಮವಾಪ ಶಕ್ರಶ್ಚ ಬುಬುಭೇ ನ ದಿವಾನಿಶಂ | mo I 
ಸಾ ಚೆ ಸಂಭೋಗಮಾತ್ರೇಣ ದೇಹಂ ತತ್ಯಾಜ ಯೋಗತಃ | 
ನೃಪಸ್ಯ ಲಜ್ಜ ಯಾ ಭೀತ್ಯಾ ಶಕ್ರಃ ಸ್ವರ್ಗೇ ಜಗಾಮ ಹ UW ೫೧॥ 


೪೭, ಜನುಮೇಜಯನು ಆಕೆಯೊಡನೆ ಯಥೇಚ್ಛ ಯಾಗಿ ರಮಿಸಿದನು. 
ಬೀಗಿರಲು ಒಮ್ಮೆ ಅವನು ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗಮಾಡಲು ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಂಡನು. 


೪3. ಯಾಗಕ್ಕಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಇಂದ್ರನು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟು ತನ್ನ 


ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತನು. ' ಯಜ್ಞಾಶ್ವವನ್ನು ಪತ್ತೆಮಾಡುವ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಆತನ 
ಪತ್ನಿಯು ಹೊರಟಳು 


೪೯. ಏಕಾಕಿನಿಯಾಗಿ ಆ ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯು ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಶುದುಕೆಯ ಸಮಿಸಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಇಂದ್ರನು ಆಕೆಯನ್ನು ಬಲಾತ್ಪಾರದಿಂದ ಎಳೆದನು. 


೫೦. ಅವಳು ಎಷ್ಟು ತಡೆದರೂ ಬಿಡದೆ ಆಳೆಯೊಡನೆ ಇಂದ್ರನು 
ರಮಿಸಿದನು. ಆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಇಂದ್ರನು ಮೂರ್ಛಿತನಾಗಿ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳನ್ನು 


೫೧. ಆ ರಾಣಿಯು ಅವನ ಸಂಭೋಗದಿಂದ ಲಜ್ಜಿತಳಾಗಿ ಯೋಗಶಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಪೇಹೆ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದಳು. ಇತ್ತ ಇಂದ್ರನೂ ಆ ರಾಜನ ಭಯದಿಂದಲೂ, 
ನಾಚಿಕೆಯೆಂದೆಲೂ ಸ ೫ರ್ಗಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂದ 


ರಾಜಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮೃತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವಿಲಲಾಪ ಭೈತಂ ಮುಹುಃ ! 
ಯಜ್ಞಂ ಸಮಾಪ್ಯೆ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ದದೌ ಪೂರ್ಣಾಂ ಚೆ ದಕ್ಷಿಣಾಂ 1೫೨1 


ರಂಭಾ ಚೆ ಮಾನವಂ ದೇಹಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸ್ವರ್ಗಂ ಜಗಾಮ ಹ। 
ಇಕ್ಕೀವಂ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ವೃಶ್ಲಾರ್ಜುನವಿಭೆಂಜನಂ 1 ೫೩ ॥ 


ನಲಕೂಬರೆನೋಶ್ಸಶ್ಚ ರಂಭಾಯಾಶ್ಚ ಮಹಾಮುನೇ | 
ಪುಣ್ಮದಂ ಕೃಷ್ಣ ಚರಿತಂ ಜನ್ಮಮೃತ್ಯು ಜಂಸಹಂ | 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಮಪರಂ ಕಥಯಾಮಿ ತೇ ll ೫೪ i 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮ ವೈವರ್ಕೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಲ ಜನ್ಮ ಖಂಡೇ 
ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದೇ ವೃ ಶ್ಷಾರ್ಜುನಭಂಜನೆಂ 
ನಾಮ ಚತುರ್ದಶೋಧ್ಯಾಯೆಃ 


೫೨ ರಾಜನು ಈ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೆ ಬ್ಲ ಕೇಳಿ ಬಹೆಳವಾಗಿ ವ್ಯಥೆನಟ್ಟಿ ನು. 
ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಗೆಲ್ಲ ಯಥೇಚ್ಛ ವಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣೆಯ 


ಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟ ನು. 
೫೩. ಇತ್ತ ರಂಭೆಯು ಮಾನುಷದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ: ಹೋದಳು 
ಇಂತು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅರ್ಜುನವ ೈಕ್ಷವನ್ನು ಮುರಿದುದರ ಕಥೆಯನ್ನು ಸಿನಗೆ ಹೇಳಿವೆನು 


೫೪. ಎಲ್ಛೆ ಮಹಾಮುಸನಿಯೇ, ರಂಭೆ ಮತ್ತು ನಲಕೂಬ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಚರಿತ್ರೆಯೂ, ಜನ್ಮಜರಾಮರಣ ನಾಗಕವಾದದು, ಇಪ 
ಯಾಯಿತು. ಈಗ ಮುಂದಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಒಂಡ 
ವ್ಹಕ್ಷಾರ್ಜುನ ಭಂಜನವೆಂಬ ಹದಿನಾಲ್ಯನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


£( 
30% 


ಮ್‌ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


pee — 


ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಕುಬೇರನ ಮಗನಾದ ನಲಕೂಬರನು ಅಸ 


22೬ 
CL 


ಯೊಡನೆ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾ ಗಿ ವಿಹೆರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಶೇವಲನೆಂಬ ಮುನಿಯು ನೋಡಿ 
ಕಾಮುಕನಾಡ ನಲಕೂಬರನು ಲಜ್ಜಾ ಫರಹಿತನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ವೃಕ್ಷವಾಗಿ ಹುಟ್ಟು 
ವಂತೆಯೂ, ರಂಭೆಯು ಮಾನುಷಸ್ತ್ರೀಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟ ಜನುಮೇಜಯನ ಸ 
ಯಾಗುವಂತೆಯೂ ಶಾಪವಿತ್ತನು. ಅದರಂತೆ ನಲಕೂಬರನು ನಂದಗೋಕುಲದ 


ಅರ್ಜುನವೃಕ್ತ ಕ್ಲವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ತನ್ನ ಸ ಶಾಪವಿಮೋಚನೆಗೆ ಸಮಯವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸು 


ಒಮ್ಮೆ ಬಾಲಕನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಯಶೋದೆಯು ನೀರಿ ರಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ 


ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹಾಲ್ಕು ಸೊಸರು ಬೆಣ್ಣೆ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ \ ತಿಂದು 
ಎರಚಾಡಿರಲು ನದಿಯಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿಬಂದ ಯಶೋದೆಯು ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿ, 
ಬಾಲಕನನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ (ಅರ್ಜುನ) ಮತ್ತಿ ತ್ರಿಮರಕ್ಕೆ ಅವನನ್ನು ಕಟ್ಟ ತನ್ನ 
ಮನೆಗೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದಳು ಆಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮರವನ್ನು ಮುರಿಯಲು ನಲ 
ಕೂಬರನು ಶಾಪವಿಮುಕ್ತನಾದನು. ಇತ್ತ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿದ್ದೆ ಗೋಸಗೋಪಿಯರೆಲ್ಲ 


ಬಂದು ಶಿಶುವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹೆದರಿರಬಹುದೆಂದು ಶಾಂತಿಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ 


ದರು... ರಂಭೆಯೂ ಜನುಮೇಜಯನ ಪತ್ಲಿಯಾಗಿದ್ದು, ಅವನು ಅಶ್ವಮೇಧ 
ಯಾಗಮಾಡಲು ಯಜಾಶ್ಚವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಾ ಗ ಅದನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುವ ನೆಸದಲ್ಲಿ 
ತಾನೂ ಹೋಗಿ ದೇವೇಂದ್ರೆನಿಂದ ಉಪಭುಕ್ತಳಾಗಿ ಮಾನುಷದೇಹದಿಂದೆ ಮ.ಕ್ತ 
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ಎಿ ಡಿ ಬಲದ ಭಲ 
ಶ್ರೀ [a we ಶಾಯಿ ನವ: || 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ ರ್ತೆೇ ಮೆಹಾಸು ಣೇ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 


॥ ಪಂಚದಶೋಇಧ್ಯಾಯೆಃ !! 
|| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಏಕದಾ ಕೃಷ್ಣ ಸಹಿತೋ ನಂದೋ ವೃಂದಾವನೆಂ ಯಯೌ | 
ತತ್ರೋಪವನಭಾಂಡೀರೇ ಚಾರಯಾಮಾಸ ಗೋಧನಂ 


!೧॥ 
ಸರಃ ಸುಸ್ಕಾದುತೋಯಂ ಚ ಪಾಯೆಯಾ ಮಾಸ ತತ್ಪಪೌ | 
ಉವಾಸ ವೃಶ್ಷಮೂಲೇ ಚೆ ಬಾಲಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ಪವಕ್ಷಸಿ h 2H 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಕೃಷ್ಣೋ ಮಾಯಾಮಾನುಷವಿಗ್ರಹಃ | 
ಚಕಾರ ಮಾಯಯಾಕಸ್ಮಾನ್ಮೇಘಾಚ್ಛನ್ನಂ ನಭೋ ಮುನೇ ah 


ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ : :- ಒಮ್ಮೆ ನಂದಗೋಪನು ಶ್ರೀಕ್ಛ ಸ್ಹನೊಡನೂ ಗರಿ 
ವೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಉಪವನದ ಹುಲ್ಲುಗಾವಲಿನಲ್ಲಿ “ಸೋಪುಗಳನ್ನು 
ಮೇಯಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೨. ಅನಂತರೆ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಸಿಹಿನೀರಿನ ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಸೋನ್ರಗಳಿಗ್ನೊ 


ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಸಿ, ತಾನೂ ಕುಡಿದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ತೊಡೆಯ ರಾ ೨ಡು 
ಮರದ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತನು 


೩. ಆಗ ಮಾಯಾಮಾನುಷರೂಪಧಾರಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ ಮಾಯಾ 
ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆಯೇ ಆಕಾಶವನ್ನು ಮೇಘಾವೃತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೇಘಾವೃತಂ ನಭೋ ದೃಷ್ಟ್ಟ ಶ್ಯಾಮಲಂ ಕಾನನಾಂತರಂ | 
ರುಂರುವಾತಂ ಮಹಾಶಬ್ದಂ ವಜ್ರಶಬ್ದಂ ಚೆ ದಾರುಣಂ Wl eH 


ವ ಷಿ ಸಿ ಢಾರಾಮತಿಸ್ಟೂಲಾಂ ಕಂಪಮಾನಾಂಶ್ಚ ಪಾಬೆಪಾನ್‌ | 
ದೃಷ್ಟ್ಟೈವಂ ಪತಿತಸ್ಕಂಧಾನ್ನಂದೋ ಭಯಮವಾಪ ಹ 1 ೫॥ 


ಕಥಂ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಗೋವತ್ಸಾನ್ವಿಹಾಯೆ ಸ್ವಾಶ್ರಮಂ ಬತ। 
ಗೃಹಂ ಯೆದಿ ನ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಭವಿತಾ ಬಾಲಕಸ್ಯ ಕಿಂ il ೬1 


ಏವಂ ನಂದೇ ಪ್ರವದತಿ ರುರೋದೆ ಶ್ರೀಹರಿಸ್ತದಾ | 
ಪಂಯೋಭಿಯಾ ಹರಿಶ್ಚೈವ ಪಿತುಃ ಕಂಠಂ ವಧಾರ ಸಃ Ha 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ರಾಧಾಇಂಜಗಾಮ ಕೃಷ್ಣ ಸಸಿ ಧಿಂ 
ಗಮನೆಂ ಕುರ್ವತೀ ರಾಜಹೆಂಸಖಂಜನೆಗಂ ಜನಂ iol 


೪-೫. ಈ ರೀತಿ ಆಕಾಶವು ಮೇಘಾವೃತವಾಗಿರುವುದನ್ನೂ, ಉಪವನವೆಲ್ಲ 
ಅಂಧಕಾರಮಯವಾದುದನ್ನೂ, ಬಿರುಗಾಳಿ ಮತ್ತು ಸಿಡಿಲಿನ ಮಹಾಧ್ವನಿಯನ್ನೂ, 
ಅತಿದಪ್ಸವಾದ ವಾರಿಧಾರೆಯನ್ನೂ, ಮರಗಳೆಲ್ಲ ಅಲ್ಲಾಡಿ ಕೊಂಬೆಗಳು ಮುರಿದು 
ಬೀಳುತ್ತಿರುವ್ರದನ್ನೂ ನಂದನು ನೋಡಿ ಭಯಗ್ರಸ್ತನಾದನು- 


ಶ್ರ ಅಯ್ಯೋ ಹಸುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಮನೆಗೆ ಹೇಗೆ ಹೋಗಲ್ಲಿ 
ಅಧವಾ ನಾನು ಮನೆಗೆ ಹೊ ೂಗದಿದ್ದ ಕೆ ಹ ಶಿಶುವಾದ ಕೃ ಷ್ಜ ನ್ಹಸ ಗತಿಯೇನು’ ? 


೬. ಸಂದನು ಈ ರೀತಿ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು ಶ್ರೀಹೆರಿಯು ಮಳೆಗೆ ಹೆದರಿ 
ದಂತೆ ನಟಿಸಿ ತಂದೆಯ ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಅಸ್ಪಿಕೊಂಡನು. 


5. ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ರಾಧೆಯು ರಾಜಹಂಸದಂತೆ ನಡೆಯುತ್ತ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿರುವೆಡೆಗೆ ಬಂದಳು. 


ಲಲ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ನಣಇನ್ಮ ಖಂಡ 


ಶೆರಕ್ಪಾರ್ವ ಣ:ಚಂದ್ರಾಭಾಮುಷ್ಟವಕ್ತ್ರಮನೋಹರಾ | 
ಶೆರನ್ನಧ್ಕಾ ಹ್ಮಸದ್ಮಾನಾಂ ಶೋಭಾಮೋಚನೆಲೋಚನಾ 


hen 
ಪರಿತಸ್ತಾ ರಕಾಸಕ್ಷ್ಮವಿಚಿತ್ರಕಜ್ನಲೋಜ್ವಲಾ ! 
ಖಗೇಂದ್ರ ಚಂಚುಚಾರು ಶ್ರೀಕಂಸಾನಾಶನೆನಾಸಿಕಾ 1೧೦0 
ತನ್ಮಧ್ಯಸ್ಥಲಶೋಭಾರ್ಹಸ್ಮೂಲಮುಕ್ತಾಫೆಲೋಜ್ಯಲಾ | 
ಕಬರೀನೇಸಸಂಯುಕ್ತಾ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯ್ಕವೇಷ್ಟಿ ತಾ 1೧೧ 
ಗ್ರೀಸ್ಮಮಧ್ಯಾಕ್ಮ್ಮಮಾರ್ತಾಂಡಪ್ರಭಾಮುಷ್ಟಕಕುಂಡಲಾ | 
ಪಕ್ತಬಿಂಬಫಲಾನಾಂಚ ಶ್ರೀಮುಷ್ಛ್ರಾಧರಯುಗ ಕಾ ॥ ೧೨1 

ಎ 

ಮುಕ್ತಾಪಂಕ್ತಿಪ್ರಭಾತೈಕದಂತಪಂಕ್ತಿಸಮುಜ್ವಲಾ | 
ಈಷತ್ರಫುಲ್ಲಕುಂದಾನಾಂ ಸುಪ್ರಭಾನಾಶಕಸ್ಮಿತಾ 1 ೧೩ ( 


೯. ಶರತ್ಪೂರ್ಣಿಮಾಚಂದ್ರನ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವ ಮನೋ 
ಹರವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ ಆ ರಾಧೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳು ಶರದೃತುವಿನ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಕಮಲ 
ದಂತೆ ಮನೋಹೆಕವಾಗಿದ್ದುವು- 


HC 
KR 
ಹೆಚಿಕೊಂಡಿದ ಆಕೆಯ ಮೂಗು ಪಕ್ತಿರಾಜನಾದ ಗರುಡನ ಕೊಕ್ಳನ್ನು ಹೋಲು 


ತಿದಿ ತು. 
— ದಿ. 


೧೦. ಕರಿಗುಡ್ಡೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಕೆಪ್ಪೆಗಳಿಗೆ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಕಾಡಿಗೆಯನ್ನು 


೧೧. ಆ ಮೂಗಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ಮುತ್ತಿನ ಮಣಿಯೊಂದನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ತಲೆಗೂದಲನ್ನು ಬಾಚಿ ಹೆರಳು ಕಟ್ಟ ಜಾಜೀಮಾಲೆಯನ್ನು ಮುಡಿದಿದ್ದಳು. 


೧೨. ಗ್ರೀಷ್ಮಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಸೂರ್ಯನ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಮಾರುತ್ತಿದ್ದ ಕುಂಡಲ 


ಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತಳಾದ ಆಕೆಯ ಅಥರವು ತೊಂಡೆಹಣ್ಣುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಕೆಂಪಾ 
ಗಿದಿ ತು. 


೧೩. ಮುತ್ತಿನ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಹೋಲುವ ದಂತಪೆಜ್ಹ್‌ ಯಿಂದಲೂ. 
ಸ್ವಲ್ಪ ಅರಳಿದ ಮೊಲ್ಲೆಮೊಗ್ಗನ್ನು ಹೋಲುವ ಮಂದೆಸ್ಮಿತದಿಂದಲೂ, ಮನೋಹರ 
ಳಾಗಿದ್ದಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಸ್ತೂರೀಬಿಂದುಸೆಂಯುಕ್ತಸಿಂದೂರಬಿಂದುಭೂಷಿತಾ | 
ಕಪಾಲಂ ಮಲ್ಲಿಕಾಯುಕ್ತಂ ಬಿಭ್ರತೀ ಶ್ರೀಯೆಂತಂ ಸತೀ ॥ ೧೪ |! 


ಸುಚಾರುವರ್ತುಲಾಕಾರಕಪೋಲಪುಲಕಾನ್ಚಿತಾ | 
ಮಣಿರತ್ನ್ನೇಂದ್ರಸಾರಾಣಾಂ ಹಾರೆ :ೀರಃಸ್ಮ ಲಭೂಷಿತಾ 


1 ೧೫ ॥ 
ಸುಚಾರುಶ್ರೀಫೆಲಯುಗ ಕಠಿಣಸ್ಮನೆಸಂಗತಾ | 
ಪತ್ರಾವಲೀಶ್ರಿಯಾ ಯುಕ್ತಾ ದೀಸ್ತಾ ಸದ್ರತ್ನತೇಜಸಾ ॥ ೧೬ Il 
ಸುಚಾರುವರ್ತುಲಾಕಾರಮುದರೆಂ ಸಿಮನೋಹರಂ | 
ನಿಚಿತ್ರತ್ರಿನಲೀಯುಕ್ತಂ ನಿಮ್ಮ ನಾಭಿಂ ಚ ಬಿಭ್ರತೀ fl ೧೭ 
ಸಪ್ರತ್ನ ಸಾರರಚಿತಮೇಖಲಾಚಾಲಭೂಷಿತಾ | 
ಕಾಮಾಸ್ತ್ರ ಸಾರಭ್ರೂಭಂಗೆಯೋಗೀಂದ್ರಚಿ ತ್ರಮೋಹಿನಿೀ Hl ೧೮ ॥ 


೧೪. ಕಪೋಲಗಳಲ್ಲಿ ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು ಸಿಂದೂರದ ಬೊಟ್ಟುಗಳನ್ನಿಟ್ಟು 
ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಗೊಂಚಲನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಳು. 


೧೫. ವರ್ತುಲಾಕಾರವೂ, ಮನೋಹೆರವೂ ಆದ ಕಪೋಲವು ರೋಮಾಂಚಿತೆ 
ವಾಗಿದ್ದಿತು. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮಣಿ ಮತ್ತು ರತ್ನಗಳ ಹಾರವನ್ನು ವಕ್ಷಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 


ಇ 

ು 

2೪ 
05.0 

ಕ್ಕ 


೧೬. ಸುಂದರವಾದೆ ಬಿಲ್ರಫೆಲದೆಂತೆ ಕಠಿನೆವಾದ ಸ್ತನಗಳ ಮೇಲೆ ಮಕರಿ 
ಕಾದಿ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿಕೊಂಡು ರತ್ನ ಹಾರಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತಳಾಗಿದ್ದಳು. 


೧೭. ವಿಚಿತ್ರವಾದ ತ್ರಿವಳಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಅತಿಗಂಭೀರವಾದ ನಾಭಿಯಿಂದಲೂ 
ಶೋಫಿತವಾದ. ಆಕೆಯ ಉದರವು ವರ್ತುಳಾಕಾರವಾಗಿಯೊ, ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿತು. 


೧೮. ಶ್ರೇಷ್ಮರತ್ನಗಳನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿರುವ ಮನೋಹರವಾದ ಡಾಬನ್ನು ಧರಿಸಿ, 
ಮನ್ಮಥಾಸ್ರದಂತೆ ಹುಬ್ಬುಗಳನ್ನು ಗಂಟಕ್ಕ್ರಿಕೊಂಡಿರುವ ಆಕೆಯು ಯೋಗಿಶ್ರೀಷ್ಠರ 
ಮೋಹ ಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಶ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಆನ್ಮಖಂದ 


ಕರಿಣಶ್ರೋಣಿಯುಗೆಲಂ ಧರಣೀಧರನಿಂದಿತಂ । 
ಸ್ಮ ಳಪದ ಪ್ರಭಾಮುಷ್ಟಚರಣಂ ದಧತೀ ಮುದಾ 80೯0 


ರೆಫೆ ನ ಭೂಷಣಸಂಯುಕ್ತ ೦ ಯಾವಕದ್ರ ವಸೆಂಯೆಂತೆಂ | 
ನುಚೇಂದ್ರ ಶೋಭಾ ಸಂಮುಷ್ಟ ಸಾಲಕ ಕ ಕಪುನರ್ಭವಂ '೨೦॥ 


ಸದ್ರತ್ನ ಸ: ರರಚಿತಕ್ಕಣನ್ಮಂಜೀರರಂಜಿತಂ | 
ರತ್ನಕಂಕಣಳೇಯೂರ ಚಾರುಶಂಖನಿಭೂಷಿತಾ |! 92 


ರತ್ನಾಂಗುಲೀಯೆನಿಕರವಕ್ಲಿಕುದ್ಧಾಂಶುಕೋಜ್ಞಲಾ | 
ಚಾರುಚೆಂಪಕಪುಷ್ಟಾ ಕಾಂ ಪ್ರಭಾಮುಷ್ಟ್ರಕಲೇಬರಾ ( ೨೨ ॥ 


ಸಹಸ್ರದಲಸಂಯುಕ್ತ ಕ್ರೀಡಾಕಮಲಮುಜ್ಞ ಲಂ | 
ಶ್ರೀಮುಖ ಶ್ರೀದರ್ಶೆನಾರ್ಥಂ ಬಿಭ್ರತೀ ರತ್ನ ದರ್ಪಣಂ || ೨೨ || 


i 


೧೯. ಪರ್ವತದ ಕಾಠಿನ್ಯ ಮತ್ತು ಸ್ಥ ಲಕಾರವನ್ನು ಪಿಂದಿಸುವ ನಿತಂಬ 
ಬಿಂಬಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ನೆಲದಾವಕೆಯ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳಿಯುವ ಚರಣದ್ವಯ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿತಳಾಗಿದ್ದೆಳು. 


೨೦. ಪಾದಗಳಿಗೆ ಮನೋಹರವಾದ ಆರಗಿನ ರಸವ ಸ 
ಉಗುರುಗಳಿಗೂ ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು ರತ್ನ ಭೂಷಣಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟ ದ್ವಳು. 


೨೧. ಮನೋಹರವಾಗಿ ಧ್ವನಿಗೈಯ್ಯುವ ರತ್ನ ನೂಪುರಗಳಿಂದಲೂ, ರತ್ನದ 
ಬಾಹುಪುರಿ ಮತ್ತು ಬಳೆಗಳೆಂದಲ್ಕೂ ಕಾನದ ನೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಳ 


೨೨. ಬೆರಳುಗಳಲ್ಲಿ ರತ್ನದ ಉಂಗುರಗಳನ್ಸ್ಟಿಟ್ಟು, ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿರುಷ. 
ವಾದ ವಸ್ತ್ರದ್ವಯವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮನೋಹರವಾದ ಸಂಪಿಗೆ ಬಣ್ಣದ ದೇಹೆಕಾಂತಿ 
ಯಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೨೩, ಒಂದು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಾರ್ಥವಾಗಿ ಸಹೆಸ್ರದಳಗಳುಳ್ನ. ಕಮಲವನ್ನೂ. 


ಮತ್ತೊಂದು ಕಯ್ಯಲ್ಲಿ ತ ಸಾತ ನ ಲುರತ್ಸ್ನಗನ್ನಡಿ 


ಯನ್ನೂ ೌಸದ್ದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮೆವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವೃ ಷ್ಟ ತಾಂ ನಿರ್ಜನೇ ನಂದೋ ವಿಸ್ಮ ಯಂ ಪರಮಂ ಯೆಯಾ | 


ಚಂದ ್ರಕೋಟಿಪ್ರಭಾಮುಷ್ಟಾಂ ಭಾಸಯೆಂತೀಂ ದಿಶೋ ದಶ |! ೨೪ |! 


ನನಾಮ ತಾಂ ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರೋ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಧರಃ। 


ಜಾನಾಮಿ ತ್ವಾಂ ಗರ್ಗಮುಖಾತ್ಸದ್ಮಾಧಿಕಪ್ರಿಯಾಂ ಹೆರೇಃ ll ೨೫ ॥ 


ಜಾನಾಮಾಮಂ ಮಹಾವಿಷ್ಣೊ 8 ಪರಂ ನಿರ್ಗುಣಮಚ್ಕು ತಂ। 
ತಥಾಪಿ ನೋಹಿತೊೋಇಹಂ ಚೆ 'ಮಾನವೋ ನಿಷ್ಣು ಯಯಾ || ೨೬ ॥ 


ಗೈಹಾಣ ಹತಲ ಚೆ ಗಚ್ಛೆ ಭದ್ರೇ ಯಥಾಸುಖಂ । 
ಪಶ್ಚಾ ದ್ವಾಸ್ಯಸಿ ಮತ್ಪುತ್ರಂ ಕೃ ತ್ರಾ ಪೂರ್ಣಮನೋರಥಂ | ೨೭ | 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರದದೌ ತಸ್ಕೈ ರುದಂತಂ ಬಾಲಕಂ ಭಿಯಾ | 


ಜಗ್ರಾಹ ಬಾಲಕಂ ರಾಧಾ ಜಹಾಸ ಮಧುರಂ ಸುಖಾತ್‌ ೨೮ ॥ 





೨೪. ಕೋಟಚಂದ್ರರ ಕಾಂತಿಯುತಳಾಗಿ ದಶದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ 
ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ನಂದಗೋಸನು ಅತ್ಯಂತ ನಿಸ್ಮಯಗೊಂಡನು. 


೨೫. ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿದಕೂಡಲೇ ಆನಂದಾಶ್ರುಪೂರಿತನಾಗಿ ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಿಸಿ, "ನೀನು ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರೀತಿಪಾತ 
ಳಂಬುವನ್ನು ಗರ್ಗಮಹರ್ಹಿಯ ಮುಖದಿಂದ ಕೇಳಿದೆನು. 


೨೬. ಈ ಶಿಶುವೂ ಕೂಡ ನಿರ್ಗುಣನೂ ನಾಶರಹಿತನೂ ಆದೆ ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅವತಾರವೆಂದು ತಿಳಿದೆನು. ಆದರೂ ಮಾನವಮಾತ್ರನಾದ ನಾನು 
ನಿಷ್ಣುಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಶಹಿತನಾಗಿರುವೆನು. 


೨೭. ಎಲೌ ಮಂಳಾಂಗಿಯೇ ನಿನ್ನ ಜತ ಕಾಂತನನ್ನು ಎ 


ತ್ರಿಕ 
ಇಷ್ಟ ಬಂದೆಡೆಗೆ ತೆರಳು. ನಿನ್ನ ಮನೋರಥವು ಪೂರ್ಣವಾದನಂತರ ನನ್ನ 
ನನ್ನು 


೦ಜಿ 
೨೦ 
ಜ್‌ 
ಅ 
೩ ಕ್ರ 


ನನಗೆ ತಂದುಕೊಡು.' 


೨೮. ಇಂತು ನುಡಿದು ಅಳುತ್ತಿರುವ ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ನಂದೆಗೋಸನು 
ರಾಥೆಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ರಾಧಾದೇವಿಯೂ "ಕೂಡ ಆ ಬಾಲಕ ನನ್ನೆ ತ್ರಿ ಕೊಂಡು ಸುಖ 
ಸರವಶಳಾಗಿ ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರಿದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ನನ್ಮ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುಲಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಇನ್ಕಬಂಡ 
ಉವಾಚ ನೆಂದಂ ಸಾ ಯತ್ನಾನ್ನ ಪ್ರಕಾಶ್ಯಂ ರಹಸ್ಯಕಂ। 
ಅಹಂ ದೃಷ್ಟಾ ತೃಯಾ ನೆಂವೆ ಕತಿಜನ್ಮಫಲೋದಯಾ 3 1೨೪॥ 


ಪ್ರೂಜ್ಞಸ್ತ್ಯಂ ಗೆರ್ಗವೆಚನಾತ್ಸರ್ವಂ ಜಾನಾಸಿ ಕಾರಣಂ! 
ಆಕಥ್ಮಮಾವಯೋಗ್ಗೋಶ್ಯಂ ಚರಿತಂ ಗೋಕುಲೇ ವ್ರಜ ll aot 


ನರಂ ವೃಣು ವ್ರಜೇಶ ತ್ವಂ ಯತ್ತೇ ಮನಸಿ ವಾಂಛಿತಂ | 
ದದಾಮಿ ಲೀಲಯಾ ತುಭ್ಯಂ ದೇವಾನಾಮಪಿ ದುರ್ಲಭಂ ll ೩೧॥ 


ರಾಧಿಕಾವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಾಮುವಾಚ ವ್ರಜೇಶ್ವರಃ | 


ಯುವಯೋಕ್ಪ ರಣೇ ಭಕ್ತಿಂ ದೇಹಿ ನಾನ್ಮೆತ್ತ ಮೇ ಸಹಾ 1೩೨॥ 


೨೯, ಅನಂತರ ರಾಧೆಯು ನಂದನನ್ನು ಕಾರಿತ್ತು ಎಲ್ಫೆ ನಂದನ ಈ ರಹಸ್ಯ 
ನ್ನು ನೀನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಗೋಪ್ಯವಾಗಿಡು. ಸಿನ್ನ ಪೂರ್ವಜನ್ಮಗ: 
ದು ನಾನು ನಿನಗೆ ದರ್ಶನವಿಕ್ತೆನು. 


೩೦. ಪಂಡಿತನಾದ ನೀನು ಗರ್ಗಮಹರ್ಹಿಯ ಮಾತಿನಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ತಿಳಿದಿದ್ದೀಯೆ. ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳಬೇಡ 
ಹೋಗು, 


೩೧. ಎಲ್ಛ್ರೆ ಪ್ರಜಪತಿಯೇ ನಿನ್ನ ಅಭಿಲಹಿತವಾದ ವರವನ್ನು ಬೇಡಿಕೋ. 
ದೀವತೆಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ಆ ವರವನ್ನು ನಿನಗೆ ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ 


೩೨. ರಾಧೆಯಾಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಂದಗೋಪನು ಇಂತೆಂದನು. 
ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಚರಣಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯ ದಯಪಾಲಿಸು, ನನಗೆ ಬೇರೆ 


ಯ್ಹಾವುದೂ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವಿಲ್ಬ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯುವಯೋಃ ಸಂನಿಧೌ ವಾಸಂ ದಾಸ್ಯಸಿ ತ್ವಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ | 
ಆವಾಭ್ಯಾಂ ದೇಹಿ ಜಗತಾಮಂಬಿಕೇ ಪರಮೇಶ್ವರಿ (1 ೩೩ ॥ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ನಂದಸ್ಯ ನಚನಮುವಾಚೆ ಪರಮೇಶ್ವರೀ! 
ದಾಸ್ಯಾಮಿ ದಾಸ್ಯಮತುಲಮಿದಾನೀಂ ಭಕ್ತಿರಸ್ತು ತೇ || ೩೪ ॥ 


ಆನಯೋಸಗ ಸ ರಣಾಂಭೋಜೇ ಯುವಯೋಶ್ಚ ದಿವಾನಿಶಂ | 
ಪ್ರಫುಲ್ಲಹೈ ದೆಯೇ ಶಶ್ರತ್ಸ್ಮೃತಿರಸ್ತು ಸುದುರ್ಲಭಾ ॥ ೩೫! 


ಮಾಯಾ ಯುವಾಂ ಚೆ ಪ್ರಚ್ಛನ್ನ ನ ಕರಿಷ್ಯತಿ ಮದ್ವರಾತ್‌ | 
ಗೋಲೋಕೇ ಯಾಸ್ಕಫಾಂತೇ ಚ ವಿಹಾಯ ಮಾನವೀಂ ತನುಂ || ೩೬ ॥ 


ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ತು ಸಾನಂದಂ ಕ್ಕ ೈತ್ವಾ ಕೃಷ್ಣ 0 ಸ್ವವಕ್ಷಸಿ | 
ದೂರಂ ನಿನಾಯೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಬಾಹುಭ್ಯಾಂ ಚ 'ಯಥೇಪ್ಸಿತಂ ll ೩೭॥ 


೩೩ ನನಗೂ ನನ್ನ ಪತ್ನಿಗೂ, ಸುದುರ್ಲಭವ-ದ ನಿಮ್ಮ ಸಹವಾಸವನ್ನು 
ದಯಪಾಲಿಸು. ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಪರಮೇಶ್ವರಿಯೇ ನನಗೆ ಇಷ್ಟು ಅನುಗ್ರಹಿ 


೩೪. ನಂದನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಧಾದೇವಿಯು ಇಂತೆಂದಳು. ನಿಮಗೆ 
ನಮ್ಮ ನಿರಂತರ ಸೇವೆಯನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವೆನು. ಈಗಲೇ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ 
ಭಕ್ತಿ ಯುಂಬಾಗಲಿ. 


೩೫. ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ವಿಕಸಿತವಾದ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸುದುರ್ಲಭವಾದ ನಮ್ಮ 


ಕಮಲಗಳ ಧ್ಯಾನವು ಸರ್ವದಾ ಜಾಗ್ರತವಾಗಿರಲಿ. 


2 


೩೬. ನನ್ನ ವರದಿಂದ ಮಾಯೆಯು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಮೋಹೆಗೊಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಮಾನುಷದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಗೊ ಲೋಕಕ್ಕೆ 


೩೭, ರಾಧಾದೇವಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ವಕ್ಷಃಸ್ಟಲದಲ್ಲಿ ಅ 
ಕೊಂಡು ಆನಂದಪರವಕಶಳಾಗಿ ತನಗೆ ಇಷ್ಟ ಬಂಜಿಜಿಗೆ. ಹೊರಟುಡೋದಳು. 


9 
ಇು 
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ಬಕ್ಮವೈನರ್ತ್ಶೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಆಸ್ಮಖಂಡೆ 


ಕೃತ್ವಾ ವಕ್ಷಸಿ ತಂ ಕಾಮಾಚ್ಛೇಚ್ಛ್ನೇಷಂಶ್ಲೇಷಂ ಚುಚುಂಬ ಜೆ! 
ಫೇಲಕಾಂಕಿತಸರ್ವಾಂಗೀ ಸಸ್ಮಾರ ರಾಸಮಂಡಲಂ 1 ೩೮! 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನ ೦ತರೇ ರಾಧಾ ಮಾಯಾಸದ್ರತ್ನ ಮಂಡಪಂ ! 
ದದರ್ಶ ರತ್ನಕಲಶಶತೇನೆ ಚ ಸಮನ್ನಿತೆಂ ೩೪1 


ನಾನಾವಿಚಿತ್ರಚಿತ್ರಾಢ್ಯಂ ಚಿತ್ರಕಾನನಶೋಭಿತಂ | 
ಸಿಂದೂರಾಕಾರಮಣಿಭಿ* ಸ್ಮಂಭಸಂಘೈರ್ವಿರಾಜಿತಂ Kh vo ll 


ಚಂದನಾಗುರುಕಸ್ತೂರೀಕುಂಕುಮದ್ರವಯುಕ್ತಯಾ। 
ಸಂಯುಕ್ತಂ ಮಾಲತೀಮಾಲಾಸಮೂಹಪುಪ್ಪಶಯ್ಯಯಾ " voll 


ನಾನಾಭೋಗೆಸಮಾಯುಕ್ತಂ ದಿವ್ಯದರ್ಪಣಸಂಯುತಂ! 
ಮಣೀಂದ್ರಮುಕ್ತಾಮಾಣಿಕ್ಕ ಮಾಯಾಜಚಾಲೈರ್ವಿಭೂಹಿತಂ (೪೨ 


೩೮ ಕಾಮಾರ್ತಳಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ಚುಂಬಿಸಿದಳು. ರೋಮಾಂಚಿತಶರೀರಳಾಗಿ ರಾಸಮಂಡಲವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡಳು. 


೩೯. ಕೂಡಲೇ ರಾಧೆಯು, ನೂರಾರು ರತ್ನ ಕಲಶಗಳಿಂದೆ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ ರತ್ನ ಮಂಡಪವನ್ನು ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಕಂಡಳು. 


೪೦. ಆ ಮಂಡಪವು ನಾನಾವಿಧ ವಿಚಿತ್ರಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿ. 
ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಕಾನನಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತವಾಗಿ, ಸಿಂಧೂರವರ್ಣದ ಮಣಿಗಳಿಂದಲೂ, 


೪೧. ಚೆಂದನ, ಅಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು ಕುಂಕುಮ ಮುಂತಾದ ಲೇಪನ 
ದ್ರಷ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, ಜಾಜೀಹೊಮಾಲೆಯಿಂದಲ್ಲೂ ಪುಷ್ಪಶಯನದಿಂದಲೂ. ಆ 
ಮಂಡಪವು ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೪೨. ಆನೇಕ ಭೋಗಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದಲೂ, ಕತ್ನೆಗನ್ನಡಿಗಳಿಂಡಲದ. 
ಶ್ರೇಷ್ಟವಾದ ಮುತ್ತು, ಮಾಣಿಕ್ಯ ಮತ್ತು ರತ್ನಹಾರಗಳಿಂದಲೂ, ವಿಭೂಹಿತ 
ವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಣೀಂದ್ರಸಾರರಚಿತಕಪಾಟೀನ ಸಮನ್ವಿತಂ | 
ಭೂಷಿತಂ ಭೂಷಿತೈರ್ನಸ್ತ್ರೈಃ ಪತಾಕಾನಿಕರೈರ್ವರೈಃ | 
ಕುಂಕುಮಾಕಾರಮಣಿಭಿಃ ಸಪ್ತ ಸೋಪಾನಸಂಯೆತಂ 


li va ॥ 
ಯುಕ್ತಂ ಷಟ್ಪದಸಂಯುಕ್ತ್ವೈಃ ಪುಷ್ಟೋದ್ಯಾನಂ ಚ ಪುಷ್ಟಿತೈಃ | 
ಸಾ ದೇವೀ ಷಸ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಜಗಾಮಾಭ್ಯಂತೆರಂ Bl ॥ vv ॥ 
ದದರ್ಶ ತತ್ರ ತಾಂಬೂಲಂ ಕಪ್ಪ ರ್ಪೂರಾದಿಸಮನ್ವಿತಂ। 
ಜಲಂ ಚೆ ರತ್ನ ಕುಂಭಸ್ಮೇ ಸ್ಪಚ್ಛಂ ಶೀತಂ ಮನೋಹರಂ ॥ ೪೫ ॥ 
ಸುಧಾಮದುಭ್ಯಾಂ ಪೂರ್ಣಾನಿ ರತ್ನ ಕುಂಭಾನಿ ನಾರದ । 
ಪುರುಷಂ ಕಮುನೀಯೆಂ ಚ ಕಿಕೋರಶ್ಯಾಮಸುಂದರಂ | ೪೬ ॥ 
ಕೋಟಕಂದರ್ಪಲೀಲಾಭಂ ಚಂದನೇನ ನಿಭೂಷಿತಂ | 
ಶಯಾನಂ ಪುಷ್ಪಶಯ್ಯ್ಯಾಯಾಂ ಸಸ್ಮಿತಂ ಸುಮನೋಹರಂ 1೪೭ ॥ 


೪೩. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮಣಿಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿರುವ ಬಾಗಿಲುಗಳಿಂದಲೂ, ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ತೋರಣಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಕುಂಕುಮ ವರ್ಣದ ಮಣಿ 
ಸೋಪಾನಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಆ ಮಂಡಪವು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 


೪೪. ಪುಷ್ಟಿತವಾದ. ದುಂಬಿಗಳ ಮಕರಂದಪಾನಕ್ಕೆ ಇನಿದಾಗಿರುವ 
ಪುಷ್ಸೋದ್ಯಾನಾವೃತವಾದ ಆ ಮಂಡಪವನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಧೆಯು ಅದ ಒಳಕ್ಕೆ 
ಹೋದಳು. 


೪೫. ಅಲ್ಲಿ ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರಾದಿಗಳಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನ್ಯೂ 
ರತ್ನ ಕಲಶಪೂರಿತವಾದ ಸ ಸ್ವಚ್ಛ ಕೂ ಶೀತಲವೂ ಆದ ಜಲವನ್ನೂ ಕಂಡಳು. 


೪೬, ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ ಅಲ್ಲಿ ಅಮೃತ ಮತ್ತು ಜೇನುತುಪ್ಪ ಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ್ದ ಲ್ಲದೆ ಕಿಶೋರ ವಯಸ್ಕನೂ ಶ್ಯಾಮಸುಂದರನೂ ಆದ 
ಇಬ್ಬ ನನ್ನು ನೋಡಿದಳು. 


2 ತ] 


೪೭. ಕೋಟಮನ್ನಥರ ಲಾವಣ್ಯದಿಂದ ಶೋಭಿತನಾದ ಆ ಯುವಕನು 
೯ತ ಕಳೇಬರನಾಗಿ, ಪುಷ್ಪ ಶಯನದಲ್ಲಿ ನಗುಮುಖದಿಂದ ಮಲಗಿದ್ದನ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಶೈಪಣ್ಮಳ ಬಂದ 


ನೀತವಸ್ತ್ರಸರೀಧಾನಂ ಪ್ರಸನ್ನ ವದನೇಕ್ಷಣಿಂ | 
ಮಣೇಂದ್ರ ಸಾ ಸಿವ ಕ ಕ್ವಣನ್ಮಂಜೀರರಂಜಿತಂ 5 ೪6 ॥ 


ಸದ್ರತ್ತೃಸಾರನಿರ್ಮಾ ಇಳೇಯೂರವಲಯಾೂಕನ್ವಿತಂ | 
ಮಣೇಂದ್ರಕುಂಡಲಾಭ್ಯಾಂ ಚ ಗ ಡಸ್ಕೆ ಲವಿರಾಜಿತಂ Hl oe ॥ 


ಕೌಸ್ತುಭೇನ ಮಣೀಂದ್ರೇಣ ವಶ್ಷಃಸ್ಥಲಸಮುಜ್ವಲಂ | 
ಶರತ್ಪಾರ್ವಣುಚಂದ್ರಾಸ್ಯ ಪ್ರಭಾಮುಷ್ಟ ಮುಖೋಟ್ಯ ಲಂ 18010 


ಶರತ್ರ ಫುಲ್ಲಕಮಲಪ್ರಭಾಮೋಚನಲೋಚೆನಂ | 
ಮಾಲಿತೀಮಾಲ್ಕ ಸಂಶ್ಲಿಷ್ಟಶಿಖಿಸಿಚ್ಛ ಸುಶೋಭಿತಂ W ೫೧॥ 


ತ್ರಿನಂಕಚೂಡಾಂ ಬಿಭ್ರಂತಂ ಪಶ್ಶಂತಂ ರತ್ನಮಂದಿರಂ | 
ಕ್ರೋಡಂ ಬಾಲಕಶೂನ್ಯೆಂ ಚೆ ದೃಷ್ಟ್ವ್ವಾತಂ ನವಯಾೌನ್ಮ್ವನಂ il ೫೨ |! 


ಷಃ ಡಂ ದಾ - ಇತ EE 


೮. ಪೀತಾಂ ೨ಬರವನ್ನುಟ್ಟು, ಮಂಜುಳಧ್ವನಿಯು ಳ್ಳ ಮಣಿಮಂಜೀರವನ್ನು 
ತೊಟ್ಟು ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮುಖನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳ ನಾಗಿ ಪವಡಿಸಿದ್ದನು. 


ವಕ್ಷಃಸ್ಥಲದನ್ಲಿ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಕೌಸ್ತುಭಮಣಿಯಿಂದಲ್ಲೂ 
ರರತ್ಪೂರ್ಣಿಮಾಚಂದ್ರನಂತಿರುವ ಮುಖಕಾಂತಿಯಿಂದಲೂ. ಮೆನೋಹರನಾ 


೫೧. ಶರದೃತುವಿನ ವಿಕಸಿತ ಕಮಲದಂತೆ ವಿಶಾಲವಾದ ನೇತ್ರ ಗಳು 
ಆ ಯುವಕನು 'ಖೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಲತೀಹೂಮಾಲೆಯನ್ನು ಮುಡಿದು ಶೋಭಿನು 


೫೨. ಶ್ರಿವಂಕ ಚೂಡವನ್ನು ಧರಿಸಿ ರತ್ನ ಮಂದಿರವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ 
ಮೇಲ್ಮುಖನಾಗಿ ಮಲಗಿರುವ ಆ ನವಯುವಕನನ್ನೂ, ತನ್ನ ಕಂಕುಳಲ್ಲಿ ಶಿರುಶೂನ್ಯ 
ವಾಗಿರುವುದನ್ನೂ ಆ ರಾಧೆಯು ನೊಡಿದಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವ್ಯೆವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವಸ್ಮೃತಿಸ್ವರೊಪಾ ಸಾ ತಥಾಪಿ ವಿಸ್ಮಯಂ ಯಯಾ್‌। 
ರೂಪ: ರಾಸೇಶ್ವರೀ ದೃಷ್ಟಾ ಮುನೋಹೆ ಸುಮುನೋಹರಂ I ೫೩ Il 


ಕಾಮಾಚ್ಚೆ ಶ್ರುಶ್ಚಕೋರಾಭ್ಯಾಂ ಮುಖಚಂದ್ರಂ ಪಷೌ ಮುದಾ । 
ನಿಮೇಷರಹಿತಾ ರಾಧಾ ನನಸಂಗಮಲಾಲಸಾ ॥ ೫೪ ॥ 


ಪುಲಕಾಂಕಿತಸರ್ವಾಂಗೀ ಸೆಸ್ಮಿತಾ ಮದನಾತುರಾ । 
ತಾಮುವಾಚ ಹರಿಸ್ತತ್ರ ಸ್ಮೇರಾನನಸರೋರುಹಾಂ | 
ನವಸಂಗಮಯೋಗ್ಯಾಂ ಚೆ ಪಶ್ಯಂತೀಂ ವಕ್ರಚಕ್ಷುಷಾ 1! ೫೫ ॥ 


ಆ 4 
॥ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ |! 


ರಾಧೇ ಸ್ಮರಸಿ ಗೋಲೋಕವೃತ್ತಾಂತಂ ಸುರಸಂಸದಿ ॥ ೫೬॥ 











೫೩. ಸರ್ವಸ್ಮರಣ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ರಾಸೇಶ್ವರಿಯಾದ ಆ ರಾಧೆಯು ಅತ್ಯಂತ 
ನಿಸ್ಮಿತಳಾಗಿ ಆಯುವಕನ ಮನೋಹರವಾದ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ ಮೋಹಿತ 


೪ಾದಳು 


೫೪. ಕಾಮಾಸಕ್ತಳೂ, ನವಸಂಗಮೋತ್ಸುಕಳೂ ಆದ ಆ ರಾಧೆಯು ರೆನ್ಸೆ 
ಯನ್ನೂ ಬಡಿಯದೆ ತನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳೆಂಬ ಚಕೋರಗಳಿಂದ ಆ ಯುವಕನ ಮುಖ 
ಚಂದ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಪಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೫೫. ಮದನಾತುರಳಾಗಿ, ರೋಮಾಂಚಿತ ಶರೀರಳಾಗಿ ನಿಂತಿರಲು ಮುಖ 
ದಲ್ಲಿ ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತ ನವಸಂಗಮೋತ್ಸುಕಳಾಗಿ ತನ್ನನ್ನೇ ವಕ್ರದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಆ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಆ ಯುವಕನು ಇಂತೆಂದನು. 


೫೬. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ :--ಎಲೌ ರಾಧೆಯೇ? ;ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನೀನು ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಟ್ಟಿದ್ದೀಯಾ? 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈತ್ಟಜಸ್ಮಣಂಕ 


ಆದ್ಯ ಪೂರ್ಣಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಸ್ಕೀಕೃತಂ ಯೆತ್ಪುಾ ಪ್ರಿಯೋ | 
ತಂ ಮೇ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾ ರಾಧೇ ಪ್ರೇಯಸೀ ಚ ವರಾನನೇ 1! 8೩॥ 


ಯಥಾ ತ್ರ ಚೆ ತಥಾಹಂ ಚ ಭೇದೋಒ ನಾನಯೋಧ್ರು ೯ವಂ | 
ಯಥಾ ಕ್ಷೀರ ಚ ಧಾವಲ್ಕಂ ಯಥಿಷಗ್ನ್ಮೌ ದಾಹಿ ೪9 ಸತಿ !! ೫೮ ಗ 


ಯಥಾ ಪೃಥಿನ್ಯಾಂ ಗಂಧಕ್ಚ ತಥಾಹಂ ತ್ವಯಿ ಸಂತತಂ । 
ನಿನಾ ಮೃದಾ ಘಟಂ ಕರ್ತುಂ ವಿನಾ ಸ್ಮರ್ಣೇನ ಕುಂಡಲಂ 1೫೯! 


ಕುಲಾಲ ಸ್ವರ್ಣಕಾರಶ್ಚ ನಹಿ ಶಕ್ತಃ ಕದಾಚನ! 
ತಥಾ ತ್ವಯಾ ವಿನಾ ಸೃಷ್ಟಿಮಹಂ ಕರ್ತುಂ ನ ಚ ಕ್ಷಮಃ aol 


ಸೃಷ್ಟೇರಾಧಾರಭೂತಾ ತ್ವಂ ಬೀಜರೂಪೋಹಮಚ್ಯುತೆಃ | 
ಆಗಚ್ಛೆ ಶಯನೇ ಸಾಧ್ವಿ ಕುರು ವಶ್ಚಸ್ಥಲೇ ಹಿ ಮಾಂ ! ೬೧! 





೫೭ ಎಲೆ ಸುಂದರಿಯೇ, ನೀನು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳೂ, ಪ್ರಾಣಕ್ಸಿಂತ 
ಅಧಿಕಳೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ, ಹಿಂದೆ ನಾನು ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಮಾತನ್ನು ಇಂದು 
ವೂರ್ಣಗೊಳಿಸಿರುವೆನು. 


೫೮. ಸೀನು ಹೇಗೋ ನಾನೂ ಹಾಗೇ. ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಭೇದವಿಲ್ಲ. 
ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಬಿಳುಪೂ, ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಶಾಖವೂ, ಅಭೇದದಿಂದಿರುವಂತೆ ನಾವಿಬ್ಬರೂ 


೫೯-೬೦. ಪೃಥಿವಿಯಲ್ಲಿ ಗಂಧವಿರುವಂತೆ ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿದ್ದೀನೆ ಮಜ್ಜೆ 
ಲ್ಲದೆ ಗಡಿ ಗೆಮಾಡಲು ಕುಂಬಾರನಿಗೂ, ಚಿನ್ನವಿಲ್ಲದೆ ಕುಂಡಲವನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಅಕ್ಕಸಾ ಸಾಲೆಗೂ ಹೇಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವೋ ಹಾಗೆ ನೀನಿಲ್ಲಪಿ ನಾನು ಸೃಷ್ಠಿ ಮಾಡಲರಕ್ತ 
ನಾ] ವೆನು. 

೬೧ ನೀನು ಸಸಿಗೆ ಆಧಾರರೂ ನಾಶರಹಿತನಾವ 
ರುಖ ಎಲ್‌ ಸಾಧ್ವೀಮಣಿ 
ಪುಪ್ಪೆಶಯನದಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ವಕ್ಷಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಆಲಂಗಿಸಿಕೋ. 
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ಅಖ್ಯಾಯ ೧೫) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ವಂ ನೇ ಶೋಭಾಸ್ಪರೂಪಾಸಿ ದೇಹಸ್ಯ ಭೂಷಣಂ ಯೆಥಾ ! 

ಕೃಷ್ಣಂ ವಂದತಿ ಮಾಂ ಲೋಕಾಸ್ತ್ಪಯೈವ ರಹಿತೆಂ ಯದಾ Hs ll 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೆಂ ಚೆ ತದಾ ತೇವಿ ತ್ವಯೈವ ಸಹಿತಂ ಪರಂ । 

ತ್ವಂ ಚ ಶ್ರೀಸ್ತ್ವಂ ಚ ಸಂಪತ್ತಿಸ್ತ್ಯಮಾಧಾರಸ್ವರೂಪಿಣೇ | ೬೩॥ 


ಸರ್ವ ಶೆಕ್ತಿಸ್ತರೂಪಾಸಿ ಸರ್ನರೂಪೋಂಹಮಕ್ಷರಃ | 


ಯದಾ ತೇಜಃ ಸ್ವರೂಪೋ$ಹಂ ತೇಜೋರೂಪಾಸಿ ತೆಂ ತದಾ 1 ೬೪॥ 


ನ ಶರೀರೀ ಯೆದಾಹಂ ಚೆ ತದಾ ತ್ವಮಶರೀರಿಣೀ | 


ಸರ್ವಬೀಜಸ್ವರೂಪೋ*ಹಂ ಸದಾ ಯೋಗೇನೆ ಸುಂದರಿ | ೬೫1 
ತ್ವಂ ಚ ಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಪಾ ಚ ಸರ್ವಸ್ತ್ರೀರೂಪಧಾರಿಣೀ। 
ಮಮಾಂಗಾಂಶೆಸ್ಟರೂಪಾ ತ್ವಂ ಮೂಲಸ್ರಕೈತಿರೀಶ್ವರೀ !! ೬೬ || 


ಹಿ. © 


೬೨. ಶರೀರಕ್ಕೆ ಭೂಷಣವು ಶೋಭಾದಾಯಕವಾಗಿರುವಂತೆ ನೀನು ನನಗೆ 
ಶೋಭಾದಾಯಕಳಾಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ರುವಾಗ ಜನರು ನನ್ನನ್ನು ಕೇನಲ 
ನಷ ನೆಂದು ಕರೆಯುವರು. 


೬೩. ನಿನ್ನೊಡೆನೆ ಸೇರಿರುವಾಗ ನನ್ನನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನೆಂದು ಕರೆಯುವರು. 
ಅದುದರಿಂದ ನೀನೇ ಕಾಂತಿ, ಸಂಪತ್ತಿ ಮತ್ತು ಆಧಾರೆ ಸ್ಟ ರೂಪಿಣಯಾಗಿರುವೆ. 


೬೪. ನೀನು ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಪಳೂ, ನಾನು ವಿಶ್ವರೂಪನೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ 
ನಾನು ತೇಜಃ ಸ್ವರೂಪನಾದಾಗ ನೀನೂ ತೇಜೋರೂಪಳಾಗಿರುವೆ. 


೬೫. ಯಾವಾಗ ನಾನು ಶರೀರರಹಿಶನಾಗಿರುವೆನೋ ಆಗ ನೀವೂ ಅಶರೀರಿಣಿ 
ಯಾಗಿರುವೆ. ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯೇ, ನಾನು ಯೋಗಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಸರ್ವದಾ ಸರ್ವ 
ಬೀಜಸ್ವರೂಪನಾಗಿರುವೆ. 
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೬೬. ಸರ್ವಶಕ್ಷಿಸ್ನರೂಸಳಾದ ನೀನು ಸೆಕಲ ಪ್ರೀಯರ ರೂಪಧಾರಿಣಿ 
ಯಾಗಿರುವೆ. ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯಾದ ನೀನು ನನ್ನ ಸರ್ವಾಂಶಸಂಭೂತಳಾಗಿರುವೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ಶೆ ಮಹಾಸುತಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈತ್ಣಅಸ್ಮಬಂದ 
ಶಕ್ತ್ಯಾ ಬುದ್ಧ ಚೆ ಜ್ಞಾನೇನ ಮಯಾ ತುಲ್ಯಾ ವರಾನೆಷೇ ॥ 
ಆನಯೋರ್ಣೀದ ಬುದ್ಧಿಂ ಚ ಯಃ ಕರೋತಿ ನರಾಧಮಃ Hae Hh 


ತಸ್ಯ ವಾಸಃ ಕಾಲಸೂತೆೇ ಯಾವಚ್ಚಂದ್ರದಿವಾಕರ್‌ | 
ಪೂರ್ನಾನ್ಸೆಪ್ತ ಪರಾನ್ಸೆಪ್ತ ಪುರುಷಾನ್ಪಾತಯತ್ಮಧಃ 


il ac i 
ಕೋಬಿಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಂ ಪುಣ್ಮಂ ತಸ್ಯ ನಕ್ಕತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ। 
ಅಚ್ಚ್ಞಾನಾದಾನಯೋರ್ನಿಂದಾಂ ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ನರಾಧಮಾಃ ೬೩೯ 
ಪಚ್ಮಂತೇ ನರಕೇ ಘೋರೇ ಯಾವಚ್ಚೆಂದ್ರದಿವಾಕರೌ | 
ರಾಶಬ್ದಂ ಕುರ್ವತಕ್ರೃಸ್ತೋ ದದಾಮಿ ಭಕ್ತಿಮುತ್ತಮಾಂ 1೭೦ : 
ಧಾಶಬ್ದಂ ಕುರ್ವತಃ ಪಶ್ಚಾದ್ಯಾವಿ: ಶ್ರವಣಲೋಭತಃ | 
ಯೇ ಸೇವಂತೇ ಚ ದಶ್ವಾ ಮಾನುಪಚಾರಾಂಶ್ಚ ಷೋಡಶ! 
ಯಾವಜ್ಜೀವನಸರ್ಯಂತಂ ಯಾ ಪ್ರೀತಿರ್ಜಾಯತೇ ಮಮ |! ೭೧ | 


೬೭-೬೮. ಎಲಾ ಸುಂದರಿಯೇ, ಶಕ್ತಿ, ಬುದಿ ಮತ್ತು ಜ್ಹಾನದಲಿ ನೀನು 

ನ್‌ ಆ = ಬುಸು 
ನನಗೆ ಸದೃರಳಾಗಿರುವೆ. ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಭೇದಬುದ್ಧಿಯನ್ನೆ ಣಿಸುವ 
ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರಿರುವವರೆಗೆ ಕಾಲಸೂತ್ರವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿರುವುದಲ್ಲದೆ, 
ಪಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಹಿಂದಿನ ಏಳುಜನಗಳನ್ನೂ, ಮುಂದೆ ಹುಟ್ಟುವ ಏಳುಜನಗಳನ 


ER 
ನರಕಕ್ಕೆ ನೂಕುವನು. 

೬೯-೭೦. ಅವನ ಕೋಟಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಗಳಿಸಿದ ಪುಣ್ಯರಾಶಿಯು ನಾಶವಾಗು 
ವುದು. ಅಜ್ಞಾ ನದಿಂದೆ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನೂ ನಿಂದಿಸುವ ನೀಚಮನುಜರು ಚೆಂದ್ರೆ 
ಸೂರ್ಯರಿರುವವಕೆಗೆ ಘೋರವಾದ ನರಕದಲ್ಲಿ ತೊಳಲುವರು. " ರಾಧಾ' ಎಂಬ 
ಶಬ್ದದಲ್ಲಿ "ರಾ' ಎಂಬ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಉಚ್ಚಾರಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಭಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. 


೭೧-೭೨. "ಧಾ' ಎಂಬ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುವವರ ಹಿಂಜೆಯೇ 
ಅದನ್ನು ಕೇಳುವ ಆಸೆಯಿಂದ ನಾನು ಹೋಗುತ್ತಿರುವೆನು. ತಮ್ಮ ಜೀವಾವಧಿ 


370 


ಆಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರಕ್ಮ್‌ವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇ ಪ್ರೀತಿರ್ಮನು ಜಾಯೇತ ರಾಧಾಶಬ್ಲಾತ್ತತೋಧಿಕಾ! 
೦೨ 


ಪ್ರಿಯಾ ನಮೇ ತಥಾ ರಾಧೇ ರಾಧಾನಕ್ತಾ ತತೊಧಿಕಃ |! ೭೨ 

ಬ್ರಹ್ಮಾನಂತಃ ಶಿವೋ ಧರ್ಮೊೋ ನರನಾರಾಯಣಾವೃಷೀ | 

ಕೆಪಿಲಶ ಗೆಣೇಶಶ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಶ ಮತ್ತಿಯಃ ॥ ೭೩! 
ಇಂ pS p ಅ 

ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಸರಸ್ವತೀ ಮೆರ ಸಾವಿತ್ರೀ ಪ್ರಕೃತಿಸ್ತಥಾ ! 

Ee ್ರ್ರ ಯಾಶ್ಚ ದೇವಾಶ್ಚ ತಾನ್ಸಥಾಪಿ ನ ತತ್ಸಮಾಃ | ೭೪ |! 


ತೇ ಸರ್ವೇಷ್ರಾ ಇತೆಲ್ಯಾ ಮೇ ತ್ವಂ ಮೇ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾ ಸತಿ! 


ಭಿನ್ನಸ್ಥಾನಸಿ ತಾಸ್ತೇ ಚ ತ ೦ ಚೆ pa ಲೇಸ್ಲಿತಾ ॥ ೭೫ fi 
ಛಿ ಈ -2 ಷಿ ಇ ಇ 








ನನಗೆ ಷೋಡಶೋಪಚಾರಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೇವಿಸುವವರಲ್ಲಿ 
ನನಗೆ ಎ ಎಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿಯುಂಬಾಗುವುದೋ ಅಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿಯ) "ರಾಧಾ' ಶಬ್ದವನ್ನು 
ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವುದು. "ರಾಧಾ' ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕಿಂತಲೂ ನನಗೆ 
ಫ್ರಿಯವಾದುದು ಬೇರಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. " ರಾಧಾ' ಎಂದು ಹೇಳುವವನೂ ನನಗೆ 


೭೩. ಬ್ರಹ್ಮ, ಆದಿಶೇಷ, ಶಿವ, ಧರ್ಮಪುರುಷ್ಕ ಮತ್ತು ನರನಾರಾಯಣ 
ಯಹಿಗಳೂ, ಕಪಿಲ, ಗಣೇಶ ಮತ್ತು ಕಾರ್ತಿಕೇಯರೂ ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರ 
ರಾಗಿದ್ದಾರೆ 


೭೪. ಅಂತೆಯೇ, ಲಕ್ಷೀ ಸರಸ್ವತೀ, ದುರ್ಗಾ ಸಾವಿತ್ರಿ ಮತ್ತು 
ತಿಯರೂ ಇತರ ದೇವತೆಗಳೂ ನನಗೆ ಪ್ರಿಯೆರಾಗಿದ್ದಾರಿ. ಅವರೂ ರಾಥೆಯಹ 


ಕಾ 

ಹ 

ಬ್ರ ದ್‌ x 
ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರರಾರೂ ಇಲ್ಲ. 


೭೫. ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ನನ್ನ ಪ್ರಾ ಣಸಮಾನರಾಗಿದ್ದಾ ಕೆ. ನೀನು ನನ್ನ 
ಪ್ರಾಣಕ್ಷಿಂತಲೂ ಅಧಿಕಳಾಗಿರುವೆ. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬೇರೆ ಬೇಕೆ ಸ್ನ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿದ್ದ ಶೆ ನೀನು 
ನನ್ನ ವ ಸ್ಥಲದಲ್ಲೇ ಸರ್ವದಾ ನೆಲಸಿರುವೆ. 


ಇವಿ. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಸಾಪುರಾಣಂ [ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಅತ್ಮ ಖಂದ 
ಯಾ ಮೇ ಚತುಭ್ಭುಚಾ ಮೂರ್ತಿರ್ಬಿಭರ್ತಿ ವಕ್ಷಸಿ ಪ್ರಿಯಾಂ | 
ಸೋಸಹಂ ಕೃಷ್ಣಸ್ತರೂಪಸ್ತ್ವಾಂ ವಿವಹಾಮಿ ಸ್ವಯಂ ಸವಾ Baal 


ಇತ್ಸೇನನುಕ್ತಾ ಶೀ ಕೃಷ್ಣಸ್ತ ಸ್ತ್ರೈಸ್ಸೌ ತಲ್ಪೇ ಮನೋರಮೇ ॥। 


ಉವಾಚ ರಾಧಿಕಾ ನಾಥೆಂಭೆ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಧರಾ 


Hea 
ಗ ರಾಧಿಕೋ ಉವಾಚ ॥ 
ಸ್ಮರಾಮಿ ಸರ್ವಂ ಜಾನಾಮಿ ವಿಸ್ಮರಾನಿ ಕಥಂ ವಿಭೋ! 
ಯತ್ನಂ ನದೆಸಿ ಸರ್ವಾಂಹಂ ತ್ರ ತ್ಭುದಾಬ್ದ ಸ್ರಸಾದತೆಃ Hag" 
ಈಶ್ವರಸ್ಯಾಪ್ರಿಯಾಃ ಕೇಚಿತ್ರಿ ಯಾಶ್ಚ ಕುತ್ರ ಕೇಚನ । 
ಯೇ ಯಥಾಮಾಂನ ಸ್ಮರಂತಿ ತಥಾ ತೇಸು ತವಾಕೃಪಾ 1 ೭೯॥ 


೭೬. ಚತುರ್ಭಜವುಳ್ಳ ನನ್ನ ನಾರಾಯಣಮೂರ್ತಿಯು ವಕ್ಷಃಸ್ನ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಥರಿಸಿರುವಂತೆ ಕೃಷ್ಣಸ್ವರೂಪನಾದ ನಾನೂ ನಿನ್ನನ್ನು ವಕ್ಷಃಸ್ಥ 
ಧರಿಸಿರುವೆನು. 


೭೭- ಇಂತು ನುಡಿದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮನೋಹೆರವಾದ i ಸವಡಿ 
ಸಿರಲು ರಾಧೆಯು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನನ್ನು ಕುರಿತಿಂತೆಂದಳ- 


ದಳು. 


೭೮. ರಾಧಿಕಾ :-ಎಲೈ ಪ್ರಭುವೇ, ಹಿಂದೆ ನೀನು ನುಡಿದಿ ದಿಷ್ದೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನಿನ್ನ ಪಾವಕಮಲಗಳ ಅನುಗ್ರ ಹೆದಿಂದ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಎಂದೆಂದಿಗೂ 
ಮರೆಯಲಾರೆನು. 


೭೯, ಕೆಲವರು ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಅಪ್ರಿಯರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಈಶ್ವರನ 
ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಯಾರು ನನ್ನ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮೂರ 
ಮಾಡುವರೋ ಅವರಲ್ಲಿ ನೀನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಿರ್ದೆಯಳಾಗಿರುವೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮೆನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಸ್ರರಾಣಂ 


ತೃಣಂ ಚ ಪರ್ವತಂ ಕರ್ತುಂ ಸಮರ್ಥಃ ಪರ್ವತಂ ತೃಣಂ! 


ತಥಾಪಿ ಯೋಗ್ಯಾಯೋಗ್ಯೇ ಚ ಸಂಪತ್ತೌ ಚ ಸಮಾ ಕೃಪಾ 1 ೮೦ ॥ 

ತಿಸ್ಕತ್ಯಹಂ ಶೆಯಾನೆಸ್ತ್ಯಂ ಕಥಾಭಿರೈತ್ಕೃಣಂ ಗೆತಂ | 

ತತ್ತ್ಪುಣಂ ಚೆ ಯುಗೆಸೆಮಂ ನಾಹಂ ಪ್ರಾಣಯಿತುಂ ಕ್ಷಮಾ il ೮೧ ॥ 

ವಶ್ಷಃಸ್ಠಲೇ ಚ ಶಿರಸಿ ದೇಹಿ ತೇ ಚರಣಾಂಬುಜಂ | 

ದುನೋತಿ ಮನ್ಮೆನೆಃ ಸದ್ಯಸ್ತ್ಯದೀಯನಿರಹಾನಲಾತ್‌ ಗ ೮೨॥ 

ಪುರಃ ಪಪಾತ ಮೇ ದೃಷ್ಟಿಸ್ತ್ವ ದೀಯೆಚರಣಾಂಬುಜೇ! 

ನೀತಾ ನುಯಾ ನಹಿ ಕೇಶಾಡೆ ಷುಮನ್ಮತ್ತಲೇಬರಂ | ೮೩ ॥ 
ದ aa ಉಉೊ 

ಪ್ರತ್ಯೇಕಮಂಗಂ ದೃಷ್ಟ್ವೈವ ದತ್ತೇ ಶಾಂತೇ ಮುಖಾಂಬುಜೇ | 

ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮುಖಾರನಿಂದಂ ಚೆ ನಾನ್ಯಂ ಗಂತುಂ ಚೆ ಸಾ ಕ್ಷಮಾ ೪ 





೮೦. ಹುಲ್ಲನ್ನು ಪರ್ವತವನ್ನಾ ಗಿಯೂ, ಪರ್ವತವನ್ನು ಹುಲ್ಲನ್ನಾಗಿಯೂ 
ಮಾಡಲು ನೀನು ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವೆ. ಆದರೂ ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲಿಯೂ, ಅಯೋಗ್ಯ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಾನವಾದ ಕೃಪೆದೋರಿ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ನೀಡುವೆ. 


೮೧. ನೀನು ಮಲಗಿಕೊಂಡು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಕಥೆಯನ್ನು ನಾನು ನಿಂತು 
ಕೇಳುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಯಾವ ಕಾಲವು ಕ್ಷಣದಂತೆ ಕಳೆದುಹೋಯಿತೋ ಆ ಯುಗ 
ಸದೃಶವಾದ ಕಾಲವನ್ನು ನಾನು ಪುನಃ ಪಡೆಯಲಾರೆ. 

೮೨, ನನ್ನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಶಿರಃಪ್ರದೇಶೆದಲ್ಲಿಯೂ, ನಿನ್ನ ಚರಣ 
ಕಮಲಗಳೆನ್ನಿಡು. ನಿನ್ನ ವಿರಹಾಗ್ದಿ ಯಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಅತ್ಯ೧ತ ಪೀಡಿತವಾಗಿದೆ. 

೮೩. ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲು ನಿನ್ನ ಚರಣಕಮಲಗಳ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯು 


ಬಿದ್ದಿತು. ಬಹಳ ಕಷ್ಟ ಪಟ್ಟರು ನಿನ್ನ ಇತರ ಅಂಗಗಳನ್ನು ನೋಡಲು ನಿದಾನ 
ವಾಯಿತು. 


೮೪. ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅನಯವವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಶಾಂತ 
ವಾದ ನಿನ್ನ ಮುಖಕಮಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯು ನಿಂತಿತು. ನಿನ್ನ ಮುಖಾರವಿಂದ 
ವನ್ನು ನೋಡಿದ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿ ಬೇರೆಡೆ ಚಲಿಸಲಾರದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮಪೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರಾಣ: (ಶ್ರೀಕೈ ಷಜಂಜನ್ಮೆಬಂಡ 
ರಾಧಿಕಾನಚನಂ ಕ್ರುತ್ಥಾ ಜಹಾಸ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ | 
ತ:ಮುನಾಚ ಹಿತಂ ತಥ್ಯಂ ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿನಿರೂಪಿತಂ H ea ॥ 
J ಒಳ 
| ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚೆ : 
ನ ಖಂಡನೀಯ ಶತ್ತತ್ರ ಮಯಾ ಪೂರ್ವಂ ನಿರೂಪಿತಂ। 
ತಿಸ್ಕ ಭದ್ರೇ ಕ್ಷಣಂ ಭದ್ರಂ ಕರಿಷ್ಕಾಮಿ ತನ ಪ್ರಿಯೇ ll ೮೬ || 


ತೃನ್ಮನೋರಥನಸೂರ್ಣಸ್ಯ ಸ್ವಯೆಂ ಕಾಲಃ ಸಮಾಗತೆಃ | 
ಯಸ್ಯ ಯೆಲ್ಲಿಖಿತಂ ಪೂರ್ವಂ ಯೆತ್ರ ಕಲೇ ನಿರೂಸಿತಂ ॥ ೮೭ |! 
ವಾ nd 


ತದೇನ ಖಂಡಿಕುಂ ರಾಧೇ ಕ್ರನೋ ನಾಹಂ ಚ ಕೋ ವಿಧಿಃ 
ವಿಧಾತುಶ್ತ ವಿಧಾತಾಹಂ ಯೇಷಾಂ ಯೆಲ್ಲೇಖನಂ ಕೃತಂ 1! ೮ಶ || 


ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ ಚೆ ಕ್ಷುದ್ರಾಣಾಂ ನ ತತ್ಸಂಡ್ಕಂ ಕದಾಚನ ! 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಜಗಾಮ ಪುರತೋ ಹರೇಃ tee. 


೮೫. ಇಂತು ರಾಧೆಯಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮನಾದ 


ನ ಎ ದದ a ಕ ಳೈ ತ್ನ ಪ್‌ ಹತ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಕ ನಸುನಕ್ಕು ಒತವೂ, ಸತ್ಯವೂ, ರ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಸಮ್ಮತವೂ ಆದನು 


ಣು ತ್ರಿ? 
ಯನ್ಹಾಡಿದನು 

೮೬, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ:- ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಳ, ನಾನು ಮೊದಲಾಡಿಮುವನ್ನು ವ್ಯರ್ಥ 
ಗೊಳಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಕ್ಷಣಕಾಲ ನೀನು ನಿಲ್ಲು ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುನೆನು. 


೮೭. ನಿನ್ನ ಮನೋರಥಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವ ಕಾಲವು ತಾನಾಗಿಯೇ ಒದಗಿವೆ. 
ಯಾರಿಗೆ ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಏನು ವ್ರಾಪ್ತ್ರಿಯಾಗಬೇಕೆಂದು ವಿಧಿನಿಯಮನಿದೆಯೋ 
ಜತೆಯೇ ನಡೆಯುವುದು, 


ಆಲ-೮೯. ಅದನ್ನು ನಾನಾಗಲೀ, ವಿಧಾತನಾಗಲೀ ಅಳಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿ೪. 
ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನಿಗೂ ಆದಿಕಾರಣನಾದ ನಾನೂ ಕೂಡೆ, ಬ್ರಹ್ಮ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಕ್ಷುದ್ರ 
ಪ್ರಾಣಿಯವರೆಗೆ ಯಾರ ಹಣೆಯ ಬರಹವನ್ನೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸಮಾಡಲಾರೆನು. ಹೀಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾ ಗಲೇ ಚತುಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮುಂದೆ ಬಂದು ನಿಂತನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ವಂಹಾಪ್ರರಾಣರಿ 


ಮಾಲಾಕೆಮಂಡಲುಕರ ಈಸಕ್ಸೆ ಒರಚತುರ್ಮುಖಃ | 
ಗತ್ವಾ ನನಾಮ ತೆಂಕ ಕೃಷ್ಣಂ ಪ್ರ ಪ್ರತೆಷ್ಟಾ ವ ಯಥಾಗತಂ 


ll eo 
ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರೆಃ ಪುಲಕಿತೋ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಧರಃ 
ಸ್ತುತ್ಹಾ ನತ್ತಾ ಜಗದ್ಧಾತಾ ಜಗಾಮ ಹರಿಸಸ್ನಿ ಧಿಂ | ೯೧॥ 
ಪುನರ್ನತ್ವಾ ಪ್ರಭುಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಜಗಾಮ ರಾಧಿಕಾಂತಿಕಂ | 
ಮೂರ್ಧ್ನಾ ನನಾಮ ಭಕ್ತಾ, ಚ ಮಾತುಸ್ತಚ್ಚೆ ರಣಾಂಬುಜೇ (10$3/ 
ಚಕಾರ ಸ ಸಂಭ್ರಮೇಣೈ ವ ಜಬಾಜಾಲೇನ ವೇಷ್ಟಿತಂ | 
ಕಮಂಡಲುಜಲೇನೈನ ಶೀಘ್ರಂ ಪ್ರಸ್ಷಾಲಿತಂ ಬ || ¢a 11 
ಯಥಾಗಮಂ ಪ್ರತುಷ್ವಾವ ಪುಟಾಂಜಲಿಯುತಃ ಪುನಃ | 

ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಹೇ ಮಾತಸ್ಸ್ಪತ್ಸವಾಂಭೋಜಂ ವೃಷ್ಟಂ ಕೃಷ್ಣಸ್ರ ಸಾದತೆಃ Hee HN 


೯೦. ಒಂದು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಕಮಂಡಲುವನ್ನೂ, ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ ಜಪಮಾಲೆ 


ಕಾಗಿ 


ಜು 
ಯನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ನಾಲ್ಕು ಮುಖಗಳಲ್ಲೂ ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸನ 


ಕ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಕೆ 


ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಆಗಮೋಕ್ತವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


೯೧. ರೋಮಾಂಚಿತಶರೀರನಾಗಿ ಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ ದ ಸುರಿಸುತ್ತ, 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ, ಜಗತ್ಸೃ ಪ್ಪಿಕರ್ತನು ಶ್ರಿ ಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ, 


ನಮಸ್ವಾರಮಾಡಿ ಅವನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಟೀ 

೯೨, ಮತ್ತೆ ಕ್ರಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಜಗದೊಡೆಯನಿಗೆ ನಮಸ್ನರಿಸಿ 
ರಾಧಾದೀವಿಯ ಬಂದು ಆ ಮಾತೆಯ ಚರಣಕಮಲಗಳಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 


೯೩. ಆಕೆಯ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಜಬಾಭಾರವನ್ಸಿಟ್ಟು ಸ 
ಕಮಂಡಲುವಿನ ಜಲದಿಂದ ಆ ಪಾದಗಳನ್ನು ತೊಳೆದನು. 


೯೪. ಅನಂತರ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಆಗಮೋಕ್ತವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿ 
ದನು. ಬ್ರಹ್ಮೆ:--ಎಲೌ ಮಾತೆಯೇ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಚರಣ 
ಕಮಲಗಳ ದರ್ಶನವನ್ನು ಪಡೆಜೆನು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಳ್ವಿಷ್ಠ ಆನ್ನ ಬಂದ 
ಸುದುರ್ಲಭಂ ಚೆ ಸವೆಳೇಷಾಂ ಭಾರಕೇ ಚ ವಿಶೇಷತಃ | 
ಸಹ್ಟಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ಪುರಾ ಮಯಾ 1481 


ಭಾಕ್ಯರೇ ಪುಷ್ಕರೇ ತೀರ್ಥೇ ಕ ಷ್ಠ ಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮ ನ81 
ಆಜಗಾಮ ವರಂ ದಾತುಂ ವರದಾತಶಾ ಹರಿಃ ಸ್ವಯಂ "eal 


ವರಂ ವೃಣೇಸ್ಟೇತ್ಕುಳ್ಲೇ ಚೆ ಸ್ತಾಭೀಸ್ಟೈಂ ಚೆ ವೃತಂ ಮುದಾ | 
ರಾಧಿಕಾಚೆರಣಾಂಭೋಜಂ ಸರ್ವೇಷಾಮಸಹಿ ದುರ್ಲಭಂ 1 ee fl 


ಹೇ ಗುಣಾತೀತ ಮೇ ಶೀಘ್ರಮಧುನೈ ವ ಪ್ರದರ್ಕಯೆ | 
ಮಯೇತ್ಕುಕ್ಕೊ € ಹರಿರಯಮುವಾಚ ಮಾಂ ತೆ೫ಸ್ವಿನಂ 1 ೯೪೮॥ 


೯೫. ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ನಿನ್ನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳ 
ದರ್ಶನಸಡೆಯಲು ನಾನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅರವತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡಿದೆನು. 


೯೬. ಪವಿತ್ರತಮವಾದ ಪುಸ್ತ್ರರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮ ನನ್ನು 
ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರಲು ವರಪ್ರದನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ತಾನೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದನು. 


೯೭. ಬಂದು ವರನನ್ನು ಕೇಳೆನ್ನಲು « ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಅಭೀಷ್ಟವೂ, 
ಸರ್ವಸುದುರ್ಲಭವೂ ಆದ ರಾಧೆಯ ಚರಣಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿ 
ಸಂದು ' ಬೇಡಿದೆನು. 


೯೮. ಎಲ್ಫೆ ಗುಣಾತೀತನೇ, ನನಗೆ ಈ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ರಾಧಾಚರಣ 
ಕಮಲಗಳ ದರ್ಶನವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸೆಂದು ಬೇಡಲು, ದೀನನಾದ ನನ್ನ ನ್ನು ಕುರಿತು 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ಇಂತೆಂದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಸಪ್ರರಾಣಂ 


ಡರ್ಶಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಕಾಲೇ ಚ ವತ್ಪೇದಾನೀಂ ಶ್ಹಮೇತಿ ಚೆ! 


ಷಿ ಕ್‌ 
ನಹೀಶ್ವರಾಜ್ಞಾ ವಿಫಲಾ ತೇನ ದೃಷ್ಟಂ ಪದಾಂಬಂಜಂ ll ee I 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ವಾಂಛಿತಂ ಮಾತರ್ಗೋಲೋಕೇ ಭಾರತೇಂಧುನಾ | 


ಆ ೦ ಡು 
ಸರ್ವಾದೇವಃ ಪ್ರಕೃತ್ಯಂಶಾ ಜನ್ಯಾಃ ಪ್ರಾಕೃತಿಕಾ ಧ್ರುವಂ ll ೧೦೦ ॥ 
ತಂ ಕೃಷಾಂಗಾರ್ಧಸಂಭೂತಾ ತುಲ್ನಾ ಕೃಷ್ಣೇನ ಸರ್ವತಃ! 
Fs) ಕಿ ೨% 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ತ್ಟ್ಯಮಂಯೆಂ ರಾಧಾ ತ್ವಂ ರಾಧಾ ವಾ ಹೆರಿಕ ಸ್ವಯೆಂ ॥೧೦೧॥ 


ನಹಿ ನೇದೇಷು ಮೇ ದೃಷ್ಟ ಇತಿ ಕೇನ ನಿರೂಪಿಶೆಂ | 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾದ್ಬಹಿರೂರ್ಧ್ವಂ ಚ ಗೋಲೋಕೋಷಸ್ತಿ ಯಥಾಂಬಿಕೇ!!೧೦೨! 





೯೯. ಎಲ್ಳೆ ವತ್ಸನೇ, ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ನೀರೀಕ್ಷಿಸು. ಉಚಿತಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸುವೆನು ಎಂದನು. ಈಶ್ವರಾಜ್ಞೆಯು ಎಂದೆಂದಿಗೂ 
ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ ನಾದಕಮಲಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿದೆನು. 


೧೦೦ ಎಲೌಮಾತೆಯ್ಲೇೆ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲೂ, ಭರತಖಂಡದಲ್ಲೂ ಎಲ್ಲರೂ 
ನಿನ್ನ ಚರಣಕಮಲಗಳ ದರ್ಶನವನ್ನು ಬಯಸುವರು. ದೇವಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಕೃತಿಯ 
ಅಂಶಸಂಭವರು. ಜನನಮರಣಾದಿಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕುವವರು ಪ್ರಾಕೃತಿಕರು. 


೧೦೧, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅರ್ಧಾಂಗಸಂಭೂತಳಾದ ನೀನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
ಸಮಳೆನಿಸಿರುವೆ. ಶ್ರೀಕ್ಷಷ್ಣನು ನಿನಗೆ ಅಭಿನ್ನ ನಾಗಿಯ್ಕೂ ನೀನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 


MO 
ಅಭಿನ್ನ ಳಾಗಿಯೊ ಇರುವಿರಿ. 


೧೦೨, ಎಲೌ ಅಂಬಿಕೆಯೇ, ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಹೊರಗೂ ಮೇಲೂ ಗೋಲೋಕ 
ನಿರುವಂತ್ಕೆ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಪ್ರತ್ರೇಕವಾಗಿಯೂ, ಅಭಿನ್ನರಾಗಿಯೂ ಇರುವಿರಿ. 


ವೇದದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೆ ಭೇದವನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರತ್ಮರೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜಸ್ಮಖಂಡ 
ವೈಕುಂಠಶ್ಚಾಸ್ಕಜನೈಶ್ಚ ತ್ತಮಜನ್ಯಾ ತಥಾಂಬಿಕೇ! 
ಯಥಾ ಸಮಸ್ತಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾಂಶಾಂಶೆಜೀವಿನಃ ॥ ೧೦೩ |! 


ತಥಾ ಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಪಾ ತ್ವಂ ಶೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಸಂಸ್ಥಿತಾ | 
ಪುರುಷಾಶ ಕ್‌ರೇರಂಶಾಸೆ ದಂಶಾ ನಿಖಿಲಾಃ ಸ್ತಿಯೆಃ " ೧೦೪ ॥ 
ಳು ಡೆ ಈ 


ಆತ್ಮನಾ ದೇಹರೂಸಾ ಸೃಮಸ್ತಾ $ಧಾರಸ್ತ್ಯ ಮೇವ ಹ! 
ಅಸ್ಕಾನು ಪ್ರಾಣೈಸ್ತ್ಯಂ ಮಾತಸ್ತ್ಮೃತ್ಛ್ರಾಣೈರಯೆವಿತಾಶ್ವರಃ | ೧೦೫ ? 


ಕಿಮಹೋಃ ನಿರ್ಮಿತಃ ಕೇನ ಹೇತುನಾ ಶಿಲ್ಪಕಾರಿಣಾ | 
ನಿತ್ಕೊೋಯಂ ಚ ತಥಾ ಕೃಷ್ಣಸ್ತಂ ಚ ನಿತ್ಯಾ ತಥಾಂಂಬಿಳೇ H ೧೦೬ 


ಅಸ್ಕಾಂಶಾ ತ್ವಂ ತೃದಂಶೋವಾಂಸ್ಕಯಂ ಕೇನ ನಿರೂಪಿತ । 
ಅಹಂ ನಿಧಾಶಾ ಜಗತಾಂ ದೇವಾನಾಂ ಜನೆಕಃ ಸ್ವಯಂ (೧೦೭ 


೧೦೩ ಶ್ರೀಕೃಫ್ಣ ನೂ, ನೀನೂ ಜನ್ಮಜರಾಮರಣರಹಿತರಾಗಿರುವಿರಿ. ಸಮಸ್ತ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅಂಶಾವತಾ೭ಗಳಾದ ಜೀವಿಗಳೂ ನಾರ 
ರಹಿತರಾಗಿರುವರು. 





೧೦೫. ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ನೀನೂ ದೇಹದಾರಿಣಿಯಾಗಿಯೂ, ಆತ್ಮನಿಗೆ 
ನೀನೇ ಆಧಾರಸ್ವರೂಪಳಾಗಿಯೂ ಇರುವೆ. ಆತ್ಮಸಿಗೆ ಆಧಾರಳಾಗಿ ನೀನು ಮಾತೆ 
ಯೆಂದೂ, ನಿನಗೆ ಆಶ್ರಯನಾಗಿ ಆತನು ಈಶ್ವರನೆಂದೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಗೊಂಡಿದ್ದೀರಿ, 


೧೦೬. ಯಾವ ಶಿಲ್ಫಿಚತುರನು ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ನಿತ್ಯನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಸರಮಾತ್ಮನನ್ನೂ, ನಿತ್ಯಳಾದ ನಿನ್ನನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿಸಿದನೋ ನಾವರಿಯೆವು. ಇದು 


ಎ ಇಲ್ಲಿ 
ಅತ್ಯದ್ದುತವಾಗಿದೆ. 


೧೦೭. ನೀನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅಂಶಜಳೋ, ಅಥವಾ ಶ್ರೀಕ್ಕೆ ಹ್ಹನೇ ನಿನ್ನ 
ಅಂಶಸಂಭವನೋ ಎಂಬುದನ್ನು ದೇವತೆಗಳ ಜನಕನೂ, ನಿಖಿಲ ಜಗತ್ಸೃಷ್ಠಿಕ 
ಆದ ನಾನೇ ಆರಿಯೆನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೆಂ ಪರಿತ್ವೂ ಗುರುಮುಖಾದ್ಭ ವಂತ್ಯೇವ ಬುಧಾ ಜನಾಃ | 


ಗುಣಾನ:ಂ ವಾಸ್ತವಾನಾಂ ತೇ ಶತಾಂಶಂ ವಕ್ತುಮಸ್ಷಮಃ 1 ೧೦೮ ॥ 


ನೇಜೋ ವಾ ಪಂಡಿತೋ ವಾಃನ್ಯಃ ಕೋ ವಾ ತ್ವಾಂ ಸ್ತೋತುನಿಾಶ್ಚರಃ | 


ಸವಾನಾಂ ಜನಕಂ ಜಾ ನೆಂ ಬುದಿ ಜಾ ೯ನಾಂಬಿಕಾ ಸದಾ Il ೧೦೯ If 
pd) ಇಂಗಿ ಎಇ ಆ 


ತ್ವಂ ಬುದ್ಧೇಜನಸೀ ಮಾತಃ ಕೋವಾ ತ್ವಾಂ ಸ್ತೋತುಮೀಶ್ವರಃ | 
ಯದ್ದಸ್ತು ದೃಷ್ಟಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ತೆದ್ದಿ ವಕ್ತುಂ ಬುಧಃ ಕ್ಷಮಃ |! ೧೧೦॥ 
ಯವದೃಷ್ಟಾಶ್ರುತಂ ವಸ್ತು ತನ್ನಿರ್ವಕ್ಕುಂ ಚ ಕಃ ಕ್ಷಮಃ | 

ಅಹಂ ಮಹೇಶೋನಂತೆಶ್ಷ ಸ್ತೋತುಂ ತ್ವಾಂ ಕೋಪಿ ನ ಕ್ಷಮಃ !! ೧೧೧ ॥ 


ಸರಸ್ವತೀ ಚ ವೇದಾಶ್ಚ ಕ್ಷಮಃ ಕಃ ಸ್ತೋತುಮಾಶ್ವರಃ | 
ಯೆಥಾಗೆಮಂ ಯಥೋಕ್ತಂ ಚ ನೆ ಮಾಂ ನಿಂದಿತುಮರ್ಹಸಿ ॥೧೧೨॥ 








೧೦೫. ನಿನ್ನ ವಾಸ್ತವವಾದ ಗುಣಗಳ ನೂರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು 
ಗುರುಮುಖದಿಂದೆ ಉಪದೇಶಪಡೆದು ಪಠಿಸುವ ಮನುಜನು ಪಂಡಿತನೆನಿಸುವನು. 
ಆದರೆ ಆದೂ ಬಹಳ ಕಷ್ಕ ಸಾಧ್ಯವಾದುದು. 


೧೦೪, ಚತುರ್ವೇದಗಳಾಗಲೀ, ಪಂಡಿತನಾಗಲೀ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಮುಗಿಯಲಾರರು. ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಮೂಲಕಾರಣವಾದ ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಬುದ್ಧಿಯು 
ಸ ಆ 
ದೊರೆಯಲು ಜಗದಂಬಿಕೆಯ ಅನುಗ್ರಹಬೇಕು. 


೧೧೦. "ಎಲೌಮಾಶೆಯೇ, ಬುದ್ಧಿಗೂ ಜನನಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾರು 
ತಾನೆ ಸ್ತುತಿಸಲಾಸರು'? ಎಲ್ಲರ ಕಣ್ಣಿಗೂ ಕಾಣುವ ವಸ್ತುವನ್ನು ಸಂಡಿತನಾದವನು 
ವರ್ಣಿಸಿಯಾನು. 


೧೧೧. ನೋಡದೆಯೂ ಕೇಳದೆಯೂ ಇರುವ ವಾಚಾಮಗೋಚರವಾದ 
ವಸ್ತುವನ್ನು ಯಾರು ವರ್ಣಿಸಿಯಾರು? ನಾನಾಗಲೀ, ಮಹೇಶ್ವರನಾಗಲೀ. 
ಅನಂತನಾಗಲೀ, ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಗಳಲು ಶಕ್ತರಲ್ಲ. 


೧೧೨. ಸರಸ್ವತಿಯಾಗಲೀ, ಚತುರ್ಮೇದಗಳಾಗಲ್ಲೊೂ ಆಗಮೋಕ್ತವಾಗಿ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಲಾಗದಿರುವಾಗ ನಾನು ಹೇಗೆ ತಾನೇ 
ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ನಿಂದಿಸಬೇಡ. 


ಅ, ಖಂಯ್‌ ವ 
ಸ್ತುತಿಸಬಲ್ಲೆನು? 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರಲಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ 
ಈಕ್ವರಾಹಾವಿಸಾರ್ವರಸ್ಯ ಯೋಗ್ಕಾ ಯೋಗ್ಕೇ ಸಮಾ ಕ ಷಾ | 
ಬನೆಸ್ಕ ಪ್ರತಿಸಾಲ್ಯಸ್ಯ ಕ್ಷಣೀ ದೋಷಃ ಕಣೇ ಗುಣಃ ॥ ona ॥ 


ಜನನೀ ಜನಕೋ ಯೋ ವಾ ಸರ್ವಂ ಶ್ಲಮತಿ ಸ್ನೇಹತಃ | 
ಇತ್ಮುಕ್ತ್ಮ್ಯಾ ಜಗತಾಂ ಧಾತಾ ತಸ್ಲಾೌ ಚ ಪುರತಸ್ತಯೋಃ ॥ ೧೧೪ ! 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚರಣಾಂಭೋಜಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ವಂದ್ಯವಿತಾಪ್ಸಿತಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಚೆ ಕೃತಂ ಸ್ರೋತ್ರಂ ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಂ ಯೆಃ ಪಕೇನ್ನೆರ! 1 ೧೧೫ 1 


ರಾಧಾಮಾಧವಯೋಃ ಪಾದೇ ಭಕ್ತಿರ್ದಾಸ್ಯಂ ಲಬೇಮ್ಹು ವೆಂ | 
ಕರ್ನುನಿರ್ಮೂಲನಂ ಕೃತ್ವಾ ಮೃತ್ಕುಂ ಜಿತ್ವಾ ಸುದುರ್ಜಯಂ | 
ನಿಲಂಘ್ಯೆ ಸರ್ವಲೋಕಾಂಶ್ಚ ಯಾತಿ ಗೋಲೋಕಮುತ್ತಮಂ 1 ೧೧೬! 





5, 


೧೧೩. ಪೇವಾದಿದೇವನಾದ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಿಗೆ ಯೋ; ಗ್ಯರಲ್ಲಿಯೂ 


ರಲ್ಲಿಯೂ ಸಮನಾದ 


ಇ 


ಕ್ಚಪೆಯಿರುವುದು. ಪರಾಧೀನನಾವ ಮನಃುಜನಸನ್ವಿ 


ಶೋಷಗಳು ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಸಂಭವಿಸುವುದು, 


೧೪೪. ಮಾತೆಯಾಗಲೀ, ಪಿತನಾಗಲೀ ಮಕ್ಕಳ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ವಾತ್ಸಲ್ಯ 


೧೧೫-೧೧೯.  ಜಗದ್ದೆ ್ವ್ವಂದ್ಯವೂ, ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟವೂ ಆದ ರಾಧಾಮಾಧವಂ 
ಚರಣಕಮಲಗಳಿಗೆ ವಂದಿಸಿ, ಬ್ರಹ್ಮೆಕೃತವಾದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ತ್ರಿಸಂಧ್ಯೈಯಲ್ಲೂ 
ಪಠಿಸುವ ಮನುಜನು ರಾಧಾಮಾಧವರ ಚರಣಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ದಾಸ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವರು. ಅಲ್ಲದೆ ಕರ್ಮಬಂಧನವನ್ನು ಕಳೆದು, ಮೃತ್ಯುವನ್ನು 
ಜಯಿಸಿ, ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ದಾಟ ಉತ್ತಮವಾದ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ 
ತೆರಳುವರು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 
|| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸ್ತವನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಮುವಾಚ ಹ ರಾಧಿಕಾ Hl ೧೧೭ ॥ 


ವರಂ ವೃಣು ವಿಧಾತಸ್ತ್ಯಂ ಯತ್ತೇ ಮನೆಸಿವರ್ತೆತೇ | 
ರಾಭಕಾವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಾಮುವಾಚ ಜಗದ್ಧಿಧಿಃ 


1 ೧೧೮ Il 
ವರಂ ಚ ಯುನಯೋಃ ಪಾದಪದ ಭಕ್ತಿಂ ಚ ದೇಹಿಮೇ। 
ತಾ ಕ ಹು 
ಇತ್ಯುತ್ತೇ ವಿಧಿನಾ ರಾಧಾ ತೂರ್ಣಮೋಮಿತ್ಯುವಾಚ ಹ il ೧೧೯ 
ಸುನರ್ನನಾಮ ತಾಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವಿಧಾತಾ ಜಗೆತಾಂ ಪತಿಃ | 
ತದಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತಯೋರ್ಮುಧ್ಯೇ ಪ್ರಜ್ವಾಲ್ಯ ಚ ಹುತಾಶನಂ ll ೧೨೦ ॥ 
ಹರಿಂ ಸಂಸ್ಕ ಎಸೆ ಹನನಂ ಚಕಾರ ವಿಧಿನಾ ವಿಧಿಃ । 
ಉತಾ ಯೆ 'ಕೆಯನಾತ್ಮ್ಮಸ್ಥ ಉವಾಸ ವಹ್ನಿ ಸನ್ನಿಧೌ | ೧೨೧ ॥ 

ಛೃ ಇ 





೧೧೭. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ ::-- ಬ್ರಹ್ಮನ ಸ್ತುತಿವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಧಾ 
ದೇನಿಯೂ ಇಂತೆಂದಳು. 


೧೦೫. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಹಿತವಾದ ವರವನ್ನು 
ಸೇಳಿಕೋ' ಎನ್ನಲು, ರಾಘವ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಜಗಶ್ಸೃ ಸ್ಟಿ ಕರ್ತನು 
ಅಂತೆಂದನು. 


೧೧೯. ಎಲೌ ಮಾತೆಯೇ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ಚತವಾದ 

ಜಾ ಎ ರುದ ಸುರರ ಸನದು ಅರಬ 

ಭಕ್ತಿಯೊಂದೇ ನನಗೆ ಬೇಕಾದೆ ವರವೆನ್ನ ಲು ರಾಧಾದೇವಿಯು ಕೂಡಲೇ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ 
ಕೈಯುಂಟಾಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿದಳು. 

೧೨೦-೧೨೧. ಜಗತ್ಸತಿಯಾದ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು ಪುನಃ ಮಾತಿಗೆ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಂದಿಸ್ಕಿ ಆ ರಾದಾಕೃಷ್ಣರ ಎದುರಿನಲ್ಲೇ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರಜ್ವಲನ 
ಳಿಸಿ, ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುತ್ತಾ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹವನಮಾಡಲು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಶೆಯನದಿಂದೆದ್ದು ಅಗ್ನಿಯ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತನು. 


ಮಃ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ಶೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜಸ್ಮಖಂಡ 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋಕ್ತೇನ ವಿಧಿನಾ ಚಕಾರ ಹವನೆಂ ಸ್ವಯಂ! 
ಸ್ರಣಮಯ್ಯ ಪುನೆ! ಕೃಷ್ಣಂ ರಾಧಾಂ ತಾಂ ಜನೆಕಃ ಸ್ವಯಂ 8 ೨೨h 


ಸೌಶುಕಂ ಕಾರಯಾನತಾಸ ಸಸ್ತಧಾ ಚೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಂ | 
ಪುನಃ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಂ ರಾಧಾಂ ಕಾರಯಿತ್ತಾ ಹುತಾಶನಂ ॥ ೧೨೩ 


ಪ್ರಣಮಯ್ಯ ತತಃ ಕೃಷ್ಣಂ ನಾಸಯಾಮಾಸ ತಂ ವಿಧಿಃ । 
ಶಸ್ಯಾ ಹಸ್ತಂ ಚ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಗ್ರಾಹಯಾಮಾಸ ತಂ ವಿಧಿಃ H ೧೨೪ 0 


ನೇದೋಕ್ತ ಸಪ್ತಮಂತ್ರಾಂಶ್ಚ ಪಾಶಯಾಮಾಸ ಮಾಧವಂ | 
ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ರಾಧಿಕಾಹಸ್ತಂ ಹರೇರ್ವಶ್ರಸಿ ವೇದವಿತ್‌ ॥ ೧೨೫ ii 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಹಸ್ತಂ ರಾಧಾಯಾಃ ಪೃಷ್ಠದೇಶೇ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 
ಸ್ಥಾ ಪಯಾಮಾಸ ಮಂತ್ರಾಂ ಸ್ತ್ರೀನ್ಪಾಶಯಾಮಾಸ ರಾಧಿಕಾಂ |! ೧೨೬! 


೧೨೨. ಮತ್ತು ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ತಾನೂ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೆವನಮಾಡಿವನು. 


ಆನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರಾಧೆಯರಿಂದ ಅಗ್ನಿಗೆ ಅಭಿನಂದನೆಮಾಡಿಸಿದನು. 
೧೨೩. ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರಿಂದ ಆಗ್ನಿಗೆ ಏಳುಸುತ್ತು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿಸಿ ಇರ 
ಕ್ಸೈಗಳಿಗೂ ಮಂಗಳಸೂತ್ರವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದನು. 


೧೨೪. ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶ್ರಿಕೃಷ್ಣ ನಿಂದೆ ಅಗ್ನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿಸಿ. 
ರಾಧಾದೇವಿಯ ಪ್ರಾಣಿಗ್ರಹಣಮಾಡುವಂತೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೧೨೫. ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಏಳು ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಹೇಳಿಸಿ, 
ಆತನ ನಕ್ಷಃಸ್ತ ಲದಲ್ಲಿ ರಾಧಾದೇವಿಯ ಹೆಸ್ತವನ್ನು ಇರಿಸುವಂತೆ ಹೇಳಿದನು. 
ಬಾ 


೧೨೬, ಅಲ್ಲದೆ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಹೆಸ್ತವನ್ನು ರಾಧಾದೇವಿಯ 
ಬಿನ್ನು ಮೇಲೆ ಇರಿಸುವಂತೆ ಹೇಳಿ ರಾಢೆಯಿಂದ ಮೂರು ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಾರಿಜಾತಪ್ರಸೂನಾನಾಂ ಮಾಲಾಂ ಜಾನುವಿಲಂಬಿತಾಂ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಗಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ರಾಧಾದ್ವಾರಾ ದದೌ ಮುದಾ ll ೧೨೭ Il 


ಪ್ರಣಮಯ್ಯ ಪುನಃ ಕೃಷ್ಣಂ ರಾಧಾಂ ಚ ಕಮಲೋದ್ಭವಃ। 
ರಾಧಾಗಲೇ ಹರಿದ್ವಾರಾ ದದೌ ಮಾಲಾಂ ಮನೋಹರಾಂ | 
ಪುನಶ್ಚ ವಾಸಯಾವ ಸ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಕಮಲೋದ್ಧೈ ವಃ | ೧೨೮ Il 


ತದ್ವಾಮುಪಾರ್ಶ್ರೇ ರಾಭಾಂ 28 ಸಸ್ಮಿತಾಂ ಕೃಷ್ಣ ಚೇತಸಾಂ | 
ಪುಟಾಂಜಲಿಂ ಕಾರಯಿತ್ವಾ ಮಾಧವಂ ರಾಧಿಕಾಂ ವಿಧಿಃ ॥ ೧೨೯ ॥ 


ಪಾಠಯಾಮಾಸ ವೇದೋಕ್ತಾನ್ಪಂಚ ಮಂತ್ರಾಂಶ್ಚ ನಾರದ | 
ಪ್ರಣಮಯ್ಯ ಪುನಃ ಕೃಷ್ಣಂ ಸಮರ್ಪ್ಯ ರಾಧಿಕಾಂ ವಿಧಿಃ || ೧೩೦ ॥ 


೧೨೭. ಮತ್ತು ಜಾನುಪರ್ಯಂತ ನೇತಾಡುವ ಪಾರಿಜಾತಪುಪ್ಪದ 
ಮಾಲೆಯನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ರಾಧಾದೇವಿಯ ಹಸ್ತದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ನು 


೧೨೮. ಪುನಃ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರಿಂದ ಅಗ್ನಿಗೆ ಅಭಿವಾದನ ಮಾಡಿಸಿ ಶ್ರೀಹರಿ 
ಯಿಂದ ರಾಧೆಯ ಕಂಠಕ್ಕೆ ಮನೋಹರವಾದ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಾಕಿಸಿದನು. 


೧೨೯. ಅನೆಂತರೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ ಅವನ ವಾಮಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಅನನ್ಯಮನಸ್ಯೆಳೂ ಸ್ಮಿತಮುಖಿಯೂ ಆದ ರಾಥೆಯನ್ನೂ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿ ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ 
ಕೈಮುಗಿದುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಹೇಳಿದನು. 


೧೩೦. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಐದು ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಸಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಅಗ್ನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿಸಿ ರಾಧೆಯನ್ನು ಅವನಿಗೆ 
ಸಮರ್ಪಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ನೈವರ್ಶ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜಸ್ಮಖಂಡ 
ಕನ್ಶಕಾಂ ಚ ಯಥಾ ತಾತೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತಸ್ಕೌ ಹರೇಃ ಪುರಂ 
ಕತ್ತ ನ್ನೆಂತರೇ ದೇವಾಃ ಸಾನಂದಪುರಕೋಪ್ಲಿ ಮಾಃ fl ೧8೦ 


ದುಂದುಭಿಂ ವಾದಯಾ ಮಾ ಸುಶ್ನಾನೆಕಂ ಮುರೆಜಾದಿಕೆಂ | 
ಪಾರಿಚಾತತ್ರ್‌ಸೂನಾನಾಂ ಪುಪ್ಪನೃಷ್ಟಿರ್ಬಭೊನ ಹೆ i ೧೩೨ ॥ 


ಬಗುರ್ಗಂಧರ್ವಪ್ರವರಾ ನನ್ಫತುಶ್ಚಾಪ್ಸರೋಗಣಾಃ | 
ತುಷ್ಟಾ ನ ಶ್ರೀಹರಿಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತಮುವಾಚ ಹೆ ಸಸ್ಮಿತಃ ॥ ೧೩೩ ॥! 


ಯುನಯೋಕ್ಚರಣಾಂಭೋಜೇ ಭಕ್ತಿಂ ಮೇ ದೇಹಿ ದಕ್ಷಿಣಾಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತೆಮುವಾಚ ಹರಿಃ ಸ್ವಯಂ H ೧೩೪ ! 


ಮದೀಯಚರಣಾಂಭೋಜೇ ಸುದೃಢಾ ಭಕ್ತಿರೆಸ್ತು ತೇ । 
ಸ್ವಸ್ಟಾನೆಂ ಗಚ್ಛ ಭದ್ರಂ ತೇ ಭವಿತಾ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1 ೧೩೫ |! 


೧೩೧. ತಂದೆಯು ಮಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡುವಂತೆ ರಾಧೆಯನ್ನು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ, ಮುಂದೆಸಿಂತಿಲು, ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ನೋಡಿ ಆನಂದದಿಂದ ಪುಲಕಿತರಾದರು 


೧೩೨. ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಗಾರಿ ಕಹಳೆ, ಮೃದಂಗ ಮುಂತಾದ ವಾವ್ಮ 
೫ ಮೆಣಛ ಮೆ ಮೆ -: 
ಗಳು ಮೊಳೆಗಿದುವಲ್ಲದೆ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣ ಸರ ಮೇಲುಭಾಃ ಗದಲ್ಲಿ ಪಾರಿಜಾತಪ್ರಪ್ಪಗಳ 


ಮಳೆಯು ಕರೆಯಿತು. 


೧೩೩. ಗಂಧರ್ವಕ್ರೆ ಷ್ಠ ರೆಲ್ಲರೂ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಹಾಡಿದರು. ಅಪ್ಸರ 
ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ನರ್ತನಮಾಡಿದರು. ಅನಂತ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶ್ರಿ ೇಥರಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ 
ಸ್ಮಿತವದನನಾಗಿ ಇಂತೆಂದನು. 


೧೩೪. "ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ದಯ 
ಪಾಲಿಸಿದರೆ ನನಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆ ಕೊಟ್ಟ ಂತಾಗುವುದು' ಎಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ಇಂತೆಂದನು. 


೧೩೫. ನನ್ನ ಚರಣಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸುದೃಢವಾದ ಭಕ್ತಿಯುಂಬಾಗಲಿ. 
ನಿನ್ನ ಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ ನೀನು ಹೋಗು. ನಿನಗೆ ಜಳ I ಸಂಪೇಹವಿಬ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಯಾ ನಿಯೋಜಿತೆಂ ಕರ್ಮ ಕುರು ವತ್ಸ ಮಮಾಜ್ಞಯಾ। 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಿಧಾತಾ ಜಗತಾಂ ಮುನೇ |! 0೩೬ F 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ರಾಧಾಂ ಕೃ ಷ್ಣ ೦ ಚೆ ಜಗಾಮ ಸ್ವಾಲಯಂ ಮುದಾ। 
ಗತೇ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಸಾ ದೇವೀ ಸಸ್ಮಿತಾ ವಕ್ರಚಶ್ಚುಷಾ H ೧೩೭ 0 


ಸಾ ವದರ್ಶ ಹಕೀರ್ವಕ್ತ್ರಂ ಚಚ್ಛಾದ ನ್ರೀಡಯಾ ಮುಖಂ | 
ಪುಲಕಾಂಕಿತಸರ್ವಾಂಗೀ ಕಾಮಬಾಣಪ್ರಪೀಡಿತಾ 11 ೧೩೮ 0 


ಪ್ರ ಇಮ್ಯ ಶ್ರೀಹರಿಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಜಗಾಮ ಶಯನಂ ಹರೇಃ | 


ಚೆಂದನಾಗುರುಪಂಕಂ ಚ lb nS 4 ೧೩೯ | 

ಲಲಾಟೇ ತಿಲಕಂ ಕೃತ್ವಾ ದದೌ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಯ ವಶ್ಸಸಿ | 

ಸುಧಾಪೂರ್ಣಂ ರತ್ನೆಸಾತ್ರಂ ಮಧುಪೂರ್ಣಂ ಮನೋಹರಂ 1|೧೪೦॥ 
೧೩೬೨೧೩೭. 6" ಎಲ್ಯ ವ ವತ ಶನೇ, ನಾನು ನಿಯಮಿಸಿದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನನ್ನ 


ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಸರಿಪಾಲಿಸು'? ಈ ರೀತಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ 

ಗದ್ವಿಧಾತೃವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ರಾಧಾಕ್ಕ ೈಷ್ಣ ರಿಗೆ ನಮಸ್ಕ್ರಂಸಿ ತನದ ತನ್ನ 
ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೊರಟುಹೋದನಂತರ ರಾಧಾದೇವಿಯು 
ಸ್ಕಿ ೈತಮುಖಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಷ ನನನ್ನು ನೋಡಿದಳು. 


೧೩೮. ಶ್ರೀಕೃ ಹ ನ್ಹನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಮಬಾಣಪಶೀಡಿತಳಾಗಿ ಜೆ 
ಯಿಂದ ತನ್ನ ಮುಖನನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ರೋಮಾಂಚಿತಶರೀರಳಾಗಿ ಕುಳಿತಳು. 


೧೩೯, ಆನಂತರ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಚಂದನ, ಅಗುರು, 
ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು ಕುಂಕುಮಕೇಸರಿಗಳಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾದ ದಿವ್ಯರಯನಕ್ಕೆ 


೧೪೦. ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಹಣೆಗೆ ತಿಲಕವಿಟ್ಟು, ವಕಸ ಲದಲ್ಲಿ ಅಮೃತ 
ಪೂರಿತವೂ, ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಮಧುಪಾತ್ರೆಯನ್ನು” ಇರಿಸಿದಳು. 
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ಬ್ರತ್ಮ್‌ನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಟ್ಯಜಸ್ಮಖಂಡ 


ಪ್ರದೆದೌ ಹರೆಯೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಬುಭುಜೇ ಜಗೆತೀಪತಿಃ 
ತಾಂಬೂಲ ಚೆ ವರೆಂ “ಮ್ಮಂ ಕರ್ಪೂರಾದಿಸುವಾಸಿಕಂ ॥ ೧೪೧ ॥ 


ದೆದೌ ಕೃಷ್ಣಾಯ ಸಾ ರಾಧಾ ಸಾದರೆಂ ಬುಭುಜೇ ಹರಿಃ! 
ಚೆಖಾದ ಸಸ್ಮಿತಾ ರಾಧಾ ಹರಿದಕ್ತಂ ಸುಧಾರಸಂ H ೧೪೨ |! 


ತಾಂಬೂಲಂ ತೇನೆ ದತ್ತಂ ಚ ಬುಭುಜೇ ಪುರತೋ ಹರೇಃ! 
ಕೃಷ್ಣಶ್ಚ ರ್ನಿತತಾಂಬೂಲಂ ರಾಧಿಕಾಯ್ಕೆ ಮುದಾ ದದೌ 1 ೧೪೩ 1 


ಚೆಖಾದ ಪರಯಾ ಭೆಳ್ಮ್ಯಾ ಪಪೌ ತನ್ನುಖಪಂಕಜಂ ! 
ರಾಧಾಚರ್ನಿತತಾಂಬೂಲಂ ಯೆಯಾಚೇ ಮಧುಸೂದನೆಃ ॥ ೧೪೪ i 


ಜಹಾಸ ನ ದದೌ ರಾಧಾ ಕ್ಷಮೇಶ್ಯುಕ್ತಂ ತಯಾ ಮುದಾ | 
ಚೆಂದನಾಗುರುಕಸ್ತೂರೀಚಂದನದ್ರವಮುತ್ತ ಮಂ | 
ರಾಧಿಕಾಯಾಶ್ಚ ಸರ್ವಾಂಗೇ ಪ್ರದದೌ ಮಾಧವಃ ಸ್ವಯೆಂ |! ೧೪೫ |! 


೧೪೧-೧೪೨. ರಾಧೆಯು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೊಟ್ಟ ಮಧುವನ್ನು ಜಗತ್ತತಿಯ 
ಪ್ರೀತಿಯುಂದ ಪಾನಮಾಡಿದನು. ಅನಂತರ ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರಾದಿಗಳಿಂದ ಸುವಾಸಿತ 
ವಾದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ರಾಧೆಯು ಕೊಡಲು, ಶ್ರೀಹರಿಯು ಅತ್ಯಾಪರದಿಂದ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ರಾಧೆಯು ಶ್ರೀಹರಿಯು ಕೊಟ್ಟ ಅಮೃತರಸವನ್ನು 
ಸ್ಮಿತಮುಖಳಾಗಿ ಪಾನಮಾಡಿದಳು. 


೧೪೩. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತಾನು ಚರ್ವಣ ಮಾಡಿದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಕೊಸ: 
ರಾಭಿಯು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಉಪಭೋಗಿಸಿದಳು. 


೧೪೪. ಈ ರೀತಿ ರಾಧೆಯು ಪರಮಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು 
ಸವಿಯುತ್ತಿರಲು, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರಾಧೆಯ ಅಧೆರಪಾನಮಾಡಿ ಆಕೆಯು ಚರ್ವಣ 
ಮಾಡಿದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಬೇಡಿದನು. 

೧೪೫ ರಾಧೆಯಾದರೋ ನಕ್ಕು "ಕ್ರಮಿಸು' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳೇ ಹೊರತು 
ತನ್ನ ಉಚ್ಛೆಷ್ಟವನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಅನಂತರ ಮಾಧವನು ಚಂದನ, ಆಗುರು. 
ಕಸ್ತೂರಿ, ಮತ್ತು ಕುಂಕುಮಕೇಸರಿಗಳಿಂದ ಪರಿಮಳವಾವ ಲೇಪನವಪ್ರವ್ಯನನ್ನು 
ರಾಧೆಯ ಸರ್ವಾಂಗಗಳಿಗೂ ಲೇಪಿಸಿದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಃ ಕಾಮೋ ಧ್ಯಾಯತೇ ನಿತ್ಯಂ ಯಸ್ಯ್ಕೈಕೆಚರಣಾಂಬುಜಂ | 
ಬಭೂನ ತಸ್ಯ ಸ ವಶೋ ರಾಧಾಸಂತೋಷಕಾರಣಾತ್‌ | ೧೪೬ |! 


ಯದ್ಭ್ಛೃತ್ಯಭೃತ್ಯೈರ್ಮದನೋ ಜಿತಃ ಸರ್ವಕ್ಷಣಂ ಮುನೇ! 
ಸ್ಟೆ ಚ್ಛಾ ಬಿಗ ಹಿ ಭಗವಾಂಜಿತಸ್ತೇನೆ ಕುತೂಹಲಾತ: |! ೧೪೭ ॥ 


ಕರೇ ಧೃತ್ವಾ ಚ ತಾಂ ಕೃಷ್ಣಃ ಸ್ಥಾ ಸಯೊಮಾಸ ವಕ್ಷಸಿ। 
ಚಕಾರ ಶಿಧಿಲಂ ವಸ್ತ್ರ ೦ ಬನ ಚ ಚತುರ್ಪಿಧಂ | ೧೪೮ ॥ 


ಬಭೂವ ರತಿಯುದ್ಧೇನೆ ವಿಚ್ಛಿನ್ನಾ ಕ್ಷುದ್ರಘುಂಟಿಕಾ। 
ಚುಂಬನೇನೌಷ್ಮರಾಗಶ್ಚ ಹ್ಯಾಶ್ಲೇಷೇಣ ಚೆ ಪತ್ರಕಂ ॥ ೧೪೯ |! 


ಶೃಂಗಾರೇಣೈವ ಕಬರೀ ಸಿಂಧೂರತಿಲಕಂ ಮುನೇ | 
ಜಗಾಮಾಲಕ್ತಕಾಂಕಶ್ಚ ವಿಪರೀತಾದಿಕೇನ ಚ | ೧೫೦ ॥ 





೧೪೬, ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನ ಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಎಡ 
ಬಿಡದಿ ಮನ್ಮಥನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವನೋ ಅಂಥ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ರಾಧೆಯ 
೬... ಮನ್ಮಹನಿಗೆ ವಶನಾದನು. 


೧೪೭ ಎಲ್ಫೆ ನಾರದಮುನಿಯೇ, ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನ ಬೃತ್ಯರ ಭೃತ್ಯ 
ರಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಯಾವ ಮನ್ಮಥನು ಜಿತನಾಗಿದ್ದನೆ ನೋ ಅಂಥ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಮಯ 
ನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಈಗ ಕುತೂಹಲಕ್ಕಾಗಿ ಮನ್ಮಥನಿಂದ ಜಿತ 


೧೪೮ ಕೂಡಲೇ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದೆಳೆದು ವಕ್ರಃಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ 


ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡನು. ಅನಂತರ ನಾಲ್ಕು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ೪ ಚುಂಬನಮಾಡಿ ಆಕೆಯ 
ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಶಿಥಿಲಗೊಳಿಸಿದನು. 


೧೪೯, ಅವರ ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾದ ರತಿಯುದ್ದ ದಿಂದೆ ರಾಧೆಯ ಡಾಬಿನೆ ಸಣ್ಣಿ 
ಗೆಜ್ಜೆಗಳೂ ಚುಂಬನೆದಿಂದ ಕೆಳತುಟಿಯೆ ರಾಗವೂ, ಆಲಿಂಗನದಿಂದ ಮಕರಿಕಾದಿ 
ಜ 
ಪತ್ರಗಳೂ ಶಿಥಿಲವಾದವು, 


೧೫೦. ವಿಸರೀತರತಾದಿ ಶೃಂಗಾರ ಸುಖಗಳಿಂದೆ ರಾಧೆಯ ಹೆರಳ್ಕೂ 
ಸಿಂದೂರದ ತಿಲಕವೂ, ಆಲಕ್ತಕ ರಾಗವೂ ಶಿಥಿಲವಾದವು. 
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ಬ್ರಕ್ಮನೈವರ್ತೆ ವುಹಾಪುರಾಣಂ [ಕ್ರೀಳೈ ಹ್ಹಜನ್ಮ ಖಂಡ 


ಪ್ರಲಕಾಂಕಿತಸರ್ವಾಂಗೀ ಬಭೊನ ನೆವಸೆಂಗೆಮಾತ್‌ | 


ಮೂಚ್ಚ್ಚ್ರಾ ಮವ ಪೆ ಸಾ ರಾಧಾ ಬುಬುಧೇ ನ ದಿನಾನಿಕೆಂ 1೧೫೧8 
ಪ್ರಸ್ಯಂಗೇಸೆ ಸೈನ ಪ್ರತ್ಯಂಗಮಂಗೇನಾಂಗಂ ಸಮಾಶ್ಲಿ ಷತ್‌ । 
ಶೃಂಗಾರಾಸ್ಬವಿಧಂ ಕ ೈಷ್ಮಶ ಕಾರ ಕಾನುಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಕ್‌ i O೫3 | 


ಪುನಸ್ತಾಂ ಚ ಸಮಾಸ್ತಿಷ್ಯ ಸೆಸ್ಮಿತಾಂ ವಕ್ರಲೋಚನಾಂ | 


ಕ್ಷಕವಿಶ್ಚತಸರ್ವ್ನಂಗಿಳ0 ನಖದಂತ್ಛೆಕ್ಟೆ ಕಾರಣ್‌ ! ೧೫೩ | 


ಕಂಕಣಾನೂ೨ ಕಿಂಕಿಣೀನಾಂ ಮಂಜೀರಾಣಾಂ ಮನೋಹರಃ। 
ಬಭೂವ ಶಬ್ದಸ್ತ ತ್ರೈವ ಶೃಂಗಾರಸಮರೋದ್ಭವಃ | ೧೫೪ I 


ಪುನಸ್ತಾಂ ಚ ಸಮಾಕೃಷ್ಯ ಶಯ್ಯಾ ಯಾಂ ಚ ನಿವೇಶ್ಯ ಚೆ! 
ಚೆಕಾರ ರಹಿತಾಂ ರಾಧಾಂ ಕಬರೀಬಂಧವಾಸಸಾ ॥ ೧೫೫ |! 


೧೫೧. ಆ ರೀತಿಯಾದ ನವಸಂಗಮದಿಂದ ರಾಧೆಯು ಕೋಮಾಂಚಿತ 
೭ರೀರಳಾಗಿ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡು ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳು ಕಳೆದುದನ್ನು ತಿಳಿಯದಾದಳು. 


೧೫೨, ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅವಯವದಿಂ 
ಪರಸ್ಪರಾಲಿುಗನೆ ಸವಿ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಶಾರದನಾದ ತ್ರೀಕೃ 
ವಿಥ ಶೃ ಗ :ಗಾರಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿ ಸಿದನು 


೧೫೩  ಚಂಚಲಾಕ್ಷಿಯೂ, ಸ್ಮಿತಮುಖಿಯೂ ಆದ ಆ ರಾಧಾದೇವಿಯನ್ನು 


ಪುನಃ ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಆಕೆಯ ಸರ್ವಾಂಗಗಳಲ್ಲೂ ದ್ವಂಕ್ಷತ ಪ್ರಖಪ್ಷತಾದಿಯುರ್ಮ. 


ಮಾಡಿದನು. 


೧೫೪. ಆ ಶೃಂಗಾರೆಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ರಾಧೆಯ, ಸೃ ಡಾಬು ಮತ್ತು 
ನೂಪುರಗಳ ಗಂಭೀರವೂ ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಧ್ವನಿಯು ಕೇ ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿತ್ತು. 


೧೫೫- ಪುನಃ ಕೃಷ್ಣನು ರಾಧೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದೆಳೆದು ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿ 
ಆಕೆಯ ಕಬರೀಬಂಧನವನ್ನೂ ಉಟ್ಟ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನೂ ಸಡಿಲಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮೆವೈವೆ ರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿರ್ಜನೇ ಕೌತುಕಾತ್ಮೃಷ್ಣಃ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಶಾರದಃ | 
ಚೂಡಾನೇಷಾಂಶುಕೈರ್ಶೀನಂ ಚಕಾರ ತಂ ಚೆ ರಾಧಿಕಾ 


| ೧೫೬ 1 
ನ ಕಸ್ಯ ಕಸ್ಮಾದ್ಭಾನಿಶ್ಚ ತೌ ದ್ಮ್‌ ಕಾರ್ಯವಿಶಾರದೌ | 
ಜಗ್ರಾಹ ರಾಧಾಹಸ್ತಾತ್ತು ಮಾಧವೋ ರತ್ನ ದರ್ಪಣಂ il ೧೫೭ ॥ 
ಮುರಲೀಂ ಮಾಧನಕರಾಬ್ದಗ್ರಾಹ ರಾಧಿಕಾ ಬಲಾತ್‌ | 
ಚಿತ್ತಾಪಹಾರಂ ರಾಧಾಯಾಶ್ಚಕಾರ ಮಾಧವೋ ಬಲಾತ್‌ ॥ ೧೫೮ 0 
ಜಹಾರೆ ರಾಧಿಕಾ ರಾಸಾನ್ಮಾಧವಸ್ಯಾಪಿ ಮಾನಸಂ | 
ನಿವೃತ್ತೇ ಕಾನುಯುದ್ಧೇ ಚೆ ಸಸ್ಮಿತಾ ವಕ್ರಲೋಚೆನಾ i ox Il 
ಪ್ರದದೌ ಮುರಲೀಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ! 
ಪ್ರದದೌ ದರ್ಪಣಂ ಕೃಷ್ಣಃ ಕ್ರೀಡಾಕಮಲಮುಜ್ವಲಂ |! ೧೬೦ ॥ 

೪ 


EE 





೧೫೬. ರಿರ್ಜನಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಶಾರದನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಸ್ತ್ರ 
ಗಳನ್ನೂ ಚೊಡಾಪಾಶದಲ್ಲಿದ್ದ ನವಲುಗರಿಯನ್ನೂ ರಾಧೆಯು ಸಡಿಲಿಸಿದಳು. 


೧೫೭. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಶಾರದರಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಯಾರೂ 
ಯಾರಿಗೂ ಸೋಲಲಿಲ್ಲ. ಅನಂತರ ರಾಧೆಯ ಕೈಯಿಂದ ಮಾಧವನು ರತ್ನಗನ್ನಡಿ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 


೧೫೮. ರಾಧೆಯು ಮಾಧವನ ಕೈಯಿಂದ ಕೊಳಲನ್ನು ಬಲಾತ್ಮಾರದಲ್ಲಿ 
ತಿತ್ತುಕೊಂಡಳು. ಇತ್ತ ಕೃಷ್ಣನು ರಾಧೆಯೆ ಚಿತ್ತವನ್ನು ಸೂರೆಗೊಂಡನು. 


೧೫೯. ರಾಧೆಯೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ರಾಸಕ್ರೀಡೆಯಿಂದ ಮಾಧವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಅಸಹರಿಸಿದಳು. ಕಾಮಯುದ್ಧ ವು ಮುಗಿದನಂತರ ರಾಧೆಯು ಸ್ಮ್ರಿತಮುಖದಿಂದಲೂ, 
ವಕ್ರಕಟಾಕ್ಷದಿಂದಲೂ ಕೃಷ್ಣನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತಳು. 


೧೬೦. ಅನಂತರ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪರವಶಳಾಗಿ 
ರಾಧೆಯು ಅವನ ಕೊಳಲನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕೊಡಲು, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನೂ ಕೂಡ ಚಕೆಯ 
ಕ್ರೀಡಾಕಮಲವನ್ನೂ, ರತ್ನಗನ್ನಡಿಯನ್ನೂ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಆಸ್ಮಖಂಡ 


ಚಕಾರ ಕಬರೀಂ ರವ್ಕಾಂ ಸಿಂಧೂರತಿಲಕಂ ದದೌ । 
ವಿಚಿತ್ರಪತ್ರಕಂ ವೇಷಂ ಚಕಾರೈನಂವಿಧಂ ಹರಿಃ 10೬೧1 


ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ನೆ ಜಾನಾತಿ ಸಖೀನ:ಮಸಿ ಕಾ ಕಥಾ | 
ವೇಷಂ ವಿಧಾತುಂ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಯದಾ ರಾಧಾ ಸಮುದ್ಯತಾ 1 ೧೬೨॥ 


ಬಭೂವ ಶಿಕುರೂಪಂ ಚೆ ಕೈಕೋರಂ ಚೆ ವಿಹಾಯೆ ಚ । 
ದದರ್ಶ ಬಾಲರೂಪಂ ತಂ ರುದಂತಂ ಪೀಡಿತಂ ಕ್ಸುಧಾ il ua 


ಯಾದೃ ಶಂ ಪ್ರದದೌ ನಂದೋ ಭೀತಂ ತಾದೃಶಮಚ್ಕುತಂ | 
ವಿನಿ ಡೆ ಚ ಸಾ ರಾಧಾ ಹೃದಯೇನ ಎಜಿ ॥ ೧೬೪ 1 


ಇತಸ್ತತಸ್ತಂ ಪೆಂತ್ಯತೀ ಶೋಕಾರ್ತಾ ವಿರಹಾತುರಾ | 
ಉವಾಚ ಕೃಷ್ಣ ಮುದ್ದಿಶ್ಶ ಕಾಕೂಕ್ತಿವಿುತಿ ಕಾತರಾ 1 ೧೬೫ i 


೧೬೧. ಅಲ್ಲದೆ ರಾಧೆಗೆ ರಮ್ಯವಾದ ಹೆರಳನ್ನು ಹಾಕಿ, ಸಿಂದೂಶದ ತಿಲಕ 
ವನ್ನಿಟ್ಟು, ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಮಕರಿಕಾದಿ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಮನಮೋಹಕಳನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿದನು 


೧೬೨-೧೬೩. ಆ ಶಿಲ್ಲಚಾತುರ್ಯವು ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಗೆ 
ಮೇಲೆ ಇತರ ಸಖಿಯರೆ ಪಾಡೇನು? ಅನಂತರ ಶ್ರೀಕೃ 
ಬೇಕೆಂದು ರಾಧೆಯು ಮೊದಲಿಟ್ಟಾಗ ಕೃಷ್ಣನು ಪ್ರಾಸದ 
ರೂಪನಾಗಿ ಹೆಸಿವಿನಿಂದ ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


Pa) 
ದ್ದ 


೧೬೪. ನಂದನು ಯಾವರೀತಿ ಭಯಭೀತನಾದ ಶಿಶುವನ್ನು ರಾಥೆಗೆ ಕೊಟ್ಟ 
ದ್ದ ನೋ ಆ ಶಿಶುರೂಪವನ್ನು ಅಚ್ಯುತನು ಧರಿಸಲು ರಾಧೆಯು ನಿಟ್ಟುಸಿ ಸಿಬಿ ಬಿಟ್ಟು 
ಗೋಳಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 


೧೬೫. ವಿರಹಪೀಡಿತಳಾಗಿ, ದುಃಖಾವೇಶಭರಿತಳಾಗಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ಶ್ರೀಕ್ಷ ಕೃಷ್ಣನನ ನ್ನ 
ಹುಡುಕುತ್ತ ಎಲ್ಲೂ ಕಾಣದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಕಾ 
ವಚನಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಖ್ರೆರಾಣಂ 


ಮಾಯಾಂ ಕರೋಷಿ ಮಾಯೇಶ ಕ೦ಕರೀಂ ಕಥಮಿಾದೃಶೀಂ | 
ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸಾ ರಾಧಾ ಪಪಾತ ಚ ರುರೋದ ಚ | ೧೬೬ ! 


ರುರೋದ ಕೈಷ್ಣಸ್ತತ್ರೈವನ ವಾಗ್ಪಭೂವಾಶರೀರಿಣೀ ! 
ಕಥಂ ರೋಧಿಷಿ ರಾಧೇ ತ್ವಂ ಸ್ಮರ ಕೃಷ್ಣ ಪದಾಂಬುಜಂ ॥ ೧೬೭ ॥ 


ಆರಾಸಮಂಡಲಂ ಯಾವನ್ನೆ ಕ್ರಮುತ್ರಾಗಮಿಷ್ಯತಿ ! 
ಕರಿಷ್ಯಸಿ ರತಿಂ ನಿತ್ಯಂ ಹರಿಣಾ ಸಾರ್ದ್ಗಮಾಖ್ಟಿತಾಂ ॥ ೧೬೮ 1 


ಚ್ಛಾಯೊಂ ನಿಹಾಯೆ ಸ್ವಗೈಹೇ ಸ್ವಯೆಮಾಗೆತ್ಯ ಮಾ ರುದ | 
ಕೃತ್ವಾ ಕ್ರೋಡೇ ಚೆ ಪ್ರಾ ್ರಣೇಕಂ 'ಮಾಯೇಶಂ' ಬಾಲರೂಪಿಣಂ || ೧೬೯ | 


ತ್ಯಜ ಶೋಕಂ ಗೃಹಂ ಗಚ್ಛೆ ಸುಂದರೀತ್ಸ ೦ ಪ್ರಜೋಧಿತಾ। 
ಶ್ರು ಶ್ರೈನಂ ನಚನೆಂ ರಾಧಾ ಕೃತ್ವಾ ಫ್ರೊ ಡೇ ಚೆ ಬಾಲಕಂ || ೧೭೦ fl 


೧೬೬. "ಎಫ್ಫೈ ಮಾಯಾಧೀಶನೇ, ಸೇವಕಳಾದ ನನ್ನಲ್ಲೇಕೆ ನಿನ್ನ 
ಮಾಯಾಜಾಲವನ್ನು ಎಸೆಯುವೆ' ಎಂದು ಹೇಳಿ, ರಾಧೆಯು ಅಳುತ್ತ ಭೂಮಿಯ 


೧೬೭. ಶಿಶುರೂಪನಾದೆ ಕೃಷ್ಣ ನೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ " ಎಲ್‌ 
ರಾಧೆಯೇ, ನೀನೇಕೆ ಅಳುವೆ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಸ್ಯ ಸಿಕೋ ಎಂದು 
ಆಶರೀರ ವಾಣಿಯಾಯಿತು. 


೧೬೮. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ರಾಸಮಂಡಲಕ್ಕೆ ರಾತ್ರಿಯ ಹೊತ್ತು ತಪ್ಪದೆ ಶ್ರಿ (ಕೃಷ್ಣೆ ನು 
ಬರುವನು. ನೀನು ಶ್ರೀಹರಿಯೊಡನೆ ಅಭೀಪ್ಸಿತವಾದ ರತಿಸುಖವನ್ನು ರರ ತ್ತೆ 


೧೬೯ ಶ್ರೀಹರಿಯು ತನ್ನ ಛಾಯೆಯನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಸ್ವತಃ 
ನೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವನು. ಅಳಬೇಡ' ಎಂದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಧೆಯು 
ಮಾಯೇಶನೂ, ಬಾಲರೂಪಿಯೂ ಆದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಎತ್ತಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡಳು. 


೧೭೦. " ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯೇ, ಶೋಕವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ, ಮನೆಗೆ ಹೋಗು' 
ಎಂಬ ಅಶರೀರವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಾಲಕನನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ 
ಹೊರಟಳು. 
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ಬ್ರತ್ನ್‌ನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜಸ್ಮಬಂಡ 


ದದರ್ಶ ಫ್ರಸ್ಫ್ರೋವ್ಯಾನೆಂ ಚ ವನೆಂ ಸದ್ರತ್ನೆಮಂಡಲಂ! 


ತೂಣ್ಜಂ ನೃಂಬಾವನಾದ್ರಾಧಾ ಜಗಾಮ ನೆಂದಮಂದಿರಂ 1 ಎ೩೧ i 
ಸಾ ಮನೋಯಾಯಿನೀ ದೇವೀ ನಿಮಿಷಾರ್ಥೇನೆ ನಾರದ | 

ಸಂಸಿಕ್ತಸ್ನಿಗ್ರ ಮಧುರರಸನಾರಕ್ತಲೋಚೆನಾ Noes i 
ಯಶೋದಾಯ್ಯೆ ಶಿಶೆಂ ದಾತುಮುದ್ಯತಾ ಸೇತ್ಕುವಾಚ ಹ! 
ಗೃಹೀತ್ಮ್ಯೈವಂ ಶಿಕುಂ ಸ್ಥೊಲಂ ರುದಂತಂ ಚ ಶ್ರುಧಾತುರಂ ll Oca I 
ಗೋಷ್ಟೇ ತ್ವತ್ನಾಖಿನಾ ದಶ್ತಂ ಪ್ರಾಪ್ಲೋಮಿ ಯಾತೆನಾಂ ಪಥಿ | 
ಸಂಸಿಕ್ಷಂ ವಸನಂ ವತ್ಸೇ ಮೇಘಾಚ್ಛನ್ನೇಂತಿದುರ್ದಿನೇ || ೧೭೪ |! 
ಪಿಚ್ಛಿಲೇ ಕರ್ದಮೋದ್ರೇಕೇ ಯಶೋದಾ ವೋಢುಮಕ್ಷಮಾ | 

ಗೃಹಾಣ ಬಾಲಕಂ ಭದ್ರೇ ಸ್ತನೆಂ ದಶ್ತ್ವ್ಯಾ ಪ್ರಬೋಧಯೆ ॥ ೧೭೫ I 


೧೭೧. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ರತ್ನಮಂಡಸದಿಂದ ಮನೋಹಶವಾಗಿರುವ ಪ್ರಪಷ್ಟೋ 


ದ್ಯಾನವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ವೃಂದಾವನದ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ರಾಧೆಯು ನಂದನ ಮಂದಿಂತ್ತೆ 
dv ಭಇ 


ತೆರಳಿದಳು. 


೧೭೨. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದನ ಮನೋವೇಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗಬಲ್ಲ ಆ ವೀನಿಯು 
ಅರ್ಥಸಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೆಂಸಗೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಧುರವಾದ 
ನಾಲಗೆಯಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಹೊರಟಳು. 


೧೭೩. ಯಶೋದೆಗೆ ಶಿಶುವನ್ನು ಕೊಡಲು ಹೋದಾಗ ಆಕೆಯು ಇಂತೆಂದ ನ. 
" ಹಸಿವಿಫಿಂದ ಬಳಲಿ ಅಳುತ್ತಿರುವ ಈ ಸ್ಟೂಲಶಿಶುವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಸಮಾಧಾನ 
ಮಾಡು. 

೧೭೪. ಗೋವುಗಳಿರುವ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಸತಿಯು ಈ ಶಿಶುವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಾಗ ಇದನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಕಷ್ಟ ಪಟ್ಟಿ. ಆಕಾಶವು ಮೇಘಾವೃತ 
ವಾಗಿ ದುರ್ದಿನವಾಗಿದ್ದರಿಂದ ಶಿಶುವಿನ ವಸ್ತ್ರವೆಲ್ಲ ನೆನೆದುಹೋಗಿದೆ.' 


೧೭೫, ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕೊಡಲು, ಯಶೋಜೆಯು ಮಳೆಯಿಂದ ಕೆಸರಾಗಿರುವ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ಶಿಶುವನ್ನೆ ತತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಸ್ರನ್ಯಪಾನಮಾಡಿಸಿ ಎಚ್ಚರ 
ಗೊಳಿಸಿದಳು- 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗೃಹಂ ಚಿರಂ ಪರಿತ್ಯ ಕ್ಷಂ ಯಾಮಿ ತಿಷ್ಠ ಸುಖಂ ಸತಿ ] 
ಇತ್ಕು ಕ್ರಾ ನ ದೆತ್ಕಾ ಜಗಾಮ 'ಸ್ವಗ್ಯ ಹೆಂ ಪ್ರತಿ ॥ ೧೭೬ Il 


ಯಶೋದಾ ಬಾಲಕಂ ನೀತ್ಚಾ ಚುಚುಂಬ ಚೆ ಸ್ತನಂ ದದೌ | 
ಬಹಿರ್ನಿವಿಷ್ಠಾ ಸಾ ರಾಧಾ ಸ್ಪಗೃಹೇ ಗೃಹಕರ್ಮಣಿ Il ೧೭೩೭ || 


ನಿತ್ಯ 0 ನಕ್ತಂ ರತಿಂ ತತ್ರ ಚಕಾರ ಹರಿಣಾ ಸಹ । 
ಇತ್ತ (ವಂ ₹ ಕಥಿತಂ ವತ್ತ ಶ್ರಿ ಕೃ ಷ್ಣ ಚರಿತಂ ಶುಭಂ | 
ds ಮೋಕ್ಷ್ಸದಂ ಸ್ರಣ್ಯ ಮಸರ ಕೆಥಯಾನವಿ ತೇ |! ೧೭೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಸಾಡು ಆ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣ ನಿವಾಹ- 
ನನಸಂಗಮಪ್ರೆಸ್ತಾವೋ ನಾನು 
ಪಂಚದಶೋಇಂಧ್ಯಾಯಃ 


೧೭೬. ಇತ್ತ ರಾಧೆಯು " ನಾನು ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾ 
ಯಿತು. ಹೋಗುತ್ತೇನೆ, ನೀನು ಸುಖವಾಗಿರು” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಶಿಶುವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದಳು. 


೧೭೭. ಯಶೋದೆಯು ಬಾಲಕನನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಚುಂಬಿಸಿ ಸ್ಮನ್ಯಪಾನ 
ಮಾಡಿಸಿದಳು. ಇತ್ತ ರಾಧೆಯು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ನಿರತ 


ಇ ಲಿ 
೪ದಳು. 


೧೭೮. ಅನಂತರ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ರಾತ್ರಿಯ ಹೊತ್ತು ರಾಧೆಯು ಶ್ರೀಹೆರಿ 
ಯೊಡನೆ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಮ ನಾಕನೇ ಈ ರೀತಿ ಶುಭಕರವೂ, 
ಪುಣ್ಯ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ತದಾಯಕವೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. 


ಇನ್ನೂ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ ವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರ 
ವಿವಾಹೆ ಮತ್ತು ನವಸಂಗಮ ಪ್ರಸ್ತಾವರೂಪವಾದ ಹದಿನೈದನೆಯ 


ಮಾ ಟೂ. 
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ಟ್ರಹ್ಮಬೈ ತ್ತ ಹುಣಾಪಉಣಂ 
ಹದಿಕೈದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆಣಜಿ ಸಾರಾಂತಪು 


ಮಾ 


ಒನ್ಮೆ ನೂದೆಗೋಗನು ಶಿಕ್ಕಪಾದ ಪೀತ ಜೂ ಳ್ಳ ಳರೆದು 
ಕೊಂಡ, ದಾರಾ ಗೋವುಗಳನ್ನು ನೇಯಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ತ್ರ ಮಾಗು ಒಲದಿಂದ ಆಕಾರನನ್ನು ಮೇಭಜಾಲದಿೀಡ ತುಂಜಿ *ಮಳೆಗಿನ 
ಲಾಗಇಭು,ದಗ, ಇದನ್ನ ನೋಡಿ "ಶಿರವು ಮಳೆಯಲ್ಲಿ ತೆತೆಯುವುದೆಂದು' 
ನಾದಗೋಗನ, ಭೀ ತನಸಗಿರಲಬ ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ರಾಧೆಯು ಸುಂದರವಾದ 
ವೇಸಗಳಂದ ಭೂಹಿತಳಾಗಿ ಅಸ್ಲೆಗೆ ಒಂದಳು. ರಾಧೆಯ ಜನ್ಮವೃತ್ತಾಂತವನ್ನರಿತ 
(ನಸ, * ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನ ನ್ನು ಕರೆದುಕೋ' ಎಂದು ಹೇಳಿ ರಾಠೆಯ. 
ಕ್ಲೆಗೆ ಆ ಶಿರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ರಾಧೆಯು ತನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಗೋಪ್ಯವಾಗಿಡ 
ಬೇಕೆಂದ. ನಂದಗೋಸಸಿಗೆ ಹೇಳಿ sy 'ಅಭೀಸ್ಸಿತವಾದ ಪರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಕೃಷ್ಣನೊಡನೆ ರಾಸಮಂಡಲಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ನವಯೌವನ 
ಸಂಭನ್ಸ ನಾಗಿ ರತ್ತ ಗಣ ರ್ಯೊಕದ್ದ್ನೆ ಮಂಡಿಸಿದನು ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ತ 
ಚತುರ್ಮು ಒಬ್ರಕ್ಕ್‌ನು ಅಲೆಗೆ ಒಂದು ಆ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಾ 
ಅವಗಿಗೆ ಅಗ್ನಿಸಾಕ್ಷಿಯಬಾಗಿ ವವಾಳಮಾಡಿಸಿದನು ಅನಂಶರ ಆ ಇ. 1. 


ಜೊಕೇಚ್ಛ ನಾಗಲಾ ಅನುಭ. ಈ ರೀತಿ ಬಹಳಕಾಲ ರತಿಸುಒ 
ವನ್ನು ಅನುಭೆಪಿಸಿದನಂಶಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಇದ್ದಕ್ಕಿಂದ್ದಂತೆಯೇ ಶಿಕುರೂಸವನ್ನು 
ತಾಳ ಅಳೃ್ಕತ್ತ ಮಲಗಿಗಲು, ರಾಧೆಯು (ಯುವಕನಾದ) ಶ್ರೀಕೃಥ್ಸನನ್ನು ಕಾಣದ 
ಗೋಳಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದೆಳು. ಆಗ" ಸೀನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿ ಶ್ರೀಕ್ಸ ೈಷ್ಣನ ಪಾದಕಮಲ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೋ, ಪ್ರತಿದಿನವೂ ರಾತ್ರಿಯ ಹೊತ್ತು ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಸಮಾಗವುವನ್ನ ಪಡೆಯ, ವೆ' ಎಂದು `ಅರರೀರವಾಣಿಯಾಯಿತು. ಆಗ ರಾಶಿಯ 
ಅಳುತ್ತಿರುವ ಶಿಶುವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ದು ನಂದಗೋಪ ಯಶೋದೆಯ 
ಗೆ ಕೊಡಲ, ಅವರು ಶಿಶುವನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ತೇ 
ಇಂಕ, ಭೆಕ್ತ ನರಾಧೀನನಾದೆ ಶ್ರೀಳ್ಸಸ್ನ ಪ್ಲ ಪರಮಾತ್ಮನು ತನ್ನ ಭಕ್ತೆ ಚ್‌ ರಾಥಿಯ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿ ತಾನು "೮೯ ಶ್ರನಾಗಿದ್ದನು. 


ನು ॥: 3: 
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॥ ಓಂ |. 


——ll ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥-- 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಸುರಾಣೇ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





! ಸೋಡಶೊಇಥ್ಯಾಯೆಃ ॥ 
' ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ | 


ಮಾಧವೋ ಬಾಲಕೈಃ ಸಾದ್ಧ ೯ಮೇಕದಾ ಹಲಿನಾ ಸಹ। 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ಪೀತ್ವಾ ಚ ಕ್ರೀಡಾರ್ಥಂ ಜಗಾಮ ಶ್ರೀನನಂ ಮುನೇ tol 


ತತ್ರ ನಾನಾವಿಧಾಂ ಕ್ರೀಡಾಂ ಚಕಾರ ಮಧುಸೂದನಃ | 
ಕೃತ್ವಾ ತಾಂ ಶಿಶುಭಿಃ ಸಾರ್ದ್ಹಂ ಚಾಲಯಾಮಾಸ ಗೋಧನಂ ॥ ೨॥ 


ಯಯೌ ಮಧುವನಂ ತಸ್ಮಾಚ್ಛಿ ಕೃಷ್ಣೋ ಗೋಧನೈಃ ಸಹ | 
ತತ್ರ ಸ್ಫಾದು ಜಲಂ ಪೀತ್ವಾ ವನೇ ಚ ಸ ಮಹಾಬಲಃ 1೩॥ 


ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ :-ಎಲ್ಳೆ ನಾರದನೇ, ಒಮ್ಮೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಊಟ 
ತಿಂಡಿಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬಲರಾಮನೊಡನೆಯೂ, ಮತ್ತಿತರ ಗೋಪಾಲಕ 
ಕೊಡನೆಯೂ ಆಟವಾಡಲು ಬೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೨. ಅಲ್ಲಿ ಮಧುಸೂದನನು ನಾನಾವಿಧವಾದ ಆಟಗಳನ್ನಾ ಡಿ ಆ ಗೋಪಾಲಕ 
ರೊಡನೆ ತನ್ನ ಗೋವುಕರುಗಳನ್ನು ಮೇಯಿಸತೊಡಗಿದನು. 


೩. ಅಲ್ಲಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ ಗೋವುಗಳೊಡನೆ ಮಧುವನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 
ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ಸಿಹಿಯಾದ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು ತನ್ನ ಗೋವು 
ಗಳಿಗೂ ಕುಡಿಸಿದನು. 


39೨ 


ಬ್ರತ್ಮ್‌ನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ಸತ್ರೈಕದೈತ್ಕೋ ಬಲವಾನ್ಫ್ವೇತನರ್ಣೋ ಭೆಯೆಂಕರೆಃ! 
ನಿಕೃತಾಕಾರವದನೋ ಬಕಾಕಾರಶ್ಲೆ ಶೈಲವತ್‌ hh 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚ ಗೋಕುಲಂ ಗೋಷ್ಕೇ ಶಿಶುಭಿರ್ಬಲಕೇಶವೌ | 
ಯಥಾ ಕ್ಕಗಸ್ತ್ಕೋ ವಾತಾಪಿಂ ಸರ್ವಂ ಜಗ್ರಾಸ ಲೀಲಯೊ "ml 


ಜಕಗ್ರಸ್ಮಂ ಹರಿಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸರ್ವೇ ದೇಖಾ ಭಯಾನ್ವಿತಾಃ | 
ಕ್ರುರ್ಹಾಹೇತಿ ಸಂತ್ರಸ್ತಾ ಧಾವಂತಃ ಕಸ್ತ್ರಪಾಣಯೆಃ Hal 


ಶಕ್ರಶ್ಚಿ ಸ್ಲೇಷ ವಜ್ರಂ ಚೆ ಮುನೇರಸ್ಸಿ ವಿನಿರ್ಮಿತಂ | 
ನ ಮಮಾರ ಬಕಸ್ತಸ್ಮಾತ್ಪಕ್ಷಮೇಕಂ ದದಾಹ ಚ Heh 


ನೀಹಾರಾಸ್ತ್ರಂ ಶಕಧರಃ ಶೀತಾರ್ತಸ್ತೇನ ದಾನವಃ | 
ಯೆಮದಂಡೆಂ ಸೂರ್ಯಪುತ್ರಸ್ತೇನೆ ಕುಂಶೋ ಬಭೂವ ಹ “en 





ದಂ ಅಂ ೦. ಮಾ 





೪, ಅಪ್ಪುಹೊತ್ತಿ ಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ವಿಕಾರಮುಖನ, ಭಯಂಕರನೂ ಬೆಟ್ಟಿ ದಂತೆ 


೧ಗಿ 


ಉನ್ನತನೂ, ಬಲಿಷ್ಮನೂ, ಬಿಳುಪುಬಣ್ಣದವನೂ ಆದ ಬಕಾಕಾರದ ಒಬ್ಬ ರಾಕ್ಷಸನು 


೫ ಅ ಬಲರಾಮಕೃಷ್ಣರು ಇತರ ಗೋಪಾಲಕರೊಡನೆಯೂ, ಗೋವು 
ಗಳೊಡನೆಯೂ ಇರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಅಗಸ್ತ್ಯಮಹರ್ಷಿಯು ವಾತಾನಿ 


ಮಿ 
ನಯೂ 
ಯ ನ್ನು ನುಂಗಿದಂತೆ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನುಂಗಿಬಿಟ್ಟ ನು. 


೬, ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಬಕಾಸುರನ ಬಾಯಿಗೆ ತುತ್ತಾದುವನ್ನು ಕಂಡ 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಭಯಭ್ರಾಂತರಾಗಿ ಓಡಿಬಂದರು. 


೭. ಇಂದ್ರನು ದಫೀಚಿಯ ಮೂಳೆಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ವಜ್ರಾಯುಧದಿಂದ 
ಹೊಡೆದನು. ಅದರಿಂದ ಬಕನ ಒಂದು ರೆಕ್ಕೆಯು ನಾಶವಾಯಿತೆ ಹೊರತು ಅವನು 
ಸಾಯಲಿಲ್ಲ. 


ಲೆ ಚಂದ್ರನು ಹಿಮದೆ ಈಸ್ತ ಸ್ತೃವನ್ನು ಬಿಡೆಲು ರಾಕ್ಷಸನು ಕ್ರೈತ್ಯುನೀಡಿತ 
ನಾದನು. ಸೂರ್ಯಪ್ರತ್ರ ನಾದ ಯಮನು ಯಮದಂಡವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದುದರಿಂದ 
ಆ ಅಸುರನು ಕುಂಠಿತನಾದನು. 


396 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಾಯವ್ಯಾಸ್ತ್ರಂ ಚ ವಾಯುಶ್ಚ ತೇನ ಸ್ಥಾನಾಂತರಂ ಯಯಾ। 
ವರುಣಶ್ಚ ಶಿಲಾವೃಷ್ಟಿಂ ಚಕಾರ ತೇನ ಪೀಡಿತಃ lel 


ಹುತಾಶನಶ್ಚೆ ವಾಹ್ನೇನ ಪಶ್ಚಾಂಶ್ಚೈವ ದದಾಹ ಸಃ | 
ಕುಜೇರಸ್ಯಾರ್ಧಚಂದ್ರೇಣ ಛಿನ್ನಸಾದೋ ಬಭೂವ ಹ ll ೧೦॥ 


ಈಶಾನಸ್ಯ ಚ ಶೂಲೇನ ಬಭೂವ ಮೂರ್ಚೆತೋಇಸುರಃ | 
ಬಭಷಯೋ ಮುನಯೆಶ್ಚೈನ ಕೃಷ್ಣಂ ಚಕ್ರುರ್ಭಿಯಾಶಿಷಂ ॥ ೧೧ ॥ 


ಏತಸ್ಮಿಸ್ಸಂತರೇ ಕೃಷ್ಣಃ ಪ್ರಜ್ವಲನ್ನೆ _ಹ್ಮತೇಜಸಾ | 
ದದಾಹ ದೈತ್ಯಸರ್ವಾಂಗಂ ಬಾಹ್ಯಾ ಭ್ಯಂತರಮಿತಾಶ್ವರಃ I ೧೨॥ 


ತತ್ಸರ್ವಂ ವಮನಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ರಾಣಾಂಸ್ಕತ್ಯಾಜ ದಾನವ | 
ಬಕಂ ನಿಹತ್ಯ ಬಲವಾನ್ಫಿಶುಭಿರ್ಗೋಧನೈಃ ಸಹ | ೧೩ ॥ 


೯. ವಾಯುದೇವನು ವಾಯನ್ಯಾಸ್ರ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ಅಸುರನು ಬೇರೆ 
ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹಾರಿದನು. ವರುಣನು ಕರೆಸಿದ (ಶಿಲಾವರ್ಷ) ಕಲ್ಲುಮಳೆಯಿಂದ ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ 
ಬಾಧೆಯಾಯಿತು. 


೧೦. ಅಗ್ನಿದೇವನು ಆಗ್ನೇಯಾಸ್ರ್ರದಿಂದ ಅವನ ಪಕ್ಷಗಳನ್ನು ಬೂದಿ 
ಮಾಡಿದನು. ಕುಬೇರನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಅರ್ಧಚಂದ್ರಾಯುಧದಿಂದ ಇವನ 
ಕಾಲೊಂದು ಕತ್ತರಿಸಿತು. 


೧೧. ಈಶಾನನು ಬಿಟ್ಟಿ ಶೂಲದಿಂದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡನು. 
ಯಸಿಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೊ ಭಯಗ್ರಸ್ತರಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದಮಾಡಿದರು. 


೧೨ ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದೆ 
ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತ ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ದೇಹೆವನ್ನು ಒಳಹೊರೆಗೆಲ್ಲ ವಹಿಸಿದನು 


೧೩. ಆಗ ರಾಕ್ಷಸನು ತಾನು ದುದ್ದಕ್ಕೈಲ್ಲ ವಮನಮಾಡಿ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡಿದನು ಇಂತ್ರು ಬಲಿಷ್ಯನಾದ ಬಕೆಫಿ'ಕ್ಸ್‌ಷ್ಣ ನಷ್ಟಾಸಂಹರಿಸಿ ಗೋಸಾಲಕರನ್ನೂ, 


ಗೋವುಗಳನ್ನೂ ಕಾಪಾಡಿದನು. 
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ಬ ಕ್ನ್‌ನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕ್ಕ ಷ್ಲಜನ್ನಬಂದ 


ಯೆಯೌ ಕೇಲಿಕದಂಬಾನಾಂ ಉನನಂ ಸುಮನೋಹರೆಂ | 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ವೃಷರೂಪಧರೋಜಸುರಃ ೧೫॥ 


ನಾಮ್ನ್ನಾ ಪ್ರಲಂಜೋ ಬಲವಾನ್ಮಹಾಧೂರ್ತಶ್ವ ಶೈಲವತ್‌ | 
ಶೃಂಗಾಭ್ಯಾಂ ಚೆ ಹರಿಂ ಧೃತ್ವಾ ಭ್ರಾಮಯಾಮಾಸ ತತ್ರ ವೈ ॥ ೧೫ f 


ದುದ್ರುವುರ್ಬಾಲಕಾಃ ಸರ್ವೇ ರುರುದುಶ್ಚ ಭಯಾತುರಾಃ | 
ಬಲೋ ಜಹಾಸ ಬಲವಾಗ್ದ್ಮಾತ್ತಾ ಭ್ರಾತರಮಾತ್ವರೆಂ Heal 


ಬಾಲಕಾನೊ ತ್ರೀಧಯಾಮಾಸ ಭಯಂಕಿಮಿಕ್ಕುವಾಚ ಹ! 
ತದ್ವಿಸಾಣಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚ ಸ್ವಯಂ ಶ್ರೀಮಧುಸೂದನೆಃ ॥ ೧೭॥ 


ಭ್ರಾಮಯಿತ್ಪಾ ಚ ಗೆಗನೇ ಪಾತಯಾಮಾಸ ಭೂತಲೇ! 
ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ತ್ರತ್ಯಾಜ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರೋ ನಿಪತ್ಯ ಚ ಮಹೀತೆಲಂ 1 ೧೮ |! 


೧೪, ಅನಂತರ ಎಲ್ಲರೊಡನೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮನೋಹರವಾದ ಕೇಳಿ ಕದಂಬ 
ವನಕ್ಕೆ ತೆರಳಲು ಅಲ್ಲಿ ಗೂಳಿಯ ರೂಪದಿಂದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ರಾಕ್ಷಸನು ಬಂದನು. 


೧೫. ಪರ್ವತದಂತೆ ಮಹೋನ್ನತನೂ ಪ್ರಬಲನೂ ಆದ ಪ್ರಲಂಬ 
ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ತನ್ನ ಸಕು ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನೆ ತ್ರಿಕೊಂಡು ತಿರುಗಿಸೆ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


ಬಲರಾಮನು ಮಾತ್ರ ತನ್ನ ಸಹೋದರನು ಸರ್ವಶಕ್ತ ಕ್ಷನೆಂಬುದನ್ನು ತಿ 
ನಗುತ್ತಿದ್ದನು. 


೧೬. ಆಗ ಬಾಲಕರೆಲ್ಲರೂ ಭಯೆಭ್ರಾಂತರಾಗಿ ಅಳುತ್ತ ನರ ರಂಜಿಸಿದರು 
ದಿದ್ದು 


೧೭. ಅಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲ ಗೋಪಾಲಕರನ್ನು ಕರೆದು ನಿಜಸ್ತಿ ತಿಯನ್ನು ಹೇ: 
ಭಯಪಡಬೇಡಿರೆಂದು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದನು, ಇತ್ತ ಮಧುಸೂದನ (ಕೃಷ್ಣ) ನು 
ಆ ವೃಷಭಾಸುರನ ಕೊಂ ೦ಬುಗಳನ್ನು ಬಡಿದುಕೊಂಡು ತಿರುಗಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೧೮.  ಆಕಾಶದೆಕ್ಲೆಲ್ಲ ತಿರುಗಿಸಿ ನೆಲದೆ ಮೇಲೆ ದೊಪ್ಪನೆ ಕೆಡವಿದನು 
ರಾಕ್ಷಸೇಳಿದ್ರನು ನೆಲವ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು, ಕೂಡಲೇ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡಿದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಶುಶಾಣ೨ 


ಜಹಸುರ್ಜಾಲಕಾಃ ಸರ್ವೇ ನನ್ಫತುಶ್ಚ ಜಗುರ್ಮುದಾ । 
ಹತ್ತಾ ಪ್ರಲಂಬಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೋ ಬಲೇನ ಸಹ ಸತ್ತೈರಂ ll ೧೯ ॥ 
py ವ 


ಗೋಧನಂ ಚಾರಯಾಮಾಸ ಯೆಯಾ ಭಾಂಡೀರಮಿತಾಶ್ವೆರಃ | 
ಗೆಚ್ಛಂತೆಂ ಮಾಧವಂ ದೃಷ್ಟಾ ಕೇಶೀ ದೈಕ್ಯೇಶ್ವರೋ ಬಲೀ || ೨೦ ॥ 


ವೇಷ್ಟ ಯಾಮಾಸ ತಂ ಶೀಘ್ರಂ ಖುರೇಣ ನಿಲಿಖನ್ಮಹೀಂ | 
ಮೂರ್ಧ್ಸಿ ಕೃತ್ವಾ ಹರಿಂ ತುಷ್ಟೋ ಗಗನಂ ಶತಯೋಜನಂ ॥ ೨೧ ॥ 


ಉತ್ಪಾತ್ಯೆ ಭ್ರಾಮುಯಾಮಾಸ ಪಪಾತ ಚ ನುಹೀತೆಲೇ | 


ಜಗ್ರಾಹ ಸಹರಿಂ ಪಾಹೀ ಚರ್ವಯಾಮಾಸ ಕೋಪತಃ Il ೨೨ Il 


ಸ ಭಗ್ಗೆದಂತೋ ದೈತ್ಯಶ್ನ ವಜ್ರಾಂಗೆಚರ್ವಣಾದಹೋ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ತೇಜಸಾ ದಗ್ಗ8 ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ತೃತ್ಯಾಜ ಭೂತಲೇ ॥ ೨೩ 








೧೯-೨೦ ಕೂಡಲೇ ಆ ಗೋಪಾಲಕರೆಲ್ಲರೂ ನಕ್ಕು ನಲಿದು ಕುಣಿದಾಡ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಇತ್ತ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಪ್ರಲಂಬಾಸುರನ ಸಂಹಾರವಾದನಂತರ 
ಬಲರಾಮನೊಡನೆ ಹಸುಗಳನ್ನು ಮೇಯಿಸುತ್ತ " ಭಾಂಡೀರ”ವೆಂಬ ಸ್ಥ ಳಕ್ಕೆ 
ಬರಲು ಅಲ್ಲಿ ಮಾಧವನು ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ಕೇಶಿ ಎಂಬ 
ರಾಕ್ಷಸನು ಬಂದನು. 


೨೧. ಕುದುರೆಯ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿದ್ದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಗೊರಸಿನಿಂದ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕೆರೆಯುತ್ತ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನೆ ತಿ ತಲೆಯ ಮೇಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನೂರುಯೋಜನದೂರ ಹಾರಿದನು. 


೨೨, ಹೀಗೆ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ತಿರಿಗಿಸುತ್ತ ಬಳಲಿ ತಾನು 


ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದನು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಕೋಪಗೊಂಡು ಅವನನ್ನು ಗರಗರನೆ 
ತಿರುಗಿಸಿ ಎಸೆದನು. 


ಲ್ರ 


೨೩. ಕೂಡಲೇ ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ಹಲ್ಲುಗಳೆಲ್ಲ ಮುರಿದುದಲ್ಲದೆ ಅವನು 


ಶೀಕೃಷ್ಣನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ದಗ್ಗವಾಗಿ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ನೈವರ್ಶೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈತ್ಣೆಜನ್ಮ ಖಂಡ 


ಸ್ವರ್ಗೇ ದುಂದುಭಯೋ ನೇದುಃ ಪುಷ್ಪವೃಟ್ಟಿರ್ಬಭೂನ ಹ | 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ಪಾರ್ಷದಾ ದಿವ್ಯ ರೂಪಿಣಃ ॥್ಞ svi 


ತತ್ರಾ ಜಗ್ಮುಃ ಸ್ಕೈ ಂದನೆಸ್ಮಾ ದ್ವಿ ದ್ವಿಭುಚಾಃ ಪೀತವಾಸೆಸೆಃ | 
ಕಿರೀಟಿನೆಃ 'ಕುಂಡಲಿನೋ ವೆನೆಮಾಲಾವಿಭೂಹಿಶಾಃ 1 ೨೫ 


ವಿಸೋದಮುರಲೀಹಸ್ತಾಃ ಕ್ವಣನ್ಮಂಜೀರರಂಜಿತಾಃ ! 
ಚಂದನೋಕ್ಷಿತಸರ್ವಾಂಗಾ ಗೋಪವೇಷಧರಾ ವರಾಃ (೨೬! 


ಈಶದ್ದಾ ಸ್ಯಪ್ರಸನ್ನಾಸ್ಕಾ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕಾತೆರಾಃ | 
ಪ್ರದೀಪ್ತಂ ರಥಮಾಸ್ಥಾ ಯ ರತ್ಸಸಾರನಿನಿರ್ಮಿತಂ | se il 


ಭಾಂಡೀರವನೆಮಾಜಗ್ಗುರ್ಯೆತ್ರ ಸನ್ನಿಹಿತೋ ಹರಿಃ! 
ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರ ಸರೀಧಾನಾ ರತ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತಾಃ " soll 


೨೪. ಆಗ ಸ್ವಗ£ದಲ್ಲಿ ನಗಾರಿದ್ವನಿಯಾದುದಲ್ಲದೆ ಪುಪ್ಪವ್ಪ ಸೃಷ್ಟಿಯೂ ಅಯಿತು. 
ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ದಿವ್ಯರೂಸಧಾರಿಗಳಾದ ಪಾರ್ಷದರು. ) ಅಸ್ಲಿಗೆ : 


ತ 
we 


UL 


೨೫. ಭುಜದ್ವಯದಿಂದಲ್ಕೂ ಕಿರೀಟಕುಂಡಲಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿತರಾದ 
ಅವರು ಹೀತಾಂಬರ ವನ್ನುಟ್ಟು ವನಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಬಂದರು. 


೨೬, ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ವಿನೋದಾರ್ಥವಾಗಿ ಕೊಳಲನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮನೋಹರವಾದ 
ನೂಪುರದಿಂದ ಶೋಭಿತರಾಗಿ ಸರ್ವಾಂಗಗಳಿಗೂ ಚಂದನವನ್ನು ಲೇ ಸ ೦ಡು 
ಗೋಪವೇಷಧಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. 


೨೭. ಶ್ರೇಷ್ಮರತ್ನದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ದಿವ್ಯರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಪ್ರಸನ್ನ 
ವದನರಾಗಿ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಕಾತರರಾಗಿದ್ದರು. 


೨೮. ದಿವ್ಯಾಂಬರಧಾರಿಗಳೂ, ರತ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತರೂ ಆದ ಆ ಪಾರ್ಷದರು 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ಇದ್ದ ಭಾಂಡೀರವನಕ್ಕೆ ಕೂಡಲೇ ಬಂದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ಪ್ರಣಮಯ್ಯ ಹರಿಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ಜಗ್ಮುರ್ಗೋಲೋಕಮುತ್ತಮಂ | 

ಮುಕ್ತ್ವಾ ದೇಹಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ವೈಷ್ಣವಾಃ ಪುರುಷಾಸ್ತ್ರಯಃ । 

ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ದಾನನೀಂ ಯೋನಿಂ ಬಭೂವುಃ ಕೃಷ್ಣಸಾರ್ಷದಾಃ 1 ೨೯! 
| ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಫೇ ತೇ ಚ ದಿವ್ಯಪ್ರೆರುಷಾ ವೈಷ್ಣವಾ ದಿನ್ಕರೂಪಿಣಃ । 
ಕಥಯಸ್ವ ಮಹಾಭಾಗೆ ಕೃತಂ 8೦ ಪೆರಮಾದ್ಟುತಂ ao 


| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಶೃಣು ಬ್ರಹ್ಮನ್ಮ್ರನಶ್ಸ್ಯೇಂಹಮಿತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನೆಂ 1೩೧॥ 


ಶ್ರುತಂ ಮಹೇಶವವನಾತ್ಸೂರ್ಯಪರ್ವಣಿ ಪುಷ್ಕರೇ॥ 
ಹರೇರ್ಗುಣಪ್ರಸಂಗೇನ ಕಥಯಾಮಾಸ ಶೆಂಕರಃ las ll 





೨೯, ಎಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸುತ್ತಿಸಿ ನಮಿಸಿ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆಶಳಿದರು 
ಪಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಾದ ಆ ಮೂವರು ಪುರುಷರು ದಾನವಯೋನಿಯನ್ನು ಸಡೆಡು. 
ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾರ್ಷದರಾದರ್ನು 


೩೦. ನಾರದ :--ಎಲ್ಟೆ ಮಹಾಭಾಗನೇ ಇದೇನು ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕರ 
ವಾಗಿದೆ? ದೈತ್ಯರೂಪಿಗಳಾದರೂ ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಾದ ಆ ದಿವ್ಯೈಪುರುಷರಾರು ? 


೩೧. ನಾರಾಯಣ: 





ಎಲೈ ನಾರದಮಹರ್ಹಿಯೇ, ಪುರಾತನವಾದ ಇತಿ 
ಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು- 

೩೨. ಪುಷ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರದೆಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯೆಗ್ರಹಣದ ದಿವಸ ಈ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು 
ಮಹೇಶನ ಮುಖದಿಂದ ಕೇಳಿದೆನು. ಶ್ರೀಹೆರಿಯ ಗುಣವರ್ಣನೆಯ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ 
ಶಂಕರನು ಇದನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೆ ನ್ಹಣಸ್ಮಖಂಚ 


ಸಂಸ್ಕೃಷ್ಟೋ ಮುನಿಸಂಘೈಶ್ಚ ಮಯಾ ಧರ್ಮೇಣ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ | 
ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರ ತ ಮಹಾಭಾಗ ಕಥಾಂ ಭುವನೆಪಾವನೀಂ 1೩೩॥ 


ಕಥಯಾಮಾಸ ವಿಸ್ತಾರ್ಯ ಸಾವಧಾನೆಂ ನಿಶಾಮಯೆ । 
ಗಂಧರ್ನೇಶೋ ಗಂಧವಾಹಃ ಪರ್ವತೇ ಗೆಂಧಮಾದನೇ ॥ ೩೪! 


ಮಹಾಂಸ್ಕಪಸ್ಥಿ ಪ್ರವರೋ ಹರಿಸೇವನಶತ್ಛ ರಃ | 
ಪುತ್ರಾ ಬಭೂವುಕ್ಷತ್ವಾರೋ ಗಂಧರ್ವಪ್ಪವರಾ ಮುನೇ aml 


ಸಸ್ಮ ರುಃ ಕ ೈಷ್ಣ ಪಾದಾಬ್ದಂ ಸ್ವ ಸೆ e ಜ್ಞಾನೇ ದಿವಾನಿಕಂ! 
ತೀ. ಚ SAS ಕಿಷ್ಕಾ ॥ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರ್ಚನತತ್ಪರಾಃ 11 ೩೬ 1! 


ನಿತ್ಯಂ ದತ್ತಾ ಚ ಕಮಲಂ ಸಂಪೊಜ್ಯ ಶಂ ಪಪುರ್ಜಲಂ! 
ವಸುದೇವಃ ಸುಹೋತ್ರಶ್ಚ ಸುದರ್ಶನಸುಪಾರ್ಶ್ವಕೌ ! ೩೭॥ 


೩೩.  ಮುವಿಸಮೂಹೆದಿಂದಲೂ, ನನ್ನಿಂದಲ್ಕೂ ಧರ್ಮಪುರುಷನಿಂದಲ್ಲೂ 
> ಸ್ಟ > ಇಲ 


ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದಲೂ, ಪ್ರಶ್ನಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಶಂಕರನು ಭುವನಪಾವನವಾದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಹೇಳಿದನು. 


೩೪. ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು. ಗಂಧರ್ವ 
ರಾಜನಾದ ಗಂಥವಾಹನೆಂಬುವನು ಗಂಥಮಾದನ ಸರ್ವತದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
a ಕಜ 


೩೫.  ಮಹಾತಪಸ್ವಿಯಾದ ಅವನು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ರತನಾಗಿದ್ದನು. 
ಆತನಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ಜನ ಮಕ್ಕಳು ಜನಿಸಿ ಗಂಧೆರ್ವಪ್ರವರರೆನಿಸಿಕೊಂಡರು. 


೩೬. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ದೂರ್ವಾಸಮಹರ್ಹಿಯ ಶಿಷ್ಯರಾಗಿ, ಶ್ರೀಕ್ಕ ೈಷ್ಣನ ಹಾದ 
ಕಮಲಗಳನ್ನು ಜಾಗ್ರತ್ಸ್ವಪ್ನ ಸುಷುಪ್ತಿ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೆನೆಯುತ್ತ ದ್ದರು. 


೩೭. ವಸುದೇವ, ಸುಹೋತ್ರ, ಸುದರ್ಶನ ಮತ್ತು ಸುಪಾರ್ಶ್ಷಕನೆಂಬ 
ಹೆಸರುಳ್ಳ ಆ ನಾಲ್ವರು ಪ್ರತಿದೆನೆಪೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ನಸಕಮಲಪುಪುವನ್ನ ರ ಸಿ ಜಲಪಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಸ್ಮೆನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚತ್ಪಾರೋ ವೈಷ್ಣೆನಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಸ್ತೇಪುಸ್ತೇ ಪುಷ್ಕರೇ ತಪಃ ! 
ಚಿರಕಾಲಂ ತಪಸ್ತಸ್ತ್ರ್ವಾ ಬಭೂವುಃ ಸಿದ್ಧ ಮಂತ್ರಿ? 11 ೩೮ |! 


ಜ್ಯೇಷ್ಟೋ ದುರ್ವಾಸಸೋ ಯೋಗೆಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಯೋಗಿನಾಂ ವರಃ! 
ಲ ಣಾ ಹ ಜ್‌ ವಿ 6 
ಸಿದ್ಧಶ್ಹಾಕೃತದಾರಶ್ಚ ಪ್ರಜ್ನಲನ್ಪ)ಹ್ಮತೇಜಸಾ ae | 


ಸದ್ಯೋ ದೇಹಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಬಭೊನ ಕೃಷ್ಣ ಸಾರ್ಷದಃ | 
ಏಕದಾ ಭ್ರಾತರಸ್ತೇ ಚೆ ಜಗುಶ್ಲಿ ತ್ರಸರೋವರಂ 1೪೦॥ 


ಪದಾಫಿ ಕೃಷ್ಣ ಪೂಜಾರ್ಥಮಾಹರ್ತುಮುದಯೇ ರಷೇಃ ! 
ಪದಾನಾಂಚಯುನಂ ಕತಾ ಗಚ್ಛತೋಮೆಷವಾನುನೇ 1 ೪೧॥ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಿಬದ್ಧ್ಯ ಸಂಜಗ್ಮುಃ ಸರ್ವೇ ಶಂಕರ ಕಿಂಕರಾಃ | 
ಬಲಿಷಾ ದುರ್ಬಲಾನ ತ್ಕಾ ಜಗ್ಗು ಶಂಕರಸನ್ನಿ ಧಿಂ li ೪೨॥ 
೨ ಇಲಿ ವ ೬ ಈ 


೩೮. ಈ ನಾಲ್ಕು ಜನ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರೂ ಪುಷ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರಧಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. ಬಹಳ ಕಾಲ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದನಂತರ ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದರು. 


೩೬. ಅವರಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯೆವನು ದೂರ್ವಾಸ ೨ನುಗ್ರಹೆದಿಂದ ಯೋಗಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನು 
ಮ ಯೋಗಿಶ್ರೀಷ್ಠನೆನಿಸಿದನು. ದಾರಸರಿಗ್ರಹಮಾಡಜೆ ಸಿದ್ಧಪ್ರರುಷನಾಗಿ 
ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೪೦. ಕೂಡಲೇ ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಆತನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾರ್ಷದನೆನಿಸಿದನು. 
ಒಮ್ಮೆ ಉಳಿದ ಆ ಮೂವರು ಸಹೋದರರು ಚಿತ್ರಸರೋವರಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 


೪೧. ಅಲ್ಲಿ ಸೋೂರ್ಯೋದಯದ ಸೆಮೆಯದಲ್ಲಿ ಅರಳಿದ ತಾವರೆಹೊಗಳನ್ನು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪೂಜೆಗಾಗಿ ಕೊಯ್ದೆರು. ಈ ರೀತಿ ಕಮಲಸ್ರೆಪ್ಸಗಳನ್ನು ಕೊಯ್ದು 
ಆ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತರು ಹೊರಡಲನುವಾದರು. 


೪.೨, ದುರ್ಬಲರಾದ ಆ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತರು ಪುಷ್ಪಾಪೆಹಾರಮಾಡಿದುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಬಲಿಷ್ಕರಾದ ಶಂಕರನ ಸೇವಕರು ಅವರನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ಶೆಂಕರನ ಸಮಿಾಪಕ್ಕೆ 
ಕರೆಮೊಯ್ದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣೆಜನ್ಮ ಬಂಡ 


ತೇ ಸರ್ವೇ ಶಂಕರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಣೇಮುಃ ಶಿರಸಾ ಭುವಿ । 
ತಾನುವಾಚ ಶಿವಃ ಶೀಘ್ರಂ ಪ್ರಯುಜ್ಯಾಶಿಷಮುತ್ತೆ ಮಾಂ। 


ಈಷದ್ಧಾ ಸ್ಕಪ್ರಸನ್ನಾಸ್ಕೋ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕಾತರಃ 1 ೪೩1 
1! ಶಿವನ ಉವಾಚ 1 
ಕೇಯೂಯುಂ ಪದ್ಮಹರ್ತ್ಮಾರಃ ಪಾರ್ವಶ್ಯಾಶ್ಚ ಸರೋವರೇ || ೪೪ 1 


ಲಕ್ಷಯೆಕ್ಷೈ ರಕ್ಷಣೀಯಂ ಪಾರ್ವತೀವ್ರತಹೇತವೇ! 
ನಿತ್ಯಂ ಸಹಸ್ರಕಮಲಂ ದದಾತಿ ಹರಯೇ ಸತೀ ll ೪೫ ॥ 


ವ್ರತೇ ತ್ರೈಮಾಸಿಕೇ ಭಕ್ತ್ಮಾ ಪತಿಸೌಭಾಗ್ಯವರ್ದ್ನನೇ | 
ಶನಸ್ಕ ಮಂ ಶು ತ್ರಿಶ್ವಾ ತನೂಚುರ್ವೈಷ್ನವಾ ಭಿಯಾ | 
ಪ್ರಜಾಸಟರಿಯ ಸರ್ವೇ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಧರಾಃ ॥ ೪೬ | 





೪೩ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಶಂಕರನನ್ನು ಕಂಡು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ 
ವಾಸ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕಾರಕನಾದ ಶಿವನು ಮಂದಹಾಸದಿಂದ 

ಪ್ರಸನ್ನ ವದನನಾಗಿ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ದಿವ್ಯಾಶೀರ್ವಾದಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಆನರನ್ನು 
A 


ಲಲ, ಶಿವ: ಪಾರ್ವತಿಯ ಸರೋವರದ ದಲ್ಲಿ ಸದ್ಧಃ ಗಳನ್ನು ಆ 
ನೀವು ಯಾರು? 


ವ KR 
Ce: ಪತಿವ್ರತಾಶಿರೋಮಣಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಸಾವಿರ ಕಮಲವನ್ನು ಶ್ರಿ ಹರಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸುವಳು. 


೪೭. ಪತಿ ಸೌಭಾಗ್ಯಾಭಿವೃದ್ಧಿಗಾಗಿ ಮೂರುತಿಂಗಳಕಾಲ ಈ ವ್ರತವನ್ನು 
ಆಚರಿಸುವಳು. ಈ ರೀತಿಯಾಡಿದ ವನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಭಯಗೊಂಡು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೈಮುಗಿಮಕೊಂಡು ತಲೆಬಾಗಿ ನಿಂತು 
ಈ ರೀತಿ ಬಿನ್ನ ವಿಸಿದರು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮೆವೈವರ್ತೆ ಮೆಹಾಫ್ರೆರಾಣಂ 


11 ಗಂದರ್ವಾ ಊಚುಃ ॥ 


ವಯಂ ಗಂಧರ್ವಪ್ರವರಾ ಗಂಧವಾಹೆಸುತಾ ವಿಭೋ 1 ೪೭1 
ಹರಯೇ ಕೆಮಲಂ ದತ್ತ್ವಾ ಹಿಬಾನೋ ಜಲಮಾಶ್ವರ | 

ವಯೆಂ ನ ವಿದ್ಮೋ ಹೇ ನಾಥ ಸಾರ್ವತ್ಕಾ ರಕ್ಷಿತಂ ಸರಃ ॥ ೪೮ ॥ 
ಗೃಹಾಣ ಕಮಲಂ ಸರ್ವಂ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಚ ಫೆಲಂ ಕುರು! 

ನ ದಾಸ್ಯಾಮೋಇದ್ಯ ಕಮಲಂ ಪಾಸ್ಯಾಮೋಇದ್ಯ ಜಲಂ ಹರ il ve Nl 
ಕಂ ವಾ ಕಥೆಂನೆ ಪಾಸ್ಯಾಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ದೆತ್ತಾನಿ ತಾನಿ ಚ 

ನಿತ್ಯಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಯತ್ಸದಾಬ್ದಂ ಸದ್ಮೇನ ಪೂಜಯಾಮಹೇ ! x0 | 
ಸಾಶ್ರಾತ್ಮಸ್ಥೈ ಪ್ರಡೆತ್ತ್ಯಾ ಚ ಪದ್ಮೆಂ ಪೂತಾ ವಯಂ ಪ್ರಭೋ! 

ಏಕಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಹ್ಯದ್ದಿತೀಯೆ- ಕ್ಟ ದೇಹಃ ಕ್ಟ ಚ ರೂಪವಾನ್‌ || ೫೧॥ 


೪೭. ಗಂಧರ್ವರು :--ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವೇ, ನಾವು ಗಂಧವಾಹೆನಪುತ್ರರೂ 
ಗಂಥರ್ವಪ್ರವರರೂ ಎನಿಸಿದ್ದೇವೆ. 


೪೮, ಎಲೈ ಈಶ್ವರನೇ, ನಾವು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಶ್ರೀಹೆರಿಗೆ ಕಮಲಪುಷ್ಪವನ್ನು 
ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಜರಿಣಾನಮಾಡುತ್ತೇವೆ. ಎಲ್ಫೆ ನಾಥನ್ರ ಈ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ 
ಪಾರ್ವತಿಯು ಕಾವಲಿರಿಸಿರುವಳೆಂಬುದನ್ನು ನಾವರಿಯೆವು. 

೪೯. ಈ ಪುಷ್ಪವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನೆ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ನಮಗೆ ಅನುಗ್ರ ಹೆಮಾಡು. 
ಎಶ್ಫೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೇ, ಇಂದು ನಾವು ಕಮಲವನ್ನು ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸದೆ 
ಜಲಪಾನಮಾಡುತ್ತೇವೆ. 

೫೦. ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ಯಾರ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸು 
ತ್ರೇವೋ ಆ ಶ್ರೀಹೆರಿಗೆ ಅಭಿನ್ನವಾದ ನಿನಗೆ ಕಮಲಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ಮೇಲೆ 
ನಾವು ಜಲಪಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ದೋಷವೇನು? 

೫೧. ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಭುವೇ, ಈಗ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಶ್ರೀಹೆರಿಗೇ ಪದ್ಮಸಮರ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಿದಂತಾಗಿ ನಾವು ಪುನೀತರಾದೆವು. ಬ್ರಹ್ಮವು ಒಂದೇ, ಎರಡಲ್ಲ. ಹೀಗಿರು 


ವಾಗನಾಮರೂಪಗಳು ಎಲ್ಲಿಯದು? 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃೈಷ್ಣಜನೈಖಂಡ 


ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹತೋ ದೇಹೋ ರೂಪಭೇದಶ್ಚ ಮಾಯೆಯೊ । 
ಕಿಂತು ಗೃಹಾಣ ಸದ್ಮ್ಮನಿ ತೃ್ರಮೇವ ಮತ ತ್ರಭುಃ ಪ್ರಭೋ 8೫೨! 


ಯತೋ ನೋ ಮಾನಸಂ ಪೂರ್ಣಂ ತದ್ರೂಸೆಂ ದರ್ಶಯಾಜ್ಯೈತೆ | 
ದ್ವಿಭುಜಂ ಕಮನೀಯಂ ಚೆ ಕಿಶೋರೆಂ ಶ್ಯಾಮಸುಂದರಂ il mal 


ವಿನೋದಮೆೊರೆಲೀಹೆಸ್ನಂ ಪೀತಾಂಬರ | 
ಏಕವಕ್ತ್ಯಂ ದ್ವಿನೆಯೆನಂ ಚಂದನಾಗರುಚರ್ಜಿತೂ 


Hav 
ಈಶದ್ದಾಸ್ಯಪ್ರ ಸನ್ನಾಸ್ಯೆಂ ರತ್ನಾ ಿಲಂಕಾರಭೊೂಹಿತಂ | 
ಕೌಸ್ತುಭೇನೆ `ನುಣೇಂದ್ರೆ ಣ ನಶ್ಷಃಸ್ಥಲಸಮುಜ್ವಲಂ ॥ ma |! 
ಮಯೊೂರಪಿಚ್ಛ ಚೂಡಂ ಚ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯಭೂಹಿತಂ | 
ಸಾರಿಜಾತಪ್ರಸೂನಾನಾಂ ಮಾಲಾರಾಜಿವಿಭೂಹಿತಂ Hm !! 


೫೨, ಭಕ್ತಾ ಕ್ತಾನುಗ ಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಯಾಮಸಿಮೆಯಿಂದ ದೇಹವನ್ನೂ ಕಾ ಶ್ರ 
ಎತ್ತ 


ಭೇದವನ್ನೂ ಹೊಂದುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಭುವೇ ನೀನೇ ನಮ್ಮೊಡೆಯೆನ.. 
ಈ ಪದ್ಮಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೫೩. ಯಾವ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಹರಿಪೂರ್ಣ 
ವಾಗುವುಡೋ ಅಂಥ ದ್ವಿಭುಜವೂ, ಶ್ಯಾಮಸುಂದರವೂ, ಕಮನೀಯವೂ ಆದೆ 
ಗೋಪಕಿಕೋರರೂಪವನ್ನು ನಮಗೆ ತೋರು. 


೫೪. ಪೀತಾಂಬರವನ್ನುಟ್ಟು, ವಿನೋದಾರ್ಥವಾಗಿ ಕೆ ಸ 
ಧರಿಸಿ ಚಂದನ ಅಗುರು ಮುಂತಾದ ವಿಲ ಲೇಪನದ ೩೬ ಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಒಂದು ಮುಖ ಮತ್ತು ಎರಡು ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನು he 


೫೫. ಮಂದಹಾಸನದಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನವದನನೂ, ರತ್ನಾಲಂಕಾರ ಭೂಷಿತನೂ. 
ಆಗಿ ವಕ್ಷಃಸ್ಥ ಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಕೌಸು ಸ್ತುಭಮಣಿಯನ್ನು ಧಂಸಿಕುವ ದಿವ್ಯರೂಸದ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ತೊಡು. 


೫೬. ಚೂಡಾಪಾಶದಲ್ಲಿ ನವಿಲುಗರಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಜಾಜೀಹೊಮಾಲೆ 
ಯನ್ನು ಮುಡಿದು ಪಾರಿಜಾತಪುಷ್ಪದ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವ ವಿವ್ಯ 
ರೂಪವನ್ನು ತೋರು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣರಿ 


ಕೋಟಕಂದರ್ಪಲಾವಣ್ಯಲೀಲಾ ಧಾಮಮನೋಹರಂ ! 
ಗೋಪೀಸಂಘೈರ್ದ್ವಶ್ಯಮಾನಂ ಸಸ್ಮಿತೈರ್ವಕ್ರಲೋಚಕೈಃ 1 ೫೭॥ 


ನವಯೌವನಸಂಪನ್ನ ೦ ರಾಧಾವಶ್ಸಃಸ್ಥಲಸ್ಥಿ ತಂ। 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಭಿಃ ಸ್ತೂಯಮಾನಂ ವಂದ್ಯಂ ಧ್ಯೇಯಮಭೀಪ್ಸಿತಂ 11 ೫೮ | 


ಸ್ಕಾತಾ ರಾಮಂ ಪೂರ್ಣಕಾಮಂ ಭಕ್ಲಾನುಗೈಹೆಕಾತರಂ | 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪುರತೆಃ ಶಂಭೋಸ್ತಸ್ತುರ್ಗಂಧರ್ವಪುಂಗೆವಾಃ 


{| x I 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರೂಪಶ್ರೆವಣಾತ್ಪುಲಕಾಂಕಿತವಿಗ್ರಹಃ ! 
ಗಂಧರ್ವಾಣಾಂ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಿವಸ್ತಾನಿತ್ಯುವಾಚ ಹ I ೬೦॥ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರೂಪಶ್ರವಣಾತ್ಸಾಶ್ರುಪೂರ್ಣವಿಲೋಚನಃ! 
ಮಯ್ಯೆನವ ಯೂಯುಿಂ ವಿಜ್ಞ್ಞಾತಾ ವೈಷ್ಣವಪ್ರವರಾ ಮಹೀಂ il ೬೧॥ 


೫೭. ಕೋಟಮನ್ಮಥರ ಲಾವಣ್ಯಕ್ಕೆ ನಿಧಿಪ್ರಾಯವೂ, ಸ್ಥಿತಮುವಿಯಶೊ 
ಮನೋಹಾರಿಣಿಯರೂ ಆದ ಗೋಪಿಕಾಸ್ತ್ರೀಯರ ಕಟಾಕ್ಷನೀಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರವೂ 
ಆಗಿರುವ ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನು ತೋರು. 


೫೮. ನವಯೌವನಸಂಪನ್ನನನೂ, ರಾಧೆಯನ್ನು ವಕ್ಷಃಸ್ಥ ಲದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರು 
ವವನ್ಮೂ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿಂದ ಸ್ತುತ್ಯನೂ, ವಂದೃನೂ ಆದ ನಿನ್ನ ುನೋಹರ 
ರೂಪವನ್ನು ತೋರು. 


ರ್ಜ. ಸ್ವಾತ್ಮಾರಾಮನ್ಕೂ ಪೊರ್ಣಕಾಮನೂ, ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕಾತರನೂ 
ಆದ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತೋರೆಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಗಂಧರ್ವಪುಂಗವರು ಶಂಭುವಿನ 
ಮುಂದೆ ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತರು. 


೬೦. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ರೂಪವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ರೋಮಾಂಚಿತಶರೀರನಾದೆ 
ಶಿವನು ಗಂಧರ್ವರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತಿಂತೆಂದನು. 


೬೧. ಎಲೈ ಗಂಧರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠರೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ರೂಪಲಾನಣ್ಯಗಳ ವರ್ಣನೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಆನಂದಾಶ್ರು ಪೂರಿತನಾದ ನಾನು ನೀವೆಲ್ಲರೂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಶ್ರೀಷ್ಠ 
ಕೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆನು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕ್ಕಷಜ್ಮಳಖಂಚಿ 


ಸಪೊತಾಂ ಕರ್ತುಂ ಚ ಭ್ರಮಥೆ ಚರಣಾಂಭೋಜರೇಣುನಾ | 
ಆಹಂ ವತಂಛಾಂ ಕರೋಮ್ಕೇವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಭಕ್ತದರ್ಶನೇ Hash 


ಸಮಾಗೆನೋ ಹಿ ಸಾಧೂನಾಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ದುರ್ಲಭಃ! 
ಪಾರ್ವತ್ಕೌಶ್ಟ ಸುರಾಣಾಂ ಚೆ ಸದಾ ಯೂಯಂ ಮೆಮ ಪ್ರಿಯಾಂ ॥ ೬೩! 


ಆತ್ಮನಶ್ಚಾತ್ಮಭಕ್ತೇಭ್ಯೋ ವೈಷ್ಣವಾಶ್ಚ ಪ್ರಿಯಾಶ್ಚ ನಃ। 
ಕಿಂತು ಮೋಘಂ ಚನೆ ಭವೇನ್ಮಯಾ ಯತ್ಲ್ಯೀಕೃತಂ ಪರಾ Hav 


ತಚ್ಚೂ ಯತಾಂ ಮೆಹಾಭಾಗಾಃ ಪಾರ್ವತೀವ್ರತ ಕರ್ಮಣಿ | 


ಸರೆಸಶ್ಲೈವ ಪದ್ಮೂನಿ ಯೈರ್ಹ್ಹತಾನಿ ವ್ರತಾಂತರೇ 1 ೬೫ | 

ಕೇತೂರ್ಣಮಾಸುರೀಂ ಯೋನಿಂ ಗಮಿಷ್ಕಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ | 

ನಹಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಭಕ್ತಾನಾಮಶುಭಂ ವಿದ್ಯತೇ ಕ್ವಚಿತ್‌ Hla ॥ 
೬೨. ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಪಾದಕಮಲಗಳೆ ಧೂಳಿಯಿಂದ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು 

ಪನಿತ್ರಗೊಳಸಲು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. ನಿಮ್ಮಂಥ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಭಸ ರನ್ನು 


ನೋಡಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಆಸೆ. 


೬೩. ಸತ್ತುರುಪರ ಸಮಾಗಮವು ಮೂರು ಲೋಕದವಿಯೂ ಸುಟಭವಾಗ 
ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ. ನೀವು ಪಾರ್ವತಿಗೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಮತ್ತು ನನಗೂ ಕೂಡ ಸರ್ವದಾ 
ey 
ನೀತಪಾತ್ರರಾಗಿದಿ €ರಿ. 

ಇ ಮು [ಕೆ 


೬೪, ನಮ್ಮ ಆತ್ಮಕ್ಕಿಂತಲೂ, ನಮ್ಮ ಭಕ್ತರಿಗಿಂತಲೂ ನಿನ್ನಾಭಕ್ತರು 
ನಮಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರರು. ನಾನು ನಿಮ್ಮಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ ಪೂಜೆಯು 


೬೫-೬೬. ಆದುದೆರಿಂದೆ ಎಲ್ಫೆ ಮಹನೀಯರೇ, ಕೇಳಿ. ಪಾರ್ವತಿಯ 
ಆ. 


ಅಪಹೆರಿಸಿದರೋ ಆ ಪ್ರತ ತ್‌ಗ್ರ ನನಾ ಸಾವಿನ ಜನ್ಮನೆತ್ತನರು 
ಸಂಕಹಾಲಲ್ಲಇದಕಿ-ಶ್ರೀಕ್ಸಷನ ಭಗ ಯಾವ ಜನ್ಮ ಬಂದರೂ ಯಾವ 
ಮ ಾಾವ2-ಣಾಖಾಪಾರಾಎದ್ದ. ಕಾರಾ ರಾನ್‌ 
ಅಮಂಗಳವೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರ ಹೆ ೈವೈವರ್ತ ಮಹಾಸುರಾಣಂ 


ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಮಾನನೀಂ ಯೋನಿಂ ಗೋಲೋಕಂ ಯಾಸ್ಕಥ ಧ್ರುವಂ | 
ಹಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರೂಪಂ ಚ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ದ್ರಷ್ಟಮುತ್ಸುಕಾಃ: 1೬೭! 


ಧ್ರುವಂ ದ್ರಶ್ಷ್ಯಥೆ ಭೋ ವತ್ಸಾ ವೃಂದಾರಣ್ಯೇ ಚ ಭಾರತೇ! 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕೃಷ್ಣಂ ತತೋ ಮೃತ್ಯುಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ವೈಷ್ಣವೋತ್ತೆಮಾಃ || ೬೮ || 


ದಿವ್ಯಂ ಸ್ಕಂದನಮಾರುಹ್ಯ ಗಮಿಷ್ಯಥ ಹರೇರ್ಗೈಹಂ! 


ಅಧುನಾ ವಾಂಛನೀಯಂ ಚ ರೂಪಂ ದ್ರಷ್ಟುಮಿಹೋತ್ಸುಕಾಃ | ೬೯ 1 


ತತ್ಸರ್ವಂ ಪಶ್ಯತೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ತಚ್ಛೆ ವಃ | 
ರೂಪಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಾಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸರ್ವರೊಪಿಣಂ 1 ೭೦॥ 


ಆಜಗ್ಮುರ್ದಾನವೀಂ ಯೋನಿಮಿತಿ ತೇ ದಾನವೇಶ್ವರಾಃ | 
ವಸುದೇವಃ ಪುರಾ ಮುಕ್ತಃ ಸುಹೋತ್ರಶ್ಚ ಬಕಾಸುರಃ Il 20 | 


೬೭. ಆದಕಾರಣ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ದಾನವ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದು ಮುಕ್ತರಾಗಿ 
ದ ೧೨ ಇ ಉಪ್‌ ಗ್ರ fos ಹೆ ಬಿಸ್‌ 
ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ನಿಶ್ಚಯ ಯವಾಗಿಯೂ ಹೋಗುವಿರಿ. . ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ರೂಸವ 
ಗೆ < ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾ ವಾಗಿ ನೋಡುವಿರಿ. 


೬೮-೭೦. ಮಕ್ಕಳಿರಾ, ನೀವು ನಿನ್ಹಯವಾಗಿಯೂ ಭರತಖಂಡದ ಬೃಂದಾ 
ವನ ದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಪಡೆಯುವಿರಿ. ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ವದ ದರ್ಶನಾನಂತರೆ 
ಮ ಸ ದಿವ್ಯರಥವನ್ನೇರಿ ವೆ ಸ್ಹವೋತ್ತ ಸ ನೀವು ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ತೆರಳುವಿರಿ. ಈಗ ನಿಮಗೆ ಅಭಿಪ್ರೇತವಾದ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಲು 
ಉತ್ಸುಕರಾಗಿದ್ದೀರಿ. ಆ ದಿವ್ಯರೂಪನ್ನು ಚಿನ್ಹಾಗಿ ನೋಡಿ, ಎಂದು ಹೇಳಿ ಶಿವಮ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿದನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಆನಂದಾಶ್ರುಪೂರಿತವಾಗಿ 
ಎಲ್ಲರೂ ಸರ್ವರೂಪಿಯಾದ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. 


೭೧-೭೩. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕಾರಣದಿಂದ ಆ ಗಂಧರ್ವರು ದಾನವಯೋನಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತ ಬೇಕಾಯಿತು. ನಾಲ್ವರು ಗಂಧರ್ವರಲ್ಲಿ ವಸುದೇವನೆಂಬುವನು 
ದೂರ್ವಾಸರ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮೊದಲೇ ಯೋಗಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 


409 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಸುದರ್ಶನಃ ಪ್ರಲಂಬೊಯಂ ಸ್ವಯೆಂ ಕೇಶೀ ಸುಪಾರ್ತ್ರಕಃ! 
ಹರಸ್ಕ ವರದಾನೇನೆ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರೂಪಮನುತ್ತಮಂ hash 


ಮೃತ್ಯುಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಕ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾಜ್ಹಗ್ನ್ಮುಸ್ತೇ ಕೃಷ್ಣ ಮಂದಿರಂ। 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ವಿಸ್ತ ಹರೇಶರಿತಮದ್ದು ತಂ | 


ಬಕಕೇಶಪ್ರಲಂಬಾನಾಂ ಮೋಕ್ಷಣಂ ಮೋಕ್ಷಕಾರಕಂ Waa i 
॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ಶ್ರುತಂ ಸರ್ವಂ ಮಹಾಭಾಗ ತ್ವತ್ರ ಸಾದಾದ್ಯದದ್ಭುತಂ Hav 


ಆಧುನಾ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪಾರ್ವತ್ಕಾ ಕಿಂ ಕೃತಂ ವ್ರತಂ! 


ಕೋ ವಾಂರಾಧ್ಕೊ ವ್ರತಸ್ಕಾಸ್ಯ ಕಿಂ ಫಲಂ ನಿಯಮಶ್ಚ ಕಃ "ani 


ಪಾರ್ಷದನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಉಳಿದ ಮೂವರು ಗಂಧರ್ವರು ಈಗ ಶಾಪಗ್ರಸ್ತರಾದರು. 


ಅವರಲ್ಲಿ ಸುಹೋತ್ರನು ಬಕಾಸುರನಾಗಿಯ್ಕೂ ಸುದರ್ಶನನು ಪ್ರಲಂಬನಾಗಿಯೂ, 








ಸುಪಾರ್ಶ್ವಕನು ಕೇಠಿ ಎಂಬ ದಾನವನಾಗಿಯೂ ಹುಟ್ಟಿದರು. ಮಹೇಶ್ವರನ 
ವೆರಿದಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದಿವ್ಯರೂಪದರ್ಶನವನ್ನು ಪಡೆದು, ಅವ 


ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಿದರು. ಎಲೆ 


ಇ 
ಪಿ 
ದಲ 


ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅದ್ಭುತಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದೆನು. 


೭೪. ನಾರದ:--ಎಲ್ಳೆ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಷಿಯೇ. 
ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯಾನುಗ್ರಹೆದಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅದ್ಭುತವಾದ ಬಾಲಲೀಲೆಗಳನ್ನು 


೭೫. ಈಗ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯು ಯಾವ ವ್ರತವನ್ನಾಚೆರಿಸಿದಳೆಂದು 
ಕೇಳಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ಆ ವ್ರತದ ಆರಾಧ್ಯದೇವತೆ ಯಾರು? ಆದರೆ ಫಲವೇನು? 
ಮತ್ತು ಆ ವ್ರತದ ನಿಯಮವಾವುದು? 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 
ಕಾನಿ ದ್ರವ್ಯಾಣಿ ಭಗವನ್ಹ್ರತೋಪಯೋಗಿಕಾನಿ ಚ | 
ಕತಿ ಕಾಲಂ ವ್ರಕಂಕಿಂವಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಯಾಂ ನಿರೂಪಣ ll ೭೬ I 
ಸುವಿಚಾರ್ಯ ವದ ವಿಭೋ ಶ್ರೋತುಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಮಮ 
|! ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ವ್ರತಂ ತ್ರೈಮಾಸಿಕಂ ನಾಮ ಪೆತಿಸೌಭಾಗ್ಯವರ್ಧನೆಂ ॥ ೭೭ || 


ಆರಾಧ್ಯೋ ಭಗವಾನ್ಯೃಷ್ಣೊ € ರಾಭಕಾಸಹಿತೋ ಮುನೇ! 
ನಿಷುವೇ ಚ ಸಮಾರಂಭ ಸಮಾಪ್ತಿರ್ದಕ್ಷಿಣಾಯನೇ | ೭೮ || 


ಸಂಯೆಮ್ಯ ಪೂರ್ವದಿವಸೇ ಕೃತ್ವಾsನಶ್ಯಂ ಹೆವಿಷ್ಯಕಂ! 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ಖೈಶಾಖಸೆಂಕ್ರಾಂತ್ಯಾಂ ಸಂಕಲ್ಪ, ಜಾಹ್ನೆವೀತಟೇ lar ॥ 





0 


೭೬. ಪೊಜ್ಯನ ಆ ವ್ರತಕ್ಕೆ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ದ್ರವ್ಯಗಳಾವುವು? 
ಅದನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕಾದ ಕಾಲಪರಿಮಾಣವೆಷ್ಟು? ವ್ರತವಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿ 
ರುವುದೇನು? 


೭೭, ಸರ್ವಜ್ಞನೇ, ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿ ನನಗೆ ತಿಳುಹು. 
ನನಗೆ ಕೇಳಲು ಬಹಳ ಕುತೂಹಲವಿದೆ. 


ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ : ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ, ಪತಿಸೌಭಾಗ್ಯವರ್ಧಕವಾದ ಆ ವ್ರತಕ್ಕೆ 


ವು 
ಮಾಸಿಕಪ್ರತವೆಂದು ಹೆಸರು. 


ಪಿರ. ಎಲ್ಛೆ ಮುನಿಯೇ, ಆ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ರಾಧಾದೇವಿಯೊಡಗೂಡಿ 
ಷಡ ಸೈಶ್ವರ್ಯಪರಿ ಫೂಣ ೯ನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೇ, ಆರಾಥ್ಯಪೇವತೆಯು. ನಿಷವತ್ಸು 
p ಆ ವ್ರತವ ನ್ನು ಪ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ “ದೆಶ್ರಿಣಾಯನದಲ್ಲ ಸೆಮಾಪ್ತಿ ಗೊಳಿಸಬೇಕ 
(ಮೇಷಸಂಕ್ರಮಣದಲ್ಲಾರಂಭಿಸಿ ಕರ್ಕಾಟಿಕಸಂಕ್ರಮಣಕ್ಕೆಸಮಾಪ್ತಿಗೊಳಿಸಬಿ Wis 


ಡಾ 


೭೯-೮೦. ವ್ರತಪರರು ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹೆಮಾಡಿ ವ್ರತಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವದಿವಸ 
ಹೆವಿಷ್ಯಾನ್ನವನ್ನು ಭುಜಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು, ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಸಂಕ್ರಮಣದ ದಿವಸ 
ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಪ್ರತಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿ ಕಲಶದಲ್ಲೋ, ಮಣಿಯಲ್ಲೋ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಘಟೀ ಮಣೌ ಶಾಲಗ್ರಾನೇ ಜಲೇ ವಾ ಪೂಜಯೇದ್ಮ ತೀ! 
ಧ್ಯಾಯೇದ್ಭಕ್ತಾ 1 ಚೆ ರಾಧೇಶಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಪಂಚ ದೇವತಾಃ ॥ ¢o ॥ 


ಧ್ಯಾನಂಚ ಸಾಮವೇದೋಕ್ತಂ ನಿಬೋಧ ಕಥಯೂಮಿ ತೇ! 
ನೆನೀನನೀರದೆಕ್ಕಾಮಂ ಪೀತಕೌಶೇಯೆ ವಾಸೆಸಂ Heol 


ಶರಶಾರ್ವಣಚಂದ್ರಾಸ್ಯ ಮಾಷದ್ಧಾ ಸ್ಕಸಮನ್ವಿತಂ। 
ಶರತ್ರಫುಲ್ಲಪದ್ಮಾಕ್ಷಂ ಕ ॥ es ॥ 


ಮಾನಸಂ ಗೋಪಿಕಾನಾಂ ಚ ಮೋಹಯಂತೆಂ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ। 
ರಾಧಯಾ ದೃಶ್ಯಮಾನಂ ಚೆ ರಾಧಾವಶ್ಸಃಸ್ಥೆ ಲಸ್ಥಿ ತಂ H ೮೩ |! 


ಬ್ರಹ್ಮಾನಂತೇಶಧರ್ಮಾದ್ಯೈಃ ಸ್ತೂಯೆಮಾನೆನುಹಂ ಭಜೇ | 
ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಂ ಚ ಧ್ಯಾನೇನ ತಮಾವಾಹ್ಕ ಪ್ರತೀ ಮುದಾ |! ೮೪ li 





ಸಾಲಿಗ್ರಾಮದಲ್ಲೋ, ಜಲಾರಯದಲ್ಲೋ ರಾಧಾಪತಿಯನ್ನು ಅವಾಹನೆಮಾಡಿ. 
ಗಣೇಶಾದಿ ಪಂಚಾಯತನ ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. 


೮೧-೮೨. ಸಾಮವೇದೋಕ್ತವಾದ ಧ್ಯಾನಕ್ರಮವನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು ಕೇಳು, 
ಸವಮೇಘದಂತೆ ಶ್ಯಾಮಲವರ್ಣನೂ, ಪಿತಾಂಬರಧಾರಿಯೂ, ಶರತ್ಪೂರ್ಣಿಮಾ 
ಚಂದ್ರನಂತಿರುವ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನೂ ಮಂದಹಾಸ ಕೋಭಿತನೂ ಶರದ್ದತುವಿವ 
ಅರಳಿದ ತಾವರೆಯಂತೆ ಬಾಬ್‌ ಕಣ್ಣು ಳ್ಳವನೂ, ಸುಂದರವಾದ 


ತ್ರೀ ವತ್ತವೆಂಬ 
ಶ್ರೀ pal 
ಇಂಛನದಿಂದ ಮನೋಹರನೂ ಆದ ಸತಾಕ್‌ ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವೆನು. 


ದ್ಯ 
ಟೆ 
3 
1 


೮೩-೮೪. ಗೋಪಿಕಾಶ್ರೀಯರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಮೊಹಗೊ 
ರಾಧೆಯ ವಕ್ಷಃಸ್ಟ ಳದಲ್ಲಿ 'ಸರ್ವದಾ ನೆಲೆಸಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿರುವ, ಮತ್ತು 3 
ಅನಂತ, ಈತ ಧರ್ಮ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸ್ತುತನಾದ ಪರಮಾತ, ನನ್ನು 
ಭಜಿಸುವೆನು. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಧ್ಯಾನಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ, 
ಪ್ರತಪರನು ಸಂತೋಷಚಿತ್ತನಾಗಿ ಆ ದೇವನನ್ನು SS LR 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಧ್ಯಾಯೇತ್ತದಾ ರಾಧಿಕಾಂ ಚ ಧ್ಯಾನಂ ಮಾಧ್ಯಂದಿನೇರಿತಂ | 
ರಾಧಾಂ ರಾಸೇಶ್ವರೀಂ ರಮ್ಯಾಂ ರಾಸೋಲ್ಲಾ ಸರಸೋತ್ಸುಕಾಂ |! ೪೫ il 


ರಾಸಮಂಡಲಮಧ್ಯಸ್ಥಾಂ ರಾಸಾಧಿಷ್ಠ್ಕಾತೃದೇವಶಾಂ | 
ರಾಸೇಶ್ವರೋರಃಸ್ಥಲಸ್ನಾಂ ರಸಿಕಾಂ ರಸಿಕಪ್ರಿಯಾಂ il ೮೬ 


ರಸಿಕಪ್ರವರಾಂ ರಮ್ಯಾಂ ರಮಾಂ ಚ ರಮಣೋತ್ಸುಕಾಂ | 
ಶರದ್ರಾಜೀವರಾಜೀನಾಂ ಪ್ರಭಾನೋಚನಲೋಚನಾಂ ॥ ೮೭ ॥ 


ವಕ್ತಭ್ರೂಭಂಗಸಂಯುಕ್ತಾಂ ಮಂಜಿರೇಣೈವ ರಂಜಿತಾಂ | 
ಶರತ್ಸಾರ್ವಣಚೆಂದ್ರಾಸ್ಯಾವಿತಾಷದ್ಧಾಸ್ಯಮನೋಹರಾಂ Il ೮೮ | 


ಚಾರುಚಂಪಕವರ್ಣಾಭಾಂ ಚಂದನೇನ ವಿಭೂಷಿತಾಂ | 
ಕಸ್ತೂರಿಬಿಂದುನಾ ಸಾರ್ಧಂ ಸಿಂದೊರಬಿಂದುನಾಯುತಾಂ ॥ ೮೯ Il 





೮೫. ಅನಂತರ ಮಾಧ್ಯ್ವಂದಿನೋಕ್ತವಾದ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ರಾಧಾದೇವಿಯನ್ನು 
ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ರಾಸೇಶ್ವರಿಯ್ಕೂ ರಮ್ಯಳೂ, ರಾಸಕ್ರೀಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಸುಕಳೂ ಆದ ರಾಧಾದೇವಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವೆನು. 


೮೬. ರಾಸಮಂಡಲದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವವಳೂ, ರಾಸಕ್ರೀಡೆಗೆ ಅಧಿ 
ದೇವತೆಯ್ಕೂ ರಾಸೇಶ್ವರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಉರಃ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವಳೂ, 
ರಸಿಕಳ್ಕೂ ರಸಿಕಪ್ರಿಯಳೂ ಆದ ದೇವಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವೆನು. 


೮೭, ರಸಾನುಭವಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠೆಳ್ಳೂ ಮನೋಹರಳೂ, ರತಿಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಉತ್ಪುಕಳೊ, ಶರದೃತುವಿನ ಕಮಲಪಂಕ್ಕೆಯ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವ 
ಲೋಚನಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತಳೂ ಆದ ರಮೆಯನ್ನು ಭಜಿಸುವೆನು. 

೮೮. ಕುಟಲವಾದ ಭ್ರಾಭಂಗದಿಂದ ಕೂಡಿದವಳ್ಕೂ ಕಾಲ್ಗೊಲಸುಗಳಿಂದ 
ಭೂಷಿತಳೂ, ಶರತ್ಪೂರ್ಣಿಮಾಚಂದ್ರನಂತಿರುವ ಮುಖದಿಂದಲೂ ಮಂದಸ್ಮಿತ 
ದಿಂದಲೂ ಮನೋಹರಳೂ ಆದ ದೇವಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವೆನು. 

೮೯. ಸುಂದರವಾದ ಸಂಪಿಗೆಯಂತಿರುವ ಮೈಬಣ್ಣದಿಂದ ಕೂಡಿ, ಚಂದನ 
ಗಂಧದಿಂದ ಅನುಲಿಪ್ತಳಾಗಿ, ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು ಸಿಂದೂರದ ಬೊಟ್ಟುಗಳಿಂದಲಂಕೃತ 
ಳಾದ ದೇವಿಯನ್ನು ಭಜಿಸುವೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈೆ: ಜನ್ಮಬುಂಡ 
ಚಾರುಪತ್ರಾನಲೀಯೆಕ್ತಾಂ ವಹ್ನಿ ಶುದ್ಧಾಂಶುಕೋಜ್ಞ ಛಾಂ! 
ಸದ್ರೆ ತ್ನ ಕುಂಡಲಾಭ್ಯಾಂ ಚೆ ಸುಕಪೋಲಸ್ಥೆ ಲೋಜ್ಜ್ಚ «ಲಂ 1೪08 


ರತ್ಲೇಂದ್ರಸಾರೆಹಾರೀಣ ವಶಃಸ್ಮಲವಿರಾಜಿತಾಂ | 
ರತ್ನಕಂಕಣಕೇಯೂರಕಿಂಕಿಣೀರತ್ನರಂಜಿತಾಂ il eon 


ಸದ್ರತ್ನಸಾರರಚಿತಕ್ಟಣನ್ಮಂಜೀರರಂಜಿತಾಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಭಿಶ್ವ ಸೇನ್ಯೇನ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೇನೈವ ಸೇವಿತಾಂ Neo 


ಸರ್ವೆೇಶೇನೆ ಸ್ಮೂ ಯಮಾನಾಂ ಸರ್ವಬೀಜಾಂ ಭಜಾಮ್ಯಹಂ | 
ಇತಿ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಚ ಕೃಷ್ಣೇನ ಸಹಿತಾಂ ತಾಂ ಚ ಪೂಜಯೇತ್‌ ॥ ೯೩ ll 


೬೦. ಕಪೋಲಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ಪತ್ರಾವಳಿಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಶೋಭಿಶಳಾಗಿ, ರತ್ನ ಕುಂಡಲಗಳ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಉಜ್ಜ್ವಲವಾದ ಕಪೋಲಸ್ಥ ಳದಿಂದ ಮನೋಹಶಳಾದ ಜೀವಿಯನ್ನು 


ಬ 


ಧ್ಯಾಸಿಸುನೆನು. 


೯೧. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರತ್ನಹಾರದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ವಕ್ಷ ಮುಳ್ಳ 
ವಳ್ಕೂ ರತ್ನದ ಬಳೆ, ಬಾಹುಪುರಿ, ಮತ್ತು ಸಣ್ಣಗಂಟಿಗಳಿರುವ ವಂಕಿಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕೃತವಾದ ಬಾಹುಗಳುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ದೇವಿಯನ್ನು ಭಜಿಸುವೆನು 

೯೨. ಶ್ರೇಷ್ಮರತ್ಸಗಳಿಂದ ಖಚಿತವಾಗಿ « ಕ್ವಣಕ್ವಣ' ಎಂದು ಶಬ್ದ 
ಗೈಯ್ಯುತ್ತಿರುವ ನೂಪುರದಿಂದ ಶೋಭಿತಳೂ. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳಿಂದ ಸೇವ 
ನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಸೇವಿತಳೂ ಆದ ದೇವಿಯನ್ನು ಭಜಿಸುವೆನು. 

೯೩. ಸಕ್ರೇಶ್ವರಥಿಂದ ಸ್ತುತ್ಯಳೂ ಸರ್ವಬೀಜಸ್ವರೂಪಳೂ ಆಡ ದೇವಿ 
ಯನ್ನು ಧ್ಯಾಸಿಸುವೆನು- ಈ ರೀತಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೊಡನೆ ರಾಧಾವೇವಿ 
ಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚತ್ತ್ವಾ ಪ್ರತಿದಿನಮುಪಚಾರಾಂಶ್ಲೆ ಸೋಡಶ | 
ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಚ ಪೃಥಕ್ಕೃತ್ವಾ ಸರ್ವಂ ದದ್ಯಾದ್ವ್ರತೀ ಮುಖಾ ll ೯೪ ॥ 


ಸಹಸ್ರಕಮಲಂ ದಿವ್ಯಂ ಶತಮಷ್ಟೋತ್ತರಂ ಮುನೇ। 
ಹೋಮಂ ಕುರ್ಯಾದ್ವ ತೀ ನಿತ್ಯಮಷ್ಟೋತ್ತರಶತಾಹುತೀಃ || ೯೫ ॥ 


ದದ್ಯಾದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚೆ ಕೃಷ್ಣಾ ಯೆ ಸ್ವಾಹೇತ್ಯುಚ್ಚಾ ರ್ಯ ಯೆತ್ಸ ತಃ | 
ರಸಾಲಸ್ಯ ಕದಲ್ಯಾಶ್ಚ ಹ್ಯಾಮಂ ವಾ ಪಕ್ಟಮೇವ ಚೆ 


॥೯೬॥ 
ನಿತ್ಯಮಷ್ಟೋತ್ತರಶತಂ ದದ್ಯಾದ್ಭಕ್ತ್ಯಾಂಶ್ರತ್ಕೆಃ ಫಲಂ! 
ನಿತ್ಯಂ ಚೆ ಭೋಜಯೇದೃಕ್ತ್ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಶೆತಂ ಮುನೇ ಗಂಗ 
ಹೋಮಂ ಕುರ್ಯಾದ್ವ ತೀನಿತ್ಯಮಷ್ಟೋತ್ತ ರಶತಾಹುತೀಃ ! 
ದದ್ಯಾದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಕೃಷ್ಣಾಯ ರಾಧಿಕಾಸಹಿಶಾಯ ಚೆ I ೯ಇ೮॥ 
೪೦ 


೯೪. ಪ್ರತಪರನು ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಷೋಡ 
ಶೋಪಚಾರಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವ 
ವನ್ನೂ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಅರ್ನಣೆಮಾಡಬೇಕು. 


೯೫. ವ್ರತನಿಷ್ಠನು ಸಾವಿರದ ನೂರೆಂಟು ದಿವ್ಯಕಮಲಪುಷ್ಟಗಳನ್ನು ಪರ 


ಮಾತ್ಮನಿಗರ್ಪಿಸಿ ನೂರೆಂಟುಸಾರಿ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರೋಚ್ಚಾರಣಪೊರ್ವಕವಾಗಿ 
ಹೋಮಮಾಡಬೇಕು. 


೯೭-೯೮.  ಶ್ವೀಕೃಷ್ಣಾಯ ಸ್ವಾಹಾ' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹೋಮಮಾಡಿದ 
ನಂತರ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೆಕ್ಟನ್‌ರೌ"ಆಥವಾ ಸಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪಕ್ವವಾದ ನೂರೆಂಟು 
pS 
ಮಾವು ಮತ್ತು ಬಾಳೆಹೆಣು ಗಳನ್ನು ನಿವೇದಿಸಿ ಭಕ್ತಿಸೂರ್ವಕವಾಗ`ಸೌರ್ಣಫಲ 
ವನ್ನೂ ಮಂತ್ರಾಕ್ಷತೆಯನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೊ `ನೌರುಬ್ರಾಹ್ಮಣರಗೆ 
ಈ 


ಬಜ .- ಣಿ ಜಂ ಕು 


೯೮-೯೯. ವ್ರತಪರನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ರಾಧಾಸಹಿತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ತುಪ್ಪವನ್ನು ಬೆರಸಿದ ಎಳ್ಳಿನಿಂದ ನೂರೆಂಟುಸಾರಿ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕ್ಕೆ ಸ್ನಜಸ್ಮಖಂಡ 


ತಿಲೇನ ಹವನೆಂ ಕುರ್ಯಾದಾಜ್ಯಮಿಶ್ರೇಣ ನಾರದ | 
ವಾದ್ಯಂ ಚೆ ವಾದಯೇನಿತ್ಯೆಂ ಕಾರೆಯೇದ್ದ ರಿಕೀರ್ತನೆಂ 1೪೯ . 


ಏನಂ ಮಾಸತ್ರಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ತೆದನೆಂತೆರಂ | 
ಇ 
ಸೃತಿಷ್ಠಾದಿನಸೇ ತತ್ರ ವಿಧಾನೆಂ ಶೃಣು ನಾರದ WH ೧೦೦ i 


ಕಮಲಾನಾಂ ಚ ನವತಿಸಹಸ್ರಾಣ್ಯಕ್ಷತಾನಿ ಚ । 
ಚ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ನನ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಯತ್ನತಃ ॥ ೧೦೧ ॥ 


ಭೋಜಯೇತ್ಪ ರಮಾನ್ನಾನಿ ಸ್ವಾದೂನಿ ಮಿಷ್ಟ್ರಕಾನಿ ಚ । 
ಫೆಲಂ ವಿಂಶಾಧಿಕಂ ಸಪ್ತಶತಂ ನವಸಹಸ್ರಕಂ 1 ೧೦೨ ' 


ದದ್ಯಾನ್ನಾನಾವಿಧೆಂ ದ್ರವ್ಯಂ ನೈವೇದ್ಯಂ ಸುಮನೋಹೆರಂ | 
ಸಂಸ್ಕೃತಾಗ್ಲಿಂ ಚ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಹೋಮಂ ಕುರ್ಯಾದ್ವಿಚಕ್ಷಣಃ ll ೧೦೩ | 








ಹೋಮಮಾಡಬೇಕು. ಅನಂತರ ಮಂಗಳವಾದ ಗಳನ್ನು ದ ಗಿ ತ್ರೀಹೆ೭ಯೆ 


ನಾಮಸಂಕೀತರ್ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


೧೦೦. ಈ ರೀತಿ ಮೂರು ತಿಂಗಳು ಪ್ರತವನ್ನಾ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಎಲ್ಟೆ ನಾರದನೇ, ಉದ್ಯಾಪನೆಯ ದಿವಸ ಅನುಸರಿಸಬೇಕಾದ 
ವಿಧಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು. ಅವಧೆರಿಸು. 


೧೦೧-೧೦೩. ಉದ್ಯಾಪನೆಯ ದಿವಸ ರಾಧಾಕ್ಕ ಹ್ಹರಿಗೆ ಸುಂದರವಾದ 
ತೊಂಭತ್ತು ಸಾವಿರಕಮಲಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಅರ್ಚನೆಮಾಡಿ ಒಂಭತ್ತುಸಾವಿರ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಪರಮಾನ್ನ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನಾದಿಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಬೇಕು. ಒಂಭತ್ತು 
ಸಾವಿರದ ಏಳನೂರು ಇಪ್ಪತ್ತು ಫಲಗಳನ್ನೂ, ನಾನಾವಿಧ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ. ರುಚಿಕರ 
ವಾದ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನೂ, ಪರಮಾತ್ಮನಿಗರ್ಪಿಸಿ ಮಂತ್ರಪೊತವಾದ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ 


ಶ್ರದ್ಧಾ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೋನುಮಾಡಬೇಕು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬} ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನವತಿಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಹುತ್ವಾಂಜ್ಯೇನ ತಿಲೇನೆ ಚ । 
ಸವಸ್ತ್ರಂ ಚೆ ಸ ಭೋಜ್ಯಂ ಚ ಯೆಜ್ಞಸೂತ್ರಫಲಾನಿತ್ವಂ Il ೧೦೪ I 


ಗಂಧಸುಷ್ಟಾ ರ್ಚಿತಾನ್ಸೃ ಕ್ರಾ $ ದದ್ಯಾನ್ನ ನತಿಲಡ್ಡು ಕಾನ್‌ | 
ದದ್ಯಾನ್ನ ವತಿಕುಂಭಾರ' ಸೇತತೋಯೆಪ್ರಪೂರಿತಾನ್‌ ll ೧೦೫ ॥ 


ಏನಂ ವಿಧಂ ವ್ರತಂ ಕೃತ್ವಾ ದದ್ಯಾದ್ವಿಪ್ರಾಯ ದಕ್ಷಿಣಾಂ | 
ದಕ್ಷಿಣಾಯಾಃ ಪರಿಮಿತಿಂ ನೇದೇಷು ಯನ್ನ್ನಿರೂಪಿತಂ lt ೧೦೬ ॥ 


ವೃಷೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ಚ ಸ್ವರ್ಣಶೃಂಗಸಮನ್ಹಿತಂ | 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ವಿಪ್ರ ಕೃತಂ ತ್ರೈಮಾಸಿಕವ್ರತಂ ॥ ೧೦೭ I 


ವಿಶಿಷ್ಟಸಂತತಿಕರಂ ಪತಿಸೌಭಾಗ್ಯವರ್ದೈನಂ | 
ವ್ರತಸ್ಯ್ಕಾಸ್ಯೆ ಪ್ರಭಾನೇಣ ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಶತಜನ್ಮನಿ 1! ೧೦೮ |! 


೧೦೪-೧೦೫. ಎಳ್ಳು ಮತ್ತು ತುಪ್ಪದಿಂದ ಒಂಭೆತ್ತುಸಾವಿರಸಲ ಹೋಮಮಾಡಿ 
ದಿಷ್ಟಪಸ್ರೆಗಳನ್ನೂ ಭೋಜ್ಯವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಯಜ್ಞೊ ಕಾಸಾ ಚ 
ಗಂಧಪ್ರಷ್ಟಾದಿಗಳನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪರಿಮಾತ ಸನಿಗರ್ಪಿಸ್ತಿ ತೊಂಿ 
ಲಾಡುಗಳನ್ನು ನಿವೇದಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ ಶೀತಲೋದಕಪೂರ್ಣವಾದ ತೊಂಸ 
ಕುಂಭ (ಕೊಡ) ಗಳ ನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 


ಕ 


೧೦೬. ಈ ರೀತಿಯಾದ ವ್ರತಮಾಡಿದೆ ನಂತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
(ಪುರೋಹಿತನಿಗೆ) ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ವೇದದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿರುವ 
ದಕ್ಷಿಣೆಯೆ ಪರಿಮಾಣವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ನೇಳು. 


೧೦೭, ಸುವರ್ಜಶೈ ಂಗಗಳಿಂದ ಅಲ ಂಕ್ಛ್ರ ತವಾದ ರು ಇಸ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ನೊಡಬಜೆ ಎಲ್ಯ ವಿಪ್ರೋತ್ತಮನೇ, ಈ ರೀ 
ಪಾರ್ವತಿಯು ಆಚರಿಸಿದ ಚಟ ತೃ ತಿಳಿಸಿದುದಾಯಿತು. 


೧೦೮. ಈ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸುವುದರಿಂದ ಸಂತತಿವೃದ್ಧಿ ಯಾಗುವುದ ಲ್ಲದೆ ಪತಿ 
ಸೌಭಾಗ್ಯವೂ ಹೆಚ್ಚುವುದು. ಈ ವ್ರತಪ್ರಭಾನದಿಂದ “ನೊರುಜನ್ಮ ಸೌಭಾಗ್ಯವು 
ದೊರೆಯುವುದು. 
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ul 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಇನ್ಮಖಂಡ 


ಸತ್ಬುತ್ರಜನನೀಸಾಚೆ ಭನೇಜ್ಞನ್ಮ ಶತಂ ಧ್ರುವಂ | 
ಕದಾಸಿ ನ ಭನೇತ್ಮಸ್ಕಾ ಭೇದಶ್ಚ ಪತಿಪುತ್ರಯೋಃ 1೧೦೯॥ 


ದಾಸತುಲ್ಕೋ ಭನೇತ್ತುತ್ರೋ ಭರ್ತಾಚಸ್ಪ ವಚೆಸ್ಥರಃ ! 
ಅನೆಕ್ಷಣಂ 'ಭವೇದ್ರಾಧಾಕೃ ಷ್ಲಭಕ್ತಿ ಯೆತಾ. ಸೆತೀ ॥ ೧೧೦ |! 


ಭವೇದ್ದ ಕಪ್ರಭಾವೇಣ ಪ್ರಾಪ್ತ ಜ್ಞಾನಹರಿಸ್ಮೃತಿಃ! 
ವ್ರತಂ ಚ ಸಾನುವೇದೋಕ್ತಂ ಕೃತಂ ಪೂರ್ವಮಥಾವಯೋಃ !೧೧೦॥ 


ಸರ್ಮೇಷೂಂ ಚೆ ವ್ರತಾನಾಂ ಚೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ೦ ಶೃಣು ವದಾವಿ ತೇ! 
ಈ 


ಸ್ವಾಯಂಭುವಸ್ಯ ಚೆ ಮನೋಃ ಶತರೂಪಾಭಿದಾ ಸತೀ 1 ೧೧೨ k 
ತಯಾ ಕೃತಂ ಪ್ರಥಮತಃ ಕೃತ್ವಾಂಗಸ್ತ್ಯಂ ಪುರೋಹಿತಂ । 
ತದಾ ಗ ಹಾ ಜಾಕೂತಾ ಚ ಕೃತಂತದಾ 11 ೧೧೩ ! 


LL ಸಸ 


೧೦೯. ಈ ವ್ರತಾಚರಣೆಮಾಡಿದ i ನೂರುಜನ್ಮಗ ಸತ್ಚತ್ರ 
ಮಾತೆಯಾಗುವಳು. ಆ 3 ಹೆಂಗಸಿಗ್ಕೂ ಅವಳ ಪತಿಪುತ್ರರಿಗೂ ವಿರಹೆವು ಯಾವಾಗ 
ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೧೦. ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿದಾಕೆಯ ಮಗನು ಸೇವಕನುತೆ ಆಕೆಯ 
ಅಜ್ಞಾಕರನಾಗುವನು. ಆಕೆಯ ಪತಿಯೂ ಕೂಡ ಆಕೆಯ ಮಾತಿನಂತೆ ನಡೆಯ... 
ವನು. ಅಲ್ಲದೆ ಆಕೆಯು ಸರ್ವದಾ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುತಳಾಗುವಳು. 


೧೧೧. ಈ ವ್ರತನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದರಿಂದ ದಿವ್ಯ ಜ್ಞಾನವು ಉದಯಿಸಿ 
ಹರಿಸ್ಮರಣೆಯು ಸರ್ವದಾ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಸಾಮವೇದೋಕ್ತವಾದ ಈ ವ್ರತವನ್ನು 


ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಸಹಿತ ಮಾಡಿದೆವು. 


ನ್‌ 
ವಾದುದು, ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನುವಿನ ಪತ್ನಿಯೂ ಪತಿವ್ರತೆಯೂ ಆದ 


ಅಗಸ್ತ್ಯನನ್ನು ಪುರೋಹಿತನನ್ನಾಗಿ ಪಡಿಸದ ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲು ಸ ್ರ 
ವನ್ನಾಚರಿಸಿದಳು. ಅನಂತರ ಜೀವಹೂತಿ ಮತ್ತು ಆಕೂತಿನೇನಿಯ ರು ಪ್ರಲಸ್ತ 
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೧೧೨-೧೧೪. ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದ ಈ ವ ವ್ರತವು ವ್ರತಗಳಲ್ಲೆ ಸಲ್ಲ pe 


ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುರೋಹಿತಂ ಪುಲಸ್ಕ್ಯಂ ಚ ಕೃತ್ವಾ ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತಯಾ ಮುನೇ! 


ಚಕಾರ ರೋಹಿಣೇ ತತ್ತು ಕ್ರತುಂ ಕೃತ್ವಾ ಪುರೋಹಿತಂ 


! ೧೧೪ ॥ 
ರತಿಶ್ಚಕಾರ ತದ್ಭಕ್ತ್ವ್ಯಾ ಗೌತಮಸ್ತತ್ಪುರೋಹಿತಃ | 
ಚಕಾರ ತದ್ವ ತೆಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತಾರಯಾ ಗುರುಕಾಂತೆಯಾ ॥ ೧೧೫ ॥ 
ಮಹಾಸಂಭೃತೆಸಂಭಾರಾ ವಸಿಷ್ಠ ಸ್ತತ್ಸು ಕೋಹಿತಃ | 
ತದ್ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಗುರುಪತ್ನ್ಯಾಚ ಶಕ್ರ ಶಚ್ಯಾ ಕೃತಂ ವ್ರತಂ ॥ ೧೧೬ ॥ 
ಮಹಾಸಂಭೃತಸಂಭಾರಸ್ತತ್ಪು ರೋಧಾ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ | 
ವ್ರತಂ ಚಕಾರ ಸ್ವಾಹಾ ಚೆ ಸರ್ವತೋಪಎಪಿ ವಿಲಕ್ಷಣಂ || ೧೧೭ || 





ನನ್ನು ಪ್ರೆರೋಹಿಶನನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ 
ದರು. ಅನಂತರ ರೋಹಿಣೀದೇವಿಯು ಕ್ರತುವನ್ನು ಪುರೋಹಿತನನ್ನಾಗಿ ವರಿಸಿ 
ಈ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದಳು. 


೧೧೫. ಅನಂತರ ರೆತಿದೇವಿಯಾಚರಿಸಿದ ಈ ವ್ರತಕ್ಕೆ ಗೌತಮನು ಪುರೋ 
ಹಿತನಾಗಿದ್ದನು. ಅನಂತರ ಗುರುಪತ್ನಿಯಾದ ತಾರಾದೇವಿಯು ಈ ವ್ರತವನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಚರಿಸಿದಳು. 


೧೧೬. ವಸಿಷ್ಕಮಹರ್ಹಿಯು ಆ ವ್ರತಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದೆ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು 
ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಪೌರೋಹಿತ್ಯಮಾಡಿಸಿದನು. ಗುರುಪತ್ಲಿಯು ಮಾಡಿದ 
ಆ ವ್ರತವನ್ನು ನೋಡಿ ಇಂದ್ರನ ರಾಣಿಯಾದೆ ಶಚೀದೇನಿಯೂ ಆ ವ್ರತವನ್ನು 
ಮಾಡಿದಳು, 


೧೧೭. ಬೃಹಸ್ಸತಿಯು ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಸಂಭಾರಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿ 
ಹೌರೋಯಿತ್ಯ ಮಾಡಿಸಿದನು ಅನಂತರ ಸ್ವಾಹಾಜೀವಿಯೂ ಕೂಡ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಈ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದಳು. 
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ಬ್ರಕ್ಮನೈನರ್ಶ ನುಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜಸ್ಮಖಂಪ 
ಅತಿಸಂಭೈತಸಂಭಾರೋ ಮರೀಚಿಸ್ತ ತು ರೋಹಿತಃ | 
ತದ್ದೃಷ್ಟ್ಯೂ ಪಾರ್ವತೀ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನುವಾಚೆ ಶಂಕರೆಂ ಮುದಾ | 


ಪುಟಾಂಜಲಿಯುತಾ ದೇವೀ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಧರಾ ॥ ೧೧೪ ॥ 
|| ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚೆ |! 
ಆಚ್ಞ್ಹಾಂ ಕುರು ಜಗನಾ ಫೆ ಕರೋಮಿ ವ್ರತಮುತ್ತಮಂ ॥ ೧೧೯ ॥ 


ಆವಯೋರಿಷ್ಟ ದೇವಸ್ಯ ವ್ರತಾನಾಾ ಚ ಪರಂ ವ್ರತಂ | 
ಹರೇರಾರಾಧನಂ ನಾಥ ಸರ್ವಮಂಗಲಕಾರಣಂ Il ೧೨೦ ॥ 


ಇಷ್ಟಂ ದತ್ತಂ ಶ್ರುತೇಃ ಪಾಠೆಂ ತೀರ್ಥಂ ಪೃಥ್ವ್ಯಾಃ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ | 
ಹರೇರಾರಾಧನಸ್ಕಾಪಿ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹತಿ ಷೋಡಶೀಂ H ೧೨೧ ॥ 


೧೧೮. ಅದಕ್ಕೆ ಮರೀಚಿಯು ಸಂಭಾರಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸಿ ದ್ದ ಗೊಳಿಸಿ 
ಪೌರೋಹಿತ್ಯ ಬು ಎಫ್ಫೆ ವಿಪ್ರೋತ್ತಮನಾದ ನಾರದನೇ, ಈ ರೀತಿ 
ಬಾರಾ ಮಾಡಿದೆ ವ್ರತವನ್ನು ನೋಡಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ಕ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ ಕೈಮುಗಿದು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ, ಭಿನ್ನವಿಸಿದೆಳ 


೧೧೯. ಪಾರ್ವತಿ :--ಎಲೈ ಜಗತ್ಸತಿಯಾದ ಶಂಕರನೇ, ಉತ್ತಮವಾದ 
ಈತ್ರೆ 4ಮಾಸಿಕವ್ರತವನ್ನು ನಾನು ಮಾಡುವೆನು ನನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡು. 


೧೨೦. ನಮಗೆ ಇಷ್ಟದೇವತೆಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವ್ರತವು ಪ್ರತಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ 
ಉತ್ತಮವಾದುದು. ನಾಥನೇ, ಶ್ರೀಹರಿಯ ಆರಾಧನೆಯು ಸಕಲಮಂಗಳಕ್ಕೂ 
ಕಾರಣವಲ್ಲವೇ? 


೧೨೧. ಯಾಗಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ. ವೇದಾ 
ಧ್ಯ್ಯಯನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯ ಹರಿಯ ಆರಾಧವಯಿಂದ 


ಲ೫ಸೌನೆ ಪುಣ್ಯದ ಹದಿನಾ ಯ ಒಂದಂಶಕ್ಟೂ ಎಣೆಯಿಲ್ಲ. 
420 


ಆಧ್ಯಾಯೆ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬಹಿರಭ್ಯಂತರೇ ಯಸ್ಕ ಹರಿಸ್ಥೃತಿರನುಕ್ಷಣಂ | 
ಕಾ ಕ ಸ್ಯ ತಸ್ಯೆ ವ ಮೊಕ ರ್ಭವತಿ ವರ್ಶನಾತ್‌ 


1 ೧೨೨ | 


ತಸ್ಯ ಪಾದಾಬ್ಜ ರಜಸಾ ಸದ್ಯಃ ಪೂತಾ ವಸುಂಧರಾ! 
ತಸ್ಯ ದರ್ಶನೆಮಾತ್ರೇಣ ಪುನಾತಿ ಭುವನತ್ರಯೆಂ ॥ ೧೨೩ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಿಷ್ಣುಶ್ಚ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಶೇಷಸ್ತಂ ಚ ಗಣೇಶ್ವರಃ । 
ಧ್ಯಾಯಂಧ್ಯಾಯಂ ಯತ್ಸದಾಬ್ಹಂ ತೇಜಸಾ ತತ್ಸನೋ ಮಹಾನ್‌ | ೧೨೪ | 


ಯಶ ಯೆಂ ಸಂತತಂ ಧ್ಯಾಯೇತ, ತೆಮಾಸೊ ೇತಿ ನಿಶಿ ತೆಂ! 


ಸಾಕೇತ ತೀನತಾ ಬುದ ಸತ ನೇ ಕತ್ಪನಡೀಳವಲ್ಲಿ ರ 


ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಸ್ಮರಣಾದ್ಭ್ಯಾನಾತ್ರಪಸಾ ತಸ್ಯೆ ಸೇವಯಾ | 
ಮಯಾ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಹಿ ಭಗವಾನ್ಸ್ಟಾಮಿಾ ವಾ ಪುತ್ರ ಏನ ಚ | ೧೨೬ || 





೧೨೨. ಯಾರು ಅಂತರಂಗಬಹಿರಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ವದಾ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ಮರಣಮಾಡುವರೋ ಅವರು ಜೀವನ್ಮುಕ ರಾಗುವರು. ಅಷ್ಮೇ 
ಅಲ್ಲ ಅಂಥವರ ದರ್ಶನಮಾಡಿದವರೂ ಕೂಡ ಮುಕ್ತ ರಾಗುವರು 


Masini Sy 
೧೨೩. ಆ ಭಕ್ತನ ಪಾದಕಮಲದ ರಜಃಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರದಿಂದ ಭೂದೇವಿಯು 
ಪವಿತ್ರಳಾಗುವಳು. ಅವನ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದೆ ತ್ರಿಲೋಕವೂ ಪಾವನವಾಗುವುದು. 


೧೨೪. ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಧರ್ಮ, ಅನಂತ, ಈಶ, ಮತ್ತು ಗಣೇಶ್ವರರು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ Hoe ನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಸೈರಿಸುತ್ತಿರುವುದರ 
ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಸಮಾನರಾಗಿರುವರು. 


೧೨೫. ಯಾರು ಯಾವ ಸಚಿ ಸಿ ದಾನಂದಾತ್ಮಕವಾದ ವಸ್ತುವನ್ನು ನ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸುವರೋ ಅವರು ಆ ವಸ್ತುವನ್ನು ಪಡೆದು ಗುಣ, ತೇಜಸ್ಸು 
ಬುದ್ದಿ, ಮತ್ತು ಜ್ಞಾ ಸ್ಹ ನದಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಸಮನೆಸಿಸಿರುವರು. 


೧೨೬. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮ; ನ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದಲ್ಕೂ ಸ ಸತತಧ್ಯಾನದಿಂದಲ್ಕೂ 
ತಪಸ್ಸು ಮತ್ತು ಸೇವೆಯಿಂದಲ್ಕೂ ನಾನು ಹಡ್ಬುಣೈಶ್ವ ರ್ಯಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ 
ಪತಿಯನ್ನೂ, ಯೋಗ್ಯನಾದ ಪುತ್ರನನ್ನೂ ಪಶೆದೆನು. 
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ಬ್ರಸ್ಮನೈನರ್ಶ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆಬಂಡ 


ಪ್ರಲಬ್ಧಂ ಲೀಲಯಾ ಸರ್ವಂ ಪೂರ್ಣಂ ಮನ್ಮಾನೆಸಂ ತದಾ! 
ಸ್ವಾನಿಸಾ ತ್ವಂ ಶ್ವಾದೃಕಃ ಪುತ್ರಾ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಗೆಣೇಶ್ವರೌ ॥ ೧೨೭! 


ಪಿತಾ ಹಿಮಾದ್ರಿಃ ಕೃಷ್ಣಾಂಶೋ ಮಮ ಕಿಂ ದುರ್ಲಭಂ ಪ್ರಭೋ । 
ಪಾರ್ವತೀವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸುಪ್ರೀತಃ ಶಂಕರಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಪ್ರಹಸ್ಕೋವಾಚ ಮಧುರಂ ಪುಲಕಾಂಕಿತವಿಗ್ರಹಃ Il ೧೨೦ il 


॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ತರೂಪಾಸಿ ಕಿಮಸಾಧ್ಯಂ ತವೇಕ್ವರಿ ॥ ೧೨೯ 


ಸರ್ವಸಂಪತ್ಸೃರೂಪಾ ತ್ವಮನೆಂತಶಕ್ತಿ ರೂಪಿಣಿ | 
ತ್ವಂ ಚ ಯಸ್ಯ ಗೃಹೇ ದೇವೀ ಸ ಚೈಶ್ವರ್ಯಸ್ಯ ಭಾಜನಂ ॥ ೧೩೦ |! 


೧೨೭. ನಿನ್ನಂಥ ಪತಿಯನ್ನೂ, ಕಾರ್ತಿಕೇಯ, ಗಣೇಶ್ವರರೆಂಬ ಇಬ್ಬರು 


ರ 
ಓ 
ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಪಡೆದ ನಾನೇ ಧನ್ಯಳು. ನನ್ನ ಮನೋರಥವು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಧ್ಯಾನದಿಂದಲೇ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಯಿತು. 


೧೨೮. ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಭುನೇ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾಂಶಸಂಭೂತನಾದ ಹಿಮಾಲಯನೇ 
ನನಗೆ ತಂದೆಯಾಗಿರುವಾಗ ನನಗೆ ದುರ್ಲಭವಾದುದಾವುದು? ಪಾರ್ವತಿಯಾಡಿದ 
ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರೀತನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ರೋಮಾಂಚಿತ ಶರೀರವುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿ ನಗುತ್ತ ಕೆಲವು ಮಧುರ ವಚನಗಳನ್ನಾ ಡಿದನ್ನು 

5೯, ಶ್ರೀಮಹಾದೇವ :--ಎಲೌ ಸರ್ವೆೇಶ್ವರಿಯಾದ ಶಿವೆಯೇ, ನೀನೇ 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಸ್ವರೂಪಳೂ ಆದುದರಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಳಾದುವರಲ್ಲಿ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನು? ನಿನಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದಾವುದು? 


೧೩೦: ಅನಂತಶೆಕ್ತಿಗಳನ್ನೊ ಳಗೊಂಡಿರುವ ನೀನು ಸಕಲಸಂಪತ್ಚ್ವರೂಪಿಣಿ 
ಯಾಗಿರುವೆ. ಎಲೌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯ ನೀನು ಯಾರ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿರುವೆಯೋ 
ಅವನು ಐಶ್ವರ್ಯಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಅರ್ಹನಾಗುವನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಯದ್ಭೃಹೇ ತಸ್ಯ ಜೀವನಾನ್ಮರಣಂ ವರಂ | 
ಆಹಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚ ವಿಷ್ಣುಶ್ಚ ತ್ವಯಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶುಭಪ್ರದೇ || ೧೩೧ I 


ಸಂಹಾರೇ ಸೃಷ್ಟಿಕಾಲೇ ಚ ತ್ವತ್ವ ಸಾದಾದ್ವಯೆಂ ಕ್ಲಮಾಃ | 
ಕೋವಾ ಜಾಲ ಹಾಡಿಕೆ ಕೌ ಕಾರ್ತಿ ಕಗೆಣೇಶ್ವ ರೌ || ೧೩೨ ॥ 


ತ್ವದ್ವಿಹೀನಾ ಅಶಕ್ತಾಶ್ಚ ತ್ವಯಾ ಚ ವಯೆವಿತಾಶ್ಚರಾಃ | 
ಉಕ್ತಾಃ ಪತಿವ್ರತಾ ಯಾಶ್ಚ ಯಾಃ ಪುರಾಜ್ಞಾಃ ಶ್ರುತೌ ಶ್ರುತಾಃ 1೧೩೩1 


ಗೈಹೀತ್ಪಾ ಜ್ಞಾ ನಾಶ್ವರಸ್ಯ ವ್ರತಂ ಕುರು ಪತಿವ್ರತೇ 
ವ್ರ ನ್ರತೆಮೇತತ್ಯೃತಂ ಯೌಭಿಸ್ತಾಭ್ಯಃ 8 ಕುರು ನಿಲೆ ಣಂ ॥ ೧೩೪ fl 


ಸನತ್ಯುಮಾರೋ ಭಗವಾನ್ವ ತೇ ತೇಂಸ್ತು ಪುರೋಹಿತಃ | 
ಕೆಮಲಾನಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ದ್ರವ್ಯಾಣಾಂ ದಾಯೆಕೊಆಸ್ಯಹಂ | ೧೩೫ Il 





೧೩೧-೧೩೨. ಯಾರ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಸಂಪಲ್ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ನೆಲೆಸಿರುವುದಿಲ್ಲವೆ 
ಅವನು ಜೀವಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಸಾಯುವುದು ಲೇಸು. ಎಲ್‌ ಮಂಗಳಪ್ರದ 
ನಾನು, ಬ್ರಹ್ಮ, ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣು ಮೂವರೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿ ಟ್ಟು ನಿನ್ನ ಅನು 
ಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಜಗತ್ತಿನ ಸಂಹಾರ, ಸೃಷ್ಟಿ ಮತ್ತು ಪಾಲನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಶಕ್ತರಾಗಿದ್ದೇವೆ. ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹವೊಂದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ "ಕಾಲ ಯನಾರು? 
ನಾನಾರು? ಕಾರ್ತಿಕೇಯ ಗಣೆ ಣೇಶ್ವರರನ್ನು ಕೇಳುವವರಾರು? 


೧೩೩. ನೀನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅಶಕ್ತರಾದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ 
ಸರ್ನೇಶ್ವರರೆನಿಸಿರುವೆವು. ವೇದಸ್ರತಿಪಾದ್ಯರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದಶೇ ಮಹಾಪತಿವ್ರತೆಯರೆನಿಸಿದರು. 


೧೩೪, ಆದುದರಿಂದ ಎಲೌ ಪತಿವ್ರತೆಯೇ, ಸರ್ವೇಶ್ವರನ ಅನುಜ್ಞೆ ಯನ್ನು 
ಸಡೆಡು ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡು ಇದುವರೆಗೆ ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಯಾರು ಯಾರು 


ಜೆರಿಸಿರು 


ಚರಿಸಿರುವರೋ ಅವರ ಆಚರಣೆಗಿಂತ ಏಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ನೀನು ಆಚರಿಸು. 


೧೩೫. ಈ ತ್ರೈಮಾಸಿಕವ್ರತದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ನಡ್ಗುಣೈಶ್ವ್ಚರ್ಯಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ 
ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಪುರೋಹಿತನಾಗುವನು. ನಾನು ವ್ರತಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುವ ಕಮಲ 
ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ, ನಿಖಿಲದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನೂ SNES 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ಶ ಮಹಾಪೆರಾಣಂ (ಶ್ರೀಳೈಷ್ಣಹನ್ಮಲಂದ 


ಕುಬೇರೆಂ ಪ್ರವನ್ಯಳೋಶೇ ಚೆ ರಕ್ಷಕಂ ಕುರು ಸುಂದರಿ! 
ವ್ರತೇ ಚ ದಾನಾಧ್ಯಕ್ಷೋಹೆಂ ಧನದಾತ್ರೀ ಚ ಶ್ರೀಃ ಸ್ಫಲರೊಂ ¥ Ona B 


ಪಾತಕೋ ವಸ್ನಿದೇವಶ್ಚೆ ವರುಣೋ ಜಲದಾಯಕಃ | 
ವೂನಾಂ ವಾಹಕಾ ಯಸ್ಷಾಸ್ತದಧ್ಯಕ್ಷಃ ಷಡಾನನಃ fl ೧೩೭ ॥ 


ಸ್ಲಾನೆಸಂಸ್ಕಾರಕರ್ತಾ ಚ ವ್ರತೇಃತ್ರ ಪವನಃ ಸ್ವಯಂ! 
ಪರಿನೇಷ್ಟಾ ಸ್ವಯಂ ಶಕ್ರಶ್ಚಂದ್ರೋಇಂಧಿಷ್ಕಾಪಕೋ ವ್ರತೇ ॥ ೧೩೮ || 


ಸೂರ್ಯಶ್ಚ ದಾನನಿರ್ವಕ್ತಾ ಯೋಗ್ಯಾಯೋಗ್ಯಂ ಯಥೋಚಿತಂ! 
ವ್ರತೋಪಯುಕ್ತಂ ಯದ್ದೆ )ನೈಂ ದತ್ತ್ವಾ ನಿಯಮಿತಂ ಪ್ರಿಯೇ ! ೧೩೯ ॥ 


ತತೋಧಿಕಂ ಫಲಂ ಪುಣ್ಯಂ ಹರಯೇ ದೇಹಿ ಸುಂದರಿ । 
ವ್ರತೇ ನಿಯಮಿತಾಸ್ವಿಪ್ರಾನ್ಫೋಜಯಿತ್ತಾ ತತೋಧಿಕಾನ್‌ ॥ ೧೪೦ li 


೭೬ 


೧೩೬, ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯೇ, ಕುಬೇರನನ್ನು ದ್ರವ್ಯಭಂಡಾರ 
ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೋ, ಈ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ನಾನು ದಾನಾಧ್ಯಕ್ಷನಾಗುವೆನು. ಸ್ವ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಜೇವಿಯೇ ಧನಪ್ರದಳಾಗುವಳು. 


೧೩೭. ಅಗ್ನಿದೇನನು ಸ್ತೋತ್ರಪಾಠಕನೂ, ನಶುಣನು ನೀರನ್ನು ಒದಗಿಸು 
ವವನೂ ಆಗುವನು. ಯಕ್ಷರೆಲ್ಲ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತು ತರುವವರು. 


ಷಣ್ಮುಖಿನು ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ಅಧ್ಯಕ್ಷನೂ ಆಗುವನು. 


೧೩೮. ಈ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ಸ್ವಯಂ ವಾಯುದೇವನೇ ನಿನಗೆ ಸ್ಥಳಶುದ್ದಿ eee 
ಕೊಡುವನು. ಸ್ವಯಂ ಇಂದ್ರನೇ ಊಟಕ್ಕೆ ಬಡಿಸುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವನು. 
ಚಂದ್ರನು ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಆಯಾಯ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರಿಸುವನು. 


೧೩೯-೧೪೦... ಸೂರ್ಯದೇವನು ಯೋಗ್ಯಾಯೋಗ್ಯರನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಿ 
ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ದಾನಮಾಡಲು ಹೇಳುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೌ ಪ್ರಿಯೆಯೇ. 
ವ್ರತೋಪಯುಕ್ತವೂ, ವಿಧಿನಿಯಮಿತವೂ ಆದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನೂ, ಅವಕ್ಕಿಂತ ಅಧಿಕ 
ವಾದ ಫಲಪುಷ್ಪಗಳನ್ನೂ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಈ ವ್ರತಕ್ಕೆ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವಷ್ಟು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಭೋಜನದಿಂದ ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಸಂಖ್ಯಾನ್ಸಾ )ಹ್ಮೆಣಾಸ್ಲೇವಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕುರು ನಿಮಂತ್ರಣಂ | 
ಸಮಾಸ್ತಿದಿನಸೇ ಸ್ವರ್ಣಂ ರತ್ನಂ ಮುಕ್ತಾಂ ಪ್ರವಾಲಕಂ | ೧೪೧ | 


ವ್ರಶೋಕ್ತಾಂ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ದತ್ತ್ವಾ ಸರ್ವಂ ಜೇಹಿ ದ್ವಿಜಾನನೇ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶಂಕರೆಸ್ತಾಂ ಚ ಕಾರಯಾಮಾಸ ತದ್ದ ತೆಂ ll ೧೪೨ ॥ 


ವ್ರತಂ ಚಕಾರ ಸಾ ಮರ್ಗಾ ಸರ್ವಾಭ್ಯಶ್ತ ನಿಲಕ್ಷಣಂ | 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ವಿಪ್ರ ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ಯದ್ವ ತಂ ಕೃತಂ Il ೧೪೩ Il 


ರತ್ನಂ ವೋಢುಮಶಕ್ಕಾಶ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಪಾರ್ವತೀವ್ರತೇ | 
ಇತಿಹಾಸಃ ಶ್ರುತಃ ಸರ್ವಃ ಪ್ರಕೃತಂ ಶೃಣು ನಾರದ ॥ ೧೪೪ i 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಬಾಲಚರಿತಂ ನೂತ್ಮ್ಮಂ ನೂತ್ಮಂ ಪದೇ ಪದೇ | 
ಹತ್ಪಾ ತಾನ್ಹಾನವೇಂದ್ರಾಂಶ್ಚ ಶಿಶುಭಿಃ ಸಜೆ ಗೋಕುಲೇ ॥ ೧೪೫ I 


೧೪೧-೧೪೨. ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ಈ ವ್ರತಕ್ಕೆ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಸಂಖ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸಿ, ವ್ರತಸಮಾಸ್ತಿಯ ದಿವಸ ಸುವರ್ಣ, ರತ್ನ, ಮುತ್ತು 
ಮತ್ತು ಹವಳಗಳನ್ನೂ, ವ್ರತೋಕ್ತವಾದ ದಕ್ಷಿಣೆಗಳನ್ನೂ ದ್ವಿಜರಿಗೆ ದಾನಮಾಡು- 
ಶಂಕರನು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿ ಪಾರ್ವತಿಯಿಂದ ಆ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. 


೧೪೩. ಆಗ ಮರ್ಗಾದೇವಿಯು ಎಲ್ಲರೂ ಆಚರಿಸಿದ್ದಕ್ಕಿಂತ ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿ 
(ವಿಶೇಷವಾಗಿ) ಆ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಿದಳು. ಎಲೈ ಏಪ್ರೋತ್ತಮನಾದ ನಾರದನೇ, 
ಈ ರೀತಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ಆಚರಿಸಿದ ವ್ರತವನ್ನು ನಿನಗೆ ವಿವರಿಸಿದೆನು. 


೧೪೪. ಪಾರ್ವತಿಯಾಚರಿಸಿದ ಈ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ದಾನವಾಗಿ ಬಂದ ರತ್ನಗಳನ್ನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೊರಲಶಕ್ತರಾದರು. ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ನೀನು ಈ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು 
ಕೇಳಿದುದಾಯಿತು. ಈಗ ಪ್ರಸಕ್ತ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳುವವನಾಗು. 


೧೪೫-೧೪೬, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಬಾಲಚರಿತಾಮೃತವು ಹೇಳಿ ಕೇಳುವವರಿಗೆ 
ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಟೂ ಹೊಸದಾಗಿ ಶೋರುವುದು. ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಲಂಬಾದಿ ದಾನವರನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸಿ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಗೋಪಬಾಲರೊಡನೆ ನಂದಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಕುಬೇರನ 
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ಬ್ರಕ್ಸ್‌ವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಜಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂತ 


ಜಗಾಮ ಸ್ಪಗೃಹಂ ಕೃಷ್ಣಃ ಕುಬೇರಭವನೋಪಮಂ | 
ಸರ್ನೇಭ್ಕೋ ವನನಾರ್ತಾ ಚ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಚ ಶಿಶುಭಿರ್ಮುವಾ 8೧9೬॥ 


ಶ್ರುತ್ತೈವಂ ವಿಸ್ಮಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ನಂದೋ ಭಯಮವಾಪ ಹ! 
ಆನೀಯ ವೃದ್ಭಾನ್ಗೋಸಪಾಂಶ್ಚ ಗೋಪಿಕಾಃ ಸೈ ವಿರಾಸ್ತ್ರಥಾ 1 ೧೪೭1 


ಯುಕ್ತಿಂ ಚಕಾರ ತೈಃ ಸಾರ್ಧಮಾಲೋಚ್ಕ ಸಮಯೋಚಿತಾಂ | 
ಕೃತ್ವಾ ಯುಕ್ತಿಂ ಚ ಗೋಪೇಶಸ್ತ ತ್ಸ್ಯಾನಂ ತ್ಯಕ್ತುಮುದ್ಯತಃ 1 ೧೪೮೪ 


ಗಂತುಂ ವೃಂದಾವನೆಂ ಸರ್ವಾನುವಾಚ ತತ್ಕಣಂ ಮುನೇ! 
ನೆಂದಾಚ್ಞಾ ೦ ಚೆ ಸಮಾಕರ್ಣ್ಣ ತೇ ಸರ್ವೇ ಗಂತುಮುದ್ಯತಾಃಿ 1೧೪೯! 


ಗೋಪಾಶ್ಚ ಗೋಪಿಕಾಶ್ಚೈವ ಬಾಲಕಾ ಬಾಲಿಕಾಸ್ತಥಾ | 
ಕೃಷ್ಣೇನ ಹಲಿನಾ ಸಾರ್ಧಂ ಪ್ರಯಯುರ್ಬಾಲಕಾ ಮುದಾ Hl ೧೫೦ ॥ 


ಮಂದಿರದಂತೆ ವೈಭವಯುತವಾದ ತನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಕೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಗೋಸ 
ಬಾಲರು ವನದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿಸಿದರು. 


೧೪೭-೧೪೮. ಆದನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲರೂ ಅತ್ಯಾಶ್ತರ್ಯಗೊಂಡರು ಪ್ರತ್ರ 
ವಾತ್ಸಲ್ಯಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ನಂದಗೋಪಸಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಭಯವಾಯಿತು. ಆಗ ಅವನು 
ವೃದ್ಧ ರಾದ ಗೋಪಗೋಪಿಯರನ್ನು ಕರೆಸ್ಕಿ ಅವರೊಡನೆ ಸಮಯೋಚಿತವಾದ 
ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಮಾಲೋಚನೆಮಾಡಿದನು. ಈ ರೀತಿ ಉಪಾಯವನ್ನು ಯೋಚಿಸಿದ 
ನಂತರ ನಂದಗೋಪನು ತನ್ನ ವಾಸಸ್ಥಾನವನ್ಸೇ ಬಿಡಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದನು. 


ತ್ಲ. 


೧೪೯. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದಮುನಿಯ ಕೂಡಲೇ ಎಲ್ಲರೂ ಗ್ರೋತುಲವಿಂದ 
ಬೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ನಂದಗೋಪನು ತಿಳಿಸಲು, ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ 
ೀಸರೆಲ್ಲರೂ ಬೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ಹೊರೆಡಲನುವಾದರು. 


೧೫೦.  ಗೋಸಗೋಪಿಯರೂ, ಬಾಲಬಾಲೆಯರೂ ಕೂಡ ಸಂತೋಷ 
ಸಮಸ್ವಿತರಾಗಿ ಬಲರಾಮಕೃಷ್ಣ ರೊಡನೆ ನಂದಗೋಕುಲದಿಂದ ಬೃಂದಾವನಕ್ಕೆ 
ಕೆರಳಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಸಂಗೀತಂ ಚೆ ಪ್ರಗಾಯೆಂತೋ ನಾನಾವೇಷಸಮನ್ವಿತಾಃ। 
ನೇಣುಪ್ರವಾದಕಾಃ ಕೇಚಿತ್ಯೇಚಿಚ್ಛ ಎಂಗಪ್ರವಾದಕಾಃ ॥ ೧೫೧ ॥ 


ಕರಶಾಲಕರಾಃ ಕೇಚಿದ್ದೀಣಾಹಸ್ತಾಶ್ಚ ಕೇಚನ | 
ಶೆರಯಂತ್ರಕರಾಃ ಕೇಚಿಚ್ಛೃಂಗಹಸ್ತಾಶ್ಚ ಕೇಚನ fl ೧೫೨ Il 


ನನಪಲ್ಲವಕರ್ಣಾಶ್ಚ ಕೇಚಿದ್ಲೋಪಾಲಬಾಲಕಾಃ | 
ಕೇಜಿನ್ಮುಕುಲಕರ್ಣಾಶ್ಚ ಪುಷ್ಪಕರ್ಣಾಶ್ಚ ಕೇಚನ ॥ ೧೫೩ ॥ 


ನವಮಾಲ್ಯಕರಾಃ ಕೇಜಿತ್ಯೇಚಿದಾಜಾನುಮಾಲಿನಃ | 
ಕೇಚಿತ್ಚಲ್ಲವಚೂಡಾಶ್ಚ ಪುಷ್ಪ ಚೂಡಾಶ್ತ ಕೇಚನ 11 ೧೫೪ ॥ 





೧೫೧. ಎಲ್ಲರೂ ವಿಚಿತ್ರವೇಷಧಾರಿಗಳಾಗಿ ಮನೋಹರವಾದ ಸಂಗೀತವನ್ನು 
ಹಾಡುತ್ತ ಹೊರಟರು. ಕೆಲವರು ಕೊಳಲನ್ನೂ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಕೊಂಬನ್ನೂ 
ಬಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


೧೫.೨. ಕೆಲವರು ಅಂಗೈಯಲ್ಲಿ ತಾಳವನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು 
ವೀಣೆಯನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು « ಶರಯಂತ್ರ' ವೆನ್ನೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು 
ಕೊಂಬುಗಳನ್ನೂ ಬಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
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೧೫೩. ಗೋಪಾಲಬಾಲಕರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಕಿವಿಯ ಮೇಲೆ ಹೊಸ ಚಿಗುರು 
ಗಳನ್ನೂ ಕೆಲವರು ಮೊಗ್ಗುಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಹೊವುಗಳನ್ನೂ ಅಲಂಕರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದರು. 


೧೫೪. ಕೆಲವರು ಕೈಯಲ್ಲಿ ನವಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು 
ಮಂಡಿಯವರೆಗೆ ಜೋಲಾಡುವಂತೆ ಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರು. ಕೆಲವು ಗೋಪ 
ಬಾಲರು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಚಿಗುರುಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಹೂಗಳನ್ನೂ ಮುಡಿದಿದ್ದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಐಂದ 


ಗೋಪಾಲಬಾಲಕಾಃ ಸರ್ವೇ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ನವಕೋಟಿಯಃ 1 
ಜಗ್ಮುರ್ಗೋಪ್ಕೋ ವಯಸ್ಕಾಶ್ತ ಕೋಟಕಃ ಕೋಟಶೋ ಮುದಾ ! ೧೫೫ 


ವೈದ್ಧಾಕ್ಷ ಕೋಟಿಕಸ್ತತ್ರ ಬೃಹಚ್ಚೊ ಶಕ್ಯ ಶ್ರ ಕ ಲತ್ಯು ಚಾಃ | 
ರಾಧಿಕಾಸಹಚಾರಿಣ್ಕೋ ಚ ಗೋಪಾಲಿಕಾ ಮುನೇ |! oma |! 


ತಾಃ ಸುಶೀಲಾದಯೋ ಭವ್ಯಾ ನಾನಾಲಂಕಾರಭೂಷಿಶಾಃ | 
ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರ ಪರೀಧಾನಾಃ ಸೆಸ್ಮಿ ಶಾಸ್ತಾ ಯಯುರ್ಮುದಾ 1೫೭1 


ಕಾಶ್ಚಿದಾರುಹ್ಯ ಶಿಬಿಕಾಂ ರಥಮಾರುಹ್ಯ ಕಾಶ್ವನೆ । 
ರಾಧಾ ಸ್ಯಂದನೆಮಾರುಹ್ಯ ಶಾತಕೌಮೃ ಪರಿಚ್ಛದಂ ॥ ೧೫೪ ॥ 


ತಾಭಿರ್ಯುಕ್ತಾ ಯಯೌ ದೇವೀ ರತ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತಾ | 
ಯಶೋದಾ ರೋಹಿಣೀ ಚೈವ ರತ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಹಿತಾ ॥ ೧೫೯ 


೧೫೫. ಎಲ್ಲೆ ಲ್ಫೈ ಸಿಪ್ರೋತ್ತಮನೇ, ಈ ರೀತಿ ಒಂಭತ್ತುಕತೋಟ ಗೋಸ 
ಬಾಲಕರು ವಿಲಾಸ ಸಸರವಶರಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಗೋಪಿಯರೂ, ಅವರ 


ಗೆಳತಿಯರೂ ಕೂಡೆ ಕೋಟಸಂಖ್ಯಾತವಾಗಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅವರನ್ನು 
ಹಂಬಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


೧೫೬-೧೫೭. ಆಲ್ಲಿ ದಪ್ಪವಾದ ನಿತಂಬಬಿಂಬದಿಂದಲೂ,. ಚಂಚಲವಾದ 
ಕುಚಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಕೋಟಗಟ್ಟಿಲೆ ವೃದ್ಧ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ರಾಧಾಬೀನಿಯ 
ಸಹಚರಿಯರಾದ ಗೋಪ ಬಾಲಿಕೆಯರೂ ಇದ್ದರು. ಸುತೀಲೆಯೇ ಮುಂತಾದ 
ಸುಂದರೆಗೊಪಿಯರೂ ಕೂಡ, ನಾನಾಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತರಾಗಿ ದಿವ್ಯ: 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಸ್ಮಿತವದನೆಯರಾಗಿ, ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸು 


೧೫೮-೧೫೯. ಕೆಲವು ಗೋಪಿಯರು ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲ 
ರಥವನ್ನೂ ಹೆತ್ತಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ರಾಧಾದೇವಿಯಾದರೋ ರತಾ ಲಂಕಾರ 
ಭೊಷಿತಳಾಗಿ ಸುವರ್ಣವಿಕಾರವಾದ ರಥವನ್ನೇರಿ ಆ ಗೋಸಿಯರೊಡನೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು... ಯಶೋಜಿ ಮತ್ತು ರೋಹಿಣಿಯೂ ಕೂಡ ರತ್ನಾಲಂಕಾರ 
ಭೂಷಿತರಾಗಿದ್ದರು 


ಲ್ಪ 
tL 
[2 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಯೆಯಾ ಸ್ಕಂದನಮಾರುಹ್ಯ ಶಾತಕೌಂಭಪರಿಚ್ಛದಂ | 
ನಂದಃ ಸುನಂದಃ ಶ್ರೀದಾಮಾ ಗಿರಿಭಾನುರ್ವಿಭಾಕರಃ il ೧೬೦ |! 


ನೀರಭಾನುಶ್ಚಂದ್ರಭಾನುರ್ಗೆಜಸ್ಫಾಃ ಪ್ರಯಯುರ್ಮುವಾ। 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಬಲದೇವೌ ತೌ ರತ್ನಾಲಂಕಾರಭೊಸಿತೌ ll ೧೬೧ || 


ಸ್ವರ್ಣಸ್ಯಂದನಮಾಸ್ಥಾಯ ಜಗ್ಮತು8 ಪರೆಯಾ ಮುದಾ! 
ಹೋಟಿಶಃ ಕೋಟಕೋ ಗೋಪಾ ವೃದ್ಧಾಶ್ವ ಯೌವನಾಸ್ವಿತಾಃ || ೧೬೨ || 


ಅಶ್ವಸ್ಥಾಶ್ಚ ಗಜಸ್ಥಾಶ್ಚ ರಥಸ್ಥಾಶ್ಲೈನ ಕೇಚನ । 
ಗೋಪಾ ಯೆಯುರ್ಮುದಾ ಯುಕ್ತಾಶ್ಹೋದ್ಧ ತಾ ನಂದಕಿಂಕರಾಃ || ೧೬೩ ॥ 


ವೃಷಸ್ಥಾ ಗರ್ಧಭಸ್ಫಾಶ್ಚ ಸಂಗೀತತಾನತತ್ಸರಾಃ | 
ಅಪರಾ ರಾಧಿಕಾದಾಸ್ಯಸ್ತ್ರಿ ಸಸ್ತಶತಕೋಟಿಯಃ ॥ ೧೬೪ ॥ 





೧೬೦-೧೬೨ ಅಲ್ಲದೆ ಸುವರ್ಣವಿರಚಿತವಾದ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ನಂದ ಸುನಂದ, ಶ್ಲೀದಾಮ, ಗಿರಿಭಾನು, ವಿಭಾಕರ, ವೀರ 
ಭಾನು ಮುಂತಾದ ಗೋಪಪ್ರಮುಖರೆಲ್ಲರೂ ಆನೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಸಂತೋಷ 
ಲಾ 
ದಿಂದ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಬಲರಾಮರಾದರೋ ರೆತ್ನಾಲಂಕಾರ 
ಭೂಷಿತರಾಗಿ ಸ್ವರ್ಣರಥವನ್ನೇರಿ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷಭರಿತರಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಯುವಕರೂ ವೃದ್ಧರೂ ಆದ ಕೋಟ 
ಸಂಖ್ಯಾಯುತರಾದ ಗೋಪರು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. 


೧೬೩. ಕೆಲವರು ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೂ ಕೆಲವರು ಆನೆಯ ಮೇಲೂ, 
ಕೆಲವರು ರಥದ ಮೇಲೂ ಕುಳಿತು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ನಂದಗೋಪನ ಕೆಂಕರರಾದ 
ಅನೇಕ ಗೋಪರೂ ಕೂಡ ಅತ್ಯುತ್ಸಾಹದಿಂದ ಅವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದೆರು. 


೧೬೪. ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ವೃಷಭಗಳ ಮೇಲೂ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಕತ್ತೆಗಳ 
ಮೇಲೂ ಕುಳಿತು ಗ್ರಾಮ್ಯುವಾದ ಸಂಗಿತೆ ಮತ್ತು ತಾಳಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿದ್ದರು. 
ಅವರೊಡನೆ ರಾಧಾದೇವಿಯ ದಾಸಿಯರೂ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಳ್ಳೆ ತ್ಹಣನ್ಮಖಂದ 


ಮೆುದಾನ್ವಿತಾಃ ಸಸ್ಮಿ ತಾತ್ತೆ ಸೈರ್ಣಾಲಂಕಾರಭೂಹಿತಾಃ | 
ಉಾಶ್ಚಿತ್ಸಿಂಧೂರಹಸ್ತಾಶ್ಚ ಕಾಶ್ಚಿತ್ಳಜ್ಜ ಲವಾಹಿಕಾಃ 8೧೬೫1 


ಕಾಶ್ಲಿ ತೃಂದುಕಹೆಸ್ಲಾಶ ಕಾಶಿ ತುತ್ತಲಿಕಾಕಂಾ | 
೪ ತಿ ಇಂ 99 ೪.2 
ಭೋಗದ್ರವ್ಯಕರಾಃ ಕಾಶ್ಲಿತ್ವಿ ೀಡಾದ್ರವ್ಯಕರಾ ವರಾಃ 11 ೧೬೬ h 


ವೇಷದ್ರವ್ಯಕರಾಃ ಕಾಶ್ಲಿ ತ್ಯಾಶ್ತಿ ನ್ಮಾಲಾಕರಾಃ ವರಾಃ | 
ಕಾಶ್ಚಿದ್ವಾದ್ಯಕಹಸ್ತಾಶ್ಚ ಪ್ರಯೆಯುರ್ಗೋಪಿಳಕಾ ಮುದಾ ॥ ೧೬೭॥ 


ವಹ್ನಿ ಕುದ್ಧಾಂಶೆಕಾನಾಂ ಚೆ ವಾಹಿಕಾಶ್ಲೈೈವ ಕಾಶ್ತನ। 
ಚೆಂದನಾಗುರುಕಸ್ತೂ ರೀಕುಂಕುಮದ್ರವವಾಹಿಕಾಃ I ೧೬೮ || 


೧೬೫. ಸುವರ್ಣಾಲಂಕಾರಭೂಸಿತರಾದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಸ್ಮಿತಮುಖಿಯರಾಗಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ತಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಂದೂರವನ್ನೂ ಕೆಲವರು 
ಕಾಡಿಗೆಯನ್ನೂ ಹಿಡಿದಿದ್ದರು. 

೧೬೬. ಕೆಲವು ದಾಸಿಯರು ಕಂದುಕ (ಚೆಂಡು) ಗಳನ್ನೂ ಇನ್ನು ಕೆಲವರು 
ಬೊಂಬೆಗಳನ್ನೂ ತಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದರು. ಕೆಲವರ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಭೋಗ 
ವಸ್ತುಗಳೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಆಟದ ಸಾಮಾನುಗಳೂ ಇದ್ದವು. 


೧೬೭, ಕೆಲವರು ತಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿ ವೇಷಸಾಧನವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದಿದ್ದರು ಕೆಲವು ಗೋಪಿಯರು ತಮ್ಮ 


ಕೈಯಲ್ಲಿ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. 


೧೬೮. ಕೆಲವು ದಾಸಿಯರು ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 
ಹೊತ್ತು ತರುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ಚಂದಹ್ಕ ಅಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು ಕುಂಕುಮ 
ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮೆವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಾಶ್ಲಿ ತ್ಸಂಗೀತನಿರತಾಃ ಕಾಶ್ಚಿಚ್ಚಿ ತ್ರಕಥಾರತಾಃ | 
ಫಕೋಟಿಶಃ ಕೋಟಿಕೋ ರಮ್ಯಾಃ ಪ್ರಯಯುಃ ಶಿಬಿ ಕಾನ್ವಿ ತಾಃ Il ೧೬೯ li 


ಕೋಟಶಃ ಕೋಟಶಶ್ಚಾಶ್ವಾಃ ಕೋಟಶಃ ಕೋಟಶಕೋ ರಥಾಃ । 
ಕೋಟಶಃ ಕೋಟಶಶ್ಲೈವ ಶಕಟಾ ದ್ರವ್ಯಪೂರಿತಾಃ ॥ ೧೭೦ ॥ 


ಕೋಟಿಶಃ ಕೋಟಶಶ್ಟೆ 4ನ ವೃ ಷೇಂದ್ರಾ ದ್ರವ್ಯವಾಹಕಾಃ । 
ಕೋಟ ಶಃ ಕೋಟರಕ್ಲ ವ ದಶಲಶ್ರಾಣ ಹಸ್ಮಿನಾಂ ೧೩೧ ॥ 


ಹಸ್ತಿ ಸಾಂಕುಶಯುಕ್ತಾ ನಿಯೆಯುವ ರ್ರ ದಾವನಂ ವನಂ। 
ಸರ್ವೇ ವೃ ಂದಾವನಂ "ಗತ್ವಾ ದ್ದ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಶೂನ್ಯ ಗೃ ಹಂ ಮುನೇ ॥ ೧೭೨ ॥ 


ವೃಕ್ಷನೂಲೇ ಯೆಥಾಸ್ಥಾನಂ ತಸ್ಲುಃ ಸರ್ವೇ ಯಥೋಟಚಿತೆಂ | 
ಉವಾಚ ಗೋಪಾಂಚ್ಛಿ ೇಕೃಷ್ಣೊ € ಗೆಹಾಂಶೆ ಷ,ತಮಾನ, ,ಜಾಃ | 
ಬ" ಲ ಒಆ ವ 





೧೬೯. ಕೆಲವು ದಾಸಿಯರು ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿಯೂ, ಕೆಲವರು 
ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾದ.. ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗರಾಗಿಯೂ, ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಸೂ ಸರಯದ ಕೋಟಿಸಂಖ್ಯಾಕ ಜಿ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನೆ ಶ್ರಿಕೊಂಂಡು 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು 


೧೭೦. ಕೋಟಸಂಖ್ಯಾಕವಾದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ಕೋಟ ಸಂಖ್ಯೆಯುಳ್ಳ 
ರಥಗಳನ್ನೂ ಕೋಟಸಂಖ್ಯಾಪರಿಮಿತವಾದ ದ್ರವ್ಯಪೂರಿತವಾದ ಗಾಡಿಗಳ ನನ್ನ್ಟೂ 
ಆ ದಾಸಿಯರು ತರುತ್ತಿದ್ದರು. 


೧೭೧-೧೭೨, ಕೋಟ್ಯಂತರ ವೃಷಭಗಳೂ, ದ್ರವ್ಯಭಾಂಡವನ್ನು ಹೊತ್ತು 
ಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಕೋಟ್ಯಂತರ ಸೇವಕರೂ ಮಾವಟಓಗರ ಅಂಕುಶದಿಂದ 
ನಿಯಂತ್ರಿತವಾದ ಹತ್ತುಲಕ್ಷ ಆನೆಗಳೂ ಬೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ಹೋದವು. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ 
ಮುನಿಯೇ, ಈ ರೀತಿ ಎಲ್ಲರೂ ಬೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೆ ವಾಸಕ್ಕೆ 
ಮನೆಗಳೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


೧೭೩-೧೭೪. ಎಲ್ಲರೂ ಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಸ್ಥಳಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಸುರತ, ಆಗ ಶ್ರಿ (ಕೃಷ್ಣನು ಗೋಪರನ್ಷೈೆ ಲ್ಲ ಕುರಿತು ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ಇಂದು ಇಲ್ಲಿದ್ದು ನಾಳೆ ಸಮನಮಗಬ್ಪ Ne ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗೋಣವೆಂದು 
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ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈತ್ನಇನ್ನಹೆೇಣ 
ಅದ್ಕ ಸಂತಿಸ್ಮತೇತ್ಕೇವೆಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಭಾಷಿಕೆಂ | 
ಕುತ್ರ ಸಂತಿ ಗೃಹಾಃ ಕೃಷ್ಣೇತ್ಶೇನಮೂಚುಸ್ತು ಗೋಪೆ99 | 
ಇತಿ ತೇಷಾಂ ವಚೆಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೋ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ 1೧೩೪ 


|| ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚೆ | 


ಅತ್ರ ಸ್ಥಾನೇ ಗೈಹಾಃ ಸಂತಿ ಪ್ರಸನ್ನಾ ದೇವನಿರ್ಮಿತಾಃ | ೧೭೫ fH 


ದೇವಪ್ರೀತಿಂ ವಿನಾ ಶಕ್ತಾ ನಹಿ ದ್ರೆಷ್ಟುಂ ಚ ಕೇಚನ | 
ಅದ್ಯ ತಿಷ್ಕತ ಗೋಪಾಲಾಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ವನದೇವಶಾಃ |! ೧೭೬ ॥ 


ಪ್ರಾತರ್ಯೂಯಂ ಗೃಹಾಸ್ರಮ್ಯಾನ್ರೃಶ್ನ[ಥಾದ್ಯ ಧ್ರುವಂ ಮುದಾ | 
ಧೂಪದೀಪಾದಿನೈನೇದೈೈರ್ಬಲಿಭಿಃ ಪುಷ್ಪಚಂದನೈಃ | ೧೭೭ li 


ಹೇಲು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಗೋಪರೆಲ್ಲರೂ ಎಲ್ವೆ ಕೃಷ್ಣನೇ, ಇಲ್ಲಿ ಮನೆ 
ಗಳಲ್ಲವೆ? ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. ಈ ರೀತಿಯಾದೆ ಅವರ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 


೧೧ 


ತ್ರ ಕೃಷ್ಣನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಹೇಳಿದನು 


ಗ 


೧೭೫-೧೭೬, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ :--ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನೆರಾಗಿರುವ ದೇವತೆಗಳಿಂದ 


ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಸುಂದರಮಂದಿರಗಳು ಇಲ್ಲಿವೆ. ದೇವತಾನುಗ್ರಹೆವಿಲ್ಲವಿ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 


ಯಾರೂ ಆ ಮಂದಿರಗಳನ್ನು ನೋಡಲು ಶಕ್ತರಾಗುವುದಿಲ್ಲ': ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲೆ, 
ಗೋಪಾಲರೇ, ಇಂದು ವನದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಿ. 


೧೭೭-೧೭೮. ನಾಳೆ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ರಮ್ಯವಾದ ಮಂದಿರಗಳನ್ನು 
ನೋಡುವಿರಿ. ಈ ದಿವಸ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ವಟವೃಕ್ಷದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಚಂಡಿಕಾಪೀವಿಯನ್ನು 
ಆವಾಹನೆಮಾಡಿ ಪುಷ್ಪಚೆಂದನಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ಧೂಪದೀಪಗಳಿಂದಲೂ, ಬಲಿ 
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ಅನ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೇವೀಂ ಚೆ ವಟಮೂಲಸ್ಥಾಂ ಪೂಜಾಂ ಕುರುತ ಚಂಡಿಕಾಂ | 
ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗೋಪಾಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ದೇವತಾಂ | 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ಭೋಗಾನ್‌ದಿನೇ ರಾತ್ರೌ ತತ್ರೈವ ಸುಷುಪುರ್ಮುದಾ || ೧೩೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಖಂಡೇ 
ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದೇ ಬಕಪ್ರಲಂಬಕೇಶಿವಧ- 
ಪೂರ್ವಕವೃಂದಾವನಗಮನಂ ನಾಮ 
ಷೋಡಶೋಇಧ್ಯಾಯೆಃ 


|! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಹ್ಪಣಮಸ್ತು [| 





ನೈವೇದ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿ. ಸೃಷ್ಣನಾಡಿದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಗೋಪರೆಲ್ಲರೂ ಚಂಡಿಕಾದೇನಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಊಬೋಪಚಾರಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತರಾಗಿ 
ರಾತ್ರಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮಲಗಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಬಕ, ಪ್ರಲಂಬ, ಮತ್ತು ಕೇಶಿ ಎಂಬ ಅಸುರರ ವಥೆಯನ್ನೂ 
ಬೃಂದಾನನಗಮನವನ್ನೂ ತಿಳಿಸುವ ಹದಿನಾರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


ಕ ತರಾ ಇ-ತತಾ........ 
ಗ-ಭರ್ವರಾಜನಾವ ಗಂಥವಾತನೆಂಬುವನು ಗಂಧೆಮಾದನ ರ್ವತದಲ್ಲಿ 
ನೀತಿಯ ಸೇವೆಗೆ ಇ, ತ್ತಿದ್ದನು. ಅವಸಿಗೆ ವಸುದೇವ, ಸುಹೋತ್ರ, ಸುದರ್ಶನ 
ಗ್‌ ಕ 
ಪತ್ತೆ ಸಪಾರ್ಶ್ವಕನೆಂಬ ನಾಲ್ವರು ಪುತ್ರರು ಜಫಿಸ್ಸಿ ದೂರ್ವಾಸಮಹರ್ಷಿಗಳ 


ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಭಕ್ತರಾದರು. ಅವರು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ೀಕೃಕ್ಣಸಿಗೆ 
ನಮಾ Hees ಹೀಗೆ ಕೆಲವುಕಾ 
ನಸುದೇವನು ೋಗಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಮುಕ್ತ 
ಹೂವೆ ರೂಒಮ್ಮೆ ಚಿತ್ರಸರೋವ 
ಹೋಗಿ ಕಮಲಸುಪ್ಪುವನ್ನು ಕೊಯ್ಯುತ್ತಿದಾ ಗ್ಗ ಸರೋವರದ ಕಾವಲುಗಾರರಾವ 


ಬು 
ಶಂಕರನ ಕೆಂಕರರು ಅವರನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದು ಶಂಕರನ ಸಮಾ ಪಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ದು ರ 


SL 


ಆ ಸರೋವರದ ಕಮಲಪ್ರಪ್ಪಗಳು ಪಾರ್ವತಿಯ ತ್ರೈಮಾಸಿಕವ್ರ ಶಕ್ಕಾಗಿ ಮಾನ 
ಲಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಆ ಪುಷ್ಪ ಗಳನ್ನು ಕೊಯ್ದುದು ತಪ್ಪೆಂದು ಶಂಕರನು ಅವರಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಲು, ಆ ಗಂಧರ್ವರು ಭಕ್ತಿ: ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಂಕರಸನಿಗೇ ಆ ಪ್ರಪ್ಪಗಳನ್ನ 
ಸಮರ್ಪಿಸಿ * ನೀನೇ ಶ್ರೀಹರಿಯ ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನು ನಮಗೆ ತೋರಿ ಹರಿಹರಾ 
ಭೇದವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಸಡಿಸಬೇಕೆಂದು' ವಿನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬೇಡಿದರು. ಆವರ 
ಬೇಡಿಕೆಯಂತೆ ಹರನು ಶ್ರೀಹರಿಯ ದಿವ್ಯರೂ ವನ್ನು ತೋರಿದುದ್ದೂದೆ. 
ಪಾರ್ವತಿಯ ವ ವ್ರತಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಸಲಾಗಿದ್ದ ಪುಷ್ಪ ನ್ಸಗಳನ್ನು ಅಸಹರಿಸುವವರು ದಾನವ 
ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮನೆತ್ತಲೇ ಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನೀವು ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಲಂಬ ಮತ್ತು ಕೇಶಿ ಎಂಬ ದಾನೆನರಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ, ಬಾಲಕನಾದ ಶೀಶೃಷ್ಣ ತ 
ಪೀಡಿಸಲು ಹೋಗಿ, ಅವನಿಂದ ಹತರಾಗಿ ಮುಕ್ತ ರಗುವಿರಿ' ಎಂದು ವರವ 
ಅದರಂತೆ ಆ ಗಂಧರ್ವರು ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ದಾನವರಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಶ್ರೀೃಷ್ಣನ 
ಬರವನ್ನೇ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಲ್ನ 


ಇತ್ತ ಬಾಲಕನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಬಲರಾಮನೊಡನೆಯೂ, ಇತರ ಗೋಪಾಲಕ 
ರೊಡನೆಯೂ ಒಮ್ಮೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲ್ಕು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬಕ್ಕ ಪ್ರಲಂಬ ಮತ್ತು ಕೇಶಿ 
ಎಂಬ ದಾನವರು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಅವನಿಂದ ಹತರಾಗಿ ಮುಕ್ತರಾದರು 
ಇತ್ತ ಬಲರಾಮಕೃಷ್ಣರು ದಾನವಧ್ವಂಸಮಾಡಿದುದನ್ನು ನೆಂದಗೋಪನು 
ಗೋಪಾಲಕರ ಬಾಯಿಂದ ಕೇಳಿ ಭೀತನಾಗಿ ತಾವು ನ ದಗೋಕುಲದಲ್ಲೇ ಇದ್ದರೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇನ್ನೂ ಅನೆರ್ಥವಾದೀತೆಂದು ಬಗೆದು, ಎಲ್ಲರೊಡನೆ ಬೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 
ಅಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ದಿವಸ ವಟವೃಕ್ಷದ ಕೆಳಗೆ ವನಾಭಿಮಾನಿದೇವತೆಯಾದ 
ಚಂಡಿಕಾದೇವಿಯನ್ನು ಭಯಭಕಿ ಚ ಪೂಜಿಸಿದರು. 


6 4.೨ 


ಲ 


ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ಪತಿಸೌಭಾಗ್ಯವೃದ್ಧಿಗಾಗಿ ಆಚರಿಸಿದ 
ಮಾಸಿಕವ್ರತವಿಧಿಯು ಸವಿಸ್ತರವಾಗಿದೆ. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಕಾಮ್ಯವ್ರತಗಳು 
ನಿಶೇಷದ್ರವ್ಯವ್ಯಯದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯವೆಂದು ನ್ರಾಶಿವಾಸುವ್ರಡಾಣರ ಶ್ರದ್ಧಾ 
ಭಕ್ತಿಯೇ ಸ್ರಧಾನನೆಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಮರೆಯಬಾರದು. " ಪತ್ರಂ ಪುಷ್ಪ ನಂ 
ಪ್ರಲಂ ತೋಯಂ ಯೋ ಮೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಯಚ್ಛ | ತವಹು ಭಕ್ತ್ಯುಪಕ 

ಮಶ್ನಾಮಿ ಪ್ರಯತಾತ್ಮನಃ'_ ಎಂದು ಭಗವದ್ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಜ್‌ 
ಹೇಳಿರುವನು. ಆದಕಾರಣ ಶ್ರದ್ಧಾಭ 


"1 


ಕ್ರಿಸಮನ್ನಿತರಾದ ಯಾರಾದರೂ ಯಥ 
ದ್ರವ್ಯವ್ಯಯಮಾಡಿ ಇಂಧಾ ಪ್ರತಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಇಷ್ಟಾ ಫರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆಯಬಹ 


ಮ್ಮ 


ಇಯಂ ಸ್ವರಕ್ಕೆ ಒಂದಾ 
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